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Forſie Grene. 


(Stuevpladfen foreftiller et Værelfe paa Grev Loven⸗ 
haupts Landgods, han ſidder ved et Theebord, og ſtopper 
fig en Pibetobak. Tieneren bringer en Vorftabel og gaaer 
ud rå SÆR 








Grev —— 
O. var dog Befønderligt, naar jeg ikke Fulde 
vinde denne fatale Proces imod Baronen! — 
Rigtig nof burde jeg ikke vinde, naar Retten gif 
fin ordentlige Gang; — og funde' aldrig vinde, 
naat Min Contraparts Gagfører havde mindre! 
Lyſt til mine Penge, end-han får Begreb om ſine | 
Pligters Opfyldelfe, Det værfte er, at Baronen 
felv er en god Juriſt, og ved fir Narvarelſe i Ho⸗ 
vedſtaden, let kunde giere min Plan til intet. — 
Dog! — man maar ſtole noget paa det * 
ge— og jeg forfader, mig paa min Auſeelſe og win 
Rigdom. i 


| Anden Sne a 
Grev Loͤwenhaupt ·Fridau. 
Loͤwenhaupt. 


” 09 Morgen, Hr, Forvalter ! — Head brin⸗ 
ger ban for gede Nyt idag? 
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F Fridas 
les of. Bigtigbed pro primo, Møn vilde j jeg 
have den Naade og erkyndige mig i al VEre og 
Reſoekt om Deres Excellenees høie Befindende. 
— Og pro ſceundo kommer jeg for at lade Gre⸗ 


ven viden at jeg endelig har faner Brev ſra Iu⸗ 


fvecteuren i Iylland i Anledning af de: adſtillige 
une Indretwinger, han efter: ge hoie —* 
—* har maattet giore · SY BEL. SL 
Lårwenhaupt. 

Men, hvad føriver han. da? — Ere Bente 
ne fornoiede med Udffiftningen af deres Jerd. 

Fridau. 

De ſom fik bedre Jord end de havde for, ere 
meget vel fornoiede dermed, men audre derimod, 
ſom efter deres Formeening have tabe derved, bol» 
der Deres Ercellenee juſt ingen Lovtaler. 

| ” £omwenhaupt: 33 

Det kan og være det ſamme. — De vil. om 
faa Yar indſee Nytten af mine Indretninger, og 
tale ganſke anderledes. Men, — hvad jeg 
ville, ſige: — Skriver han ikke, hvorledes deg 


Er den i Stand? . 


gaaer med den nye Melle Fy ne ladet bygge 


Det havde jeg til fortanelig. ſnart — 
Mollen, ſkriver bemeldte Snſpecuun en ſardig, 
X 2 


3 


men fiden der Gar uldroger fig en vigtig Begiven⸗ : 


—9— Ål fan den for: der forſte ikke bruges. 
Loͤwenhaupt. Fa 
8 hvad er er Der Da i Veien? 
Fridau. ng 
Det ſkal jeg tal re og Reſpekt Forflafe * 
res Excellence. Fordi Mollen ligger vel hoit, og 
Kanalen” ſom er lavere, er i Forbindelſe med 
Aaen, ſaa er pr. Malheur ol Vandet gaaet ſin 


Vei ind i Kanalen, og Mollen ligger ſaa tor der 


pad Stedet, at man gierne kunde anlægge en en ens 
gelſk Hauge omkring den. 
Lneeupt. 

Det er rigtig nok dumt giort? — "men hoem 
krat Havde det Indfald ar bygge ————— 
Jeg — det iffe mere 

Fridau. 

Det var i al Wre og Refpefe Deres egen boeie 
Idee! — Inſpeeteuren havde dengang mange 
Argumenter derimod, men paa Deres Excellences 
Befaling kom ſamme iffe i Betragtning, og Des 
res optegnede Plan blev paa det metagtigfte ef 
ferlevet, . 

Loͤwenhaupt. 

Jeg maae dog til Foraaret ſelv hen, og fre bero 
Sa Arbeide. "Der ſkulle dog argre mig, 
hvis "dette koſtbare Bart var ubrugelig. | 


— — — — — — Er 








tig 


Frida: 
Deres Exeellenee tillade naadigſt, at. jeg: maae 


gore Dem i al ære og Reſpekt et Forſlag. 44 


ELoͤwenhaupt. — 
Lad bere i —— 
Fridau. 8 
Kunde man ikke fætte. Vinger oven. paa Taget: 
og gisre pan faadan Maade en Vindmølle: deraf2 
Man funde jo blot ſige, at. det var. en ganſke nye 


— Opfiudelfe, fra Amerika, faa vil man uden Tvivl 


nn denne ber. ganffe fortreffelig. … Pa 
Loͤwenhaupt. 

Gan veed moP ikke, ar. Møllen ligger i Sloben 

med mindre ban. maaffce vil giore Vind Dertil, — 

eg enffede Sin stiler lene at ds hem et engang 

fornuftig, 3: — 

Fridau. 

Jeg takker underdanigft. for Deres Ercellences 


”Belmcent. Dufte. Jeg bar Den — at 


Loͤwenhaupt. — 
E⸗ der. ellers paſſeret noget Nht 
Fridau. | 
— af Bigtighen. A Kornpriferne En 
de falde frærk, har min naadige Herre viſt nok længe 
ge ſeet forud, og følgelig. er det ikke noget eg 
dende for dem, uaar jeg iab Ære og Reſpekt 


£ beretter Herren, at vi tabe paa det iFior indkiobte 


Korn benimeod 600 Role» | 


— 


— 


Eobbehhaupt. 
"Frog fan int iffe fige, at jeg gledes ved denne 


SMU ;— Men "hvorfor overtalte han mig 
og til, at kiebe dennegang de 2 Rs ns | 


til faa dyr Pris | 
Ft idau. * 

geg giorde der viſſelig i den beſte Heuſi igt: 
mi Fætter, ſom er Kammertiener hos den Preuss 
Mie Miniftor i Bien," førev mig fif, at han med 
Viehed kunde ſortalle Mig, Keiſeren vilde ikke flurte 
Fred med Frankrig, førend han bavde indtaget 
Paris, og Da vi m i ſaa Fald let kunde have ſaaet 
Leberance til Magaſiner, faa holdte jeg det for 
Min underdanigſte Pligt, at overtale min naadige 
"Herre i al Åre og Reſpekt til denne Spekulanons 
Handel. — Den er nu desværre mielykket, og — 

Loͤwen haupt. 
Oa han er en Nar, med ſamt alle hans po⸗ 
litiſfe Conſortetr! Seer han, det er min Sen. 
feng! — Jeg gad ikke engang fpurge ham, cm 


—— 
⁊ 2 


"Ban fan fortælle noget mere, ſiden hans Relarios | 


ner ſielden ere ſikkre og tilſorladelige , og om faa | 


"øde, fåa due de intet, og ere gierne of det. førs 
gelige Slags, 
Fridau. or 
Anderdanige Tiener! — Snart —* jeg 
* at ſige Deres Hoivelbaarenbed, at Deres 


Birkedommer, Hr, Belfaſt er anfommen her i al 





) i i 


JEre og Reſpekt afvigte Nat,” Kl. 2 Slet. Han 
fpurgse mig, om han funde- have den Maade og 
opvarte fin naadige Ars Patron, Bvortil j jeg ſva⸗ 
rede hverken he Nei 
oͤwenhaupt. 
ER Det: var. sål Det Elogefte han kunde giere. Siig 
imidlertrid Birkedommeren, ban kunde fommiestil 
mig om ei Quarteers Tid, jeg vilde nok tale med ham. 
Fridau. 
Skal Pee! — i al Wre og Reſpekt. 
Loͤwenhaupt. 

Og nu kan ban gage fin. Bet. Jeg ſtal not 

falde paa ham, naar jeg bepdber fam, 
Cridau gaaer), 


red Stene —— 
Grev Loͤwenhaupt (al) 

Hvad mon Belfaft vilde her paa Godfet? — 
Skulle maaffee.den fiofte Dom i min Sag med 
Batonen værr afſagt? Jeg er dog nysgierrig for 
at vide Udſaldet. Det var dog forunderligt, om 
mine Penge dennegaag havde ſorſeilet deres mig 
lobede Vuking. vage 

(En Tiener pengene ét Bie) —— 


YE SE = 


Br — Anton. Åke 
Anton. 
Her er et Brev til Mohhhemen ſeotlichenheen⸗ 
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Edmenha At: 
van far bragt Der 2 , * FL 
1882 Anton. 
Det er ———— næfte — 
Lovenhaupt (fæfer Brevet.) 
ag Theebordet ud, og fig —— * 
* fame: * —* igien. 

mang ddr : — "(ég Bordet ud 3 als 


i Gene. * 
Gier — —— Belfaſt. 
Eswenhaupt. 


—* Sting Hr. Bickedommet — hvor 


are De. faa tidlig fra? — 

Belkfaſt 
Se fra * laden. — eg. fiorte igaar 
Eſtermiddags derfra, og kom inas sikke 2 — 
Daa Gaatden. 
J— koͤwenhaupt | 
% Hoad Nyt fra —— — Hoerledee 
gager det med vores, Proces 


Belfaſt. 


Den er til Ende. Vang Dommen blev effage 


—— 
kowenheiti SAR 
og footer? | 39 








zry 
8elfoſton TY SDR 

— har vunden ſin — — eg 4 
Copie af Akterne og Dommen hos mig. Grev 
Loͤwenhaupt, bedder det ſtal betale til Baron 
Blumenthal 1000 Riut oa Proceſens Omkoſt⸗ 
ninger/ ſamt 100 Role? for — Tretie ul 
Zuſtuctaſſen. JJ—— 

Can giver Greven Abierne ME og 

' Eswendaupt. J— 

Det er rigtig nok imod min —— Bas 
fonens Procurator er en fattig Dievel, og jeq har 
viſſelig ikke ſpart milf Penge for af vinde hans 
ril min Fordeel: og jeg tvivle zere/ at De jo has 
anvendt alt muelige, for pt vinde min — 
De veed, hvad jeg lorede Dem. fin 384453 

Beifaſt. 

Deres Hoivelbaareuhed tilgive mm naadigſtz 
Noagr de behager af eſterſee Alterne, faa troer jeg 
viſt de vil blive overviiſt om, at der fra min Sis 
de ikke er begåner den ringeſte Feil. WBore Kaar 
ere, ſiden Forlige ſſez Commisſtoneriſe bleve ſtiſte⸗ 
De, juſt ikke de blideſte, og deres mig givne Lovtt 
var Bedæggriind nof for mig, til at afvige fra 
| Sandhe dens Vei, og handle imod min bedre Over⸗ 

Brvifdiiing, Man" — fyntes ag kra⸗ 
ve — 
Loͤwenhaup ßßß. 
mr for infnd” Dievle! faa ſig mig * 
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Hvad der var J—— stil, at * maatte 


stabe, Fe, 
— Belfaſt, 

Søg —— at Baron. Biumentfal, NÅ 
ſelv en god Surift, har ført ſin egen Sag, og bans 
Procuratot har intet turde foretage fig, uden hans 
Bidende, og Dommeren havde formodentlig. ins 
gen Grund, byorfor han Fulde: forlade. Reifar⸗ 
dighedens Vei, og intereſſere ſig for Greven. — 
Men det — dem jo frit, at. appellere : tilapler 
* Ret. J 42 

Eoͤwenhaup. —— 

— at tabe engang endnu Rettens Omfeftnins 
egg Nei. — Tak ſtal De have, — De har 
koſtet mig nok alligevel. — ae sed 

Beifaſt. 
J Bar fan, ilke vide. ⸗ — 
| Eowenhaupt. 

Na win, 6 — Det gaaer iet⸗ Fr Aſſee⸗ 

forene theiefte Ret tør. jeg ilke tilbyde Stiffepene 


ge ſom Barouens Procurator; — og hvad bialp 


det? — Overalt var det mig ikke ſaa meget om 
sat giore at vinde min Sag for. Pengenes Sevld, 
ſom det var for at hdmige Baronen, der er, af ubes 
tydelig Familie, af ung UDE — om. troer fi ig 
klogere end jeg, — og feer af mir Stammetræg 
og mine 16 Ahner. — Men jeg. finder nof Lei⸗ 
lighed at hævne mig paa, ham. — Hoad jeg vils 








| 


| 
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de far, jeg har faaet Brev idag med Poſten fra 
min gamle Ben, Geheimeraad v. Braun, ſom 
nsder mig til at giore en Reiſe til Kiebenhavn. 
Vil de ikke blive i min Fratærelfe her paa Godſet, 
for at beftyre Oeconomien, og fee lidt til mit Bed⸗ 
ſte. Min Forvalter er en loierlig Krabot, Folke⸗ 
Mel har ingen Reſpekt ſot — og —— jeg 
at Tingene gaoe galt.” BR tr 
| Belfaſt. 

"280 Jeg taffer — 5—— ——— den Tiſllid, 8 

ven fætter nimiq, jeg ſtal ſoge om mueligt, at 

giore mig vardig dertil. — Mener de vove 

i deres mee) at boaatage om — denne 
Lowenhaupt. 

Det maae fade ſig gierez — jeg har” mine 
gode Aarfuger dertil. — Klender de ikke Gehei⸗ 
meraad Brauns Datter? De har dog —— 
—* Aar i — 

54 erindrer mig riqtig nof, at jeg har —* 
de nohle gange "paa! Bondi. Det er en meget 
ung ſwuk Pige, om jeg huffer ret, hud lever mes 
* —* og ingetogen, og bliver — pak, 

RENE Loͤwenhaupt. 

Sia! — Saa! Det er vel. — Jeg agter? 
reiſe om en Times Tid, de addreſſerer Deres Breve 
ril det ſaa kaldte Palais royal, hvor jeg for det fars 
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ſte logerer, indtil xs · giver bem: ——— — 


zertetnins · 
hu: Belfeſt 

Bruge » miss * Har Greven ellers. noget at 
—— Er 3 


Elwenhonpee kein 
. —— * * nærværende Tid intet. Seun⸗ 
ber forefalde nøget, faa vil jeg lade Dem. kalde. 
| Belfaſt. 

Saa tecommanderer jeg mig i Deres høie Bee 
D— og enſter Deres Hoivelbaarenhe deen 
— —5* — ———— TE Syg ig 

BERNER mi Cowenhaupt. 3540 
Yes inter, ET KG" sum) 


reg 


Hr 


—— Sielte Stene 
Sur⸗ kowenhaupt (alene), ” 

Jeg faaaer dog ret læfe Brevet eugang 
(fan tager der ud af Lommen, og fæfer boit). 
"Der Venſkab De har beſtandig viiſt mig, dader 
"miq formode, at De" tilgider mig, naar jeg t et 
vigtigt Anliggende udbeder mig Deres. Raad. 
Den unge Baron Blumenbal, har anholdt om 
”min Datters Haand, og da jeg ikke ſynderlig kien⸗ 
der til ham, eg veed, at de ere GrandſeMaboee, 

ſaa tager jeg mig huset Den Friehed, at bede Dem 
ꝰ om at give mig nogen filter Eſterreining hvorledes 








sar 


Batonens Finaneer ere beſtafne. Han ſiger 
rigtig nok, at hans Godſer ere — men 
man vred nof, hvorledes Der gager. For Bryl⸗ 
lußet ere alle Frierne rige, og jeg 8* dog ikle 
Loſt, at lade mig føre bag Lyſet. — Jeg venter 
Dertts gunſtige Svar. — Lev ve ARR reb 
Ven. Braun. in | 
Det var Inftigt nok, om jeg funde J 
Gamle til, at give. mig Pigen / og Baronen maat⸗ 
te aftræffe med en lang Neſe. — Der er den 
ønffeligfte Leilighed tih at hævne: mig paa ham, — 
6o Aar! — hoad vil der ſige, jeg er raſk net 
endnu, og har jeg hende ſorſt engang, * * 
mer eres not Fanger | 


så KER 


Syvende Sene: 
Greo Edivenhaupt, Fridau 


vom | Fridau. Ane 

gg Heren har beſalet, at jeg i al re 99 
Reſpekt ſkulde kemme ind til Dem, 

Loͤwerhaupt. 

"Søg vil fin fode" ham vide, ar jeg reifer idag 
til Kiobenhavn, og ophoild ce wig der formodent⸗ 
lig nogle Uger. Bmrked ommer Belfon bliver i 
min Fravarelſe her påa Gaarden, faa at han fan 
vende fig til fam, naar der indleber noget af Vig⸗ 


tigbed. Vil han Tade Staldkarlen vide: mede 

Forſpandsbeſte til neſte Station forud, og fade 

ham "blive der til jeg fommer, faa tager ban 

de to andre” med fig tilbage: Ågien. 
Fridau. 

— Tiener! Sfaj fee. — Befas 
fer —— — at den ſorte * fås følge 
met Aar 

ø — —— 
Jeg troer han er gal — Heſſen er je. lg 
og jeg vil- netop - fFifte Heſte for at — 
ig baflig- fem. mueligt aſſted. 
Fridou. 

Jeg meente i al Are og Reſpeet, —— 
kunde lade ham curere paa Veierinair Skolen 
Kiebenhaͤvn. 

Loͤwenhaupt. 

Og fætte Beſtet paa Bukken eller. bag paa 
Kareihen — iffe fande 2 — Jeg troer rigtig 
han har fommetider en: Skrue les, eller han 
drikker ſor meget, | 

Fridau. 

Gom De befaler. — Jea — ———— 
mig i al Ære og Reſpee i Deres hoie Be⸗ 
vaagenhed og Naode indtil. videre. 

. Loͤwenhaupt. 

Ude Breve til. mig leverer han Valen 

God Morgen. (bau gaaer.) 








pt: Dumde Sint, * 
kø —XX — 
Fridau allene. 
Naar jeg Bare kunde ſaae at vide, Sud 
fever! vil i Kiobenbavn. — Han fif et Brev 
i Morges tidlig, og knav har fan laſt det, 
faa ſkal og Karethen ſtaae færvig " Hm! fm! — 
Jeg var dog for hans Fortroelige, men ſiden 
Belfaſt har indſneget ſig ber, ſager jeg ikke 
det ringede at vide. — Jeg made ſee jeg fan 


udfritte fam , waaſkee ved” han noget om | 


Hemmeligheden. — Er der maaffee forefal⸗ 
den noget ved Hoffet? — Eller Proceſſen med 


Batonen paadømt!” —" Død og Dievelen — 
fnart havde jeg — Heſtene. (han gager). 


Niende Scene. | 


Belfoſt. Anton. Siden Fridau. 
(Stuepladfen er forandret" til, Beilaſ $ Værel fé.) 


' Belfaſt. 
er Skod —— | 
Anton. 
eg: troer: * kiorte su fra Gourde. I 
in: —Belfaſt 
hvorfor mon "ham reiſer fan tidlig 2 
4 "Snom un 
ll jeg har hort af cheſtan, * 


vil Gam ført til Blankenſee oq tage den gam⸗ 
le Major med ſi 18, ifald — fan overtale bam 


Bertil, 
Es Belfoſ. 
ar: Greven taget Kommertieneren 4 402 
" Antons 


KE — —— og Chriſtian — Naar 
fan man» vente ham tilbage igien? 

> Belfaſt. 

* J ikke beſtemt det. faa viſtz — Nog⸗ 
fe Uger gaaer vifti Løbet, Greven har man⸗ 
ge gamle Bekiendtere i Hovedſtaden, og ſaaer 
de ham engang i deres Zirkel, faa flipper ben 
fi — ikke faa haſtig derſta. 

Fridau (kommer ind.) 

Gud fee Lov! — at vi kom ihkkeng ef, 
fled med Greven, — Nu kau man deg kom⸗ 
me engang .til fig felv igien. Har der ikke 
været ci Siei og Alarm i Huſet, ſom om 
hele Gaarden fruld⸗ ſorſthites til Jodtand. — 
Og jeg mage da altid vare den førfte og den 
ſidſte. — Forſpands Heſtene ſfal Forvalteren 
beførge — Flaffefoer: og” Meticincaffen mage 
Forvalteren beſerger. — Og. iffe- engang ſaa⸗ 


| 


| 


i 
| 


meget fom Taf har man derfor. — Men nu | 


fral jeg og ſaamend giere mig noget ülgede. 
Jeg hører at min gode Ven, År, Belfaft 


gear — 
J mm J 
vig de el 





— 


bliverher paa og da tænker jeg, vil 
vi temme nøgle glaſker ſammen. 

Jeg haaber: vi ſkal leve den korte Tid Greven 
Bliver borte, vet: ſornoiet fammen. Men hoorle⸗ 
Des ſtaaer det ti med Selſtabeligheden her. i Egnen 
F de Ingen Fruentimmer ber paa Gearden? Ø 


Fridau.. 4 


Ski, vi har faamænd ingen, — uden en gam⸗ 
mel Huusholderſke, ſom næden aldrig. kommer 
for Lyſet, ogſaa nogle Piger til Opvartning. Vt 
leve her næften fag: gode ſom i et Munkekloſter. 
— Gognepræften og Forpagteren kommer vigtig 
nok imellemſtunder til os 3: men Greven er ikke 
meget ſor deres Selſtab. Han har en god Por⸗ 
unon Adelſtolihed, og blander fig ikke gierne med 
Borgerftanden, uden naar han vil bruge dem tik 
hans Planers Udforelſe. 

Belfaſt. 

Kommer Baron Blumenthal iffe hos Gru 
ven⸗ — De ere jo dog Naboer. 

Fridau. | 

5 forrige Tider kom han ofte til. og, men ſiden 
de Fom i Klammerie ſammen, om Jagtrettighe— 
derne, kommer han fleg iffe mere. Han har ny 

allerede faaet et Par gange Dom over Greven, 
og! ſaadant mager tilgiver — ifbe NA let, 


17 
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Belfaſt .·. 

"Han har 539 fagt mig, at ban vil beføge Ba: 
ronen i Kiebenhavn. 

Fridau. SALSA EN 

Det feer ſaamend i aldre og Reſpeet iffe 
af Benffab, men blot under eu Slas Maſque for 
at udfritte Baronens Tankemaade. — Baronen 
er iøvrigt iffe mindre end hevngierrig, og han 
oberbarer gierne med den Gamle, naar der ifte 
bliver alt for gale. ——" Men vi ffulde dog vel 
"Have lidt Froefoft — Hor Anton! hent os en 
Flaffe Madera og noget. Brød og — ga 

Anton (gaaer ud 7 
Belfaſt. 

Har Greven aldrig tænkt. paa at givte fig? 
Det er dog beſynderligt naar han ik ke fFulle faae Ar⸗ 
vinger til fin uhyre Formue. 

| Fridau. 

Gan far rigtig nok nogle gange været betenkt 
derpaa. Men hans Valg faldt hvergang paa 
unge ſmukke Damer, og da var han faa uheldig 
at faae i- af Wre og Reſpeet alle Steder en Kure. 
— Ei — a propos — Kan De iffe fige mig 
hvad Greven vil i Kiøbenhavn? han reiſer ellers 
aldrig om Vinteren faa langt. — Det maae 
vift have noget aft betyde. 

Belfaſt. 


Jeg funde merke paa ham, at Gan havde 


ag 
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noget af Vigtighed i — men han var tillige ſaa 
bhemmelighedsfuld, at jeg ingen Bei Ende kom⸗ 
me ham paa Spor. 
Anton (bringer Viin og Glaſſene fam: Sitøre 
rebrod og fætter det paa Bordet) | | 
Nu er alting færdig, om. De befaler, (gader,) 
Fridau 
Kom nu min Øen og fab og drikke engangs 
(fan pure BER 
Belfaſt Zaetet.) 
Det er et godt Glas Viin — Har de meget 
Forraad af denne Slags? 
| 
i faner. faa ſnart ikke Ende paa den, Gre⸗ 
ver holder meget af et godt Glas Viin, og hvad 
han iffe drikker ev godt nof til os andres 
Belfaſt. 
Hvad Eeftiler de nu ber om Vinteren? — 
Mig fones Tiden maae falde Dem kiedſommelig. 
Gaaer De flittig paa Jagt? | 
Fridau. 

J forrige Tider var jeg en meget pasſioneret 
Iceger — Men nu omftunder tager Synet af, 
og fiden jeg ifior var. faa uheldig at ſtyde en af 
Grevens Svaner, ſom jeg anſaae for en vild And, 
hav jeg ingen Boſſe havt i Haanden. Men bar 
De Lyſt, fan fPal jeg ya folge 40 med Dem, 

—— 2 
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SBi har mange bat og Agerhons sr i files 
ken, og Skiotten følger — mene ——— 
Belfaſt⸗ 

Jeg taffer — Jeg Tha: — lig fi Liebe 


— Bil De beſerge mig en god Boſſe og de ob⸗ 
vige Jagt Requiſiter, fad er jeg; Dem meget for⸗ 
bunden. Jeg ſkal være om en "ASM Time boe 


MDem igien⸗ — — HERE ea 
: Fridau. bes vo Dada bal 
Soa drik doß forfi engang endnu — Dee ce 


temmelig folde, og vi faaer ikke ſaa haftig Mid⸗ 


dagsmad (han giver ham Glaſſet). Kom og (ad 
os klinke ſammen — Det ſmukke Kions Skaal 


— Har De ikke fad en lille ſmut Dulcinea in 


Petto? 

Belfoſt. 

Nei, faamænd hår jeg ikke. 
Fridau. 


aa, — faa fad os fynge engang — Dru⸗ 


en vorer Daa bor Klode ꝛc., den fan De viſt. 


(De ſynge nogle Wers.) 
Belfaſt. 
Mu maae jeg førft expedere et Brev. Tak for 


Froekoſt! Lev vel faa længe, (ban gaaer,) 


Tiende Scene. 


Fridan allene, chan ſtignker nu * gog ſeer 


ag Glaſſet.) 


ae 
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Den, ſom forſtegang verſede Druer og fore 
øgede MennefPets Lykſalighed ved denne foftes 
"lige Drik. — Han var heller ingen Nar. 
Man ſiger at Noah har værer den førfte ſom 
drak fig ét Glas Viin. Men jeg tør vad⸗ 
De, at det var ingen DryMadera. — Det 
Fan og være. det ſamme naae vi fun i vore 
Tider fan faae dem. — Altſaa Noahs Skaal 
Een briffer og Datter falder.) 


Ende paa lorſte Act, 





KL nden of bt, 
Forſte Scene. 


—* Etublodſen foreſtiller et Varelſe hos Baron Blumen 


thal i Hovedſtaden. 
Baron Blumenthal (alene). 


— (Han ſi dder ved et Bord, hvorpaa ligger Pas 
piir og Bøgers han laſer, men legger, Bogen og 
ſtaaer op.) 


0 

tk PÅ laſer, og veed nu næften ikke, hvad jeg 
har læft. — Jeg fan knap ſamle mine Tanker, 
faa adſpredt er jeg, — O Kierlighed! hvilken 
uovervindelig Magt har du over fornuftige Skab⸗ 
ninger, ſom bøie fig under dit. fortryllende Scep⸗ 
ger: J Lidenffabernes vildefte Tummel giør du 
Menneſket øm for det ædle og gode! og paa den 
anden Side den Viſe uduelig til at bruge fin For - 
nuft efter Cone! Hvilke Paradoxer! — O! hvor 
gierne vedfiende jeg dit Hertredemme, Menneſkets 
Velgiererinde! — Jeg ciffer! — elffer Skabe— 
rens Meſterſtykke i en god og dydig Piges Skikkel⸗ 
fe, og bliver eiſfet igien! hvad figner min Lykke; 
naar jeg faaer den glade Eſterretning af min Ven, 
at Carolines Fader ſamtylker vor Forbindelfe, 








3317 


I (han feer paa Uhret) Klokken 11 vil Lindenſtein 


være her ? — og han kommer ikke? Tør jeg haa⸗ 
be, — eller frygte? Han fader mig vift iffe uden 
Aarſag i den angſtſuldeſte Uvished! — Jeg kien⸗ 
der ham. — Gr. — Jeg troet han kommer, mig 
ſynes jeg ver hans Reſt. 


Anden — 


Baron Blumenthal. Copitain Lindenſtein. 


Blumenthal. 
Naa min Ven, hyoad bringee Du mig for 
Troft, har Du talt med Carolines Fader. 
Lindenſtein. 
— — jeg kommer i dette Hieblik fra ham. 
Blumenthal, 
Og hvorledeg optog han din Cenmieſ on ſta 


mig? — Ter jeg haabe? 


Eindenſtein. 

"Bi ter — faa lenge ikke alting ev tabt, og 
det fan du ogſaa. Den gamle Geheimeraad 
Braun fan ikke udfætte noget paa din Perſon, 
naar hans Datter vil ægte dig, — det figer han 
flov. — Han kiender Caroline for godt, at han 
funde troe, hun vilde vælge blot efter tilfældige 
legemlige Fortrin, — Men han vilde alligevel 


ilke give mig noget beftemt Svar, — Han vil 


fort forſkaffe fig ſikkrere Underretning om din 
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Formues Ompftænbigheder, og har desanganendes | 
for nogle Poſtdage ſtreven til en Yen, ſom ſkal 
være din GroudſeNabode. ; 
Blumenthal. 
Har han ikke ſagt dig Mabnet? 
Lindenſtein.. | 
Nei, — men han venter om faa Dage Soar 
paa fir Brev. — Jeg fan vok merke, din til⸗ 
kommende Svigerfader er cen Gnier, og du maae 
salte Gud, at du har Formue nok, og tør ſol⸗ 
gelig fra den Side byde den gamle Spidſen. 


Blumenthal. 


Jeg ſkulde aldrig troe, at det var den gamle 
Groev Loͤwenhaupt, ſom fFal beſtemme min Skieb⸗ 
ne? — Er det faa; — O Lindenſtein, da be⸗ 
klag din Ven! Loͤwenhaupt hader mig, og nu, 
da jeg har vunden min Proces imod ham, vil han 
viſt paa alle muelige Maader ſoge at hævne fig. 

—Sindenſtein. 
WVloar fun roelig, Blumenthal! maaffee du 
ſoreſtiller dig Udſigterue alt ſor morke. Den 
gamie Grov Loͤwenhaupt er umueligt faa ondſfabs⸗⸗ 
fuld, at han Fulde fortie Sandheden, blot for at 
ffate dig, — og desuden er du dog iffe ganſte 
fremmed hev i Landet, og enhver retFaffen Mand 
fan ikke andet end modſige Greven, ifald fan 
rune fane det forte Indfald, at vilde ſorſtyrre 
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din Lykke. — Men dit talte forhen om en vun⸗ 
den Proces, — Hvo gav Anledning dertil. 
Blumenthal | | 
Du fan nok tenke, at jeg anvender alt fr at 
leve i Fred med den Gamles men da han endelig 
vil afdifputere mig en betydelig Jagdrettighed, faa 
var jeg nød til at paaſtage alvorligen min Ret.— 
Jeg finde aldrig tabe min Sag, det vidfte jeg for⸗ 
uds — ham er paalagt, at betale mig 1000 Rolr. 
og Proceffens Omfofininger med videre. — Jeg 
veed, at han fiod ten Slags Underfandling med 
min Abvofar, derfor: reiſte jeg felv her til Byen, 
for at plaidere min egen Sag, — er — 
menhangen. | 
pist Lindenſtein. sk. 
Naar jeg var i dit. Sted, faa vifde jeg eftergive 
ham de 1000 Rolr. maaffee kunde denne Opof⸗ 
relſe fra din Side formilde hans S 
Blumenthal 
Du har ret, — Jeg vil giore Gam dette Forg 
flag i de meeſt heflige Udtryk; — og giver ham 
paa min JEre gierne 1000 Rolr. i Kiobet, naar 
fan ville vife fig for Fremtiden venffabelig, 
Lindenſtein. 
Gar bu talt med Caroline for nyelig? 
| Blumenthal. 
Jeg var igaar med hende i Selſkab, * Frue 
v. Staal: — O Lindenſtein! jeg er misundelſes— 
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; værdig, naar jeg før falde den guddommelige Pige 


min, — Med hoilken Finhed og Smag dømmer - 


Gun om Kunftværfers — med; hvilfen Gracie 
* hun Fortepiano, og fønger ſom em Eagel. 
— Oy hendes fortræffelige Karacteer, den Folel⸗ 
fe og Omhed hvormed hun ſoger at ſorbedre de 
Ulykkeliges Kaar, gior hende i mine Bits: deb⸗ 
belt elſtvardig. 
Lindenſtein. 
Omen dſkient jeg troer, at Forliebte ſielden 


demme logiſtk rigtig om de Fuldkommenheder eller 


Feil, Gienſtanden for: Deres Kierlighed er i Be⸗ 


ſiddelſe af, faa fan jeg dog dennegang ikke andet, 
end enſke dig til Lytte, naar du fan føre hende . 
til Alteret. — Jeg vil imidlertid opbyde alt, for Bl 


at bringe Carolines Fader paa Din Side. 
Blumenthal. 
Min inderligfte Taf! — O hvor ſielden er en 


oprigtig Ven i Noden! og hvor lykkelig er jeg, at 


jeg fandt min Ungdoms Yen, paa en Tid, jeg 
meeſt trænger til Gam. (han omfavner Lindenſtein) 
Bliv min Ven! 
Lindenſtein. 
Indul Doden adſkiller os! 
(En Tiener kommer ind) — 
Philip. 
En Greve fra Landet vil have den Ære at op- 
varte Baronen. 


— 
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i Blumenthal, 
Før ham herind, | Hoo fan den være? 
Lindenſtein. 
Jeg gaaer. min Bei — Adien Blumenthal. 
g Eftermiddag fteg vi igien, | 
Fee irer 
Lev vel! i J 


—— —— as, 

Baron Blumenthal. Grev Loͤwenhaupt. 
Blumenthal. 

Wcrbodige Tiener, Hr. Greve. Jeg ventede 


ere den: Lykke at fee "Greven hos —— Hoved⸗ 
ſtaden. 





KAR | 

Igaarmorges tidlig troede jeg bet ele ike 4 
men ét Brev ſom jeq erholdt med Poften i st vig⸗ 
tigt Anliggende, giorde mit Nærogrelfe nodven⸗ 
dig og bejtemte Win Reiſe. 

3 Blumenthal. 

Greven har nok hørt, at jeg har vunden vores 
Proces, men jeg haaber, vi alligevel blive Ven⸗ 
ner. — Jeg renoncerer paa de 1000 Rolr. de 
ffulde betale mig, og om De vil, faa bg alting 
være glemt. VON 
Loͤwenhaupt. 

Jeg er dem meget forbunden — det even Bas 


⸗ 
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gatel, og ikke verd at — 7— — er — hvad 
jeg ville figeg "— jeg hører at Baronen hat ud⸗ 
ſogt figen Kone i Hovedſtaden — Jeg gratu⸗ 
lerer! — ser! alting klappet og klart? 
Blumenthal. i 

Jeg takter ærbødigft'for den Deeltagelſe De vis 
fer mig. — Jeg venter eene og allene Faderens 
Samtyffe til vores Forbindelſe, og jeg tør ſmigre 
mig med den Forhaabning at. ſee mine Onſter op; 
fyldte. — 

Ter man vide Mavner? 
Blumenthal. 

Caroliſſe v. Braun, en Datter af Geheime⸗ 
raad v. Braun, en af Hovedſtadens elffværdigfte 
Piger, har Evne og Bille i en boi Grad, til at 
— mig uſtgelig lykkelig. 

— 5 ——— 
Von Braun! — Ci det fornoier: mig, at De 
res Valg er falden paa denne værdige Mands Dat⸗ 


fr HM EON 


ter. — Bi ere Univerſitets Venner, og have 
Fast mangen fornøict Time ſammen. 
Blumenthal. 


De ville uendelig forbinde mig, naar De lod 
Benffab tale et Ord til Fordeel for min Rirnlig: 
hed til Froken v. Braun. 

Loͤwenhaupt. 

Saa gierne jeg vilde tiene Baronen ved en hver ; 

anden Leilighed, ſaa beder jeg deg, at De ville 
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undſkylde mig, naar jeg maae frafige mig denne 
Commisfion, — En eneſtegang har jeg > fadet 
mig brugen WÆgreffabs Anliggenheder, men jeg 
blev faa ilde takket derfor, at jeg faft beſluttede, 
aldrig mere at befatte mig med ſligt. — Men 
De kan forlade Dem "derpaa, at jeg ikke fors 
tier noget, ſom kunde ftadfæfte den Roes, Hr, 
Baronen ved Deres befiendte —* —— 


har erhvervet ſig. 
Blumenthal. 


Jeg takker arbodigſt — Man: borer af Gre⸗ 
Yen har været ved Hoffet. — Den ſmwmigren⸗ 
de Tones Eoͤwenhaupt. 

Jeg er ſor gammel til at ſmigre, — men 
hvorfor fÉulde jeg ſige mindre til Deres Far 
veur end andre, ſom have den Wre at fiende 
Baronen, — De tillade at jeg rekommende⸗ 
rer mig i Deres ærede " Venſfab, jeg mage 
endnu nødvendig tale med en fremmed Minis 
flet. — Jeg haner, vi fees oftere, Lev vell 
Blumenthal. ; | 
Wrbodige Zimmer, CHan følger ur ud ni 
Greven, 
Fibe Seene. * 
(Barelfe hos Wihelmine v. Weltheim.) 
Wilhelmine. Caroline. Siden Blumenthal, 
"Caroline, 
åse la Baronen ilte været ber idag? 
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— 

Hoilken Baron mener Du? — Du veed 

felv at ter gives mange Baroner her i Byens 
HET. Caroline. 

Kan Du frørge derom? Hvad — 
mig den heele ovrige Verden ved, naar jeg 
er overbeviiſt om, at min Ludvig elſter mig. — 
Hvilken ſtion Dag nød jeg ikke igaar i hans 
Selſkab. Han giorde mig opmærffom pag man⸗ 
ge- af Naturens Yndigheder, jeg før ci havde 
- lagt Mærfe til, — Iblandt mange, tele Kund⸗ 
(Faber er Maturhiftorien hans Yndlings Fag, — 
han fiender mange: Planter og Inſecter, og jeg 
"troer i haus SelfPab kunde keg felv fane on ÅR til 


Botaniken. 
Wuhelmine 
Du ge idag neſten utemmelig, naar det 
gielder Baronens Fuldkommeuheder. — Men 
er du ogſaa ſikker overbeviiſt om hans Him 
lighed til dig? — Vær ſorſigtig! — Saae 
du ikke, at den unge Baronefje Ritter opbed 
alle fine Yndigheder for af erobre Baronen? 
— og jeg forfifrer dig ſom Kienderinde af 
Mandkiomet at din Riddere var iffe mindre 
end ligegyldig imod hende, 
Caroline. 
Jeg maatte have tager ſeil i min Venin— 
des Caraeter, naar jeg holds Din MistanÉe-for 
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andet end Speg, for at ſatte mig paa Preve. 
— "Met jeg forſikrer dig oprigtig, åt den Tan: 
fer aldrig > kommer i mit Hoved,” at min Lude 
wig kunde dele fit Hierte imellem mig og Ba⸗ 
roneſſe Ritter. — Jeg nægtet ikke, at hun 
er elſkvardig, faa ſielden vi og almindelig dom⸗ 
me retferdig om vort eget Kisns Fuldkom⸗ 


menheder, naar diſſe komme iColliſſen med 


vor Forſangelighed. — "Men Baron Blumen⸗ 
thal har for meget Menneſkekundſtab, at han 
ci ſfulde have benerket hendes anieh til en 
Slags fin Coqpetterie. 
Fr BNG Wilhelmine. —* 

Det var iffe mit Alvor, gode Pige! Jeg 
ville blot ud forſke dig, om du ikke var en Smu⸗ 
le ſtinſgygg. — Jeg troet med dig, at Blu⸗ 
menthal er og bliver en forguftig, beffeden og 
oprigtig Elſter og Wgteſalle; — og var der 
iffe min ſmukke Couſine, ſom vil giore Bas 
ronen lykkelig for felv at blive det, — — hvo' 
veed, om jeg da iffe allerede for længe fiden 
havde: anſeet ham fom god Prife. — (Baron 
Blumenthal fommer ind). Men fee, der er 
jo vores lykkelige Ridder. 

Caroline (fpringer ben til Baronen.) ds, 

Kommer du endelig, min Ludwig! Jeg har 
allerede en halv Time ventet par dig! 
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G — 
Tilgiv mig, bedſte Pige? — — mig 


iffe mueligt at komme ſor. — J dette Oie⸗ 


blik gif. den, gamle. Grev Loͤwen haupt fra: mig, 


ſom opholdt mig fængerer end jeg ouſkſede — 


han kiender div Baden de. fave: * ſam⸗ 
men, 


Wilhelmine (til — Bed De. og, 
min Herre! at Sofligheden boder, forſt at hilſe 


paa Damen, i Huſetz og at jeg er fuldkom⸗ 
men Souverain her i i mit lille Pallais, haa⸗ 


ber leg, den forlibte Herre ikke har glemt. 


Blumenthal (kyſſer hendes Haand.) 
Jeg beder tuſinde gange om Forladelſe! — 
Dyrebareſte Veninde! — Caroline kom mig 


i Møde, og da feer. jeg ſielden noget gel 


end hende, . 
| Bilhelmine… — 
Det fornøier mig deg, at De, aabenbiertig 


eilſtager Deres Feil; og. ſaa tilgiver jeg Demz 


— men habde De formet mig med Udflugter, 


ſaa ſkulle De til Straf ikle have aen Ca⸗ 


roline i nogle Dage at ſee. 
Blumenthal. 
Jeg erkiender Deres Godhed, . og veed at 
ſkatte den. — er ſeg ſporge hvorledes Da: 
merne befinde fig efter Motionen iggar? 


— 


ETT; 


Caroline] 
Wilhelmine. ] 
Caroline. 
Jeg har allerede for din Skyld havt en 
0 Ordrexling med min Couſine: Wilhel⸗ 
mine vil overbeviſe mig, at du kunde * to 
Piger paa eengang. 4 TT 
—— 

Det er min Pligt at agte Foueneſter og Ze⸗ 
— hvor jeg finder Dem; — men ele kau 
jeg fun Carolines: Braun, (fan oſer ee 
MR HHD mit un 

2 SBilbelmine. 
| Men Fig AR Damer ſmukke Ting; det 
maoe De nok; — og du. Caroline har den 
Friehed at lade dig ſwigte ſaa meget det be⸗ 
hager vore Hetrer de bon ton, ; 
"Blumenthal: - 

Jeg * at Smigrerie glor * 
Indiryk paa Caroline; — hun kiender ſig ſelv! 
"en Og Velonſtandighed og Etiquette byder 
mig ofte noget, ſom ér" ſtridende imod min 
bedre” Overbevisning. 

Wilhelmine. 

Herren taler meget godt for f igs det mage 

man lade ham. 


Ret vel! 
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Caroline gatker Baronet Suanten.) 
Min Ludwig! "| 
—— Vilhelmine 

Jeg har Lyſt at ſpadſere lidt paa Volden, vil 
De have den re at profitere af; mit Selſfab, 
fan tag Deres Hat; — "Carefine gaaer med 
tig, — det forſtager ſccg. 

Blumenthal. 

ESom De befaler. - Jeg er fede: til; De 
veg —— 


— ——— 
aar min caſn— ne itte er her? — ikke fand2 


Ge gaae ud. * 


så 
2 Fo) 4 


— Gene z J 
" (Barelfe hos Geheimeraad v. Sraun. 
— — v . Braun. Grev Loͤwenhaupt. 
(De, komme ſammen ind af Deten, ). 


b. —— 4 
Mig ſynes Greven har et muntert. og raſt uds 
ſeende — Cr Underfaatterne i god Grand 2 
Loͤwenhaupt. 
Siden min ſidſte Reiſe til — er jeg 
bleven lige ſom nyefedt. 
v. Braun 4 
De har alsfaa faaet mit Brev? — Hvad 
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— min Ven om Baronen og min Datter? — 
har den unge Herre Formue? 
| Loͤwenhaupt. 
Jes fan ikke ſige ander om. Baren Blumen⸗ 


thal, end godt. — Hans Godſer er i god Siande 


— Men — — 
v. Braun. 
Maaffee det Solide mangler ? Ytte faa? - — 
De ſorſtaaet mig? 
Loͤwenhaupt. 
Jeg fan ikke fige Det med Vished. — men 
— jeg vil fun fige, — Naar — Jeg fætter 










gammel Adel, og havde 3 gange Baronené For⸗ 
mue; og naar hau desuden var Deres Ven, om 
Dei faa Fald ikke troede, at Deres Datter fyne 
de blive lykkelig — bam? 
Broaun. 
ſaadan et Parti⸗ rigtig gok ite at ſorkaſte 
ES SELEN 66 
De ſkal ikke fi fige det! — Jeg omnn« neta 
op for at giore Lø er gorflag afde Slags. 
Braun. ER 
Greven sier Ab 9 Mysgierrig! — Tregange 
adkiobe Boronen, ſiger DS — fm! 
— Skulde det varee— | 


3 Fr i j ” 
å Hak r er RER ED IAN 5 


Der indfandt fig en Mand af far Yder, ſom var af 


Det. er nu *. feldet her, — ellers var 


— —————————— 
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eöwenhaupt. i 
Mig ſelv; meener De? — ganfke rigtig. 
Jeg er endnu ſtark nok til at givte mig, og, om 
der ſtulde behage Deres Freken Datter at entrere 


imit Forflag, fan fan De være forfifrer, at jeg 


fra min Side ville anvende aft muelige, * at 
giore hende Livet behageligt. 
v. Braun. 
Derpaa tvivler jeg ingenlunde. 
Loͤwenhaupt. 
Men — Baron Blumenthal? 
v. Braun. 


Boaronen hår ladet hverve for fig ved en af 


* Venner, og jeg har ikke giver mit Samtykke. 


— fjvad min Datter angaaer, faa har jeg oppra⸗ 


get Sende'til Gitdsfrygt og Lydighed, og hun kien⸗ 
der * Billie uden min egen. 
Loͤwenhaupt. 
Felgelig ter jeg haabe, at Deres Froken Dat⸗ 
ter finder en Mariage imellem os acceptable og 
favorable. 


vBraun. 
Derpaa kan * ſikker giere Dem Regning. 
Tør jeg ſperge? De har dog udentvivl bes 


regnet Deres — Mobilia og Immobilia 

— fan præter propter, mener jeg! 
Loͤwenhaupt. 

Faoruden et Baronie i Iydland og mit Lands 


— 
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gods her i Landet, har jeg fat i den — 
Bank 300,000 Rolr. 
dg > > — Braun. 
Ey! Ey! 300,000 Rdir. — er det mue⸗ 


ligt? En ffiønne Formue! Ja, jeg veed Greven 


har altid været en god Oeconom. — 300,060 
Rdfr. Jeg ventede ikke, at jeg ſtuld have 
Den Lykke, ar faae Greven til Svigerføn, — hvo 
frulle fave tænft det for 20 Aar ſiden. — Om 
Greven ville behage at gisre et Udkaſt til en fors 
melig MRgtefkabs Contract, ſaa kunne vi fuart 
bringe den Ting i Rigtighed. — Jeg vil imid⸗ 


lertid foreftille Dem min Datter. (yhan vil gaae) 


Loͤwenhaupt. | ' 
Jeg haaber Deres Cycellence giver Frøfenen i 
Forveien en Underretning om veres Beflutning, 
— Det ville ellers frappere hende, naar jeg — 
v. Braun. — 
Jeg veed hvad Greven vil ſige. Lad De mig 


kun raade. (han gaaer.) 


Siette Grene. 
Grev Loͤwenhaupt (allene,) 


Det gif fortræffeligt! — Saa let har jeg bog 
iffe tænke, ar.den-gamle Geheimeraad vilde lade 


fig omſtemme. — Han forſtaaer ſig paa Spe⸗ 
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cufationshandelen, merker jeg; — og 300,000 
Rolr, ere rigtig nok værd at fage i Betragtning. 
Naa, Hr, Baron? — denne gang baaber jeg 
Dog at triumphere over. Dem, — omendſtiendt | 
De troer fig flogere og bedre end jeg. —— Den 
ſmukle Froken vil viſt nok forundre fig, — Men 
jeg tenker, en fun Cavipage; Vrætiofa, og alle 
Slags Forlyſtelſer ſtal frart attachere hende til 
mig. —- Gt! — jeg troer hun kommer! 


Syvende Scene. 
Grev Loͤwenhaupt. Caroline, 


Å 


Caroline. 
UnderpanigeTienerinve ! Min Fader far fende 
mig for at underholde Deres Excellenee, indtil 
ban kommer igien, 

Loͤwenhaupt. 
Jeg holder der for den kkeligſte Dag i mit 
Liv, art have den Wre ar giere min naadige Frø: 
kens Bekiendtſkab. 
Caroline (taffer ſtiltiende.) 
Jeg hører Deres Excellence er kommen idag 
til Kiebenhabn. 
| Loͤwenhaupt. 
Til Tieneſte. — Formodentlig. — Deres 
naadige Hr. Papa har forſikret mig, at Frokenen 
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ikke vilde undſlaae min Haand, naar jeg i al 
Underdanighed tog mig den Frihed at tilbyde Dem 

ſamme. 
Caroline. 

Da min * veed, hvormeget hang Befa⸗ 
finger formaae over mig, ſaa kunde han følgelig | 
med Vished give Deres Ertellence dette Lovte. 
Loͤwenhaupt. 

Jeg ønffede tillige, at De min naadige Frøs 
ken fandt mig verdig til at fortiene Deres dyre⸗ 
bare Haand Chan vil kyſſe hende Haanden, men 

hun træffer den bort.) Jeg ſmigrer mig med 
den Forhaabning, at Frokenen vil befinde fig godt 
hos mig, — Jeg lever i en behagelig Egn, og 
har, Gud ſkee lov! Formue nok til at giore Dem | 
alle muelige Divertiſſements. 
Carolines 

Jeg fiender ingen Fernøielfe for ulig) naar 
mit Hierte ikke deeltager Deri, og tvivler, at jeg 
nogenſinde ev iſtand til, at opfylde Deres Excellen⸗ 
ces Forventning. 

(Geheimeraad v. Braun kommer indv) 
v. Braun. 

Nu min Datter! — fom fagt! — ——— 
du i min Ven Hr, Greve v. ——— din 
” silfommende Gemal. 

Loͤwenhaupt. 
Jeg far taget mig den Frihed, at explicere 
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Frokenen mit Anliggende. 
Caroline er imedens gaaet bort;) 
es Bea 
Naa, hvad figer De om min Datter! — er 
hun ikke ſmuk nok. 
Loͤwenhaupt. 
Jeg forſikrer Deres Excellence, at hun er en 
af de forſte Skienheder jeg har ſeet; men hun ſy⸗ 
nes mig noget ſorlegen, faa fold — jeg veed 
felv ilke. 


re 


N 


v. Braun. 
Det ſkal De iffe bryde Dem om. — Den 
Ooverraſkning — fan uventet, — og faa veed 


man nok, hvorledes unge Piger ere, naar der 
tales om Givtermaal. — Jeg har ffreven Ba⸗ 
ronens Magler til, at min Datter allerede var 
forlovet, og altſaa der iffe kunde blive noget af 
med fam og” min Caroline, 

Loͤwenhaupt. 

Deres Excellence er endnu lige ſaa expedit 73 
É * 40 Aar. 

v. Braun. 

— der fan ſkee idag, opfætter jeg ikke til 
imorgen, — Vil De fun giøre, Contracten fær: 
Dig, faa fan De. faae min Datter , maar det be 
bager Greven, 

Loͤwenhaupt. 
Det ffal jeg, og mu recommenderer jeg mig i 
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Deres ærede Venſkab fremdeles,” (fan gaaer, 
og or. v. Braun felger ud med ham. ) 5 


Ottende Scene. | 
Varelſe hos Baronen.) 
Baron Blumenthal. Capitain Lindenſtein 


Lindenſtein. 
Det gier mig ondt, min Vey, at jeg maae 
bringe dig denne Jobs Poſt. 
Blumenthal. 

Hoad Friver han Da; — er alt Haab forbi2 

| Lindenfein. 

Desverre! Han ffriver, at hang Datter er 
allerede forlovet med en anden fornem Mand, og 
følgelig onſfer Gan vores Underhandling i Anled⸗ 
ning af Baronen og hans Datter, afbrudt, 
lumenthal. 

Den gamle Gnier! — fordemt! Jeg gad deg 
nok viſt, hvo ſom fan være faa nedrig af tilfiøbe 
ſig denne uffyldige Piges Haand? — Frievillig 
gior fun det aldrig, "derom er jeg overbeviiſt. O! 
hun elffer mig faa inderlig! — og hun er ſor 
meget Naturens Datter, at hun ffulze funne hyk⸗ 
le for mig. Kom Lindenfiein, jeg maa til Bas 
roneſſe v. Weltheim, maaſkee treffer jeg Caro⸗ 
line der. i | . 
| (d gane begge to.) 
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Niende Scene: 
(Varelſe hos Wilhelmine v. Weltheim. 
Wilhelmine. Caroline. Siden Blumenthal. 
Wilhelmine. 
Sar Du da felv salt med den gamle Loͤwen⸗ 
baupt. 
Caroline. 
Za! — efterfom min Fader havde ſotkyndet 
mig Ulykkens Dom, maatte jeg felv' gade indtil | 
den gamle Greve, for at fee min — pe 
fæftet, — | 
Wilhelmine. 
Hvorledes bar han fig ad? — Bar han ikke 
ge — ved at ſpille ElſterRolle? 
Caroline. 
Han — rigtig nok lidt forlegen, da jeg ikke 
viſte den mindſte Glade ved alle Jordens Lyk⸗ 
ſaligheder, fon fan efter — Ideal, detailler⸗ 


te mig. 
Wilhelmine. 
Hoad her Du da beſluttet? 
Caroline. ; 
At vælge: af to Slags Onde bet mindeft ſmer⸗ 


telige. 
Wilhelmine. 
Men — hvad vil Blumenthal fige Dertil 
(Blumentfal kommer ind), See der et fan! 
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Herren rs lige ſaa fortabt ud, form fane, Ull 
de Pige, 
Blumenthal. 
Jeg taber ikke fan let Modet, — men near 


man berever mig med Caroline, hele Udfis igten til 
at blive lykkelig, =— faa ſkammer jeg mig iffe 


ved at have menneſkelige Folelſer. (til Caroline) 
Er det muelig, Caroline, at De” kunde glemme 
det Lsvte, De gav mig i biin lykkelige Time, da 
førftegang det ſortyllende Ord, — jeg elffer Dig, 
kom fra Deres Laber? — Sa dennegang var 
jeg uſigelig lykkelig! 

Caroline (fun græder.) 

O forffsan mig med Dine Bebteidelſer! — 
Hvorfor iffe mere det fortroelige Du? ſom for: 
hen var mig ct Beviis paa Din. Kierlighed — 
Er jeg ikke ulykkelig nok alligevel? — O Lude⸗ 
vig, naar Du vidſte — 

Blumenthal. 
Jeg veed allerede nok for ar blive rafende! En 
anden fFal blive lykkelig, — og jeg, — (ban 


. gager baſtig op og ned i Stuen.) 


Wilhelmine. | 
Saa vær dog fornuftig — og bor 
forſt alting. 
Blumenthal. 
Mage jeg da i det mindſte vide Navnet af min 
ſottelige Rival. 


— 382 
Wilhelmine. 
Gro Eåtvenhaupr. 
Blumenthal. 
Er det mueiigt! — Ha tænkte jeg itte nok, 
at hans Venffab var intet uden Hyklerie! — 
Men bie fun! — jeg ffal give dig en Leftion, at 
Du ſkal tabe Lyften, at forfølge mig oftere, ung 
togt Hatten: og vil gane.) 
| Wilhelmine. 
—* SE fan haſtig? maae jeg føørge 2 
Blumenthal. . | 
Jeg vel blot forefpørge mig hos den gamle 
Skurk, om fan far glemt at fægte, 
| Wilhelmine. - —— 
De har Arreft, Hr. Baron, — og jeg vil 
"haabe; at de fiender Subordinationen. Det vil 
lade ſmukt, jeg forudfætter, at Øreven meder, at 
fee den unge ſterke Baron i Feldten imod en gam⸗ 
wel Stymper, fom har fine '6o Aar paa Ryggen, 
Blumenthal. 
Men veed De et andet Middel beſte Baros 
neſſe? 
Wilheimine 
Nu paa Stedet veed jeg intte, ſom var mere 
ſkikket at fordærve Deres Gag, end Deres: Ud⸗ 
fordring. Udentvivl bliver den Gamle paa Plad— 
ſen. — Nu fig mig engang, om den gamle 
Braun fan. give fin Datter en Mand, ſem maat 
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blive landflygtig. Og troer De, at Caroline nos 
genſi nde vil antage en Haand, ſom toger af Re 
deg Forlevedes Blod? É 
Blumenthal. 
Jeg fan iffe modfige Dem! 
Wilhelmine. 


Det vil jeg og frabede mig. Jeg vilde iffe 


have noget derimod, naar der blot kom an paa, at 


forffaffe Dem Satisfaction, ſom man her ci ter 


vente af Lovene, — Men her kommer det an ders 
pan, at giøre Forbindelſen imellem Loͤwenhaupt 
og Caroline paa ſaadan en Maade til Intet, hvor⸗ 
ved de ikke felv for Fremtiden ſperrer Dem Veien 
til Deres Elſtede. 

| Blumenthal. 


De har ſuldkommen Ret, bedſte > FEER 


men at udfinde faadant er Middel, vil Åtte være 


lag let, 
Wilhelmine. 


Jeg fFal nok udfinde ct, — fad de mig førge 


derfor. Men jeg udbeder mig, at De vi foreta⸗ 
ger noget imod Greven, ellers fan de bielpe 


Dem felv, 
Blumenthal. 
Det lover jeg Dem. (yſſer hendes Haand). 
Caroline (omfavner Wilhelmine), 
5 * igelſe beſte Wilhelmine. 


BE 
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i SWilhelmine. 

Den unge Herre fortiener dog og vel et Kys 
Derfor, at fan vilde myrde din tillommende Wg⸗ 
tefælle 2 FRR —— 
Ccaroline. 
Min Ludevig? 
É Blumenthal. J—— 

Bone Pige (de omfavne hinanden.) 

Wilhelmine. 

Stu fulde Greven være her, og fee denne Heu⸗ 
rykkelſes Scene, Men alvorlig ſagd, faa er det 
undertiden en befværlig Poſt, at være de Forlieb⸗ 
tes Fortroelige. (En Tiener kommer ind.) 

Tieneren. 

Froken v. Brauus Kammerpige vil have den 

Naade at tale med Frokenen. 
Caroline, 


Vilhelmine 
Lad. hende komme ind, (Tieneren gaace ud.) 
| Aſette (kommer ind.) 
Uinderdanige Tienerinde. — Jeg ſtal hente 
Frokenen hiem; den gamle, Grev Loͤwenhaupt 
er hos Deres Hr. Fader. 
Caroline. 
Ro trænger jeg til Mands Marverelſe til 
Wilbelmine) kind mig, bedſte Pige! om du kan. 
Ley vel: 


i: Med mig? 
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Bluttenthab: 
Jeg vil følge. vig. til neſte — maae 
egt — * UDTR ; 
Caroline AE øl Mi i 
San du (pørge ME ra nem , 
Vilhelmine. 


men heller ikke længere, det. ſiger jeg Dem; 
— og Ailette bliver. bee mig, jeg * at tale — 


Blumenthal 
— Indige Tiener (han kyſſet hendes — | 
FOlum ental og Caroline. gage UD») | 


y Tiende IL: 
Wilhelmine. Liſette · 
Wilhelmine. 


så Liſetie, du har uden Tvivl hort, at din 
Froken ſtal givtes med Grev Loͤweuhaupt. 


det dog fandt! Horreno Sammertienes 
talte Derom, 
Wilhelmine. 


Men Froken v. Braun fan ikke lide den Gamle, 

og folgelig kan bøn heller ikke vente, at. blive lykkelig. 
Eiſette 

Det gior mig ſandelig ondt; — jeg holder (an 

meget af. min Frolen, ſom jeg holder af min Soſter. 
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Withelmine 
gImellem os fagt , faa er din Froken hemmelig 
ſorlovet med Baron Blumenthal, men det made 
ingen Giel vide, Nu tænfte jeg om vi iffe kun— 
de forſthrre Partiet med Greven ég Froken von 
Braun, faa finder det øvrige fig alligevel, Om. 
man giorde den gamle Greve mistæiitelig 2 lod 
fam vide, at Caroline var i en Slags Kierligheds 
Forftaaelfe med en Cavallier her i Byen. Ar be 
to Ciffende levede i al Hemmelig paa den meeft 
fortroeligſte "god fammen, Hvad figer du — 
Gar du Lyſt at fortiene noget 3 
Liſette. 

Hiertelig gierne! — Jeg beklager min ſtakkels 
Froken, om, bun ffulde egte den gamle Nar. — 
Baroneſſens Plau er ganſke fortreffeligt og den 
gamle Greve giver mig ſelv Leilighed til ag føre 
ham bag Lyſet. Han har endog ved ſin Kam— 
mertiener fadet mig ſperge, om min Freken havde. 
ingen Kiereſte, ham ſyntes, hun var faa overmaas 
de kold og ſaipſt imod fam, ſom ſoretom * 
fordegtig. 

Wilhelmine. 

Jeg kommir fiden til min Couſine, ſaa vil vi 
nærmere aftale Intriguen, og jeg paotager mia 
maafPee felw den vigtigfte Rolle i Stykket. (bun 
giver Liſette Penge) See her har du for det føre 
fle nogle Louiod'or, iſald vores Plan lykles, fan 
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fan Du giore Regning paa Baronens Crfiendte 
lighed. Skulle den Gamle tilbyde dig Penge, 
faa'tag du kun, hvad du fan fage, 
Liſette. 
Jeg takker underdanigft, — Seg Pal giore 
mit Bedſte for at færte Greven: Fluer i Hovedet. 
(Wilhelmine gaaer i fit — og Liſette ud 
af Doren). 


Ellevte Scenes 
(Værelfe hos Geheimeraad v. Braun.) 


Geheimeraad v, Braun. Grev ———— 
Siden Caroline. 


(de to Gamle ſidde ved et Bord, v. Braun 


har et Papiir i Haanden og * ) 


v. Braun. 

Men den 13de Poſt ſynes mig er gånffe over⸗ 

fledig. 
koͤwenhaupt. 

SHvilfen mener De? Lad mig fee engang (han 
fager Papiret, og laſer heit) J fald en af Pace 
terne fFulde bryde fit givne Levte, og ophæve For⸗ 
bindelſen, ſaa betaler Brudgommen den Summa 
af. ao, 000 Rolr. — men var. det, imod Formod⸗ 
ning Froken v. Braun form Brud, ſaa udbetaler 

oto 
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hun til Grev Loͤwenhaupt den Summe in duplo, 
følgelig 40,000: Rolr. — Nei min Wen, denne - 
Poſt er af Vigtighed, og maage blive. — Bi ere 
alle fvage — og man fan ikke vide. 
v. Braun, — 

Jeg ſorſtager, hvad de ville fige, — Greven 
tillader at jeg endnu rilføier følgende Clauſel, ſem 
er efter min uforgribelige Mening, ligeſaa vigtig: 


——— 
Som De behager. 
Tp. Braun: 
Skulle Brudgommen forlade det timelige ſom 
Gud i Naade ville aſverge! — ſaa forbliver 


Bruden i fuldkommen Beſiddelſe af alle i i Wgte⸗ 
ſkabs Contracten ſtipulerte Fordele, — og Brud—⸗ 
—55 ligefag, naar hun ffulle doe. Ikke ſand. 
Loͤwenhaupt. 
Ikke mere end billig. — (v. Braun fFriver 
denne Poft i Contracten, og giver Papiret til 
Greven.) | 
v. Braun. 
Bil Greven behage at laſe. Saa kunde vi 
nr det ſamme underſtrive. | 
Loͤwenhaupt. 
Meget gierne, (han læfer for fig.) 
v. Braun (finger, em Tiener kommer.) 
Bring bh: | 
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Loͤwenhaupt. 

Jeg har underſtorben. 4 

(v. Braun fFriver fir Navn under, Fre 
* bragt * og de ſette Deres Seigl Har. 

v. Braun 

"Dette var aftfaa bragt i Rigtighed. — Skye 
Greven ville beſtemme en Dag, faa fan Bryllu⸗ 
pet naar det behager Dem. 

ELoͤwenhaupt. 

Jeg taffer ———— — J— Deres zreten 
agerer ikke hiemme. 

v. Braun. 

—9— — hun kommer ſtrax. (Medens. — 
kommer ind i den ene Dør, gaaer v. Braun i 
SABAE HAAS 

ELoͤwenhaupt. 

Nu, min naadige Froken! feer. jeg fuart den 
fyffelige Dag imøde, ſom ffal forene ogs! — 
Naar de vidfte, min Froken, hvor kier De er 
mig, i hvilken hei Grad jeg elffer Den. 

Carnohne 5 

Deres Ercellence Fulle iffe i Deres Alder give 
Dem til Priis for en Lidenſkab, ſom undertiden 
er for ſtark og mægtig for et ungtkraftfuldt Hierte. 

Loͤwenhaupt. 
Frokenen behager at ſpoge — De er i god kune, 
Aar 
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mærfer jeg. Kunde De følefun det halve for mig, 
peGD jeg ſeler Jar Dem min Slifede. | 
"Caroline. ” 

Jeg forf tå Deres Excellence, af jen føler al 
den Hoiagtelſe ſer Dem, ſom Deres Alder og 
Erſarenbed ſortiener, men — 

Loͤwenhaupt. 

Jeg ønffer noget mere end — Ses 

fg min Sine, lover Dem herved evig. 
"Caroline (leende, ) 

De tilgiver mig, naar jeg: tvivler at en Gled 
vil holde fig længe iet Sucekar. Wrbodige Tie⸗ 
nerinde — "(hun gaaer.) 
| Tolvte Scene.” 

Grev Loͤwenhaupt (allene.) 

Hun gaaer bort, og lader mig ſtaae fer ſom 
en Toſſe. — Det er idet mindfte temmelig uhof⸗ 
ligt, — og jeg veed ikke hvad jeg ſtal ſige dertil, 
Forhen var hun gradefardig, og idag: fpotter 
Hun over mig? — Der maae være pafferet noget. 
Kunde jeg le me Wigen i Tale 

(Liſette tommer ind. 
Trettende Scene. | 
Den Forrige. Liſette. 


Liſette. 
De her, Hr. Greve! og fan allene? 
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Eswenhaupt. 

Hendes goter, min ſmukke Jomfruene er nye⸗ 
lig gaget fra mig. — (for fig) Jeg maae fee, 
hvod mine Louisd'ors ſormage. (hoit) Froken v. 
Braun forekom mig idag ganffe beſynderlig, hun 
var ikke allene ligegyldig, men fun gier ſig ogſaa 
Inftig paa min Bekoſtning. Har hun ikke maaſfee 
nogen hemmelig Cilfer? — Maaſkee Baron 
Blumenthal? (han trykker hende ligegoidig noge 
le Louisd or i Haanden.) F 

Lſette · 

Jeg enffede, Hr. Greve, De var faa 4 
ikke at lede en fattig Pige i. Friſtelſe med Deres 
Penge, ſom bør være fit Herſtab troe. 
Loͤwenhaupt. 

Naar hendes Froken blieer Grevinde v. bewen⸗ 
haupt, faa er jeg ogſaa hendes Herſfab. Derfor 
fiig mig fun alting, — Jeg — — mit 
Lovte. 

Liſette. Na | 

Deres Ereellence er tilforladelig faa naabig og 
gavmild, at det var Synd, fængere at tie. Jeg 
forſikrer Deres Excellence, Baronen er Dem ikke 
i Veien! Tvertimod, — hun er glad ved, at 
Greven er kommen i hans Sted. Man hav mere 
Forhaabning at overleve en Herre af Deres Ex⸗ 
cellences Alder, end den unge raffe Baron; — 
og det er os netop om af giore, ſnart at blive En⸗ 


1262 


fe. — Nu figer. jegsiffe et Ord mere, — Dog! 
Naar Deres: Excellence giver mig Deres Ord, ikke 
at ſige det ringeſte til noget Mlenneffe. — Gaa | 
— Men jeg frygter. — Sagen er alt for vigtig. 
: Jing Loͤwenhaupt. | 

De hav jo mit Ord? — og jeg haaber, at de 
ikke holder mig for en Sladderhauk. 
| me  -—-Lifetfe. iz 

Demooe foxegemig det til, ør. Greve! Board 
Bryſtet! 
Eoͤwenhaupt (han — ſin Haan pan Bryſtet. 

Deg fværger høit, ved Cavaliers Parole! Nu da! 

nr, Sets 

Min Froken elffer Baren Blumenthal figen 
lidet fom Deres Excellenee. Men hun fever paa 
en meget fortroelig Fod med en ung Malthefer 
Ridder, ſom opholder fig her, vg en —— 
af ſine Onfker opfyldt. | 

Loͤwenhaupt. 
—* fan da faa fmuf. 
—J Liſette. rev 

5* er ſtien ſom en Engel. Gaa ſtille og 
faa fædelig min Froken fader, »faa kommer dog 
Denne unge Maltheſer Ridder formedelft en Nog⸗ 
le til Haugeperten hver Aften til hende, eg nadt 
Greven behager at være Vidne til en Tére à Téte 

af dette Slags, fag Pan De felv nred Deres egne Hi⸗ 

ne overbeviſe Dem, om hvad jeg: bar ſagt Dem. 
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Loͤwenhaupt. 

Seg er lige ſom falden ud af Skyerne! — 
& Det mueligt? — Hvo fulde have tenkt 
paa ſligt. — Am! hm! Skulle han vel kom⸗ 
me iaſten? —— 
| VRE SYN FOR * 
Ganſkhe ſeter «Dill 

| koͤwenhaupt. 

Saa * jeg igien. — Bil De vente 
paa mig i Porten! (ggiver hende Penge.) 

Giſette. 

Jeg takker underdanigſt. — Men gide mig 

for —* Skyld ikke ulykkelig. — Jeg beder. 
(han — * 
Fiortende Scene. 


Liſette (allene.) 
Bi fun Hr. Greve! Vi ſkal fage dig fanfig 
des i Knibe, at du ſkal tabe Lyſten til at ægte 
en ung ſmuk Pige. — Den gamle Nar! — Men 
jeg fik dog ved den Leilighed en ſtien Hob Louis, 
d'or. — Ha! hal ha! (hun. gæer ud.) 


Femtende Scene. 
Baron Bluumubal. Capitain Lindenſtein. 
(Begge to med Hat og Grof.) 
Blumenthal. 
Hvoor kommer du fra, min Ven? øen 
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Lindenſtein. 
— Jeg var: hos den franſte Miniſter. — Vi 
Naddrede lidt om Revolutionen og Landgangen 
i Engeland. | 
Blumenthal. 
Troer han at der fan lade fig giøre ? 
Lindenſtein. 

Han tvivler ſlet intet om uͤdfetelſen af deres 
Plan. — Men hoorledes gaaer det med dig og 
Caroline?" — Stige: Actierne? 

Blumenthal—. 
ni Jeg haaber. endnu at blive lykkelig. 
J Lindenſtein. 


Men bvorledere — Sar den Gamle maa⸗ 


ſtee etgukt ſig? 
Blumenthal. 

Endnu ikke, men jeg troer han taber Mos 
det. Jeg vilde have ſendt ham en Udfordrings 
Billet, men Baroneſſe v. Veltheim vilde ikke 
tillade det. — Hun bavde faa mange indly⸗ 
fonde Grunde derimod, at jeg endelig maatte 
give efter, | 

Lindenſtein. 
Og hvad bliver da nu af Tingene? 
Blumenthal. 

Baroneſſe v. Veltheim har udtænkt em bes 
ſyn derlig ag fom —— iaften ſattes 
iverk. 





| 


Selſkab. 
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Lindenſtein. 
Tør jeg vide den? 
| Blumenthal 
Jeg maae * dig, at jeg felv ikke er fulde 


kommen indviet i Hemmeligheden. Jeg har fun 


hørt, at man vil giore Greven Carolines UfPyls 
dighed mistænfelig, og det fan haandgribelig, af 
han umueligt ved fund Fornuft tør mlgsge For⸗ 
bindelſen med Caroline. 
Lindenſtein. 
Og naar den Gamle har røgit Feldten, faa 
rylker vi igien frem ads — iffe faa? 
Blumenthal. 
Gaa haaber jeg, at vi lettere naae Maalet 
end forhen." Den gamle v. Braun kiender nu 


vift nof min Fermues Omftændigheder temmelig 


neie, Og det var dog udentviol den eneſte Be⸗ 
tankning, han havde derimod, 
Lindenſtein. 
Bliver du Vinteren over i Byen? 
Blumenthal. 

Ikke for beſtandig. — Saaſnart min Skieb⸗ 
ne er beſtemt, reiſer jeg ſerſt paa Landet, at 
fee, hvorledes man har beſtyret mine Godſer. — 
Det fulde fornoie mig, naar du *9 giore mig 


Lindenſtein. 
Du fral have Taf, — Jeg er meget for 
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Jagten, og jeg vred dertil far du ert 
| Blumenthal (feer paa Uret.) 

O Ja! Bilde i Mængde. — Jeg fik eber 
ot være iaften i Narheden hos Geheimeraad 
—** — * du med, — ſaa kom. 

GALE ' (De. gade ud.) 


| Sertende Stene —I 
——— hos Geheimeraad v. Braun.) 


Caroline. Liſette. 


Caroline. 

Er min Coufine kommen? 

Liſette. 

Sa; ig er i den røde Stue for at — ſig 

færdig. 
Caroline, 

Jeg vecd iffe, jeg er ſaa ganſfe — 
— Gaa beklemt. — Naar den Gamle Fulde 
mærfe, at alting er Bedragerie, faa er jeg ulyk— 
kelig. 





Liſette. site 
Bedſie Freken, hvorledes fFulle Gan mærk 
det. Han kiender jo ikke Baroneſſen, og efter: 
ſom feg har fortalt ham, fan han ikke andet end 
troe fine Dine 
Caroline. 
Jeg talker dig for den Troeffab du viſer mig; 


& 


— jeg ffal giengielde dig ved keilighed. — Nu 
er jeg ikke iſtand dertil. 
Liſette. 

Jeg maatte vcere i hoieſte Grad utaknemmelig, 
naar jeg ikke giorde alting. for Deres Lykke, og 


Caroline. 
Venter du fam ſnart? 
HE Liſette. 
Sen kan itke blive længe borte, 
Caroline. 
eg onſker det: var - forbi, 
Liſette. 
Hvorfor? — Frokenen reſikerer jo intet derved. 
(En Tiener kommer ind og taler ſagte med Liſette) 
Jeg kommer. — Vil Frokenen nu gaae i Cabi⸗ 





ſaaledes at han fan fee Dem. 
Carolines 
Bil du faa falde paa min Couſine? 
(hun gaaer i Cabiuettet.) 
iſette. 
vad De mig ſorge for alting. (gaaer ud.) 


Syttende Scene- 


Liſette. Grev Loͤwenh aupt. 
Loͤwenhaupt. — 
Er; jeg og ſikker her? | 
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Frokenens Bevaagenhed er mig Belonning nok. 


nettet, jeg maae placere den Gamle her et Steds, 


— ———— 
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eetiet 
St! St! Ikke faa heit! — Man kunde 
høre os. — Men nof engang naadige Herre, 
gior iete en ſtakeets Pige ulykkelig. 
Loͤwenhaupt. 
Rake du fun ganſke roelig! 
Liſette. 
Jeg maage bede, at Greven vil opholde ſig her 
i Cabinettet, igiennem' diſſe Glasdørre fan De 
fee alting, ſom foregaae her i Stuen. — Jeg 
tager Neglen af, faa at ingen kan komme til Dem. 
Loͤwenhaupt . 25 
Men glem ikke, at lukke miq ud igien⸗ 
chun ſorer ham i Cabinettet.) 


Attende Scene. * 


Liſette. Wilhelmine i Mandsflæder ſom 
Maltheſer Ridder. Caroline. 


Liſette (fører Wilhelmine ind i Varelſet og 
lukker ſagte Døren.) " 

Wilhelmine (tager to Terzeroler ud af Lom⸗ 
men, fætter fig paa en Sopha, og legger de te 
Piſtoler ved fin Gide,) 

Caroline (kommer ave „kaſter ſig Wilhelmine i 
Armene og trykker hende til fin Barm) 

Tilgiv mig, bedſte, elffede —— * es 

lod dig vente paa mig! 





| 
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Vilhelmine. 

Sode, enefte Pige -— Er Kys af dine Ro: 
fenfæber gior alting [godt igien. (De kyſſe hin⸗ 
anden fyrig; Wilhelmine fætter fig paa Sophaen 
og træffer Caroline paa hendes Skiod.) 


Caroline (omſlynger Wulhelmine, og ſynes 


ganſke henrykt.) 


Kiender du min tilkommende Hr. Gemahl; 


min Bernhard? 
| Wilhelmine. 
O ja, jeg har ſeet den gamſe Nar her paa Gas 
den. — Det er en antik Figur. — Slal du 
ſnart have Bryllup. 

Caroline. 
Om nøgle Dage, tenker jeg. — O! hvorfor 
er det dog ikke dig min Bernhard, ſom ſkal 
føre mig til Alteret? (kyſſer hende.) 
Wilhelmine. 

Det er jo lige meget, bedſte Pige. — Bi 
fan jo alligevel nyde Elffovs Glader mere ubekym⸗ 
ret, end om vi vare bundne til hinanden. — At 
giore Den gamle Staffel et X for ul, er dog 
tilforladelig ingen Gag. 

Caroline. 
O! min Bernhard! naar du kunde forfade mig! 
Wilhelmine. 

Aldrig! ! (De omfavne hinanden.) Har du 

endnu Bifiter af Baron Blumenthal? 


| 


370 


RE Caroline. 
Nei, ſiden Greven har indſneget ſig her, og 


viere folovede, kommer han ikke mere hvor jeg kom⸗ 


mier. — Hak troede ſikker at jeg elffede fam, — 
Ha! hat ha! (feer heit) og det var intet uden 
en ſtuderet Role — Mit Hierte har du, og dét 
fan iffe deles, — Men kom du Elſkoxrdigſte 
iblandt de Elſkocerdige. — Laͤd os gaae i Cabis 
mettet, thi het overlober man og hvert Hieblik. 
Wilhelmine. 


O du er en Engel! (de omflynger hinanden 


og gaaer i Cabinettet.) 


Nittende Scene. 
(Lifette kommer iudog aabuer det andet Cabinet, 
Grev Loͤwenhaupt træder frem.) 
Liſette. 
Naa År. Greve, har Deres Excellence feet nok? 
Loͤwenhaupt. 

Gode Pige! — De er min Skytsengel, for⸗ 

uden Dem var jeg ufigelig ulykkelig. 


Liſette, 
Men Deres Excellence! for Guds Seold reen 
Mund! Loͤwenhaupt. 


Her har De min Haand! (han giver hende en Ring 
og gaaer ud. Liſette følger med og Dakket falder) 
Ende paa anden ets 





— | 


i RE 
VED id Act . 
(Værelfe hos Baron Dlumenthal.) 
tin Loͤwenhaupt. Chriſtoph (ſom felges ad. 
Chriſtoph. 


Va— Deres Excellence have den Neade, at op⸗ 
holde ſig lidt. Baronen vil ſtrax have den Rre 
at opparte Dem. AE er ET TØ 
Loͤwenhaupt. 
Sa nok! 
Anden Scene. 
Loͤwenhaupt (allene.) 

Han venter ſikkerlig iugen Viſite af mig, 
det tør jeg vædde paa! og allermindſt den Wdel⸗ 
modighed, at afftane ham Froken v. Braun. — 
Naar De vidfte min gode Ar: Baron, Head jeg 
har feet med diſſe Øine, faa giorde De tilforlades 
| lig: det ſamme, hvad jeg gier. — Men en fhiøn 
Leilighed til af hævne, mig paa Baronen! Den 
hele Adel vil lee af ham, uaar han indfører fin 
elſfede Gemahlinde i Deres Cirkel, ſom ſpilte 
faa meſterlig Lukrezias Rolle, og alligevel bedra— 
ger ham fFammelig, — Den fordomte Maliher⸗ 
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fer Ridder! — — Ha! ha! ha! — Man veed 

ikke, om man ſkal lee eller ærgre fig — Froken 
v. Braun vil heller ikke takke mig for mine ivrige 
Beftræbelfer, at forſtaffe hende en Mand — Gun 
maae dog være mere forfigtig, ved at ſatte Gas 
ronen Horn i Panden, end fun havde have nødig 
om jeg var bleven til Nar ſor hende! To Fluer 
i et Smak! Ha! ha! ha! Jeg troer han fommer, | 


Tredie Scene. | 
Grev Loͤwenhaupt. Baron Blumenthal. 


Loͤwenhaupt. 
Min Yen og Naboe! De fFal ikke imodtage 
mig idag med et morkt Anſigt. Jeg kommer 
for at bringe Dem Fred. | 
Blumenthal. 
Hvorledes? — maae jeg fpørge 2 
Loͤwenhaupt. 
Hør De fun videre! — Jeg har holdt mit 
Løvte, og ſtadfeſtet paa. det bevidſte Sted alt det 
Gode man allerede havde hørt om Dem, ſem 
Det ſemmer en retſkaffen Mand, og Deres Ben. 
Jeg tilføier endog, at den fFufle faage med mig at 
beſtille, ſom torde fige der ringefte til Deres Ska⸗ 
De, — Saaledes har jeg tale om Dem, Hr. 
Baron! — De fan ſelv ſperge, om der ikke er 
ſandt. — Men ſiden jeg bolder lidt af Pigen, 











og enhver er ſig felv nermeſt, faa androg —* 
ſelv, og fod: den Gamle fri Valg. — 66. Excel⸗ 
lence accepterede mit Forſlag, og alting var klap⸗ 
pet og klart Wgteſkabs Contraeten blev udſtedt 
og underſkreven — Men hvad jeg vilde ſige. — 
Gaa ſynes mig at Pigen fam iffe lide mig — 
og jeg vil ikke fer al Badens mr — J forftaaer 

mig? FAYE — 
Blumenthal MES UNR DS NER FL. 

Fuldkommen. 

Loͤwenhaupt. gx 6 
Havde jeg fun det ringeſte —— at De 
min Herre var Hanen i Kurven, ſaa havde jeg 
ikke veeret fad ſtor en Nar og anholdt om Pigen. 
Men den Gamle talte ganſke anderledes — 
Mit Barn, ſagde han, er ſrie, og vil ikke have 
Det tingeſte derimod/ desuden, ſagde ban, ſom 
de gamle Fadre pleie at tale ved ſaadan Leilig⸗ 
hed. — Mer nu finder jeg hende grodende, naar 
jeg kommer, — hun er fold imod mig, — og 
Bliver rod ſom et Skarlagen! naar der nævnes 
Baron Blumenthal: — Aha tonkte jeg/ er 
Det ſaaledes fat! — Og ſaa vilde jeg hellere afs 
bide mig. en Finger, end vare dem i Veien, naar 
de ere eenige. — Jeg har givet hende'adffillige 
Pretioſe, for at vinde hende jp: — men proſit die 
Mahlzeit · — Rigtig nok mane bun bide i det 
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ſuure Æble; naor jeg poaſtaaer mins Ret — 


»ÆgteffabsContractén er underſkreven; — De 
forſtaaer mig — og Lierlaber kommer not med | 


— — De ſorſtaaer mig! 
— Blument hal. 

suidtemmem— (for fig) Din deibr CS 
apo Her Loͤwenhaupt · 


Raa, Hr. Baron! fan De giette hvad jeg i 


vil proponere Dent?" 


Blumenthal. 
Saa Galv om hal. * 
oC | Loͤwenhaupt. | 
 Sltfaa fort og godt — Heel fer wil vife 


Dem et Benffabs Stykke. — Er Der endnu 


ſorelſket i Pigen, Cavalleer Datolet>- — Jeg af⸗ 


rer Dem hende, * 
| Blumenthal. 

Jeg er Dem uendelig —— * Greve! 
— Jeg ventede ikke den Wdelmodighed! — Jeg 
— —— ſaa overraſtet; — SER veed ikke 
van Loͤwenhaupt mm % 

3 Sal ja! — fom jeg figer Dem! få mee De 
—* Haand: v ere jo Venner. | 
ai Blumenthal. 

Jeg har hof ſogt at undſlaae mig” air: 
gar v. Braun ;— men da Deres Excelleuce ſelv 
vopliver min Forhaabninger paa.en-faa ædel Maas 
dez faa holder jeg Cavalleren ved Order. 


— —— — 


* 
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ELoͤwenhaupt. 

Som ſagt. — Sat De fun alle Deres "Ma. 
fejiner i Bevægelfe, —Jeg ror love et godt” Ud⸗ 
fald. — Jeg er gammel og kan ikke ſtiſte me het 
Godt mere i Verden; — og glædes nu ſeld ved 
den enfPeligfte Leilighed, at kunde bidrage noget 
Sif to unge > Perſoners Lytke ſom ſones af være 
fkabte for: KRAGE 52 "Jeg anbefaler mig Detes 
———— MIDT pan gibt.) | * 

————— DIARRE > au Re llld, 

Wrebodige Tierier! ” Jeg far fode: at ſortiene 
De — Bifald. Ge anet, fammen, ud.) 


Sunni Fe en — ed nn 


—— lene 1393 4 ne tease 
KL hoe Geheimerand v. — 
* 
BWilttelmine. "Caroline, 


Wuthelmine. 
Mu, bedſte Caroline; — 56 jeg itfe køl 
Rote gont "Hat ha! hal lade 
ng — — 
Sia af por bidfteEoufine! le far 
jeg —— Venſtabs Stykte. 
—Wilhhamtee7 
Men, hoad fones du om krig ſom lined 
ålen urnen du ikke nok, at ſeg kunde bli⸗ 
ve TAGER * vore NUL Daͤmer? * 
3 


* 
bå 

5 &å Rid 

HERR] - 

3 63 — 


"JS DEER 


Ca tolines> 
AUndentvivl! — Du er elfværdig, hvordan 
du og ffaber. dig. — Mu hagaber jeg dog, at vare 


frie ſor den gamle voairengende — Me⸗ 


ner du fken, VAR 
KWilhelmine. RES HR 
Ganffe fitter opgiver — fare 
len. paa dit Hierte, — og ſtulle han imod For⸗ 
modning vere impertinent nok ar komme igien, ſaa 
ſender vi ham Baron Blumenthal paa Halſen, 
På: da flipper, han maaffce ikke fag godt Kieb. 
Caroli ne. HER 3 5% j 
Cr du atbuden af min Fader til Bal iaften 2 
— Han vil — ſin —— 
— Wilhelmine. 
RRS —5 var hos mig med et Invi⸗ 
tations Kvit, — Komme mange her fra Byen. 
Caroline, - 
Min Fader har mange Bekiendtere, og han 
indbyder viſt nok de fleſte dertilz Men: jeg fryg⸗ 
SÅ at den gamle 8* er. med i Eetraber, 
Wilhelmine. 
Mene du — Ligemeget? — Gaa tager jeg 
min Rolle igien, og du Caroline veed paa hvilfen 
Fod: vi leve med hinanden. — Men du maae 
ikke glemme. dig, og nævne mig Couſine. 
Caroline. 
Jeg troer iffe 4 ag vi iaften fan bolde; og 








— FEER 
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fænge, der er for mange ſom kiende dig. (Lis 
ferte kommer ind. 1. une lee Fe 
NLiſeite. i 
Den gamle rev —— løg Deres Hr. 
Fader kommer he—De ere allerede udenfor & 
sp * Cager Wilhelmine ved Haanden.) 


Mom met mig. så i Cabinettet far, gaae vi 
op i mit —— * seen PM Ar) 


nn * 
fer *9 *4 
ene ende ÆG 
Spelmann ba Braun.” Sre kowenhoupt 
Ade ARNE 36 
AES BEES — mk ser pens 
i ed De) må. med miu: Datter — e De 
fedmen vinge Texten. AD 
J — — X 


Jeg har Augen Aarſag at bellage mig over De 
res Freken Datter. — Hun viſer migien Slags 
Agtelſe. ſom jeg var hendes Bedſtefader, — og 
eſter min Alder kunne jeg rigtig nok værer det. 
Men det forefommer mig, ligeſom hun blot gier 
Faderens Billie ;— De ſorſtager mig. — Og 
det er juſt ikke min Sag. — Jeg elſter⸗ Deres 


Froken Datter og bil giore hende lykkelige 


Formue har jeg Gndeſhee lov! nok, men hun 
ſynec ikke at ſcette nogen Priis derraa! ⸗og 
om min Perſon ſtiotter hun hellet ikke. mn 


SS — 
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13) il nig så v. Braun. smid soanæd 
sg Pr vil Me —9*— ſige Hr. Greve?eẽeẽee 
Loͤwenhaupt. 


WVil De ſfienke mig Deres Opmeerkſomhed. 
For det andet, leer hele Veeden af mig, at jeg 

i min, Alder har valgt ſaadan ung Pige. Var 
hun ſine 30 Aar, ſaa vilde; ingen Siel tale der⸗ 
om. — FSor det tredie, faa ſynes mig — ſom 
— om Froken Carolineen Suule — fort fagt, | 
— det forcfommer mig, at hun har Baron ” | 
Blumenthal kierere end mig. — Det er en bes | 
tenkelig Poſt! Jeg haaber. ikke, at Deres. Cy: 
cellence troer, jeg fætter Mistanke i Frokenens Ca⸗ 
racter eg Grundſetninger. — Men Baronen 
er min Nabee, og — De veed hvad "jeg. vil 
ſige? — Jeg er ikke ung mere, og Ild og Halm 
brænder fer, Er det ikle ſaa bedre, Deres Ex⸗ 
cellenee, jeg viſer mig genereux imod diſſe to unge 
Folk ſom ſynes at være ſtabte for hinanden. — 
Den ene er min gode Ven og Mabbez — den 
anden er en Pig ſom jeg — ſnart havde: ſagt — 
tilbeder; lad dem faae hinanden, ſom ſynes åt 
vore beſtemte af Forſynet. Jeg vilikle vere dem 
i Veien, og fortiener i det mindſte engang et ven⸗ 
ligt Smil af Deres Froken Datter ms sg 
i Tags Hyauni psi rods ron 

Sin Hr. Greve, jeg trenger ikke ind i De⸗ 
ves Hemmeligheder — "Fordi dette anſorte 











Grunde sexe venteligen ikke det, der deter⸗ 
miner en Mand ſomn Deres: Excellenee. Jeg vil 
ikke haabe at De har giort Regning vaa Kier⸗ 
lighed; da vi af en ung Pige ſom min Datter 
ikke torde vente mere end Lydighed. — Deres 
Alder ſfulde De have: betankt i Forveien. Deres 
tredie Punet er alt for ſornarmende for min Date 
for, ſom ér god og dydig, at jeg — ſvare der⸗ 
paa. Kort og godt, min Herre! jeg har ikke 
paatryglet Dem min Datter! — JÆgteffabs 


Contracten er underføreven , og min Families 


Wre er mig fierere end alting. — Det gier mig 
ſolgelig ondt, at, ifald Deres Excellence har fun⸗ 
den et mere ſavorabelt Dosties — der nu ae 
ker Jar ſildig. . GE savn soon us 
—9 

Tankte jeg der ikke nok, at Deres — 
ville mistænfe mig for andre Henſigter? — Jeg 
fvær heit, at jeg ikke intenderer noget ander Par⸗ 
fie — Deres Froken Datter viſer en vis Mode 
bydelighed imod mig, ſom jeg; umuelig kan taale, 
og jeg maatte vere en Skurk, maar jeg vilde giore 
Freken Careline til et Offer for hendes Lydighed. 
— Kort, Deres Excellenee, jeg finder: De har 
Ret naar De ſiger, at jeg: ffulle have betænkte dets 
tø og hiint i Forveienn — Men bedre fildig 
blog; end aldrig. — Det var min Henſigt, at 
giere min gamle Bens) Daiter! iykkeligz men jeg 
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frygter det Modſatte og tillige gior jeg mig ſels 


f 


ulyklelig, og træder derfor gierne tilbage: ſor en 
Ven, ſom hun foretræfter mig, — Jeg bedet 


Deres Excellence, giv De Deres Froken Datter: 


Baronen! — De gier derved to unge Menne⸗ 
fter lykkelig, hvis Hierte —— naar vjeg 


** min Her 
ir v. Braun. | 

"Om Forladelſe Hr, Greve! — Er De ike 
paa engang fan edelmodig — Jeg paatrænger 
Dem ikke mit Barn — Deres Excellence har 
felv: været Aarfag i, at jeg afbrod Underhandlin⸗ 
gen med Baronen. — Xgteſfoabs Contracten er 
undertegnet, og Sagen bliver bekiendt. — Skal 


tin og min Datters re afhænge af Deres Ex⸗ 


cellences Luner? Min Datter er beredvillig 
at i give Greven fin Haand; — De veed intet 
at fige paa hende :— følgelig min Herre! — er 
De ſaa naatig enten at ægte min Datter om nogle 
Dage; — i modfat Fald holder jeg mig til ded 
er Artikel i JEgreFabsContracten. 
oͤwenhaupt. | 

Men Deres Ercellerice behager at taget Be 
tragtning, at ingen frioale Henſigter beſtemmer 
min Beſlutning; men eene og allene ſand Kier⸗ 
lighed til Deres Frøfen Datter, — Jeg er bes 
redvillig endnu idag, at føre hende il Alteret, 
near jeg har den ringeſte Sandſynlighed, at hun 


—— — 
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bliver lykkelig. Men, "da dette nu ikke er Til: 
fældet, faa har jeg Selvſornegtelſe nok til at op⸗ 
offre denne fortræffelige Pige min egen Lokke nog. 
alle mine Ønffer, BANE] ike, at 
* 138 Urtifel her fan finte Steyr: J— 


d. Braun. ke NR: 
Det bliver ved min Beffitning? — Enten 
ægte De min — eller betale mig 29,000R dir. 


Hm! hm! — — Men mig Ses det firider al⸗ 
deles imod al. Ret og Billighed, da Omſtendig⸗ 
hederne dog altid forandre; Sagen. 

v Braun. 

De ved, at jeg ſelo ſandt den, bencvnte Ar⸗ 
uke unedvendig — men Deres Excellence par af 
en anden Mening; altſaa gives der ingen Und⸗ 
tagelſe. — —— 
ko Eoͤwenhaupt. 

Det er endnu ubegribeſigt for mig. — Men 
forat overbeviſe Deres Exeellence, at Deres Frøs 
ken Datters Lykke er mig mere magtpaaliggende 
end 20,000 Rdir.s ſaa finder jeg. mig deri. — 
De behager at ſende Deres —— mig, 
ſor at —“ Pengene) ion me samt 

v. Broun be 
Ret vel! a 
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er or i Eswenhanpt31 
Men jeg fundet deg/ at vi alligevet fr fan blise 
* i | hen 4174 
— on FLAD Yar —8 SE 3) HEE, 
| Ret gierne. Jeg hav intet imod —* 
Bil De paſſere Aftenen bes mig? — Jeg har; 
foranſtaltet en liten Feſtin. — Jeg er —— 
66 Aar, … 
Cåmwenhaupt. 
09 ger af ganſke Hierte! 
v. Braun. 
Greven har formodentlig ikke ſeet mine ſpan⸗ 
fe Heſte. Har De Lyſt at ſolge med? 


Loͤwenhaupt. 
Ret ME, — Jes Holder meget af ſmukke 
— * 6 bg * — * i 
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FR 


— Scene. 
Varelſe hos Baron Blumenthal.) 
Baron — Capitain * 


An— i tid | SIG 
en Lindenſtein. | | 
— beredne derne jeres Plan, du * — * 
ſer at fange den gamle Greve, "ne 
Blumenthal. 
Erceftent min Broder? — Han gik faa 


383 
ſtukoret fortie om. han han havde tabt fn 
hele Fornue. Jeg er rigtig nok ikke gonſke 


ſikker for hans Fotfelgelfer, men gt vi ithe ham 
ſom en gal Hund. 


Linbenſtein it) 
Har du feer ham ſiden? 
Blumenthal. 
Bil har, jeg — han var for ahelig bos mig» 
indenſtein. 
Torde bes vove »at, komme dig for Sine? 


ument lam fra 

Gan få HR — den Mabel gt Bil …— 
og han 5* fig ſaa godt ved den, at een, ſom er 
mindre: bekiendt med: hans Raveſtroger, end jeg 
desverre er/, ⸗ſikkerlig havde holde ham for 
min intimeſte Ven — Nogle gange maatte jeg 
rigtig nok opbyde min. hele Forraad af Contenance, 
for iffe at fafte Ercellencen —VJJ ud ÅL: Do⸗ 
SON 

Lindenſtein. 

Hovad for en Plan har han da nu udkleklet? 
Ae Blumenthal · 
sst — — fefligy at afſtaae mig 
—* fordi han havde market, at hun elſtede 
mig, og viſte en Slags Foragt imod ham, — 
og det var maaſkee det meeſt Sande bod i fang 
Tid havde ſagt. M — 46 2260 


WE i: 


Eindenſteinn.. 
Så Solgelig "g er 6 Dig. dog? ikke — Veient | 
Mi Haig; Blumenthal. 
Jeg haaber det i det mindfe iffe,, — 


på han med mig at: kedel 


Linbenſtein. mv 
Ih! min Ven! — — du en Malo 
theſer Ridder, ſom he opboide fig he i 


Byen? År kr 
—28 pid Blume åd ku tå V— u ga 
Se: hat hat HÆRS — du? 
Eindenten pndeo 


Du —* — naar Veuſkab byder fun at 
fige dig et Ord: Fortroelighed, ſom du vente⸗ 
lig ikke — 9* r * af. + 158 beer — mn 


kø Blumenthot i 
Da gior mig ſandeng — —* 
er det da? — Lad here! 


KYLE vii te TF Th 

EBA HEL — us ser dk 
Sar * fortet mig ſem en Hemmenobed, 
af denne Ridder ſtaaer i meget neie Forbin⸗ 
delſe med Caroline v. Braun. Hun fkal give 
Hg hver Aſten het Slertcaſe —— 
Blumenthal.· 2 4 

—— figer det, — mage jeg —** 
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* ye imien] Rv — —* ll: 
gamle G reve —7— fortalt, det i. al Tors 
(g 


— ed til Va "On: Obriſte — — 
Men du, maae ittke 5 mig. ringen 


på aging Blamenthal. —V J— 


Ha! got J "Er der Grev —— ſom 
ſiger det, faa er jeg ganſte roelig. — Jeg kien⸗ 
Der Maltheſer Ridderen wedet noe⸗ Vere bed⸗ 


e Venner; — ogdu ſkal f ae ham at fee end⸗ 
—E dig bg * Aon t 


i: kg 9*— 


——— * 


Ad: hvor. ede Bd pr As nV KE ER 
* fl nasty ——— 


Ses win tilfommende vigende: — Bruun, 
5* dog på Bullet, J—— 


— ———— Eindenſtein. i: 
— bd kommer jeg, — og id v — > mig 


dette faa blev. Jeg it ift borte om, deg fag, * 
lade "mig dare. "VBA 


—M tå 


Bjymenthal 


MALA fat LO Gia for da,” — 47 gåner, 
— — syd MVA gaaer ud) 


Syvende, Scene. | 
(Varelſe hos Gebeimeraad vp. raun · Det er ten.) I 
Gehelindedad ø. Braun. Edroline 
Wilhelmine ſom Moliheſer Ridder med 
que og Domino, ” Baron Blumenthal. ig —*— 
tain Lindenſtein. herr us Fre” og | 
hr, Moataner. TERRE PÅ 
—— vV. Braun. * 
E du. allerede fardig, min Date, 
| Caroline. — 

SKR bedſie Fader! De veed jeg forlag iffe 

lang Tid for at pynte. 
riet 


Det ſornoier 4 — Du veed jeg ea: ikke 
lide det, naar ——— dde den hele Dag 
for Speilet. — Gig mig nu engang , ev du ret 
glad idag? in Det er idag den 66 gou 7 4 jeg 
høitideligholder min Fodſeisdag, bog jeg får 
netop buden dette Dandſeſelſtab ſor at ſee mange 
glade Auſigter. — 5 

Caroline. — 

Naat min Fader er fornøiet, faa er jeg det. eg. 

— De veed hvor inderlig jeg elffer Dem. 
v. Braun. 

Det veed jeg, min Datter, men jeg onſkede 

du fandt, Kilden til din Glæde i Dig ſelv. At 
deeltage i andres Glæde,” og glæde fig med dem, 
er ſtien og ædel, men det er efte en tvungen 
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Glæde, og Hiertet bliver ei ſielden tom derved. 
Siig mig nu engan oprigtig, jeg enſter 
at ſee Dig lykkelig, — —9 er gammel, og lever 
maaffee ikke leange were, ogſaa vil jeg dog gierne 
fer min Ded ſee dig ſorſorget, ved en brav — 


Penn mane hit Ditutervaigt en? J—— 

EVO anne 7 mad 

" Benfe Fader! — (bun * * —5 
Jo) Braun. 


Du 'er min habit bedſte Datterʒ — men jeg 
forlanger Optigtighed. — Feg vil komme dig 
nermere. — Jeg vilforeflane dig to vaklre Mænd, 

Mu har du din frie Villie — Den ene er Grev 
Loͤwenhaupt, og den anden — Fan du —— — 
Baron Blumenthal. ADT" 
Caroline: Eyſſer hans Haend. 
Bedſte Fader! "DE overraſfer mig. — Mis 
Se har forlænge ſiden valgt Blumenthal, 
men jeg torde iffe, ſige det, fordi jeg vidſte at min 
Fader er en Hader: af. hemm etige Forlovelſet. — 
Er det mueligt, bedfte Sader! — maae jeg 
FIN an min Ludwig. | 











Sa, bevfte Borofine) du ſkal have fam, naar 
an er en Rg * Drenq, ſom du er Dige” 

) "i CarofiherO ar rod 2 

LY 998 — Det: er han. — O!! De fkulde 
kiende ham, hvor god; hvor ædel haner. 
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—V v. Braun. 
OGRE naae!“ vi ville »feel; — jeg An bedet 
Bom til iaften, og maaſkee — (Baron Blumen⸗ 
thal Fommeujikd; dyrs See der er han jo ligeſom 
kaldet. 
Caroline (bringer hørt til. bom og — 
ham.) Bedſte Ludwig! min Fader veed alting — 
Bi ſtal blive lykkelig! 
Blumenthal. 

— — jeg! — 
v. Braun. 

Sin Datter har ret, Hr. Baron. + — eg 
veed, De holder af Pigen, og hun er en god Mand 
vard. — Kan De giore bende * — — 
mener De? 2 — 

Blumenthal 

MNaar ** ſom foler ømt —* — Mede 
pr sten Lidelſer, — god fund: Fornuft og nogle 
Kundffåber, kan giore Deres Froken Datter lyk⸗ 
kelig, ſaa kan ingen fave mere: Cone og Billie der⸗ 
til end jeg. ⸗ 

v. Braun, (for fg) Got ſagt. (hope): 

Men Det ſolide, Here Baron. — Jeg me⸗ 
uer deres Formue. — i . 

Blumenthal: 3 

Jeg har to Godſer, ſom fan nere os overflo⸗ 
dig, og naar min Fader engang doer, faatilfale! 
Der mig endnu flere, ſom er alle Gieldſrie. —> 
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ing api tr or Braun KA VEN: 

Det blidere en n ffien Formue, —— Byd 
roline vrd Haanden, og fører. hende til Baronen) 
— Keg hende, — og bliver lykkelige ⸗ 
KBU Caroline. 

Min Ludvig! 

Blumenthal. 
Gode bedſte Caroline, (de omſavne binanden), 
v. Braun. (feer fornoiet Paa bem), — 

Min Veſſignelſe over Jer! 0000] 12 
Caroline. 17 (Deomfavner —— Vors 
— —— Jinderligſte Takſigelſe, bedſte * i 

CKapitain Lindenſtein kommer * 
Lindenſtein. | | 

Underdanige Tiener, Deres Ercellence, — Cr. 

Ey. — min Ven! — begynde Actierne at flige, 
v. Braun. 

Ja Herre! jeg har giort atter to Menneſter 
fftelige, ” — Et ſedt Kald; — hvo ſom førftaae 
fig derpaa, — De to der, kunne fortælle Dem det 
vrige. — (han Såøet.) 

Bjluntenithal… 
Onſk mig til Lykke, min Ven, - — den for mig 
suk VAR Pige er min. — 
Lindenſtein. 
Jeg gratulerer, — (til Caroline.) — Min 
serene Rhemenhhl er min Ven Hm har De 
—9 J 









da” RB 


en Plads i beres Stetrafoefpen g'er, Da ——— ps 
at. deſede miz; Anftes | i; 
| Caroline. — * fre mit 
— Ben. af min Ludvig, maae nedvendig — | 
være min Ven. — Han Klaner fig ig —* digg 
neſter. | 
Lindenſtein | 
(i Froken CE VBiav⸗ er galant, * jeg, — 
Blumenthal. 

Sun fun am: mener du oſſer — ' 
(Wilhelmine, Grev Lowenhaupt, og andre Mas⸗ 
qver komme ind, og lade ſig ſee i Baggrunden af 
Theatret.) Gilbelmine gaaet hen til Caroline og 
toffee hende.) di | 

— Wilhelmine 

KER foir ; må: chére — seg vous. bred) 
| charmante au — hui — 

"Caroline: nå Tanu 

"Bon. Tal mon , chår Bernard ! Te fuis bien ravi 
de vous. voir. — Vous vous portez bicn? — 
i J'elpere, depuis hier au foir? — 

Wilhelmine. 
OFA ma chére, træs bien! — 

Lindenſtein (fagte tit Bitimenthaf) 

Er det MalspeferRidderen , du talte om2 
Blumenthal. 
— — hår jeg ikke holdt mit Løfte? — 

Wilhelmine (til de ovrige Damer, ) 

Jeg er i Aften ret oplaͤgt til at giore Erobrin⸗ 








l "> Fa 


en AS 


4 le eg du vidſte in holten Stionted ig 
erſt ſfulle —* mig: da de ſaudelig ete alle lige 
eiſtverdige ctil en Danie Mas que) Tor Jeg 
vove, Fienne ** år tilbyde Dem — 


| En Mabque RE 
ä uden af Være Pen her Grad forfængerrg, Er 
frøer jeg endog, at ſortiene et udeelt Hierte; ⸗ 
og Deres, win ſmukte Gette, ſones mig at vate au⸗ 
denſteds ſaa godt anbragt, hun feer fpodfø paa 
Caroline) at jeg, — naat jeg Lat as: 
itte sie mig en Plads deri. — AS SÅR 
Loͤwenhaupt (til ilferminey 
Tag Dem i agt, mm Herte at jeg iffe ankla⸗ 
Øer dem paa et viſt Sted, for Metueed! — uld De 
veed nok, ha! pa! ØRER ——— 
* Wilhelmine. BANDA REN 
O, derbaa tvivler jeg ngemunde! — Sid tien 
der deres Extellehees nagdige Taætifenidade, — — 
(Tilde Øvrige at Selffabet,) De har føre, at 
jeg har rifbuden denne fmuefe Ma que mit Hierte⸗ 
og min Kierlihed; — og hvor ilde jeg blev ops 
taget. * Jeg tilbyder enpverifkr i Det famme, og 
| fværger høit, at Jeg mener der oprigugt med dem 
alle. — De ticr mine Dam. ÅRS Såndehig! 
Det maae være i Dag erukeldij 3 Dag ſor mig» — 
Jeg forf SUR at vinge, irfe ér vant til at blive | 
tg" 


* 


39% 


rebutert of.det ſmukke Sion. — Hvad fan de has 
ve at udfætte paa mig? — Er jeg ikke ung, — 
ikke rig? — og jeg. tør paaſtaae at der gives 
Manbjaff, frøs: ere lidt.mere haſſelig, end, jeg. — 
En Masque. 
Men min 22 ſaa lad os dog ſee Deres Un. 


ſigt. — De taler beftandig om, Kierſighed, og 
maaffee. Fun een eneſte Dame af Selſfabet ved 


Boperen deres. Bordringer grunder ſig. — 
— Loͤwenhaupt. 
— mon, "hongur ! — De er et beſhnderligt 





— min Hr. Ridder! — Gar jeg nogens | 


* ſeet, a 
Wilhelmine. ———— 

Lie De for Gudeſtynd Rille, Hr, Greve! — 
De er gammel nof, der tilſtager jeg, og bar viſt 
nok feet meget i Deres. Dages: — men at lære 
meget af mig, ; fom De iffe veed, er De fandelig 
iffe for gammel, — De. troer vel iffe,… at alle 


s diſſe Dammer, ſom ere nu faa folde imod mig, 
Hude elffe mig, naar jeg giør lidt, Alvor, af Tin» 


gen. Jeg har. noget i min Magt, ſom giver 
mig et Privilegium, hvorpaa de aldrig har tænft. 
— Jeg fan dele mit Hierte iblandt alle diſſe Das 
mer, og enhver ifær vil befinde .fig ret godt ders 
ver. — Formedelft min Talis mann fan jeg giore, 
at Fædre, Xgtemænd, ag! Tilbedere af det ſmukke 


Kien felv ſtulle anmode mig, at giengielde deres 


ER — 


—— — — — — ——— 
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Dottres deres Gemalindcs, og deres — 
—*86 for mig ⸗ — "Jeg er fad lykkelig, at 
jeg med wintaabelige Figur aldrig har gider nogen 

Mand" ſkinſog. — naor jeg undtager Dem min 
Herre! Jet 
— En Måfabe Cerinfig tit en anden Maſqey 

Skulde den unge ſmukke Herre være faa uhel⸗ 
dia at have tabe Degrt: — De veed” nok hvad 
|isg vit fge? SPRINT 
2 Anden Maſobe 
Sud. ike ſig! Rigtig uof taler, bel t1æs 


| ften i Difcante 
»SBilbelmine. To —— 
Jeg maae tilfaae, min År, Greve, at * 
indtil dette Hieblik var mig meget magtpaaliggen⸗ 
VA iffe at at berageDem formetelft min Talis⸗ 
mann deres Jalouſie, ſem har uſigelig amuſeret 
mig. | 
| Eswenhaupt. PR AM 
Min — Jeg Beder — jeg” er Caviar 
leer, og finde forfange Satisfaction. 
Wilhelmine. | 
Min Hr. * vi have Damer No 
08, og den Tone De iftemmer; er kun under fre | 
Ba⸗ paſſende. Jeg forfifret Dem , De ffaf 
finde i mig en Mand, ſom har ft Hierte paa 
Det rette Sted. "Men idag frabeder jeq mig 
Deres Fornarmelſer. Idag er der Glædens 
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Dag. Jeg har taolt alt head. De Dr fortar 
om mig, — men. idag mage De lade mig beholde 

Livet. STE g bar foreſat mig, at erobre alle 
diſſe Fionne amer. — De. leger 2 — men jeg 
orſikter Dem, at De, ſom ere ment tilbagehols 
dende, ville viſe fig Æændnu. iaften ellermeeft ivrig 
i at opſhide wine — — * — 
vil giere Under! 


En Dame Mafave. PEN 249-9 
Jeg tillader —* min Herre! at prøve Des 

res Kunſt hos mig! — Kau DE bringe det faa 

vidt, at jegt tillader Dem blot at kyſſe mig pad 


”” 2 


Wauh⸗ OSKAR det > 


Min Naodige — jeg tilgiver Dem den høie 
Tanke om Dem ſelv i hvortil Deres. Yntighed 
unægtelig giver Dem Rettighed. — Men efter 
en halv Times Forløb, tales der filferlig imellem 
os to ikke et Ord om Haandkys. — Amfavne 
ſtal De mig; — irykke mig til. Deres. Barm, 
og tilbyde mig, tillige med alle diffe Damer Des 
res Kierlighed. — Og jeg tør love Dem, næft 
Frøken v. Braun, ſom har de ælde Rettigheder, 
den forfte Plads i mit Hierte; Caroline v. 
Braun, ſom har: fover mere end hundredegange 
hos mig, og en vis Dame i Berlin 


* 


En: Mafåbe. 
Min Herre! — De glemmer, hvor De er! 
(Hun vender hende Ryggen.) 
Wilhelmine. 
Øg De, min ſmukke Mafqve, fotnarmer 
* Maen jeg vil viſe mig hoimodig imod 
Dem, jeg vil hævne” mig paa en Maade, De 


allermindſt haver tenkt paa. — De onfkede før 


at kiende mig neiere, og jeg finder Deres Øus 
fre ikke mere end bitlig. — Vel da! (Hun tager 
Mafqven af) Vil De nu lade mig vaere, Re⸗ 
vue. — Ha! ha! ha ls 

| Maſqve. | 

Er det mueligt | — Baroneſſe v. me 
bfeimt — (Blumenthal, — rs * 
voline fee hoit.) 

Eoͤwenhaudt. — sl ås: 

Altſaa en MmajonneRidder! (ſor ſig) atter 
bedraget ! og tabt 20000 Rdl,» i — 
fordømt! — tig 

Wilhelmine. 

Naa mine Damer! paa hwilken Fod fad? + vi 
med hinanden? — Jeg har'tilbuden Dem Kier⸗ 
lighed, og udbedet mig det! famme af Dem. — 
Jeg er endnu af; famme Meéning. Comieſſe, 
finder De mig nu værdig: till at kyſſe Deres ſmuk⸗ 
fe Hænder ? 2 — 
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Fuldkommen — og mere end bette, (Hun 
omfavner Wilhelwine.) — 

| Wilhelmine. | 

Og vi to, Hr.Greve ville ogſaa tafe lidt ſam⸗ 
men. — De ſeer, at jeg er ingen ſaa frygtelig 
Rival, at Deres Excellenee havde havt Aarſag 
at afbryde Underhandlingen med min Veninde. 
— Troe De for Fremtiden — og 
— lidt mindre. 

Loͤwenhaupt. 

Naadigſte Baroneſſe. — Naar De ikke gar 
fan farlig en Rival ſem jeg troede, faa beder jeg 
dog De tilftaaer, at De ſyntes det at være i en 
faa høi Grad, at uden Toiyl'en fom er yngere 
end jeg, havde opgiver fin Plan. — Jeg tager 
hele Selffabet til Vidne. "Lad os glemme 
det Forbigangne! — Jeg har. fandelig mere 
Aarſag at: beflage mig end nogen — mens til 
diffe ſmukke Pine overgiver jeg mig paa Discre⸗ 
tin. — Wilhelmine. 

Felgelig duelleres De nok ikke med nere 
fer Ridderen. — 

Loͤwenhaupt. 

Med alle Niddere i Verden, bois Sekuu⸗ 

daut Baroneſſe v Veltheim ikke er. — 
Maſaoave. 
De tillader, bedſte Baroneſſe, at jeg i hele 
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Selſkabets Navn anmoder Dem om at forflare 


os Aarſagen til: Deres faa Fion —— Me: 
| — 


Sißelmine 
Hiettelig gierne! — Naar jeg fin vidſte 


sale jeg ſkulle begynde, og ikke var nødt til dt 


tale faa ofte om mig felv, fom let kunde rebe et 


Slags Forfangeliqhed, omendffiøndtjeg tilſtaaer, 


at: det, da Udfaldet blev faa lykkeligt, var den 
meeſt tilgivelige 1” ſit Slags. — Hr, Baron, 
De ſom Hovedperſonen i Stykket, er maaffe be⸗ 
dre end jeg iſtand til, at tilſredsſtille — 


Forventning. — 





(En Tiener bringer et Brev til Grev Lewen⸗ 
haupt.) — 


Lowenhaupt. (Efter at *o er Brevet, ) 
Mine Herrer og Damer, De undſkylde mig 
behagelig, naar jeg, omendſkiont meget no⸗ 
digen, ſorlader Selſfabet. Et hoiſt vigtige Wrin⸗ 
Des et Forfald, ſom fræver uomgicengelig min 

Narvarelſe. Jeg rekommanderer mig. 
"(Gader under mange Complimenter af. ) 

| Wilhelmine. 
Grev Loͤwenhaupt venter ingen Abologie af 
Dem Hr. Baron, derſor holder han for klogeſt, 
at giøre fig uſynlig Ha! ha! ha! 
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SAL? troer "DU bar Ret. bedffe — Nu, 
min Ludvig begynd din Fortælling. mme 
En anden Maſge. 

Ogjeg — min Bon med reten v. Brauns 


Dufte. 
Blumenthal. - 
aar du — fag opvarter: jeg med Grev 
—— biographiſke Characteriſtik til Deſert, 
— og” ffal. for alting ikke glemme hans fi * 
kl * mig. jan 
Lindenſtein. 

Men, min Øen! ec du nu for Fremtiden ge⸗ 

ker ſor hans Forfølgelfer? 
Blumenthal. 

Naar han ikke vil ſette Ild påe min 
ſaa er jeg temmelig ſikker. Jeg fan vogte mig 
for: aabenbare Krig, men iffe for Inmffe Angreb. 
(Tit Wilhelmine) Dem ,. bedſte Baroneſſe! har 
jeg ene at talke for den enke, fom venter mig i 
Carolines Arme. | 

Wilhelmine, 

Men År, Baron! glem ikke for Fremtiden, 
at OQvinde Liſt gaaer over alfing;, og nu vil 
vi aabne Ballet. — Kom Caroline. (Hun fager 
… hende ved Haanden, og de — — * bal 
viis at dandſe.) 


— 


Ende. 








== 


* 
2 fa — 4 Wes — stk 
die i; En e GE nm sw *4 9— i” i å 
få f 5 d ke i 8 (43 r. i SAC ad 1 * 
* 4 J3 dg 4 J1 F 


2 
* é — TEN KG 


Morlſe Sabre. ig F må 
Elem⸗ og keden. * 


* 
re æg" EN 
USET rr NE SOE 


J ſkovens Kronike ſtager — “ 
Jeg huſker juſt ei Pagina; ry PD 

Hoo i Hiftorien er dreven, A 
Seer let hvor jeg, bor dette. fra fra, 





* 


At nogle Eder, havde. flaget. nen * å må 
Sig udi fælles. Compagnie, … MET NOR kg 
Og Dyrene ſagledes plaget, ing: År ER ME. 
Ut ingen gif. for. denne ; flige sm” 


Hvad giorde dette Seiſſabs Lemmer? 
De giorde Nar af. hvert et — 
De bander, ſtlelder og beſt iemmer 
Endog hver. Love, Biern eg. rå * 
Ey Eſler er I rent. af Laveꝛ 
Hvor har J giort af jer Forſtand, 
Dog hvad Forſtand kan Eſler have? 
Den ſidder kun i Hals og Tand. 
En Leve frem paa Veien triner, 
Og Efſſlerne faaer den at ſee; 
De bande den, den leer og” griner, 
De ffriger giennem Buffene: 


rids bin 


ao00 
Du Toe og bdu ſorcdte Tokte! — —*— 
Her flandfer Leven feer fig om, 
Mu faner de vift nok en Ulykke, 
Den har aft fældet. deres "Dom, 
Den fom en Piil i Krauet farer, 
Dens Fnyſen ce et Blodbad ſpaaer, 
Den Eſlerne umuelig ſparer, 
Dog jo; den ſeer dem, tier, gaaer. 
J det nu een git tiffage, ' 


Den med et Faar imode kom, rene Å 


Som figer: Jeg i nine Dage 


Har aldrig tænft du var ſaa from, — 


Ya havde andre mig kuns bandet, 
Var Levens Tale ſtrax derpaa, OR 


Jeg fulde Save viiſt dem ander: 7 
Men Eſſer lar KU gerne gade, — 


Mod dumme EA båddele 
Skal Ord dg "Tife ſpates 


Set vet. 


Foragt, og vig, og tie, og lee; Eve 


Saadan me de befbar en, 


* 
J > 
wæ 


| is J HOZ 
ODe ſmukke diben PL SE DIN 


ET at * 
sf MENE i K 1 OR 33 9 7 
| W æ 4 


—————— — 44 
—— ler om, Pernille. å FED gl å 
i Forgangen i Forfamlingen: 5 oauum 7* 
Bed Siden hos ham ſidder Sille J 
Pernilles allerbedſte Bens, Ved mn 
Hvad figer han om denne Pige? 45, 15.2 
Han ſiger hun. har god For ſtand, 
Pen hvad mon Jomſrue Sille fi ſige, 
Ja! jeg det ſamme vidne kan, 
an, figer. hun er Mefterinde 0 
Udi Claveer og Hatpeſpil, — ———— 
At bun fan baade ye | og ſpinde Wi —* 
Øg Side figer ja Dertil, nl 
Han ſiger: Tu Huusbohnings. Sager 
Hun fra fin Ungdom: af er vant, 
Gun. Haanden i med afting tager. vedr —J 
Og Sille. figer. det er ſandt. Se of 
Han ſiger at Hun fine glæder, ⸗, 
Og at bun aldrig viger fra | 
Uſminket Dyd og ſmukke Sæder, 
Og Sille ſiger ogfaa ja. 
Han figer: hun det ſtarſte Gode 
Ei færter udi Stads og Prag, 
Hun blindes ei af nogen Mode: ; 
Og Gille giver dette Magt. 


2 — 
* Na i 
L J 













— 
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Hver ſkal man Silles Mage finde 
J vores Tid blande Pigerne 2 
Hun taler vel om fin Veninde, (+27 
Endſkiondt hun er ftaverende.. 
Philindor figer om Per nille — TE 
Til Slaining at bun ag er "meg — 
Ja meget ſmuk, vad ſiger "Gille?" 444149 
Hun me * Mean et KOMA ho 


9 34 1 
9 ne is " vre 
— 237 J — v ("5 ) 
en rv 4 ——— 


Maar Wi i Selſkab er med Kokke, og NA 
Da tag dig vel iagt, min Ven! at du ei figer: 
At den og den er ſwuk. "Det iaaler ingen Moez 
Bed ſaadanSnak fan faſt hver ærlig Jomftue doe. 
Men du vel ſynes ber, at Tuude mod mig pukke: 
Hvad Gnåf, hvad ſiger du? Er Pigerne ei ſmukke? 
Yo viſt. Hvo nægter det ? Det Ban al Verden ſee 
Men den du taler med, hun er den ſmukkeſte, 


KØ ex ret 2 


— 


N 8 — * Ferliebt ſorleden mo 3 
ane Gaden net og vakkerz; 


————— 


Fre fire ſmukke kryllet Nokker: Morar 
== gaber paa" demhver og een” å 
Og falder i en Rendeſteen 
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Saa er det jo ſtadſaſtet vorden, alen 


At foo ſom alt for høit vil. fre," j 
Og være klog "paa Gtiernerne, 
—* muvtel gierne Sår paa Jorden. 
i pat opl on kr ne 2 0dhgr * 
euguꝰ Fad ag! 
lags iei id 
— ØRE ARR 
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Jomfruedom. 


—3— det Sincera ſad og lærte van fin Datter 
Med fior Alvorlighed, hun over alting ſkatter 
Den adle Jomfruedom; den ct, var hendes Ord, 
Den rareſte Gevaxt, ſom i din Hauge groer. 
Vogt den foralting vel! det gielder om diner 
Saakan du Jomfrue⸗Navn med rette ſtedſe bære, 
Her udbrød Datteren, dog fage fig forſt omkring, 
Mama! der "Jomfruens, hvad er der for 
; tuen "Ting? 3 
Sun endt, derpaa gav en oe udi Hænde, 
Og ſagde: Luk den op faa faaer du den as 
iende. 
Hoad er deri? EnFugl. Enartig Jomſruedom! 
Men hvips, flov — bort før Pigen fane 
fig om. 
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Den afdøde Kote 
SRrteg 3; GR 
tre Eſſkere paa een — 
Et Eynſoii i5 atter 
— nes Tydſte frit Perfat, Er i, —— 
åer Br eg — mrcannseEr, —59 4 Ps 2 
ren — aug Maid 
mat tagtt gt evig ADR ER (Me g byrde 
fr; Arnold, Kiobmand ———— 
Mad Arnold, "hans Suftnie 
Lindor, deres Sen | 
Juliane/ ordraget i Arnolds — 
Major Arnold, den Gamles Broder . 
Hanne Pigen ETT TER 
Karl og Philip, tiet i Huſet nes 
Claus og Morten, Gtavere 
En Nolat us. Eru me: J——— 


ESenladſen — —— — — tre⸗ 





die Akt en Sali Kiobmond Arnolds Huus — . 


fierde Alt en — — — FR grene Akt atter 
Galen, ÅR hh 





Fer SUR 
"Re køre BT "så 
— ynn. | 
Somme — pg: Philip SED) 


kile (anger) £a få Ta 103" in fla la — 
falffi! gals! o min-Gud! hvor toffes — 
Philip. Taalmodighed! Hanne, Taolmo⸗ 
dighed! de? kommer hof,” Detr er jo ingen ſom 
Meſter falden fra Himmelen — Nok ngang — 
Hanne. Men han er og alt for toſſet! 20: 
Gange har jeg nu viiſt ham, diſſe Trin — Er: 
endnu fan han dem ikke. Hvoraf; (oms, deg 
dog af han er ſaa raabelig Philip 2, 66 
Philip. Hvoraf det kommer der fommer, 
Deraf at jeg er ikke klo 
Hanne. Jo, joy det ſeer wen — Du ⸗ 
La fa la la 
Philip. (dandfer) Tralle ralleta — Art gif der 
bedres: stab engang 70 en⸗ — bd '& lg 
fa la løg" se HUB gt Nag + 
ikdnyd t 10 ged By ME an 


| abet Optrin. 


de Forrige og Karl. 
Karl. Mu i al Verden, jeg troer i bands 
fee — 2 det mag jeg lide⸗ 
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MHanne. Hot du Loſt af dandſe met 2,5, 
lir Qarl. Er Fgalve, Far Huus ſom er; i: dy⸗ 
beſte Sorg; ſom ſidder i Taarer over Orerne — 
** SP — daet er uhert 
Philip Vi dandſe af bare Jammer, og det 
er juſt Det ſamme ſom naar vi græd, sn: at vi 
vrie Fodderne i Steden for Anſigtet. 
Hanne. Jar ſandelig/ vor —— er: fun 
en. lille Forfriſkuing , vat vi ſiden kunne * med 
des ſtorre Efteritrfff 
Kari. Det maa jeg: tilfage:: fan —* 
gs en ſyndetlig Vending — Men i ag. 
Sondhed, jeg fan itke være Dandſelyſten — Daar 
jeg teenker — — man: — ſaa — 
chan grader/) 
Hanne. Ja fandelig, naat jeg. tænker. Or. 
paa:—' faa med jeg ſtrax cbun græder) 
Philip. Greder Jbegge toe Boarnlille! Ja 
ſaa maa jeg med seg vil iffe ſtage til Spot — 
me: Ud! — (han græder) 
5 ars ren Saadan gt Honner paa 
——— — — * 
—— 
HPhilip. (ligeſao) Og: Venlighed ⸗· 
Sark: Jeg wenker endnunſtedſe derpaa 
hvordau bun i af Sagtmodighed ſmed wie sg 
— * i eder 
LIGE ” "7 HESTE SAREEN 


amn MOg jeg —— hvorledes . 
* af bare" Godhet ſtiandtes med mig" — un 


derhos noe ale pen to] 


Philip. Og jeg kan endnu øre * — 
denne —— hun med — —— 
hed kaſtede mig ned af Trappen. 

Hanne. ey He be he y⸗ sider site 


BUK SNE leende) Ho ho — vLeet du Hanne? 


MPhilip. Fam Bornlille, —* Vbegoe⸗ * 
maa jeg med (Pe leer alle) 2 — 
"Hannes Det var FS at J en op 
— thi jeg kunde ei bare mig læuger. LAB 
art.” Seadan et litet theatraſiſt Optrin 
Blandt andet, kau ei Skade, og forat: ſige Saud⸗ 
bed, vi giore ja heri intet SLADE nd —— 
bonde” og beele Huuſet gier. ns 
Philip. For win — * nu ret —— 
med den ſalige Sielz Thi hun Gar. 4: fir heele 
Liv aldrig havt et tr —* end — ait fu 
* i ; 
Hanne. gdeg * —* alt * 
jeg tænker paa hvor muntert 09 levende der vil bli⸗ 
we i vort Huus i Bør unge Herre ev ſom han 
var nyefedt og han fade, ro Murges tidlig ved 
Begravelſen/ intet mindre em ſorgelig ud; 
Karl. Bed olt dette maa bi dog holde lide 
tilbage, indtil Teſtamentet blir aabnet, for at 
indrette vor Bedrevelſe efter. Arvegodſet. 


ER 


le Sange, ——— ——— turen ſaa 
"dan. du aut edegnde v Det vate Inflig . 
MPhilip. Hijr hvor —* da leve beit 
Karl. Du veed da allerede, hvad vi fat — 
bvpannenns pan, ei: Verne "FE 
meter, — Meark 2 J HT: 1 Tre 263 Far du 
Ra" TONE BRED SN TT 
Ran ;Gjaapmirent: et: Par 190) Dale, — 
Hanne. Lidt mindre. øl 
Karl. —B kun 
ud med Sproget. orn BER rs gg nen 
⸗Haune. højtidelig). Strap, — —2 ng: 
ter den afdede Madame Arpeld oer bg 
senere: Philip, og Koxler ——— 
—— — — — 
aer —— 
MPhilip. Guortig⸗ fnug AAÿeg See 
lies — Ga D SER , J nan 
Hanne. S. firor: ſtrax * Sy begaaer. - * 
va 2 dygtige Ørefingener, Fh de hermed ſtror fag ; 
modtage uden Quitering ——, Åh deler bem ud 
eg mg — STE Se SVT HEST RET TARBENSEN STYR 


88% ie ed 9 — ed zu al —— 
— ⸗ * . 4 Tr 


er ne — Philip ger vrd — . —2 


born 
et Philip. sarte du det 3 SUD 
atl. Duke 5103? vis dne Så 


ELLE 


ss pig. Den Bandforre Pige mest Rs Are 
vegods —⸗ Men hvorſor var vinogſaa Paadamcet 
Par: Narre! Bil butde jo fra have euudinmar 
ket der at hun ville fur narres med es. 
Karl. Viſt nøf du diert dereer * hu at 
vi merkede det en ſmule for ſildiz— Men Ar· 
vegodſet var juſt ikke ſag unautlig af en Kone ſom 
ſin heele Lios Tid immer ſriendie og —— 
— kunde man vel vente noget ander 
MPhilipꝛ Vile hum ikke gloe ob andet * | 
gods end fligt, faa funde hun jo reent gaaet ds 
forbie fTeamene” er diget er dog Han⸗ 
Keen nas viis Pige — og 07 
PK "Hør Philip per Jafar fonten: 3 
ville giore "Us" betalte fot Arvegodſet⸗ men 
herlig ! — 
key Hhilip Lad høre: jeg signe mig udeſau fiere 
ne betalt for en Ting ſom du — hvordan? id 
Kari. Je fåa fre? —førfbion * fam. 
tytte' med" mig: —2 
Philip. Maar det finte an paa egn 
. te fig betalt, faa ſamtykker jeg Altinge 88 
Karl. Har du Courage. 
; — * Jeg? — jeg? Courage: 2— Nu 
"for Fanden fan ørge dere — OM je 
har: Courage?" På: dte É 
Karl. Sohie ſagte MNu be "SET, NR 
flen at tvivle Derom: SLA rige falaies 
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DAL —8R efte. st wel Jorvartte sæt Hier⸗ 


Phup gor Boi Serfoln dej el. var dig 
ſom ſagte ſigt ulle fvare 55 anden 
Maade: derude j —— ba — —J der⸗ 


med! — Hoad er Der? 

Karl. Sirar du — dog hus” —* 
feer jeg Hr, Hineid , msD fin, roder Majoren — 
36 74 og fietlige! det er et. Sarſyn! 

om lad os gaaes deg. gab, ifte gier⸗ 

omg —— gzule dige, —— oba 
— ſwutte oechc 
ni ode 1468 ane —2* —* J 

— —* * Ade Optrin sd saa Tae 
— KU le ren hg dean — 

51190 si Mnold og Majoren. 

åd: en få må mad sone ir; 
Arnold. ESandelig Broder v benrykter 
mig idrig Hmin Levstid ſaas jeg, Dig 
ſaa fagtmodig… Siedſe 2 pieiede du at buldre, 
— * mig mangen — bog. 


er 


EET ERE — gu 1208 
for” nos sne bord Broder gi: —— * 
vel — sthi den afdede Kone, Himelen vare 
Sende naodig > havde bragt * ligefagsftært 4. 
Knibe ſom dig 5; Jecg vor nodt til at iomtes 
med dig aluuudnlex aks bun tre —— 


mig · —I lid fi uo ol år) AR i — SING BD sg! tå u * 


f 
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Hlrnold. Men jeg ſerundrer inig ere 


ſom en gammel erfaren Krige mand kunde ſaale⸗ 

des fade dig conjonere af en Kane. | 
—SMajoteit. "Gys Taf ſidt fagter: ik 
eg onfede åt ar andre end dine Dre ſkulle pos i 
re ſligt. 

Axnold. Du har Ret· ſelv, "ende 
WFient jeg altid ſbalvede naar jeg fun fåae paa den 
Taligé Siet, vil dog gierne paaſtage ——— 
fig M ntidigped 5 al 

Maoren. "Himmelen verd 34 øl gig 
xit — Jeg, ſom vidſte at holde få HAR Bare 
Mon ſuurbartede Grenadeer i Lydighed, form ſkigl⸗ 
vede maar de fun fore mig, og, ſtrax ſtode — 
wnaar“ jeg fun raabte, til Geværet! — jeg, ſiger 
jeg, var bauge for en Quinde? Men ſandelig, 
Hun maae have været meer end en Qvindes sf 
øm man end tog alle" "onde Quinders · Egenſtaber 
vilfammer, faa maa jeg 'fige' "til bendes Veron⸗ 
melſe — hun havde end flere — 
Arnblde Ach hvo veed "det —— 
— du var fun dog iblandt udſadt for hendes ng 
RYG SIG Meu ſeg du kunde gaar bort, 
vg var ikke nodt til ſedſe at være hos hende? 
men fig — du havde fun] om Dagen din Rod 
medrhende, ag? ed om Danton mnen jegr 2 
Majorenc Sandelig den betligſte⸗ Liig fire: 
der ban holdes over en Kone ſom din var. 






Beg 


ude ren "97 Himmelen simberifird Be 
Sikring ar bå ifge hende fra Jorden 184] 
Erie Broder, — 


fie Tanke eg pige: hendes 7 De, vg min 


Sorg de nat ikke andet. "hd det ſidſte Gompli ⸗ 
ment ſom jeg giorde bende. — Miucdu ma 
dog have havt nogen Kietliuhtd ſor hende NRden 


du udoſtẽ Tad finger Baden om it 


ene Viſt not bar· jeg enugang eler 
hende — men * nere o liaro Ma⸗ 
joe Dare diffe Taate kunen lille Soelregn, 
ſem den — efterkom mende Soel ſnart optor⸗ 
— Fana nroMN 
Sønnen "Det bak jeg begtibened fk Jeg 
uran tilftaae, da jeg kom FS Muns havbe jeg 


tet UGLE bi ſtee mgin Roelighed⸗ ag Rivte 


fig, men de Vanfreligheder, ſom jeg ſaae dag⸗ 

lig ar (LCD en tapper Commandant iqaadan en 

Feflving — eaffede alle mine Arſtag dvrroſde. 
Arnold. Hor nul" Mens du jnſt tater om 


fa - — fån made jeg! Bog fige dig, at Hver 


gior sr Utet din jeg Birte mig gen fr 


set joren —— ville præsen Har 


2 TE Syg rentte du havde- fandt noge din 
"AM —* dette Eger, og SUSE SEN 
ved df fænfe Pine Di, mine te i mid 


Acxuold. * Nei" Si —— fordi: jeg 
Gai erfaret fan mange Vinrheder Fidelie Egle⸗ 


i 


1330 FM 
gss / evn jeg atter givemig for: at fmone Sed· 


hederne —Det er dog ſas ugemeen. behagelig 
og ingta gende at hae en eiſfnardig Kone deele 
Sorg eg Glade wed hende aog baue en beſtan⸗ 
big dbliad/Selſlaberfte demr ing ſig · mm. Babe 
ſiger da derti som mol sin 





nede agoligeledes vil givte mig.. 
Arnold. Dur — der glæder mig over⸗ 


atieg haft kommen · her hid acdet Rrende. fora hos 
i re dig Mening derom. any nå; hi 33833333 KARET 
Acnold·HOo arg din Nyu des sræfig are 
sigte tud? arm Mens hyad AM du. ſige, Må 
jeg ſiger dig at jeg alt hor; udſogt mig: ey, Digss 
»Mojoren.> 109 deg ligeledes. sn. mn 
Arnolde én ungrertig;. Pige paa 20 Aar. 
neg eh ak Miß AD Sens Kg > søg) 
rnold⸗ Hun bar, iffe megen Formue, men 

ert Brgmere Artighed 40 DØ. — atyenpndte 
Mojore n¶ Nu for, Meier! Saa år Des 
fig: ogſaon med min «Jeg: finder; faa megen Lig⸗ 
bed i vore Forebavendg,scpt Der der fyns6 at vær 
cx en shefonderlig Giiebae,; og at det rez fig. 
tac gu Atngiære cos; begge WEFelBS sn 10755 122 
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stenede. IRSK er fan fre om Hierter ſideũ 
min Konos Dod uagten⸗ hun forſt dode wa 
og fan fornsiet af det ei fan udſiges. — 0gn9 
Majoren. Forord DØ hed sat faa 
hurtig begrave, —— Men hor du tale med ven 
Pige allerede — ? Erhan Rilfreds 2 
Arnold Endnu har jeg ei hende nos 


get derom: men jeg ce forud for! fret derom, at 


hun dit ſinbe Mat alting, oͤg natitage ser Mand 
fon jeg er med Olade. Men/ * tate 
med⸗ din ha on ren mane pigens 
Majoren. gligemaade eithnu ster fle. 
den Ting er ſaa godt ſom rigilg; tb faa Marr 
jeg kommer og fremſtiller mig bovs —ſan er 
bet Blart, —= VD min gode Broͤder Arhat 
hvor mangen en Pige Fom jeg ikke til at ſteele ef⸗ 
fer mig i min Ungdom, Maat Jeg arytt⸗ Hart⸗ 
tin paa Shurr og irat op 4 poa Paraden med en 
Grabitet ſomei havde fin tiger gm! da hørte 
fr vers ſeſpe/ oge der en anden bviſte O ſee 
ſee der ¶ Captorn Arudid 4 BHvilben Pee: 
ek bwiiten Gang·Nhinda fore miu ſmur⸗ 
fe lange Naſe ¶ Weiter — oß de gode Diget 
vare ſtudte. ——— 
Arnold. Færge, hr bin: ing bank mig bu 
hade fort enstemimelig artig Peron. i 
537 Majsren. Doed og al — En per: 
fon ſom man en omſtunder itte ſeen +21: or Pol⸗ 


Eee: Hvad; var —— Gant Det lalder 
mig duft nu ind, danjegnvøn Lieutenam * 
engang mms nn is sidde neden ge 5 
— —n Sens 
7 dom * et norske inner 1 
Sagn ste Optrin. isse TMS 
Eindot og der gorrigk · 


* ket 33384406? 3 LET ET TES 578 TE 
ackindor⸗· Oin⸗ Forladelſe kiere Faden at jeg 
falder; Dem intn. Deres Samale sm. Den sat 
uden Tvivl førgelig og om min gode ſaltge Meder 2 
—— ide, ſaa emitcht. Aa 
Majoren. Da, ia, egen vate — 
* over at hun, iffe; var ded før: KÆRE IT TEE der 
sneen dDengmersgierligt ]… 15034 7 
Axno d·. Fy Dag Wiodet. gie, — 
— ocot geiſerii 
Majoren. Pm. vade Dokketl —— det⸗ 
snik Han spred dets lige ſaa godt ſem es 
af as, at vi ile kunde verre bedtote de for hendes 
Deus ſſaklelz Fur havde wglaorcſin Nod beg æn 
og: maatte mangen gang forfammerin nede ;Tie 
—B———— eu ſtauaas e argiepes hut · 
kede 3610 syn 
Lindor. Hr. Onkel — at isme 
Men da jeg fegrsiar Denen jgod Lune eg. ſaa 
munter A mas ſiee hove ernat⸗ 
Den Aat ſagen hurfor ——— smal tot 
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¶ WoonerenODoſan din Foder eridsgod un, 
Bar du noget pao Hieriet ce fang * viſt has⸗ 
be olt godt. or three RET 7 ne HO, É 
Arnold. Ja jø: minn Gut få frem] 
Siaae ge stil lig at hielpe * * mA 
ſtee. 0 bigger 
Lindor.“ Deres: Bodheb win user tøs 
rer mig overmaade De kau bedſt overbeyviiſe 
mig derom, noge De give Deres gede — * 
fe sil bet hoorom jeg vil bede —* | 
Aruold. Og det er? 
ajoren. Nu friſf * obl uden ſaq 
mange Omſoob — herxud dermed. — 
Eindor. — forat bete Dem om 
Dere⸗ Sawtykke til: — at givte mig. 
(Majoren eg. Arnold legs); TD SA net 
BSindor. bor dan ? De keg? mm E ben 
* ſaa urimelige 
Arnold. Viſt eee Soen! sig, åer —— 
Pen vi lee over den Hendelſez Ma over Rest 
Handelſe. BON bage ugen) LUR | 4 
Majoren. Ja det er føierlige,. 3 t. mig 
tet; loierlig. Der maae regiere en forlibe Planct 
et: Steds: Deg wedder 20 —* 1, Benns Mang, : 
i; Mlmanab Ben, se ryg 
Lindor. Det Segriber j je ilte? 
Arnold . Det troet jeg/ uden Eed; vimdu 
fkal fast, begribe bet; For værende s Zi gir jeg 






Fars PA | 
dig mie' Samtykke AD dit Givtermaal, naat det 
ellets er en ſmuk velopdragen Pige. na md 

Lindor. Der er hun, min Faders Gun, 
er —* ſels og Dermane: ſelv nel 
hendes Sklonhed. FJeg er 
vil billige mit Vala. gene 

Arnold. Har hun Formue 2 — 

Lindor. "Det ér det eeneſte * RR 
men hendes "øvrige — nen pennen Mane | 
gel dobbelt. v 

Majoren. Endog, — Hvor gam 
tel er fun 2 Jo 

Lindor. Omtrent sove Hari" 

Majoren: Sandfardig immer bedre, Mas 
ſkulle troe vi alle trt havde valgt cen Pige. 

£indor. Hoad figér De Onkle? —— 

Maqjoren (uurrer fig om paa eet Been.) Ja 
Bøg og al Verden! J diffe gamle Been er Fyt 

Du havde vel neppe formoder min —* 

—* at dandſe paa mit Beyllus SA 

» £indor, Paa Deres Brnllup 2 0: * 

Majoren. "Ya ja, paa mit Brylludꝰ Men 
kom fra ite⸗ Med eders ſlabende Menuetter! Luce 
ter Svable ea Koſakkiſt, og raſte Walzer maae 
der danſes paa — Beyllupy — aller 8 t. ſlet 


ingen. 
Lindor. Sig —— end. Foranniing, 


i 92 19% 3 ix TY —1* wil: 
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Majoren. End meer vil hu ſorundre dig, 
naar du boret at din Fader glot bet ſamme. 
Eindor Svypeger Den ni⸗ 
Arnold. Mei Søn] det er ora og jeg 
sl; herved have ſagt det for dig · — Du maae 
re Dig i om fore Tid at modtage en Stedmoder. 
Eindor.Hvotledes fiere Fader 2 Allere⸗ 
de paa den Dag De begrov Deres ſorſte Koae, 
mler De dm en auden 
Majoren. Og hvad kan være wmere natur⸗ 
lige, ++ 3 Desudem betænk kiars Fætter hvad din 
fattige DFodemvarifor en Kone. — Sandelig du 
fan et ſorteanke Din Fader at han trenker paa er nyt 
Egteſkab, da det ferſte var er faſt Slaverie. 
Arnold. Ach Broder, Undſkyldninger pas⸗ 
fe ei. Jeg glor ham det bekiendt, og dermed nok. 
ELindor. Bliv ei ſortrydelig kiere Fader! 
Deres Foretagende er mig aldeles ikke imod, og 
De for vente den ſuldtomneſte Lydighed afſ mig. 
— Men tør jeg tage; miq den Friehed at ſporge, 
"hvo enden ihklelige Pige ſoin 
Arnold (munter.) Ih ſee engang — Hr. 
Son har jeg vel ſpargt om din? Snart ſtal 
du fage det at vide. Saameget vil jeg ſige dig: 
Der ſom din Kiereſte er ſaaſtien ſom din — 
der vil blive — "Sad vil jeg roefe dig. 
(han gaaer.) 3,505 
Majoren. Og derſom stn du tan —* 


Nr — 
vær ; 
É: 


at Pige ſom firer: — ſag vil jeg Fit: lebe 
Spidsrode 334 va srdokganer leeude bort. Jose 
Cindor. Sui al Sandhed det er leietligt · 
5 Min Foder og Farbtoder ville: begge givte ſig, 
dg tig føitcede burde giere ſig bekieudte med Gra · 
ven. Maar gamle Folk begaae flige Daarlighe⸗ 
der; foo ville da forrænfe — om vi iblandt 
gisre et filte Bukkeſprinqg? Men hbem den Per⸗ 
ſon fan være ſom min Fader — udvalgt, kau jeg ikke 
gicrite Majoreus bryder jeg mig ikke meget om. 
Det er bel ſaadan en lille Trappetos ſom har Loft 
fil at være Frue, — Dog dem kommer Juliane. 
Denne rer er —* bigtigy atden — —** 


Opti” HE ENGE 
LEDEDES EN STN ST SAREEN SENE 


indere Zatane —D 


—9 532 jeg Dem maffrni 
Deres Bedrevelſe Hre Lindorẽẽ 
Lindor. Min Den am 
hoerken for heftig at jeg ſtedſe ſkulle være: fordy⸗ 
bet deri eller for kold, atden alt var glemt. 
Juliane· Det er Dog oprigtig talt. 
Lindor. Ei faa meget fom De tenker. 
Yulianes Ci NMu ſaa tager: Jeg Ord: 
"Rilbage. [1559 
Lindor. it: De det 2: antog: naar jeg 


— J 


ſande Dem at De er Acſag Bling: — Bfato 
eg. har glemt min Sorg. ” 

uliane. Jeg? — og hvordan — 
indor. Hoordan? — Nagr jeg tanker paa 
m min: ſmukke Juliane, ſaa for ſoinder alle 
andre Tanker 3 Sorg og Glæde: Thi De er 
win eeneſte Tanke. chankyſſer hentes Haand) 
Juliane. Ugemeen varm og heitravende! 
— Men faa meget fom Deres Kierlighed kunne 
behage mig, fan: lider behager mig — — 
ger. 

Lindor. 8 en Swigrer? — Ach Joͤni⸗ 
ane! De gier mig Uret; — Jeg en Smigrer? 
— Dog De" vil vift iffe tenke fdaledes , * 
jeg fader ſagt Dem Alleting. 

Juliane. Og detie Alt —? 
Eindor. Er meer, end jeg og De kunne Sae 
ve ventet, Jeq har talt med min Fader, fan 
gir fir Samtykke til. vores Forbindelſe, uden at 
jeg behevede at ſige ham at De er min Elſfede 

Juliane. Maaſkee havde han ei — 
naar han vidſte det var A SEAN 

Lindor. Og hvorfor? 

Juliane. Jeg har jo hverken — el⸗ 
ler Stand. Toe Fortieneſter * bag, ER vit 
ſege hos fin Sennekone. 

Lindor. Det veed ban. - 

“9 






a08 


— | Vech hen bet 2: nu ins maae fan 

| fandføvdig meget have forandret ſig; endnu ſor 
en Maaned ſiden havde han vift ikke giort det: 

Lindor. Det fkulle jeg ſels trde: Men 

min Moders Dod bar aldeles omvendt ham. De 
vil. falde i Forundring naor De faaer hore der! 

Juliane. De forſfrækker miguret. 5.0 mn 

Eindor. Mil rædfom er Tingen jur ikte. 


Behag at høre!, Han gav ſit Samtykke ci alles 


ne til vort Egteſfabz men beliendtgiorde mig ende 


og, at han felv atter vil givte fig, 


Juliane. Umuelig? De ffiæmter, 
ELindor. Nei paa min Wre intet er — 


Ja min Onkel den gamle Major har ligeledes 


befluttet at træde ind i den hellige Egteſtand. 

Juliane. O! De kommer mig tilsat leg. 
Eindor. Lee De kun: men Sagen er vis. 
Juliane. Deres Faderen * den game⸗ 


le Major? 


Lindor. Min ——— * iffe mindre 
end Deres: Ovenikiobet ſtal ger 
være et Par artige unge: Piger. 

Juliane. O det er mageløs? — Er Par 


… unge Piger ſaadanne gamle e Graaſkiagger? 


Lindor. Juſt ikke faa ufædvanligs "Bog 
ligemeget; vi Lan taffe denne Kierlighed for hans | 
Samtykke, og fra den Side betragtet mage den 
være os ſardeles angenem. 
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Zuliane. Men hvad. vil Folk ſtge? — 
Rerſte Kone blev jo forſt idag tidlig begravet? 
"andor. Han gior det vel iffe faa ſuart ber 


bier ban ville fun" ſige mig der. Og desu⸗ 


den han fig ikke meget oin Folkes Domme. 
Juliane. Det maage jeg gigaa⸗ ev mig én 
ſynderlig Myehed. | 


Lindor. Kom De!- man kor hot ogs Ou⸗ 


kel — ARE NYT ST DB —— 


*8 - ⸗ 
se Na SEN —* 
flå — 


* Optrin. 
—J Mooren og Karl. 


? 


Korl. Saa min Are Hr. Major! De 
kommer mig ret munter for, ſtient heele Huuſet 
ſoemmer i Taare, 

Majoren. 9! de: ———— 

Karl. Saa haſtig viſt itee: Silberne ere 
endun alt for ſtiſfe. J 

Majoren. De blive nof 4* * —* 

Karl, Ja naar nøget blev fade for, — 
Men ſaaledes ſom det nuier, fan der vare ved eis 
Smule endnu; øg hvad mig angager, faa maae 


jeg, naar Tingen ikke bliver anderledes, udgyde 


vet beele Balke af Taare. 
Majoren. Stoakkels Karl! bar du da hat 
hende faa ke bier? Å 


Ya 


— 
* 
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Rare Ach — aldre: Forfrædelige th 
Moöjoren. Men hun klamredes jo My 
med dig? 
Karl. Det — —* af Kieruighed. 
Majoren. Og fFieldte dig wd? 
Karl Af fand Kierlighed. 


Majoren. Saaledes? — "og lat" fmed 


dig ned af Trappen? — 

Karl. Af bare Kierlighed, 
dajoren. Nu paa min. Jre! det er ma: 
geles! — zerg 


mig i Live 3 — fan har hun viſt ogſaa betæenkt 


Karl. Og va hun var ſag kierlig imod 


mig efter fin Død, Ø "Hun har jo giort et Teſta⸗ 


mente og — — 


Majoren FJa faa — du venter at arve ? 
Karl. Ih nmu, min Hr, Major "— de 


veed vel den falig Afdøde — var, ogrer — | 


— 


og jeg er en troc Tienere — og De HreMa⸗ 
jor — var uden Tvivl tilftede va Teftamentet 


blev Gabnet 2 
SMajoren. : Fa det var jeg. 
Karl. Og ſaa ved de vel en Smule * 


EK: De forftaaer vel hvad jeg vil ſige — omtrent 


hvad jeg faner i Arv. 
Majoren. Jo, det fan. jeg fige dig. 
Karl. Nu har jeg iffe faget der? — at den 
falige Madame var — set — en godgierende 
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— ſiermodig Tog rund — og — semefun 
Dame. | 
Majoren. Bar AA faa? fg 
Karls OD "hun var? O bvor Pau * 
ſperge ſaoledes! fun var ſaa god — faa cig 
GOD: flormodiger end Stormodigheden, og 
kierliger, cud Kierligbeden ſeld. 2 
Majoren. Man bore; du kan godt forde 


Liigtialer 
— Karl jeg: be: før. pudſet volene ved 
ham der boldt Ligtahgn 


Majoren. - For J det kan may fore), 

Karl. Men for igien at komme paa vort 
Teſtamente — behage De at ſige mig emtrent 
Gummen, 

Majoren. Summen er juſt iffe noie bes 
ſtemt. —V — DE: 

Karl. Ikke? 

Majoren. NMeis alleneſte — — * ſaa⸗ 
ledes: — 'de to Tienere, Karl oq Pbilip, er 
ret Par Erke-⸗-Skielwer -— og ſtol efte, min 

”Ded jages Fauden i Vold en | 

Karl." Saa? — berng — SDR Vat] 
jeg ffulle være faa: flor en Nar at. gaoe Fanden i 
Bold — faa løb jeg hende) jo lige i Kleerne. 

. Majoren. Har nu — — æn. anden 
yd. 

Karls Bot den ifte2 Nu faa 97p— i 
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Doben hoad fun var her i Live ye" en ond 
Qbinde. 9 
Majoren. De: du: grader endtiugie 
Karl. Ja — men nu — jeg. at 
jeg har grædt, kunde jeg Dumrian da ei ſtrax 
tænfe”, at hun vilde” viſe Fe onde Sindelag i 


endog i Teftamentet! 1. døre mops Så 


Majoren: Ja ffiæfd kun — — reg 
din Kammerat Philip: Nu fan bu befiendts 
gibre ham din Arv. (gaaer) | 
Karl. O! Hanne: ng — ugler e os en 
lille — e rå 


| * —— 
J Karl og. Philip … 
Karl. Ach! Philip du kom — bn du 
var kaldet. 
Philip Behover dn: * 
Karl. Ja vel — for ar: mage Del i min 
Glede. <a ark 15,7 VE RR 
Philip. En flor Sieldenbed! på: * 
Karl. Ja, naar det kommer, ſaa kommer 
Det paa eengang. Kom! lad os dandſe. 
Whilipi Er Glæden faa for? — Nu 
vel da — la la la la — Holt! jeg kan endnu 
ikke rigtig de forbande Pus — Men nu hvad 
har du da? hoad er du faa glat over 3 
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—2 Arvegedſet! Arvegodſet? 
ilip. Som vi for DRE EN "AS 
arl. E Saatteraez eger den Sui— 
* Haaber hos syren 
Philip. | Hvad: figer du? 2* 9 fad mig 
—— dig fiære bedſte Karl» gå 
"Karl Ach te ni nd ale sanse 
> SDbiliper ster rip * helst v: 
avl. Sirax ſkal du høre hvad vor Aro * 
2 Mm hvor ſik du det at vide. 
— Karl. Af denngamlenMajor. 
Philip. Hvor ſtor er Summen? 
Karl. Lut engaͤng dine Dine' til. — i 
Philip. Mine Mine må 
> Rart] Ja ja vine Mink tet til — — 
* ham: mid Døren 3 —5* ud: gat * 
—* Vold ny 255%, sådelge 
Philip (als —* mu bon er det 
— n visne mg nn dt 
mæ Hvad * du vaei⸗ — 
Mhilip.Vner. 0 HE. un rr ty 
Karhe Hvad Kørte du? | 
Philip. Det veed. du vie: EN bin SE 
— hvad ſkal det betyde? 70 
Karl. Akkurat vore —2 Intet 
og en lille kierlig Anmerkming vi er et Par 
Erkeftielmer — man * jage os grade i 
Bld, BED en SRSE LE 


Philip⸗ Corundrtet ſolder sku Kart. 
Carl, Ja juſt faa. giorde jeg ligeledes da 
jen borte det — men friſt Mod veed du hvad? 
Bi ville hevne os paa en Maade der meg holde | 
108. Skadeslss. ir andens f 
Philip. ——— n hale: 
Kari. Paa den ſelſomſte —* Verden. 
Siden hun bog har giort os engang til Erke⸗ 
ſtielmer, ſaa vil vi dog i det mindſte giore Prs- 
ven paa hende fely: Du erijdrer nok den koſt⸗ 
bare Ring ſom bun: tog medeſigi Graven — — 
Den er wellem Brodre 500 Daler KRUG År 
Philip. Hoad der? nus 152 
Karl. Den ville vi bente — — Fimod 
Mituar, haar: Alting ſover, vil?vi lifte, ds ud | 
af Huſet, og ſnige os over Kirkegaarden til Br. 
gravelſen, oplukke Kiſten og bortſaappe Ringen 
hun brager den ſaa ikke meer — det er 
fo en ſtor Narreſtreg at giøre Stads under file 
Laag — hun kan gierne ſorraadne den foruden, 
og vi fon bruge Tingen — ſorſtager Bu? 
Philip. Kors! hvad * du⸗ om 
É Mibnet paa: Kirkegaarden? 
Karl. Nu — —— | 
PhilipdssHesr mak Verdens vil vi tomme 
———— derfra 2 Pei: * ikke fer: ald Ver⸗ | 
den! do J— 


Korl. Bel * J J i 
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PBilipå BOSC gir mig min CE dar? 

"Karl: Saa? — Jo viſt —! Nei min. 
tjære Monſieur Pifip ſag taablig ere vi iffe. 

Philip. Men hvor vil du dog begiere at jeg 
ſtulle vove blandt de Dede? 
Marl. — ikke bede dig, dog det 
ér endnu ikke Midnat Dunfån tage, Din Be i 
ſlutning — kort oq — — — — 
luret, ØR — 5 SØS HVA VG É 


SERENA mene — "ES KTS — AB * 
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oa J———— HOR DT ser, 2-0 6 KG ja 


ehoren ogs Philips : 


Pl. SE BENS BEDS CHEN DENE 45 
— uHar du forftanet * —VV — 

MPhilip Fuldkommen vel pel; 

Majoren. Det er mig kiert. 

Philips Mig — ligskdes — meu År 

dajor — | 

Mojoren. Hyoad vi bie ULD SENER 

Philip. De ſagde jo — ore, — 

Majoren. At du er og bliver em Dosmer. 
Nu hvorledes vil du da fige til gende 2 

Philip. Hvordan jeg vil ſige? — Ih nu 
— jeg vil fige at Derr Hr. Majoren — De 
befinde fig fer vel — at, af — 

Majoren. Alt du ſkal blive fugtlet — ads 
noget Menneſke i Verden hørt — hott Magen 
til flig Kierligheds Andrag? — Siig dog! har 
bu reent tabt Forſtanden, Menneſte. For Gatan! 
luk dog dine Oren op — Eller jeg fFal aabne 
big dem ſaaledes, at du fFal huſfe paa mig. 

Philip. Nu, nu. Endnu é der jo intet 
ſorſeet — hørt har jeg vel — men glemt det 
igien. Derſom De behageligſt fortæller Tingen 
nof engang, ſaa ce al Klamtaer til Ende. 


FFs 





, | — 1 ØER 


weren Bin nof: uetes jeg, dertil — 
Mu hor da! k REN * 3* 

Philip. J. Ja! 34 

Majoren. åg gaaer — til Juliane. — 
forſtauer du? til Jomfrue Juliane. onde 

— Philip. Ja, ga ritil Ifr Dultane. ak 

Mqhoren. Viſer dig meget hoflig mod bende, 
overle verer hende dette Brev, (gir ham Brevet) 

Philip. Men om hun ilke vil modtage” det? 

Majoren. For Satan! viſt tar fun derimod 
naar du overgiver det til hende, maae du tillige 
giore hende bekiendt hogd det indeholder. Du 
waage ſige hende: At Hr. Majoren haaber, Jom⸗ 
frue Juliane ville viſt gire en Elſker lykkelig, 
der; elſtede hende ſaa fyriig og ſaa omt hun 
ville fore det behageligſte Liv ofBornen med. Mir; 
Alt hvad hun fun forlanger; ſtulle hun fane, — 
At jeg er en Mand der i Ungdoms Ild og ve 
ei gav den raſkeſte Vngling noget efter ſom ⸗ 

Philip. Min Oud — lad De mig kun 
giore mine: Eopeer — Ach De troer oſſna at 
jeg ev reent taabelig. 
Majoren. Bor Satan, Alo er du dog 
nn. 

Philip. halen —9 end De fat. yes 
res Sag er i gode Hender — og Jomſrue Ju⸗ 
liane er ſaa godt fom Deres — (vil gaae, kom⸗ 
mer tilbage), Men de, 10, Ducater ·⸗· 


y i" i 
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' en get Gan Kart! du ott ng vel 
ikke betales forud ? hvad? 

Philip. Hvorfor ikke? — Den man * 
er jo immer bedre end det man kunde fage, 

Majoren. Gis fun dine Bates forsufrig: | 
Du caterne · ſrat være. Dig viſee. i: 
ig Philip. Mu) mug gane De kum "eg — 
fi døføge Iſr ——* — we. gate syne 
Majoren. Og jeg advarer —* nok engang: 


—— * — — — ——— 
— Slndet Ovnin. — — 
—— 2 Philip, allene, eanmnilidi 


* 8 —* nit at fee — Sit ſor klogt blir 
det nu biſt ikke — Havde har enda givet mig 
beo Duater, faa kunde det vaerehoad der var 
—choldt — Hvordan var det hau ſagde — var 
ma aſtet godt om man ovede fig lidt — (ſatter en 
Stoel iMidten.) Der ſtaaer nu Jomfrue Julia⸗ 
He FINN æder jeg ind — (hauckommer frem) 
gier min dybeſte Compliment — "(butter for Stoe⸗ 
he) Underdanige Tiener, min ſmutle Jonifrue! 
— megen Taf min fiere Philip! — hoad brin⸗ 
der pan for godt; 27— "hvad jeg bringer, 2. Deres 
Naade — Nei, det er for pente> Nu da — 
hoad jeg bringer, hierte Jomfrue? Nu, mu, 
her bringer jeg Dir et lille bitte. — — hvor 
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har J det, vil fun frar ſige, min fiere lille Phi⸗ 
lips — Brdr, Deres Naade! — ſtrax — (ban 
tager: Brevet op). Her lille Jomfrue ſikker det 
inden i dette lille Brev, men tag Dem i Agt at 
Det ei bider Dems — Bars, farer hun nu føs 
paa Brevet — Lidt Taalmodigbed min engliſke 
Jomfrue, ſiger jeg ſaa — Vi mane tale er . 
Par. Ord fammen ført ks Oq faa vil jeg da 
ſige hende Bat, at — Deres Naade, ſiger jeg 
da — chan gier Complimenter far Stoelen.) 
Deres Excellence ville naadigſt tilgive — At jeg 
underſtaaer mig — De ville holde mig det til 
"Baade — at jeg — (Midlertid kommer Majo⸗ 
ren liſtende og gir bom⸗ sn * med ſin Stok 
— og foer 


3die Ovtrin. 


Majoren og Philip. … 
Majoren; — Er et Aſen. 

Phil. Au! hvad Fanden er det? 
Majoren. For Satan! Knægt, er du. gal? 
Philip. Ad) var det Dem Hr. Major? 
Majoren. Süg * fun ſorſt om du har din 

Forſtand? 

Philip. Det —* være artig — der kom⸗ 

— mer De nu og forvildet mig ; jeg havde alting é 

bedſte Orden; og det gif faa rart. | 


ss0 | 
— 7 — —— — talt med bater | 
Philiv⸗ Nei — Jeg meente Pin min Com⸗ 


—— ſom jeg vilde; giere Jeg ſtod der og 


ovede mig faa EN — ſaa kommer De og 
ane mig hele Stadſen "over de 


Maéoren. Jeg ſeer ver, med fravun en Dos⸗ | 


ter; ſom du, fan man ikke begyndt noget klogt. 


; Philip, Alletbedſte Hr. Majør! Hvorfor da 


ike? Lad De mig fun giøre mine; Ting — — 
—9* falde i Forundring Over migs i: . 


Majoren. For Saran! det ur jeg allerede, 


—— 
Philip. "Jug mer De fral fee! De fra fe 


Majoren. Hør! kort og godt: udretter du intet, 


da Fugtel — Er du heldig Ducater, | 
Philip: O! det er, faa godt ſom jeg havde 

Dem i Lommen! Omen Time, År, Major ; Pal 

De erfare — nok ſagt. så 
Majoren. Vei! jeg gaaer — Var klog 
Philiv — Fugtel, eller Ducater! (gader) 


cater! 
— — 
Lrrnold og Karl. 


Arnold craaber i Couliſſen). Hvorhen? 2 Karl 
hrorhen? Kom bid jeg vil tale med: dig. 


— 


Philip es: 59 — pol * | 


— 


35%; 


"Karl. Med mig * eg! søg aldeles. fit 


—99 (fagre) — — — lkommer 


endnu⸗ SREON 
Alxnold. —— ny — * faa længe > — 
Karl. Sandelig en temmelig rum Tid. 
Arnold. At jeg de vel kan * * dig om 
—I — 9 
Karl. O! fan idet De: Iyfter abe; — 
"Lg det har ikke været min Skyld at De ikke 
giorde det allerede i det ſorſte Aar jeg kom i Die⸗ 
neſte her. 
Arnold: Her engang vad; — du om en 
Mand; ſom nyelig har ladet fin. Kone begrave, 
og — enffede fig maaffee allerede — en andene” 
Karl. Hvad jeg tænfer? — Det ffal jeg 
ſtrax ſige Dem — jeg holder ham ſor den klogeſte i 
hele Verden, for en Mand der veed at leve. Thi for 
Pokker! hvad fan en Mand giere derved, at hans 
Kone begaaer den Daarlighed at vandre til den an⸗ 


"den Verden? — Kan man vel ſorlange af ham, as 


fan ſkulle bie hele Mar Om det Hind funde 
falde hende ind at Comme igien? ' 
Arnold. Komme igien? Hvad? fagde du 
faa? komme igien? Jeg fFiælver over mit, hele: 
Legeme — og deri er du Stold med dit forban⸗ 
dede Indfald — komme igien — 
Karl Nu, nuu! hun er Der 3 derſor iffe 


< 


35% ; in 


endnu? — — ——— de vide 
jeg ligeledes beller itke ee (yt * 
Arnold. Nei — Witte fotbyde 8 

Karl. "Det vil den De magatte ellers være. 
en ſtor Synder, — Dog videre: "Kari en ded 
Kone forlange; at hendes levende Mand (tal tile 
" bringe fine Dage fom en Eremit? un 
- Arnold. Du har ret: | feng 

"Rarl. Ogimon nogen død Vand fan være fan 
ubillig at fræve fligt af fin levende Koue? — 

Arnold. Du har Ret. 

Karl: Er Menneſret ikke født tit Saſtab, 
og kan nogen have reg — ** end fin Kone ⸗ 
boad? HAT SV 

Arnold Du har Ret: tid | | 

Karl. Er Para Navnet ikke ſaa (ode 2. * | 
fan en Fader faae Der at høre, nagt den ferſte Ko⸗ 
, Heer død uden Barn maaffee? 

Arnold. Du har Ret. 

Karl. Og naar un Manden ved fin Kones 
Dod, fættes i flor Bedrovelſe — bor hau da ikke 
ſege at fordrive denne Bedrovelſe atter ved ennye 
Glæde? — Den funde jo ellers dræbe bam 3 
hoöoad He . 1: 

Arnold) Du * Ret. 

Karl. Har den førfe Kone været faa ubidig 
øg ikke teſtementeret hendes iroe Tienete — Bør 
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Mandrmiftenfage: ved: fit: audet SBivluD, at —* 
gielde dem dee indie: 

Arnold. Der hor du nu jugt iffe: Rets JF 
Marh.“ Ikke —B——— jeg ſi kketlig aller⸗ 
slå at have Mel. LAG på 
weArnold Na dende emlendengang, Er 
ville jegoklin ſige dig," satjeg aft længe vel havens 
overveiet aft hvad du her haver ſoreſtillet mig; og 
derfor kaldte dig berhid, for? at ; aabenbare dig | 
mine Tanfer, og giore dig til min Fortroelige. 
Karl. Deri har DE giett meget vel: thi 
jeg fan for ſikre Dem at aingen ſtitker fig; bedre, 
u en Foriroeligrend jeg orm Oq at jeg/Anden at 
roſe mig, alletider meget iykkelig har; udfert, ag; 
tilendebragt til Fornoielſe, alt hvad mig icſaa Fald 
aß mine Patrotier og Velyndere er bleven betroet 
øg at alle Hemmeligheder ere ſom indmurede hos 
mig; Tel sat GØREN sed MRNA RE nogen faa 
længe, jeg var ensærlig Kart par alumne 
Arnold.Min, nu, fox farlige'ere vore; An⸗ 
liggender juſt ikke Pie 3 RG Brett dne and 

i" RULE Desbedre "OY ilegte Tilfælde er jeg ſom 
en Fuͤgl Luften, til Lyſt dg Glæde for dem der | 
betror mig deres Forrethingeden roi srum 
o Arnold Na dan jeg —————— 

Wiggins sv agt A AE 75 
Karl. Meget fornufsigst 9900" er or 
2 
3 





t er vel endnu meget kort ſiden 
"jeg tabte min førfte bal. Kone. ; 
Karl (futter): Ach desvetre! um 
Arnold. Og vi elſtede binanden meget sprige i 
tig eg emt. Es este 21 

"Rak Den falige Madame fan iffe afigt S⸗ 
— "(for fig) thi nu har hun tabt Melet. 
Arnold. Men — Naar jeg overveier mine 
Diiftæntigfeder i» ſaa fader neg — vel giore, 
at vᷣlivo⸗· modne In gid suis — ———— 
aKarlr Nei aldefes: ikke — —— 
mir fortviwlet Tilſtand!a— — ———— mn" 
øg Det kommer een tit faa unngesogidite ſſlags Tan⸗ 
ked i Hovedet; Fanden, ſom altid vil have fit 
Spit, -fomarer dertit: — og Fanden — og Tan: 
bernenss= — —— cen 


—* HET 
Arnold. —— adſen wig Dige, om 
vel er temmelig ung 1 rue sno el. 


PE SPavE Ungdom gjør itte. meg til; »Gagen, 
i Man har. Exempler paa unge Menneffer;fomere 
overordentlig kloge og erfarne ia alle S lage: Til⸗ 
fældes Og mangen Pige paa 15 Ac, har allerede 
mere Erfaring, end en Matrone paa zove. prise 
Acrnold. Deter en artig, fornuftig og delop⸗ 
dragen Perſon, med hvillen jeg viſſeligen vil tile 
bringe mine Dage forneiet og glat 


; ss 
Karl. Det vil De viſt, og naar hun, 
"form. De: ſiger, er qrtig og]: velopdtaget, ſaa 
kan hun ikfe andet end, leye lykkelig med Dem. 
En Maud, (om De, fan giøre em Kone 1000 
Spas, eg Tidsfordriv, og bun gif" viſt ret pave 
fin Lyſt med. Dem. og naivt 
Arnold. Vel har hun ingen: ———— 
Karl Deſſo bedre! En Mand ſom De 
Sr. Arnold har jo ikke Aar ſag at frie eſtern Mid⸗ | 
ler, og fandelig! derſom De. giorde det, ſaa 
vitpejfele Byen tage, Dens det alde op. Seer 
cngong! vilde man ſige, Den gamles giertige 
Mond iagerng atter en riig ihone holde ham 
endda ſaen Van og aſine Folt lidt bedre) degn 
derſorz Seex De! ſaa omtrent vilde Follz 
ſige Men.ter jeg ſordeiſte mig; fil at føergez 
hvo, er, da den Jomfrue? Kiender jeg hende? 
Arnoid. dn liender hende tet vel. nort 
vig Karl BDefto; bedre! det er mig alletider en 
sverordenslig; Glæde og ;Forngielfe gu. maar jeg 
horer at Perfoner af mig. — — 


— BR 1 så fijathon: din do 

lenold. *i dit efienbefta | ly, gØr SÅ 
Karl. Ka, eller aß dem jeg finden De 
made iflg binde ſig ſaa noie sik mine FENG 186. 
Da: jeg; af den gode Moder Ratur Gar.arvet et 
ſtiont Fab fik at tale ſaa ſiyder mine Ord 


EL 


mangen engong M boſig/ al det er en Byg, 
— Dog DE Bille ſige mig hendes Moon 
Arnold. Det wer 2 Sd J finte 
gene føem2m > ik une ,.SCk me ) 
Karl. Mepye. — megen 
Betiendtfrab iblande der ſmukke KenDoq 
lad nitg tenke efter en Sine Cor ſig ſels) Jeg 
moa iie Tage meget feil derſem det ikke finte "være 
vær D KLÆDE: i it SER ak HR HT GR 8 
rnold Mu? —DV—— — 
Karl · Sha hartig gacer — De 
moseovide Autallet Jer FORE Sag naar jeg har en 
vaa Tungen komnern hurtige bn bd vgo boil⸗ 
wren ger denne DE kommeti Mime, Gan 
den oᷣnser⸗ 15837 tig Da hen mine —8*— 
— Dog ſtutle waunt · vare JURA Juuantd 
or rr er jag” læber on tan here CE 
pvemåga den dyd ſugt dig gr & 7 Glonn 
RAD JugenLuden mmn — Mlof⸗ 
fige Fotſtand ——— we get· dhbet Runbſtaber 
Moenneſtbers Hicries Kroge. —2 — ꝛʒe 
Arnold. Ja det er juft hende,  Men-føl 
flg r du til hilse me ME .0 og 
Kart Jeq diliger kop ebcnktedden, 
og hue” MARS rifAne Billige Feer beundre dem 
id Arnold Sandhed du ſoeirhiler mig at 
win kitere Karl! me ls jeg rauter ogfad) 


7 
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at jeg. ikle bar. ſtudt feil — Var kuns min 
Sergelnd forbie. z 

Karl. Serg De kuns ilke derfor, 8. 
bil tomme, tidøngfe Men, veed Jomfrue" Su 
liane Det allerede ? re 

Arnold. Endnu tes men jeg bor forefat 
mig, at giere hende det. bekiendt Dag. Nu 
Fan der vel ilke uſt være mig anſtendig, at jeg 
felv figer hende det ſorſt; derfor har jeg. udſeet 
dig dertil, at bekiendtgiere bende. Det og udfor⸗ 
(fe hendes Tanker derom nogenledes. Thi, 
om endſkiendt jeg kunde ſige lige frem Juliane! 
De maae givte Dem med mig, faa er det dog 
ikke den rette Maade, og jeg vil at mit andet 
Frierſkab ſkal gaae for fig —— og i den 
rette Form. 

Kar ti gier De meget DÆd. Eg" be Or⸗ 
Den er dér Faiv Liv, Det or ud Tad, min Sage 
og derfor bar De henvendt, Dem til den. rette 
Mand, Det feal altſammen følge" faa ordent⸗ 
tig og naturligt, at De ſkal ſee Deres Lyſt. 

Arnold.“ MM Forveien mage du ſaa ev 
Some hor? dig for, hoad Dun ſi iger dertil; 
derpaa fan du give hende dette Brev. 

Karl. Lad De. mig fun raade — Sagen 
ér faa got fon aglott. KA Ben, min rå Ar: 
nold! om jeg nu er Ipttelige 


— 
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Anold. KE fear der vifter pae di 
Etate… ; ere. 

Karl. Ja jeg troer vel ;dt-jeg ingen Sfas 
de ſkal lide Herved 3 men Miten 
SØ Arnold. Bil være ſtorte for Dig end du 

tænker. 

Karl. Jeg forlader mig pad Deres Ord, 
Dog figer jeg Dem, at den ftørfte Nytte er mig 
nynigſt — Jeg gaaer — Jeg flyver paa * 
ligheds — O Amor! fedfag mig! 


"ste Optrin. 
Hanne og Juliane 


"Hanne (figer ind af Scenen). Cr han bor 
fe? — ja — ib; Jomftue! De fommer. ſom 
De var kaldet: 

Zuliane. Har du noget at fige mig? AM 
Hanne. O! meget, ret overmande meget, 

Juliane. Hvad er det dag 

Hannes Hvad det er? =—. Det viatigfte, 
ſom fan BD leg et Fruemimmer; en Byn er 
De. 

Juliane. 9" bet holder jeg. endnu ikke 
for afgiort. — * 

Hanne Derſom De kuns vil, ganſte viſt 
sen des fader ſom De vidſte -goger deraf? 





| det, 
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Juliane. Ja, fan har aft forud ſagt mig | 


Hanne” Umueligt — han overdrog ber jo 
vyhlig til; Karl at underrette: Dem derom, — ' 
Jeg fneg mig til Døren ‚og borte den heele 
Samtale. — O hvor lokkeliq ev Deli. Men, 
Jomftue? — Han er faa gammel. 5.5 5% 
Juliane» · Jeg troer du drømmer i. 
Sanne: Er De vred derfor? ih nu! made 
De itke bryder fig derom, ſaa kan jeg fer as 
"De mig ber befalde. — Og. desuden har, De 
jo Ret. De Game writte ſig bedſt til xxgie⸗ 
mænd. 
Juliane. Gig mig bog om — false du 
da? 
Hanne. — De homeo om hoem 
andre end om vores Herre Arnold. 
Juliane. Hvad; ſiger du ẽ 
Hanne. Det ſagde jeg jo nok — "De véd 
— Ting. — Fa, ja, Jowſtue! Deres Vel⸗ 
Dæder, den gamle Hr. Arnold, ev Deres Ellter, 
og bliver; Deres Mgtemand. 
Juliane. (eer) Ha, ba, ha, du ofre! 
Sanne. De leer? her kommer en Perſon 
fom vil 'f se led meer! "få 


' 2: MS" ES 
+ 34 HÆL Sue — 


J * 
Bit tr 3120 GERNERS Connie 


: ØDE Forrige og Karl. 
Rat: Tilais De, —— at en 
—— tager fig Den Frihed, at ſorſthr⸗ 
re Dem i Deres Samtaler; men lad De Dem 
kuns end forſytre. De lor? Ret godes De 
vil fortſatte det. — Glæde og 5* er den 
behageligſte Tids ſordriv. — 


sf anne. — er jo idag ualmindelig vera, 


Be, ? Kalt El 

Karl" Om De vihager mit Mere Bor, 
fad ville jeg udbede mig, naar hun taler til mig, 
at ſige, De —Der Du fan jeg ikke vel Tide. 

Hanne Ak min Hr, Karl! tillad De — 
Skurk med dig at giere Omſſandigbeder! 

Juliane. Hoad har du nu for? 

Karl, O lad De hende kuns! hun ſkal 
ſuart Tære at tale anderledes — hun troer ganffe 
viſt i nu at jeg er Tieneren Barr: 2 mu) Da, F 
langt fra!“ ti ——— 

… anne, Er. De moder: KER 

MRarl. Ja og det ikke lidet. hy 

Hanne. Saa er * tanjfee bleven Pros 
fos 2 3,39 % —9 

Karl. Ih! hoorſor itfe Pofetitter — Jeg 
er Ambaſſador. 

Hanne Hu! en Ambaffader ? 





i i : ; " Å 263 
Kaorl. Do 2709 net, en Kietligheds Am⸗ 


—— — — 
. Hanne. Ol Ailgiv, Øre Amb Bern 
(gier Complimenter.) Haba 4 HE sag 

Karl. Hviftærede — FA * 

Hanne. Herr Ambaſſador. — 

Juliane. Mu er J ſnatt fatdig? DÅ 

Kart: sPaa Øieblifet — De bat uden Tvivi 
* „boiſterede Jomſrue! ; hvad jeg but ſagt ul 
Hanue — Jeg et nemlig Kiarligheds Ambas⸗ 
ſader, og ſor at giore det kort, min Ambaſſa— 
De ev juſt til Dem. (Juliane filer) Han er me⸗ 
get ſpogeſuld, min gode Karl! 

Karl. Intet mindre, min fiære Jomfrue! 
— Jeg. har aldrig i min heele Livstid været faa 
alvorlig, ſom nu, og Bet blev" jeg ſtrax, faa 
fnartnjeg stiltraadde, mit Embede, — Da jeg 
fane mig i Speilet, forfærdes jeg. for mig. føle; 
En vis Mlvorlighed'i mine Lader, en vis. Ma: 
jeſtat — fom lader fig bedre. ſee en beffrive, | 
Hanne. Of. man maatte være blind, ders 
ſom man itfe kunde. fee den, Majeſtaten fidder faa 
plump i; fans —3 at man fan, fee den kune 
lp: Seridt ARRENE 

Karl. Ci! fan fede, min. ACSTRYCEE 

—* Zuliane Tie dog, og lad ham fale… 
" Karl. Hvor var der'vi flap? Hun. brag. 
te mig ganffe fra Sagen — Ja, bi blev faa; 
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ende ved Ambaſſaden Altſaa, min dyrebare⸗ 
ſte Jomſrne! kommer jeg, for at giere Dem et 
Andrag, ſom vil opſhide Dem med Glade, og 
jage alle hidtil havte — Mange Mile 
bort fra Dem. ) 

Juliane. Videre! 

Karl⸗ Memlig for at tilbyde Dit Hire: 
te og Haanb fra en Mand, der brænder af Kiær. | 
lighed til) Dem, der vil blive Deres lydiaſte 
Slave og WEgtemand, der vil læfe alting i Des 
tes Die, der" — — — | 


' - 


7de * 
de Forrige og Philip. 


Sites Ma hvad vil —— Philip: 
ereder i Døren, hofter og giver Tegn, / åt Karl 
ſkal gaae bort) 

Karl. Hvad er det pal færde 2 

Philip. Dosmer! forftaaer du ei, at du 
ſkal gaae bort, og at det Beder faa meget, jeg 
vil tale aflene med Jomfruen — Hoad? ”” 

Karl. Det gaaer mig ikke au, jeg far - 
ikke Lyſt at gåde herfra"; thi jeg havet maaſkee 
fangt vigtigere Ting at tale med JZowſiuen ow, 
end Dit, i 


Philip. Det gad jeg feer. 


* 


Ja je, min Dreng! Hear fane 
| bet at fee, | A 

Philip. ir du gaae eller ir?) LEG Å 

Karl. Jeg ——— FR KOR 

Honne. Kun friſf Philip lad big ieke 
tr ord (til Kard Pfoi Man: ban Bader dog 
itte bort. 

Karl. Gaae bort? eg? — ikke cs Haar 
breed viger jeg frå min Plade. * 

Philip. og jeg bliver fer for Srind | 
murer. Reg 
Karl. Veed "du vel at jeg vil vade Ho⸗ 
vedet paa den, 39 fſorſtyeret mig i mine 
Planer ? 2 » 

Philip. Og veed du vel, at jeg er ud: 
ſendt af en Mand, ſom Befinder: den Magt, 
i ringere end et Quatteer at forfløgte: dig i de 
Doedes Rige. 

"Karl. Og veed du vel, at jeg Fuartt tas 
ber Taalmodighed, og at jeg aldeles iffe er 
bange for din Mand. 

Philip, Veed du, at du bliver ei den føre 
fle, han far fendt) i den anden Verden. 
Juliane. For Himlens Setyld! Hvoad har 
1da for2 - 

Hanne. o! lad dem dog vaſke —** 
Hovedet en Smule, n keg gider faa gierne feet 


iik igt. 


— 
Juliane. ;Spuu ba — = Philip hvas F 


han. da at fige mig. 
Philips gs; eg pure fige Dén? SER 
. jeg har at ſige — O ſorbandet meget! 
— tet meget — Søger. ſom Jeg. maae ſige 
Dem i Øret — Som man ci hører hver 
Dag. 
Hanne. O fig han beg dog immer her, 
ar man ogfaa fan høre, lider deraf. 
Philip. Det er ikke nødvendigt , at hun. fkal 
* det, og kort og gode; — (balv fagte). faa 
ſtilker Hr. Majoren mig iil Dem. — De tager 
Det. ikke ilde op — han. bar givet mig dette 
Brev — glvet mig tillige —— De til giver mig 
naadigſt — den Tilladelſe, at ſige Dem, at 
han ville tage, Dem til Mate: og * jo 
I SEG ØRSCARES SE 
Sultan. Hvem? — — 
Hanne. Hvem "TS 
Karl. Hvad? J ſaadanne Forretninger 
tør hu komme? ved du vel-ar jeg i ſamme Af⸗ 
faire er ſendt fra Hr. Arneld? at jeg har væs 
vet her førend du? og at det er wig, der ever⸗ 
giver hermed til Jomfrue Juliane Hr. Arnolds 
Brev og Hierte. (han — Brevet med 
mange. Complimenter.) 
Philip. Deg bar lige faa. * Ret der til 
(om du! — Derfor er min ydmygſte Begie⸗ 


365. 
ag ift Jorifthen tog De mit Buo 2 Ung af 
fortælle, De fan aldri gore bedret — ng 
— Neg haver den Wre et for is 

— SEC ta et” Se? Brno, vi wil 
—2 nhefodt 087" for ei åt —— 
wenn det ev Det Fientdfte"BPårtie. df Verden] 

iD US —*9 enes en ms ad É fond 
langt over 5* yn⸗ ſie For i e og 3.” 
* EN —* IM HERMES d, ſom i Ar⸗ 
PA * ſztduntlet alle Springjore 
ghe gun: BR hka-na 
J * br TADRE! fig mee 
genR ves i Verden, og fans UDE Wgie⸗ 
feun bre den métft tede "Fre rBerdeny. 
Ti Hr ENS har bed buk — 
SOGN LED Bert den he J 
*— ende hatve Del vit btloe øre 9 
feeliaſtee g kigeſſe — J 


MPhilip beder jeg dl 
——— alen. HA, * tig fe 


y — Derfor - Benfalver Te ole VED NNE. 


ig 

anne. "Det: gaaer godt, Jom man 
HE SEM ak 
Rilke” enige Filbud hat Jegitte (5 


ventet mi HAM 5 smag 


HG — smeg UDG men BE tan 
















— 





| 3 | 
ære gode Sligt: kvnsi — Dags: En 
an De —— 3393 1305 møl 30 tat: 9 
AR NR Su faa. figer De 
3 at ta Abd Siſtcblng 
— ter en ———— Ende 
mt bolner jeg det in erfor Greg sm Men naar 
jeg betankee hoab Indor ſagde mig ſorhen ſaa 
ve ſnatt ikke bvad Jeg al enter væ 
Hanne. "Brevene. mane pist det mindftedæfes 
it jeg forehiller. mig de get opånggeliges, ;; 
Karl. Det Fan bun — tænfe z mit. er (am 
erligt og fulde af Ild, —V— 
minerBingre detraca. sæ nag 
Philip. Dgsmig, er ſaa Biertebræffende, or 
— TANG: »fbringe, itu Derved. . te ENA. 
hang, Mr ja, Det troer jeg ⸗ 
til ROR) Gym ban bidt Kari giver —— 
Øde, min Gaudinde! EUT —13* De win 
Sag hos Deore ber fer paa, det bedſte, * 
Duuage 


* e ei heler mig, Min, Si, 


fjer be nd. —— 
9 CAEN Bi oil — —2 
Siv gid! | 
ig Phil IDA SD flad dhne 3 gå Pale man | 
ogſaa gi Å SPÆNDER pre GE jeg. Men 
give det til fuen — — 151499 


enhe Giver barm —— Bean.) 
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Dosment. veed du åtte at Velen til røg jonas 
* gaaer igiennem Mig aa 
Saae? — det ålen iffe pas mis 
Sånbført. : 
Hanne. Kom fer Sk Somfrue wi vif is 
fe Brevene; * gider ies faa gierne 
leſt. Ki w 
Anliane. Yeg på endun itte til Sims at 
modtage dem giv dem tilbage. 
Hanne. Jo viſt nok — det var alt for 
haanligt; hvad ville Sne Arnold ſige? — Som 
De kuns, kom DE Fun s vi vil leeſe dem, ſiden 
fare; iv endde siere: hvad De vil 
É deg BRET, 55 9 Guliahe gaaer, ud, ) 
Saras (til * Tienere med mange Compliz 
menter) Min År. Amßaſadeut! og min Envoje 
vi vil ſee hvad der kan giores ved Sagen. mr gane 
Deres Herrer vilde ſoge gt have mig fil. deres Ven⸗ 
indere fan kunde det være tit ſtoex Nottz for: dem. 
dieune — kg: agterud. tt (6996) 6517 
OA A non 3 


8de —— 


. Pilar seg Kat 
arl. Ya, far Dryrren bliver vet Mor for. 
hende felv SE" Ok ØR, Pip PO hid og iad 
* tale gien dig·¶ — sl satin 

Philip· Hrad vi da KN DT TYHET — 


1 — 
4 J 


4 
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nr FR Hoor tor du undeiſtace dig at STUE SE 
Sid, og forſtyrre mig i mine Forretninger,» 
bind ere var kommen ſe⸗ gik mn lg 
ret fortreffelig. 
* —— stine Baget ere —————— i 
Sine 2 —X 33930 9p0n 110399; ianagaråt 1] | 
Karl. Heem? din gamle lamme Major, ſom 
neppe ban ſiage ener id sm pg nyre) . 
Philip. Min Majot hat ellers varet den 
ER —— i Armeen. At Fel⸗ 
fed da har en mile afflivt ham, er ſandtz 
FENG TERA is de dog Fortrinnet for din. 
Karl. Tir ie, Meuneſpedu taler dume Toi: 
— J—— din Bei 9 —* X 
—————— BT STN 1 ao 4) Sens 
HU — genres bei fa; J 
art: Ege, "åg Foder hiig itte min hane 
vet; dg Kiki agenten. | 
ipoſs ·oh ſha. ac. Jeg Pal save” io 
————— hun tager ham — Add 
— man ikke hvet Dag! 
inge son. 


Re AD 
ga man —WR stnitafe lat ne so 
"dal po sig De For orrige 90 Harme I dm 
Hanne Grit. Kar, Her ——— 
tilbage i igien, behag De EF ſi ge iiſDetes fe Dato: 
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min Jomfrue rakker tuſindgange for Wresbeviis⸗ 
sningen: men det er iffe mere Tid at bortſkienke 
fir Hierte. 

Philip. Der ſeer du dog! 

Hanne Gil. Ppilip). Taalmodighed — Og 
De Hr. Gefandt! behag De ogfaa at give Deres 
tappre Helt fin. omme Kierligbedsærflæring igien. 
CGiig de ham: min Jomfrue har ikke Lyſt at drage 
med i Feldten; hun elffer Roe, og ville græmme 
fig ni Døde, om engang en Bombe fFulle treffe 
ham, ég hun da fun fif den halve Major biem 
— Har de forſtaget mig? — (Hun giør Com⸗ 
plimenter og gaaer,) 

Karl. Ru det var artigt 1. hun har ſaodan en 
vis Moncer tilat udtrykke fig, fom man paa Hie⸗ 
blikket Pan forſtage — Men deri er du Skyld, 
fordømte Karl: fnart havde jeg Lyſt til ret at 
*9* dig Hovedet. 

Philip. Har du Lyſt, faa vaſf det, men dis 
far jeg vift ikke lade være tort, 

- Karl. Hvad vil min Hr. Arnold fige? 

Philip. Og hvor vil min fr. Major fugtfe 
mig. 

Karl. Jeg gaaer; men faa meget figer jeg 
dig: har du ſpildt mig min Fortieneſte, faa tag dig 
jagt! | (han gaaer.) 


YA ag 
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— Min er mig viss mer om det bliver Fugtel i 
Philip eller Dutater, vil Tiden lare. (gaaer.) 


ode Optrin. 
Arnold og Majoren. 


Arnold (har et Papiit i Haanden.) Den 
forbandede Kierling — Gud trøfte hendes Siel! 
at fætte ſaadan noget heri — Jeg maatte blive 
raſende, — af Broder! du kommer ſom du 
var kaldet. Jeg ville jnſt fede dig op. 
Majoren. Hvad vil da min Hr, Broder? 
Arnold. Ja, betenk fun! der kommer jeg 

ved en Hændelfe after over Teſtamentet, og fin» 
der endnu et Auhang ſom vi med alle vore Øine 
iffe haver feet, | 
Majoren. For Fanden! hyöad er det for et 

Anhang? | — 

Arnold. Noget, bvorover jeg maatte fare 
af Skindet! — Hun ſiger nemlig deri: Jeg 
ſkienker Juliane, ſom jeg hat opdraget, 10000 
Rdlr., med den Betingelſe, at fun givter fig 
med min Son Binder; dog med hendes eger Gam. 
tylfes 

Majoren. Lindor? 

Arnold. Ja — Skulle man fave fore 
ſtilt fig fliget? den ſſemme Kierling! at ſatte fags 
Dan noget Deri! | 





* 
Majoren. "SE, der gaaer mu aldeles ikke 


an. Den Dreng ſrikker fig iffe for Pigen, han 


er før ung, For Fanden! fan fan endnu bie! 
fee! jeg er bleven faa gamme! og har maattet bes 
hielpe mig fom jeg bed funde — Haner, RÅ 
den tag mig! for ung. 

Arnold. Ja viſt er han; Øg desuden nd 
han jo forlovet fig andenſteds, ſiden han bad mig 
forhen om mit Samitykke. Dette ophæver hele 


Gagen. — Bi maae fun bytte os at han ikke 


erfarer det mind ſte om zeenne Clauſel. Jeg vidſte 
det vel allerede, men har fadet Det undertrykt 


med Bliv, indtil jeg før kommer i Claſſ g med 


én vig Offieier. 
Majoren. Deri har du giort meget vel. 
Sandelig, jeg vilde for alt” det der ev i Verden 


iffe give mit Samtykke dertil, at denne kaps 


de filfe en faa herlig Dige bort, 

Arnold. AS Broder! dette CatefFab gaaer 
umuelig an, — Juliane er alt for fadt for ham. 
Det er en ret god Pige, Og hun forticner vel 
en bedre Lykke. 

Majoren. For anden, Broder! deri har 


du ret. Jeg har allerede tig tæner derpaa. Med 


ſaadan en Pige kunde en Mand leve ſykſalig: 
og det være ſagt kuns til dig, derſom din Kone, 
den ſalige Deage, kuns vor Død fer, jeg troer 
jeg nt ſelv taget hende. 

U g 32 
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Arnold. Hf Broder! Bu Fiæmter. 


Majoren. Det er, Fanden tag mig! mit 
Alvor. 


Tite Optrin. 
De Forrige og Lindor. 


Arnold. Som Gid min Sen! jeg Gaver nos 
get at fige dig, | 
— Lindor. — Hvad befaler De, min Fader? 
Arnold. Hør engang, du ſagde mig forhen, 


at du havde udſegt dig en Pige, og bad mig om. 


mit Samtykke. Jeg har vel givet dig hende, men 
da havde jeg jug Hovedet faa fuldt, at. — jeg 
ei ret noie kunde forſtaae dig. 

Cindor, Hvordan, min Fader! De fkulle 
ei have forftaaet mig? Jeg har jo fagt Dem al: 
ting, De vil vel dog aldrig tage Deres. Ord til: 
bage. g 

Arnold, Det juſt ikke — Du forſtager 
mig ikke. Jeg mener fun, jeg ſpurgte dig if: 
fe nøie nof ud, hvem. Pigen er, hvad hun hed: 
der, og om hun har Formue? 

Lindor. Det fan jeg gierne fige Dem. 

Majoren. Kun frem dermed; lille Fetter! 
dine Sager feber godt, — For Satan! en ſmuk 
lille Egiemand. Hvordan? lide Fyr! bliver du 
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rød? Pokker tage nmig! er du iffe den ſmukke⸗ 
ſte Karl i hele Landet, 

Lindor. De er idag meget oplagt tit 
Skicemt, Ar, Major! 
Majoren. Det er Fanden tag mig! ingen 
Spas, min Dreng! 
Arnold. Hold op, Broder! vi kommer fra 
Sagen. Altſaa min Sen! — Hvem er bun? 
Lindor. Jeg haaber, min Fader! De bils 
figer mit Valg. Hun er Skionheden felv, Hen⸗ 
des Perſon, hendes Anſtand, hendes" Miner, 
hendes Opferſel, hendes Stemme — O! hvor: 


ledes fFal jeg — *— Dem alt dette? 


Majoren. For Fanden! * er reent fore 
brændt. 
Lindor. Hendes Skionbed overgader alt hvad 
jeg baver feet. — Den ffiønnefe Mund, den 


meeſt bfomfirende Farve, — et Par Øine — 


af, min Zader! et — * — * hentive 


alting, 


Majoren, Pokker * vin Deeng lille 
* løber mig: fuld af Vand. 
Arnold. Ih Broder! — ale dette vil jeg 


dog ikke vide — at de unge Folk immer lort 


ftaaende ved det lille Anfigt! 
Lindor. Det gier jeg iffe.- — Hendes Tal: 


Mie er den ffiønnefte, der fan ſees; Og hendes 


Sang: Hvilfen Majeſtat i hvert Skridt! man 
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ſkulle troe, at alle ſtienne Egenffaber vare foreenes 
de i hende. — Men hvad ſom overgager alting 
— Sendes Dyd — O min Fader) denſtræanges 
fle Moraliſt fan ci finde noget at tage pan hendes 
Karakteer og Opforſel. | 
. Arnold. Godt, godt — men un hedder 
un. 
Eindor. En — Godhed og Gagtmo: 
dighed gior hende. elffer af bo Mand, eg inds 
tager enhver 
Arnold. Altſammen godt — men hendes 
Navn? J 
Lindor. Den eeneſte Feil hun har er den: 
Hun har ingen Formue. Viſt nok i de Riges 
Øine en vigtig Punkt, men i mine aldeles inter, 
De ſeer min Fader, at jeg ikke føctier uoget for 
Dem. 
Arnold. Meget gode ——— hedder 
bun? meen ne harer | 
Lindor. Stulle De ikke ſtrox funnegiætte 
det af det Billede, jeg nu haver udkaſtet? Fulle 
De her kunne miskiende Juliaue? 
Arnold og Majoren (tillige.) Juliane. 
Eindor. Ja — og har jeg ilke valgt far 
fortræffelig. 
Arnold. Inliane? 
Majoren. Min lille Juliane 3 ? For Sae 
tanter du gal? 
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Lindor. Øg De forandrer: Dem: — 
— er iffe alting fandt hvad jeg haver ſagt om 
hende? »fan den ſtrengeſte Dadler finde Feil paa 
hende? — og fandelig min Moder — miu⸗ * 
lige mit Valg om hun levede. 

Arnold. Jeg ſporger dig nu, om det a bit 
Alvor? 

Lindor. Jeg har viſt aldrig talt afvorligere, 

Arnold. Du ville ægte Juliane? 

Cindor, JZuſt det dg jeg har Deres: tip 
r ſtaaelſe. me 
Arnold. O heri: tager du forfFrætfelig Sek. 
— Sør engang, Major!) ban vil givte fi $: med 
Juliane! 

Majoren. Jeg er ganffe forbauſſet. 
Satan og hans Fetter! hpor kunne du faae dette 
SYndfald 2 

Lindor: " Jeg veed flet ikke — galt J 
fe berveden Forhen billigede De mit Valg; De 
fandt intet derpaa at udfærte, og nu da jeg ſiger 
hendes Navn, ev De ſſaa ——— nt Jeg 
fan vide Aarſagen ⸗ 

Arnold. Jeg vil ſtrax —* dig af Drome 
men, — Hor! Tad de Tanfer om Juliane fares 
thi ſee jeg ſiger tig, der bliver intet af dette Sige 
termaal. 

Lindor. Og bue for ikke? 

Majoren. Sporg ci, Fetter! —— en 
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Dige maae iffe bortgives, hun — en bedre 
Lykke. 
Lindor. Hr. Major! De ſboger afvorlig; 
Arnold. Her paa mig! — Jeg figer dig, 
lad Tankerae om Juliane: fare; Thi jeg far ſelv 
i Sinde at tage hende til min Kone. 
Lindor. Hvem — De min Fader? 
Mojoren. For Sandart bu * min Bro⸗ 
der? | 
Arnold⸗ Ya, ja, er bet fa ——— 
Er hun ikke den bedfte Pige af Verden? Og 
kan vel den ſtrengeſte Dadler finde noget saa hen: 
de at udſette? — Ce det ikke dine egne Ord 
Son. 
Lindor. Er det mueligt! — De Juliane? 
Majoren. Du Juliane? — O min fiære 
Broder! fad funs alle Tanker om Juliane fare, 
Dét raader jeg dig; Thi jeg figer dig, jeg ſelv 
vil have hende til min Kone. . 
Arnold. Du Broder? 
Eindor. De Hr Onkel? 
Majoren. Jeg, ſor Saten! jeg — jeg? 
— fan Jikke here? — Sjor I noget derimod? 
— Er hun ikke den bedfie Pige i al Verden? 
Og fan den ſtrengeſte Dadler finde nogea at ude 
færte paa hende? Er det ikke Dine egne Ord 
Broder 2 | 
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Arnold. Du ville fade dig: beg Malbe im ; 
at ægte Juliane 2. 

Majoren. Og du turde: vove at — ſaa 
uag an Pige? 

Arnold. Og du ville: begage den Daarlige 
hed, vine Aar ar tage en Kone? 

Majoren. Og du ville begaae den Narre⸗ 
ftreg, andengang at blive til en Sar? 

Lindor. Jeg ér ude af mig ſelv 

Arnold. Et ſnurrigt Wgteſtab! 

Majoren, Ert allerkigreſte Indfald! 

Arnold. Jbdine Aar? 

Majoren. Paa din Alder? 

Lindor. Det gaaer ſortraffeligt! — Men 
Hre Fader, og Hre Onkel! De behager begge at 
lade diſſe Tanker fare; Thi jeg maae ſige Dem, 
Julianes Ord og Hierte har jeg. 

Arnold. Det vil viſe fig. 

Majoren. Det vil vi fee. 

Lindor. Deres Beſtrabelſer e ere e forgtæves, 
— Hun bliver min. j LÅ 

Arnold. "Og jeg figer: Neil : 

Majoreit 3 ere begge * mig tager 
hun viſt. 

Arnold. Mei, figer jeg, nei, 

Lindor. Nei, min Fader. 

Arnold. Tic! eller. frygt: for min Vrede! 
— Sun bliver min, (gaaer.) 


258 
Majoren (flamper med Fodderne) Bei 
"for Fanden! — min, min, min! 





- I 
——— 


Ser ed i e A få 


Ferſte Opteis 
Arnold og Sinbor. 


A Nei! ikke et OD: derom — mod⸗ 


ſig mig ikke — det er beſluttet du made itte 
mere tanke pan Juliane. 


Lindor. Men kiere Fader — 8* De 


har jo allerede giver mig Deres Samtykke; jeg 
har allerede ſagt der til Juliane; alting er rigtig, 


og nu vil De ſonderrive det Baand, De nyelig 


tillod mig ac kuytte. 


Arnold. Ja det vil jeg. Jeg gav dig mit 


Samiykke; men ikke til Juane — Og behøver 


jeg, ſom Fader , vehat gisre Omfiændigheder? 


— jeg vil — og du maae adlyde. 
ELindor. Beteenk Dem dog: hoad vil Verden 
üge 
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Arnold: Den: har intet at J over tig; 
derover er jeg. 512 
Lindor. Betænf leg Slrvej — — 
Arnold. Tie! det er min Sag; det: fe for. 
| —— at Du vil ſnakke derom. 
Lindor. Jeg har Wrbodighed for. Deres 
Alder; men. i flige Omftændigheder er des dog, et 
ſtort Anſted — en faa ung Pige, — 
Arnold. Deſto bedre. KOR 
£Lindor. Men —⸗— ——— 
Arnold. Jeg befaler Dig at tie — Ada⸗ 
flage dig ikke længere at ſige mig Imod" — gore 
| fad Juliane, eller er for min Bordet»: 
Lindor (heſtig). Nei! der kan ege, hellee 
heele Verden en Kende. 
Arnold (opbragd), Frygt for min cbige Bees 
be, om du Mængere modfætter tig! 
Lindor Gior hvad De behager: kuns røv 
mig ikke min Juliane — O min Be jeg fan 
ilke leve uden bende. | 
Arnold. Det fFaf du. | 
Lindor. Umuelige — | 
Arnold (i Vrenc), Og jeg hi fer; Sen! deg 
fkal du — du fral forlade bende, eller: bort fra 
min Hine! 
Lindor. Med Juliane hvorhen De befafer, 
Arnold. Vanartige Gøn! æn 
Lindor, Otueſomme Fader“ 


880 ; | 
Arnold. Jeg gier dig arvelss. kk | 
Lindor (uderft opbragt.) Gior hvad De bes 
bager, Herre! — Jeg fværger Dem til, jeg 
forlader aldrig Julian. Før mit Liv, end denne 
elffværdige Pige! 
Arnol (efter en Pauſe.) Dit Skatn! ⸗ 
Lindor (forrigfuld.) Jeg Ulytfafige! He 9 


Arnold (gaaer op og ned i Galen.) Man 
vil nok finde Udveie tilat tvinge dig. — 
ELindor (med Mod.) Naar man betager mig 
Livet. * 

ridt: Bort fk mine Øine paa Øteblife 
fer, eller jeg forgriber mig paa dig. 


Eindor (med forbittret SER) do Gyſelige 
Svaghed! 


Arnold. Uhorte Haarnakkenhed — Hvad ? 
jeg ſkulle ikke have Magt til at tvinge en! But af 
at adlyde mig⸗ 

Lindor. J dette Fald ile, 

Arnold. Det vil vi dog. fee, 

Lindor. Jeg forlade Juliane ?2 

Arnold. Nævn hende ikke — Det ſiger jeg 
dig nof engang, — Min Forbittrelfe kiender 
ingen Gredſer — bort! | 

Lindor (faner ſorrigſuld.) 


| 


get 
edet Ortrin. 


De Forrige og Majoren J 


Lindor (da han vil gaae, kommer Mojſoren ) 
Ach, Hr. Onkel! fom De dog — og tael er 
godt Ord for mig — hielp mig at betgelige min 
Fader! 

Majoren. Jeg ; Dreng? For Fanden! jeg 2 
— Er du rafende? er du gal? — du min Meds 
beiler! og jeg fFulde tale et godt Ord for vig 2 
anden tage mig! en allerkiereſte Anmodning! 
Nei! jeg kommer her, for at fugtle mig omkring 
med dig. — Fa, -ja, min lille Dreng I lad 06 
fee hvem der beholder Balgpladfen, 

Lindor. Alvorlig! tenker De endnu virkelig 
paa Yultane 2 | 

Majoren. Om jeg tænfer paa hende? — 
Hvad? for Satan! om jeg tænfer paa hende? 
et allerfierefte Spørgsmaal -— jeg troer, Færter ! 
du vil drille mig — Cr ſeg kanſkee en Mand, 
der iffe tør tænfe paa fligen Pige? eller meener 
han allene at have Ret til at sænte paa hende 2 
gor Satan!” det gad jeg kuns hørt. 

Lindor. Hr. Onfel! vær De fun toelig; min 
Henſigt var iffe at kives med Dem. 

Majoren. Nu fad var det min, og jeq vil 
fives, og med hele Verden vil jeg kives og ſlaaes 
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Hvo fom vil hindre mig at ſaae min Juliane — 
Hei, herud Dreng! (han træffer Kaurden.) 

Lindor Hr. Bajer! jeg lader mig ikke falde 
fo ganges 

Arnold. Mage jeg bære med? — Hvad 
ſfal dette betyde? ſfammer du dig ikke Broder 
at begaae ſaadan en Daarlighed? 
Majoren. Ja du! du kommer mig ogſaa 
ret tilpas — Jeg par ogſaa et Par Ord at tale 
med dia, 

Arnold. Saa mange du vil; men dog iffe 
gaa ſaadan Maneer, 

Majoren. Saa taler jeg helſt⸗ 

Arnold. For 30 Aar ſiden mener du? 

Majoren. For Satan! endnu idag faa godt 
fom for 30 Aar ſiden. — Suak mig ieke for” 
meget for, eller vifer jeg Dig, at det endnu tinder 
Det femte Knaphul er meget tigtig med mig. 

Arnold. Jeg troer” det. 

Majoren. Pokker tage mig! jeg har i forrige 
Tider ſat vel 20 Karle, ſom bu er, paa Spin, 
fom Frøer, og forfoaret min Sag til ſir ſte Blods⸗ 
draabe, 

Arnold. Her kan du ſyare dit Helte mod, ſom 
tiener til ingen Ting, uden af giøre dig latterlig. 
| Maſoren. Latterlig? For Fanden! jeg latter⸗ 
tig! — For Dievelen! kom mig ikke faa — eller — 

Arnold. Siille, Broder, ſulle! Tad ingen 
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bore det; lad os tale fredelig med hinanden. — 
Her kommer Der iffe an paa at ſlaaes. Kuus 
at dir aldrig faner det Indfald ar tanke paa Ja⸗ 
lianes$ 1bi jeg ſiger dig, Det er ingen Mundſuld 
for diq. 

Lindor (til Majoren). Ja Hr. Onkel! jeg 
baaber ogſaa, at De vil ikke være mig i Veiem 
De var mig jo ellers. fag bevaagen. | 

Arnold (paa den anden Side til Majoren.) 
Da jeg har erflæret mig, at jeg vil tage hende 
zilmtinKgone, faa fan du kuns immer stage din 
Aſſked. 

Lindor (ſom forhen), Jeg har Julianes Løvte 
og” Seoaagenhed og hun ville dog et kunne elffe 
Dem, 

Arnold * forben.) Og du ville giore mig 
en ſtor Tienefte, om du, ſaa ſnart mueligt, ville 
forlade mit Huus. 

Lindor (fom forben.) De ville føre et ulnk⸗ 
keligt —— med hende, ja giore den arme 
Pige ſelv ulykkelig. 

Majoren. Er 9 færdig? ir Garan! i: det 
gaae herlig — Hvor er min Tadlmodigped? jeg 
behever den — Fanden tage mig! beghnder J 
ikke herlig; for at gisre mig taablig. (til Lindor) 
Jeg aſſtaae Juliane, for at jage hende i Halfen 
paa ſaadan en ung Laps? — Jeg maatte være 
gal Crit Arnold) Jeg aſſtaae Juliane før gt overs 
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lade hende til ſaadan en gammel Dar? — Jeg 
maatte være raſende — Nei, nei, nei, Born⸗ 
lille! ſpidſer iffe Munden for tidlig. — Majer 
Arnolder ikke faa dum — Juliane ſfal være vaf, 
inden J veed deraf — Det frulleiffe være godr, 
om jeg ikke funde udfere min Gag. — For Sas. 
tan! det fPulle ikke være godt, — Pigen er min, 
og jeg fører hende bore i Triumph med deg førte, 
Lindor. Jeg fan neppe folde mig — Hr. 
Major! Hold inde med Deres ftore Ord. Jeg 
forftaaer ingen Spas — Lad os fee om Hanne i 
Kaarde er fom Deres Pral! 
Majoren. Ja, ja! det” vil jeg ing. 
Arnold. (føber imellem) Søn! Du volder, 
jeg taber al Taalmodighed — For ſidſte Gang 
figer jeg: gane! — Og du, Broder! fram 
dig, og vær fornuftig! det vil blive et kiont 
Speectakkel — (han fører fin Søn borer) Udaf hins 
anden! eller jeg faner være tredie Mand — fort! 
- Cindor.- (i det han gaaer) Qi tales ved, Hr. 
" Major! Qi tales ved, 
Majoren. Naar Du vil, min Dræng Y 
naar Du vil. (Eindor og Arnold gaae) 





3die Optrin, 
Majoren og ſiden Philip. 
Majoren. De funde Fanden tage: mig! 
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giere en gal; faar man ikke fede de Fem fam. 
lede. Mei, nei! Godtfolk! ! ſaaledes trætte Maa⸗ 
jot Arnold ikke af — For Garan! det var en 
evig Skam for mig, ar fade ſaadahue "Ting 4 | 
Stikken. "Jeg vil viſe Ve, dt min SKaarde 
endnu ifføerrufter faſt. "Fanden tage mig! bo⸗ 
rer jeg dem ikke tvert igiennen — Men hvor 
bliver Philip? den —— — Pbitip bei as 
— * 
Philp 1J Øer er jeg, ot Major fer er et 
ja 20 hoad befaler Der ms 
Maojoren. Hoor —— bliver Du. af2 
Ws har ventet to hele Tier” — dige NE 
Philip. Ib/ for Pokker, Hr. Majsrt it 
—J Sager mage nian have it, "Det lader 
fig ikke tvinge faa haſtig. i — 
Majoren. Men ber fØal der —9 
bvor har du Sbatrer? — — DEN 9— 
Juliane? mø * glad 
Philip. Hvad bun fogde LAV 


Majoren. Ja! fan KL: itte — 
Head ſagde pr 
Pyhilig⸗ At jeg ter — Sul ſa⸗ 
De — hun⸗ fagter — fade — om jeg 
veed hvad hun ſagde! — MES SØ i 
Majoren (truer), Genie! ” i AR, 


Poilip Ccatker fin" Ryg fn: me te den; 
Be 
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ge med den boad De behager, jeg, Fan ikke hiel⸗ 


mid, ; De wmaae have Taalmodighed med mig, 
Majoren. Snart vil den førgase — Tael 
— ſagde du da til hende? 

Philip Hoad jeg fagde 2. — Sp nu! jøg 
fagde - — dog! ſor at fortælle rigtig. — Do jeg kom 
(er fandt jeg Karl der. Jeg traa dde der» 
or 
(ban vifer ham det) Han gik ikke — Jeg ſagde: 





BG gane, ud; jeg har noget at tale med 
—— ſon jeg mane "fig, bende. KL 


SE ajorene Fit? 


n Gmule — Haae Menneſte! ſagde je 3, 
eller. bet bliver hitte ged 


J——— Øg på laſtcde Du. bon ud rd 


Darin? . 

Philip. SM da havde Dhitip-bæret en Mar; 
ÉoR kunne let have kaſted mig ud — Jomfruen 
mm alsfaan til mig og ſputgie mig beflig; == 

—Bølprena Geflig2,— et godt, Tegn 

Ret beflig — Hoad briuger han 
>), Få —— det dar juſt hvad jeg ville 
have, - — Mu gik, det. les. — Der, 8 have 
feet mig fFiære Complimenter ; for Bpnden; —X 
bukkede jeg mig ⸗ sg 

Moajoren. Bet fjorde du godte — 


oren og vinfede 4 at han ſtulde gaae bort. 





hilip. Jo mange ol; f ſagde — big. 
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id” Men — Ku , Den 
—— allerider paa toers, o i om 
fe mig ud; hr De maae gide, —— He) Bro⸗ 
der havde fonde ham ogfaa, Geſch Br ner "tis 
Zomftue Juliane.” 50343 SAN * 
ve Majoren. ä Den gamle "Sar! — 
Philip. Men behag in at høre videre! — 
eg fagde Kari fagde ſeg, »fåel itte, naar jeg 
taler UN ESBERN BST br tr mater 9 
Majoren. Nu fore; Bor fil |Slgene 
NA Pais" Nu —2 ———— jeg overgav 
min reb⸗ ———— bety "8 ig blev LA der⸗ 
my. VR * INS VE fi A 
i meen Og firer — 
—9 Phinnp PIO, ber Fans "Pig Hanne 
tog Dét Fra tigt Seg fadder" Barnitle! Tab 
danne Sager maae br ikke ſee. Eija! der kom 
jeg ſfient an Bed du dumme Karl ie, 
foer hun ind pag mig, at man mage fer ien⸗ 
nem mig; førend uran kommet dit rim Jonfeſer 
Exſoren net. er ſaudi, dechaaus tittejeg 
| bero En 
Philip. * age ; aa file —— fig 
hun fans ikke ſaadan ind paa mig, det flager ik⸗ 
feui min Almangt nå ellet faa" omtr ant fagde * 
keg. 9 * ig * FREE kg 
Meſeren. mir et ol Vi 






2». døtin.tog.Brevet og gik bort 
med Juliane — — Fit. Dieblit, bom Hanne igien, 
"99400 raitte di, — an leder i hm ine 
Lomm DAN; J— ag 
Majoren Svar tilbage. ——— 

Mhiiip. Dene Derrs Brev aser; "ADA 
* SMajoren.; | "Hvad er det Du ſiget der ? 

Philip. Ja, dig giorde viſt no Nore oe 
ne, men maatte vel igien giete dem ——— 
tr Mjoren. or Garånlmer- Du FSK 
Philip. æn beod fkulle man giere Ja, 
og bun ſagde mig semmelig fpodfÉ : der din Her⸗ 
rer og bængte mig en Satans Tittel paa, der! 
tag ban fin Kiarlighedeondreg med, gilbage, og 
flig: til fr, Herre min Jomfrue har angen Loſt, 
At. Brage, MeD Feſdten. unser Ro og 
Bille græmme fig til Døde; orden SDajoreug 
kom engang, hiem med en. VBoube 
* Majoren. Bot. Garan, det Pal man iffe 

have niørt. mig omfonfi? — Molet Atnold er 
til as. løbe ſig gfoiſe· ⸗ UK ſoedan en 

ige? Bed min arme — det Fake, jeg 
| frase, i) snik" 

i, Philips Yeg 5*— ANN lifte — 
—* jeg Wooren, ſagde jeg — on 
de tage det meget ilde ep, ſagde jeg. 

Majoren. Ja! Du ſtat ogf aa faae * 
for dine ſkionne Forretninger — Fanden harr 


Pyiſi. sov u 
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Klager sig, ijegefkuͤlde vende mig til! ſaadon en 
Dosmer. Var jeg ſtrax ſelv gaaet derhen, ſaa 
ſtod min Sag godt. 

Philip. Jeg vil lade mig jage, far en Has 
re, derfom De havde udrettet noget, Grørg 
De kun engang eſter, hvor meiſommelig jeg hav: 
de arbeidet for Dem — Men hvad giør man 
ikke for Den ſmuſe Vindingø: Seyld De 
kan troe, jeg — erlig og reiſtaffen ſorunent⸗ de 
Fo Düeater 

Maojoren. Hoordan — — — —— 

— 12— Jeg meener De burde leg mig 
lide tif foruden de 10 Dukater. 

Majoren. Gyad ſfal jeg give Dig? — 
10 Dukater? — Diagxvlen paa dit Hoved wil 
jeg” give Dig! — guekrnl faner Du Kræge! 
Fuktel chan git ham et Rap med fin Stok) 
Der og lad Dig aldrig ſee for mine Øie me⸗ 
re, ſorbandede Kneegt (ban gaaer) 
Philip (alene) Kye !” Bel vat en baſſelig Mondt, 
jeg troer, der et ikke et Mendeſte , Der giver mig 
en halv Stilling derſot. Men faa gaaer der! 
Seit gier ſoimmel. Fonden maae ogſaa have ris 
det mig, at jeg gav mig af meb den gå ale” fore 
ruftede Major. Jeg Nar funde jo firar forud 
vide , at Der ikke blev" noget af. — Af, 
der kommer min Collega Karl — Han fral vel 
” fertelle. — Kiart er det mis 3 imidlertid, 


at — Skurk itte tt rolytteligere end jeg. an | 


STYRE LEE EGE ET aS 8 


yt gaaer) 


abe Otrin 
"Sari og — 


Enok, Nu min v Karl. vortan 

bar. du, giort dine: Gager? 

Kaͤrl. Jeg? forireffelig, uden at inf mig 
ſelv. Jeg ter lade, alle Bedemend i heele Kon⸗ 
geriget komme ſammen „Og jeg gad feet den af 
dem, der kunde giere det bedre. 

Arnold. Jeg tvivler ikke paa din duela⸗ 
ed. 

Karl. Ja, men rig er sgfan bleven. mig 
fan fuurt. — Og, fyr. Arnold !. De fuune vel 
i Henſeende til mine mange Befiræbelfer, —. og 
mange Sorger — KS — 

Arnold. Mu! at du fral Rg at jeg: itte 


ør — — J har. du 4 Dufater frars 


Karl. Seg tat taffer underdanigft Hr, Arnold! 
Arnold. Nu, hvad fagde Da, vor Pige? 
Cis flillede, Et: fig an? hun blev vel tide 
forffræffet 2 2 
Karl. Mit i al Sandhed aldeeles ete 
Arnold. Det forundrer mig dog — ende⸗ 
lig, hun er en ſadt Pige og kan finde fig i alting. 
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%; Karlu Mei, aldeles ikke J6 
Arnold. Ihnu da! foosven: dag fees 
ledes bar hun ſ — nes 

Karl. Himlen give, hun habde giort ſi fine 
Gugir fan gode, ſom jeg mine, ſaa kunde De 
bære tilfreds, 9 

Arnold. Hvordan mg 

Karl, Hvem fan hytte for en Ulykke, He 

Arnold? — Hør De kuns, Hvordan der gif 
i Det gif alnſammen uforligeligt, mine hon— 
ningføde Ord, fom jeg vidſte at krydre min Taz . 
fø med, blev begicerlig nedſoelget. Vor Juli⸗ 
"ane beed paa Krogen; det ſmagte; hun vaklede 
med den lille Mund, og havde allerede et Ja paa 
Læberne — da — 

Arnold. Hurtig! Skurk! hurtig. 

Karl: "Hu! — Da Satan felv; (thi en 
god Aand fan det iffe Have været) førte Philip 
betin med ſamme JZWrende, fom jeg havde. 

Arnold. Philip! — * kuns, du ftal 
** tilpats. 

Karl. Og det nemlig NR Deres fr, Bros 
der, Hr, Majoren — Nu blev Fanden los; vi 
kom hinanden: i Haaret; der ffulle De have feet 
en pyntelig Ruffen. Endelig bragte man os fra 
hinanden — Vel tog hun mit Brev og ligeledes 
Philips; men nu var man mør, man talede 
intet man loe knipſt; man rynkede Munden = 
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Og — man læ mig met elig, Beroet tilbage 
igien. 


Arnold. E Der fandt, Du der 2 


RKarl. Sanffe viſt ; give. Himmelen tet 


iffe var ſandt, jeg ſkulle ikke have neger derimod 


— Dog vi vil ikke ſorſage. Rom blev ikke bygt 


paa ten Dag. Lad os angribe Sagen paa en 
anden Disade… Forſog De der fuus ved Forz: 
vinger, ved Feielighed, ved — 

Arnold. Hold Mund, Seurt! jeg btuger 
ikke dine Raad. 


Karl. Hvor Folk fan —— ſig! Utak 


er dog immer Verdens Løn, — Forhen vår jeg: 
Kiecere Karl! og nu er jeg pan engang bicven en 
Skurk! 

Arnold, Det er du oq det bliver du, 
ag. en Spidsbub til Giv mig mine 4 Dulas 
ger tilbage , ſom du. før mig fra forhen. ” 2 

Karl. "Hvad? jeg: falder, i dybeſte Foruns 
bring — Gaaer Der faa til i Verden ,« faa er det 


beſt, man paffer ind, De 4 Dukater, ſom 


" jeg med faa megen Angeſt, Duelighed og Uma. 
ge Gar fortient! 

Arnold. Ib du Gaoſtrik? naar du havs 
de veret lokkeligere matta mg 

Karl. VYomygefte Tiener.! da havde: jeg hele 
fer ikke ladet mig, afſpiſe med 4 Dukater — Oq 
er det min Skyld 7 "fan jeg ikke eudnu vare ſyl⸗ 


| | | 
Belin, derfor De kun ſely vll? Paa een Daa 
overgiver ingen Foſtning fig 5. man mage "bruge 
Lg; man maae udftille Spioner; man maar bes 
flifte Commendanten; man gigr Minen Tid 
efter anden fader man een ſpringe; Oq naar 
det iffe vil, faa afffiærer man — 
oq ſeger at udhungte Fæftningen ; Man andra⸗ 
ger Capitulation og endelig — lober man Stormz 
lader alting fpringe over Klingen, og Feſtningen 
er indtaget, FIS HEDEN 

Arnold. Ja, ja, det er fortteffelig ud: 
tæankt — men her gigres ikke faa mange Omſtan⸗ 
digheder behov. Jeqg veed nok desuden Maa— 
den, hvorledes * * bemæftre mig egn: 
gen. 

Karl: Deſto bedre. Den fortefte Ve til 
en Sag er altid. den beſte. Lad høre! vi vil 
ſee. J 
Arnold. Du faaer ikke noget deraf at får, 
bet ſiger jeg dig; og du vil desuden viſe mig 
en befynderlig Feielighed, om du fo før jo hel⸗ 
lee gager din Bei og aldrig kommer for mine: 
Dine meer. 

Karl. Jeg ane" faa lade mig bøfafnes 
men — 
Arnold. Men — Men høre Uden mane 
ge — ellers vil jeg viſe dig 
Veien. i tg —— (re 
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in ark tet hau gaaer/ Som De behager 
Arnold. (allene) En allerkiereſte Nyhed! 


— Zuliane giver mig em Kurv? har fonde mit 


Brev uagbnet tilbage 2 — Uforligneligt — 
Jeg magatte blive raſende. Men Pige! vi hår 
dig i vore Hender. Jeg ſtal nok vide at tale 
med dig "pda en ME —* * fat: — ——— 
dig Juliane! —* Frau po an acus 


ste. Optrin. 


Hanne og Arnold. 


Hanne. Huad befaler De, Hr. Arnold 2 
Arnold. Hedder du Juliane? — 


Hanne, Mei — Hr, Arnold! men — 


Arnold. Nu, ſaa gage din Vei-· 


Hanne. Meget tydeligt — men jeg haver 


ogſag et kiont Mavn. | Jeg hedder egentligt Joe 
hanne, eller Johanne Venlig: ; og er ellers en 
meget god Pige. Uden at rofe mig ſelo, kan 
jeg dog ſige Dem, at De vidt og brede ikke 
kunne antreffe en faa god, brugbar og huuslig Pige, 


fom mig. Og hvad min Familie angaaer, ſaa 


overtreffer den tilfulde alt der øvrige; thi De maae 

vide, af min Fader er en Officeev af Garden", 

fFiont min Moder var kuns em Vaſſepige. 
Arnold. Hvem fpæger dig derom? Hoad 


* 
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gager mig din Familie: me Jeg ferlanger ikke 
at vide det, itynn Hat rd sens 

Hanne. Det maae ag tilftaae) mange Folk: 
ere ſlet ikke nysgierrige! Hvad mig angdaer, jeg 
bekymrer mig om Alting, og gad —— Al⸗ 
kar som det var mueligt. Ste 

Arnold. … Rigtig: ſom du ſiger — Men: 
fald mig paa din Jomfrue; Dig bruger jeg ug 

Hane T DÆRERETY BASER 

Arnold. Nu gaaer du fravt 2 3/ 

ØRNE: Min Jomfrue (Pullé jeg altſaa fale 
be paa? — De vilde vel altfaa tale med herned: 

Arnold. Deet forſtaaet ſig Nr 
Hanne. Seer De bog — Hem — 
De vil vel tale med hende om em vis Sag. 
Arnold. Ja, en Gag, ſom du ikke behover 
at vide. Fr ARR 

Hanne. Saa — Men om jeg nu allere⸗ 
de vidfte den? — Og kunde fige Dem førdie 
at Deres ; Moie var forgievess 

Arnold. Og der kunde du allerede ſ hør * 
w? 

Hanne. Ganfke tilſorladelig. 
Arnold. Ganfke tilforladelig? — Men 
hvad ville du ſige, om jeg forſikkrede dig afg 
det ganfFe.tilforladelig. Fal blive til noget s 

Hanne. Da ville jeg ſige, at De tog feil, 
at Jomftue Juliane er allerede forlovers at De 


v 
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aldeles iffe Filter fig for min Jemfrue, at hun 
kunde ſage en Carracteriſeret Mand, — ** ren 
ville tage en Gammel, ag —— 
Arnold. Ar jeg ganſte vift vil Jøge big 
paa — 
Hanne. At dette — er en Daar⸗ 
lighed af Dem, at "Deres forſte Kone endnu 
iffe er ganſfe fold Graven, a fm | 
Arnold. (ager hende udAt — rn fa 
tage Vig, du ſorbande Tøst! 7 
Hanne. (bag Scenen) og ar De giorbe bes 
dre, om De tog mig. — 
Arnold. (allene) Tog — Ja da fi 
jøg en god Mundfuld ; Du kunne fortræffelig 
erftarte mig min forrige Konez ihl du har li⸗ 
ge faa lit lart at holde Mund ſom hur 0". 
mt SER Optrin. | 
Arnold og Juliane: 


Aenelb Ah! — Der kommer hun fo — 
Kom fun Juliane! kom kun nu hvorfor fag 
nedſlaget? 

Juliane. Sverg ikke Hr. Arnold — Setul⸗ 
le diſſe Kleeder ikke allerede kunne ſige Dem det? 
Arnold. Nei! De ſiger mig intet, uüden 
at De feer deſſo ſtionnere ud — (fer figy Den 
Pokkers Pige? fan * jeg * unge er min 
Brede forbi. ridt * 
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uliane. De ſtiemter — * Deres Wa⸗ 
| — —— — enhe, Vewndie min Pego⸗ 
Lerindes, mr. ft —M 
Arnold. Mu daer jo —— —2 taen⸗ 
fe paa det Forbigangne — Det er fandt, Det 
gierde mig ondt; men omendſkionde huu ſorſt ſor to 
Dage ſiden er død, er fun dog glemt aß mug — 
De vred jo hvotledes vi levede ſam men. | 
Jnulione. Men jeg elffede bende dog faa ømt, 
gg min Moder — OD! De used ikke hvad: før 
en Stotte jeg. har tabt i hende 
| +; Arnold, «Spø lille Hierte De FR iet⸗ tabe 
J —— ; Aeg vil nohunderſtette Dem. Jeg 
havde vet Aarſag at være lidt red, paa: Dem, 
at Rester bet: ſaa ſletewodton mit Andragende. 
Julione. Jeg holder der gb — * far 
Syg BE DØD ser, J vi; 
Arnold Ni, Pokler tage: ei mig hbn ev, ant ; 
Futte Alvor. Mei, nei, kiere Juliane |. dermed 
ſpeger jeg: eke, og for det at — or ken derom, 
ſaa ſig De kun in, ſoa er Søger iiRigtighed, og 
ſoo ſnart min Sergend er forbi, —— Eg i, 
jeſolk. Sa inning ' —— 
Jullane. H oorledes — kannik bør 
Att Æi: Deres My 2, R 
Arnold. Filmen | —J "2 
Zuliane. Jeg falder, i) farne Ønddnine — 
vor fan De forlange at leg i ulde give mit! —. 
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chtke til ſas unnge et Wyteſtab. Bi ville giøre 
os begge ulnkkelige; betank Deres Alder og min! 

Arnold. AG! derſom der ellers ikte et noget, 
fad vær den — —— er thut iffe fag 
rftor. mil de ul s 

gintane⸗ Iete ſaa for? sy å er tive og De 
— Man min 
Aenold/ Hvorfor ibke —õ— "eg 
ike aldre end ni og MR isse det fan i, J 
beviſe VEN 
Juliane. ey * inge enge ad; SÆR 

Drndld. Deſto bedte for Dem, er der ikke 
igår nok⸗naae ſeg vil fade mig det befalded nen 

Sultanen En mere," DE haver jø aller ede 
given Son Direkte! til vores Fer⸗ 
Bin am KT ane pr HE | 

Arnold. Å hal flifter av de 
MDem lille Jomſtue er ſaa alteret ſerelſfet, 
** behager hende bedre Faderen? 

KgFJuliane. Det er dog det itke ſaa unaturligt. 
få Slenokoufortigdtig; uforſkammet! det made 
"eg kilſtaace. Men veed bel min Jomfrue lille, 
at derſom hun ikke tager fin Beflutning —* 
gode) fad maat jeg bruge arre Midler. 

Juliane. Det kan jeg ikke ærede * ul. 
De er alt for fornuftig” rißifte at indſeeat et 
ſaadan tvungen gieſt ab umulig! leg Blive | 
Ayefeligen svig 
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Aenold. Borte fler note Aang" tiges 
kat ass LØS bu ud 
| Sultan Er bet. Dem ——— * doh 

figev De, at D De elſker mig? — Foler De denne 

e? — Elſker manden virkelig ſom man 
giør ulhkkelig? og harde De vel Hiette rif at ind⸗ 
lade ſig aunden gang i et ulhkkeligt Rgieſbab. 

Arnold. Derfor lad De mig forde," leg ſtal 
nok vare beteenkt paa at je jeg ikte ſtal fave det 
komme dertil. 

Zuliane. Men det maae komme ——— 
Mange BEgtefaber) ere ulykkelige, hoor dog for» 
Len var Kierlighed. Hvad ſpulle der blive af For⸗ 
bindelſer, hvor der et Medbydelighed iſtaden ſor 
Kierlighed — GomFader ville De være mig 
ægværdigs men * WRgtemand — betank ſetv! 
— booꝛ fan jeg, elſfe Faderen, da måle por givet 
Sonnen mit Hiertee 
Arnold· Det Uinger alſſammen meget: godt: 
men kuns jeg er ikke den Mand ſom faner ſig 
afviſe wed flige Taler -— Veg ſorianger tor: og 
* Baand Mil mol) 10 vild 

ZJuliane. Begier Ge: alting; ung: den⸗ ir 

Arnold. Eders intet. N 

Juliliane. Det er umuelige. KE VR 

Arnold. Men, det mede vere muclige. 

Zuliane. Jeg ſtger Dam der er ikke mueligt! 
— Derſom De onde det gier mig 


i 
40 > 
— w” ' 
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| 


at vare Dem imod: =—-3 ting, Hr. Arnold! | 


i alting vil jeg adinde 2 — —6 er maae F 
ikle begiere det. 

Arnold. ing De ner⸗ 
— Godt: ſtal ville; — — — 
Dem att 

Julione. Head Ak: De — 

Arnold. Hurtig Leller frygt min Brede 

Juliane. Hvor ulykkelig er jeg itte — J 
kan ikke. 

Arnold. Utaknemmelige Pigel er — 


nen for: den Oodtagelſe jeg” hat glver Dem, at 


jeg har overeoſt Dem med Belaierninget/ reg 
harvelffer Dew ſom mig ſelv? 9 


FJuliane. Jeg tilſtaaer alt; wed —— 


elise Hierte erkiender jeg det — O kunde xg 
dog belonne Dea den paa "en anden Maade! — 
men her er Der umueligt. DS: 
Arnold Mu faa bered Dem" fils ar betale 
mig De Omkoſtninger ſom jøgi bar anvendt paa 
Dem ſaalenge De har varet i mit Huus — 


det vil blive en kion lille Regning; dog? frak De 


ilke betole mig meer ſor Deres Koſt end ſom De 

frule have giver i faa Sen den er den bedſte 
Gieſtqiver. | 

Juliane. Forffræffeliat, —⸗ Dit — j jeg 


| 


(| 
| 
| 


| 





betalte Dem? og indere Oieblik angav De Det 


fom en Velgierning imod mig? 


AOZ 


Arnold. Tiderue' have forandret ſig. 

Juliane. Men hvoraf ſhal jeg betale Dem 
det? De verd jo, jeg haver iffe den ringeſte 
Formue. Huk 
Arnold. Dem; derom; det mage De førge 
for. | 

Juliane. Men om jeg nu iffe fan betale 2 

Arnold, NMu faa fold Dem færdig at vans 
dre i Arreſt. — Jeg fral nok komme til mine 
Penge. 2 

Juliane. O min Herre! (vore grueſome 
handler De mod mig, De vil tvinge mig derved, 
feer jeg nof,' — Sand: er det, naar De faales 
des handler imod mig, har De Midlerne i Hæne 
Der til at giøre mig ulykkelig. Men frue De 
være haard nof til ſaaledes at behandle mig? — Ce 
jeg ikke allerede ulykkelig nek — uden Venner, 
uden Formue, uden BefPiærmelfe ? 

Arnold. Alt dette behøver De ikke, kuns 
ét Ord, faa er Striden endt, hvis iffe, faa 
hold Dem færdig — inden en Time er DE ar⸗ 
reſteret. 

Juliane. O Gud! vad figer De? — Øg 
det vil De? — De vil gisre mig ulykkelig 2— 
Men jeg beder Dem; — Jeg beder Dem med 
Taare. — Jeg falder ned for Deres Fødder, 
(hun fnæler for ham.) Vil De endyn ikke fade 

FSA ; 
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Dem formilde. — Saa J ſaa grue. 

ſomt vil De handle i impd, mig? — O! vid ſie De 

hvad, Jeg. føler! De funde mulig; være — — 
— ae 
De Forrige og Lindor. 


Endor Hvad — Ved min Fee gede 
der? — Julione! hvad gier De? — J fad 
——— en Stilling ffaf jig finde Dem2 . 

Juliane. Kom, fiære Lindor, kom dog! 
— Hielp mig at bede Deres Fader; han vil gia— 
re mig ulykkelig; han har tilbuden mig fin Haand, 
jeg aſſſog ben — og nu forlanger. ban Erfiat: 
ning af mig for alt hvad jeg bar teſtet ham — 
betænf De, hvor gyſeligt! 

Cindor. Min Fader! hvad gier DeZ 

Arnold. Jeg er bange, du bliver. opbragt 
derover I g | , 

Cindor. Staae deg op, Juliane! — Jeg 
fan ikke taale at ſee min Eiſkte ſaaledes. — 
Herre! hvad forlanger De af bende? i 
Arnold. Noget, fom iffe angaaer dig, og 
hvori, du iffe, behorer at blande dig. 

Lindor. O jol det gaaer mig ret meget an. 
— Hvor uretfærdig omgaaes De bende; og beer 
meget har Elſtev forblindet Dem !- 

Arnold. Ret astig! ital Fal j jeg vel ber 
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re Bebreidefera Denn, min lille Søn" "Men 
viid du Ulhktkelnge, qt jeg lader ikke lege med 
mig, og at, derſom Juliane ikke giver: ſi Sam⸗ 
tykfe) jeg paa det Skarpeſte vil handle med hende? 

Cindor. ae inde bvoormeget ſorlanger 
De af hende? 

Juliane. FS Binder! vær; ikke faa hæftig; 
Jeg zittrer ſor Folgerne. — O! jeg vil hellere” 
ſotlade dette Huus, og ſortiene mit Bred med 
egne Hender, endat jeg ſtulle ſtifte Uenighed 
"imellem Dem. — Hielp De mig: at bede ham. 

Lindor. Men De hører jo, det er omſonſt 
* Arnold.) Hvor ſtor er Summen? 

Arnold. Deg ſkal nok — der. bekiendt, 
naar det er Tid 

Lindor. Jeq vil betdie Sel. 


Arnold. Du? — Hoeraf, om jeg ter 


bek | 
vinder: Hvoraf! NE Af: * Deel, ike 
af min Moders: Formue horer mig til. 
Juliane. Hvad gier De Lindor? 

Lindor. Lad De mig — 

Arnold. Jeg antager dets imidlertid fan 
Juliane vandre i Arreſten, indtil du bliver Her» 
re over din Formue. — He Be he, derpaa 
tænfre Du vel ikke? 

Lindor. En sa Streg! — De leer, 
€ 62 bre 
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min Fader? — cwed forbitret Vrede.) ” Grus 
ſomt! — jeg mautte blive raſende. — Hoad? 

Jultane i Fangſel? — AE ter maatte ingen 
Rertardighed være til, * man kunde hand⸗ 
le ſaaledes. 

Arnold. vi vil ſee, * der boder det 
lanaſt ud med Retfeerdigheden. 

Juliane. Lindor! Jeg beſvarger Dem: — 
hielp mig at bede; lad os omfavne ——— 
Maar fan endnu far Foleiſe, naar han endnu 
har Menueſkekrꝛerlighed, faa lader: hau ſig vift 
bevæge, 

Lindor (ſtaaer i Tanker, ene! ig fnæler han.) 
Her feer De mig for Deres Fødder, min Fader? 
— Har jeg fornærmet Dem , faa beder jeg om 
Tilgivelſe. — Kan De være fad grue ſom, at la⸗ 
de os bede forgieeves? | 

Juliane (ogſaa ved fans Fødder.) Vil De 
iffe høre mig fom Deres Datter, faa hør De mig 
Å Det mindſte ſom en ſattig, ſom en forladt, ſom 
et Fader- og Moderlsſt Barn, Fem angſtſuld an⸗ 
raaber Dem, ikke at — hende til Skam for 
Verden 

Lindor. Vil De paa eengang ſonderrive vor 
Kieerlighed og Lylke, ſom vi troede alt at have 
i Henderne? 

Juliane. Aldrig Fal jeg forglemme denn⸗ 
Bodhed — derſom — 
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Arnold (river fin "Haand los, ſom Juliane 
Kolde ved.) Omſonſt — alting omſonſt. — 
J hat hert miu Beſtutning, det eneſſe jeg end⸗ 
nu vil giere, er, at give Juliane Berænttid til 
imergen tidlig. — Sulikne: tag Deres — 
me — KOG * ——— vælg fornuſtigtl 

mm (Arnold gaaer) 


ge; —— 
Lindor og Juliane. 


Juliane. Vaig forhuftige — O! at jeg 
kunde det! Lindor, Lindor, hvor uiykkelige ere 
vi ikke — Paa den ene Side lor mig den yder⸗ 
ſte Armod, Foragt og Skam —Og vaa den 
anden Side en Mand, ſom jeg ikke elſter, og 
ſom Agtefalle ganffe vig aldrig vil fint elſte⸗ 
O ſandelig et ſtungt Valg! 

Eindor. Giv Dem tilfrede, kiare Jutiane! 
dér findes vel Middel til endnu at at pieipe os, — 
Troe De mig, min Fader har Bragt. mig pad det 
yderſte. — At lade fig bede. pla Knee om en 
retfærdig: Sag! og endda — — Tage 
grueſomme Mand?: væ 

Juliane. Run over ber De beflåne: 
Demi Jeg er den: førfe Aarſag til den. hele 
Tviſtighed. Havde De aldrig feer mig, faa lee 
vede De i Roe eg: Fred med Deres Fader, 

Lindor. O iael bog ikke ſaale des, Juliane! 
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— Lad os holde inte med vores Klager, her ere 
de ſorgie vess — Natten fer ſnart [ormene 
fun: faa Timer, ſaa er det Mørgena 290 ol 72, 
;r Juliane ;Cnirædfom Morgen for gi: den 
0 jeg ſfrygter fork) Ellets vare de mig 
4 klare, ſaa blide, ſoa welkomge —— — 
Lindor. Nok engang, Juliane! fad og tan⸗ 
fe paa Udveie; De. Ander wig beredi til alt, om 
det ogſaa var det aflervoveligfte. i 
Smid” p0 7002 

gain GQ — 9de Optriuro —J——— 
læ Forrige Ku Hår. ” SE) 
een pitegrn REN 
Julione. — spade! — Tiderne ſor⸗ 
— ſta Sunart fnort vilde jeg; holde mig 
for lykkelig, at vtere n dit Sted mmo 
Hanne. Arme Jomftuehvor De ſeer ud! 
Arme Bårn ks —— ——— 
ſin Siarlighiddb in sides tr, høie sen 6 
Jul tane. ¶ Veed du et Bi: FE 2: — 
Hanne. Ja, desveerre jeg” * altings 
Jeg blev. ſtagendes i Dørenps od der herte jeg? 
Det aliſammen. Det er gyſelißt af fam jeg hav⸗ 
de ikke troet fam dertil! Men detfoni vor fa: 
lige Madame kunne komme tilbage, da vilde han 
ſynge af en anden Tone — men grad ikle — 
Vi maae ſoge paa en god Maade at drage os ud 

aſ Snaren. "mee Lad os tærte efter! 1000 
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| Eindorr lie mine vil vare forgisves; 
er maae foretages noget alvotligt. 

Juliane. Jeg: nt UL forud RE Das 
—— A 
Hanner Hvad om D: cde — ig net 
det er inter. (tænfer' efte.) ꝛ 
rinder chalv ſane Her, Sulistet Kg 
Dal ag hine sn rn ag Tid i 
Juliane. "Hvortil —— | BRÆT 
Eindor. Fiber Fotetagende. rs Ds 
— til min Anforſeb? | ng 
Duliane. Paa Poad Maßde? I meme 13 GE 
or eiorss ey vn fore Dem — ad" 
af dette Huus til en Beſlegtet, ſom viſt er mig 
te Her kan De bliver" odd jeg" henter Dem 
afdaigien / Rog da fFaf" ingen Ting i Buer 
for os, at ſuldbyrde vor Foreening. MAKS 
Dguliane Hoad ſiger DE? aar 3 
Hanne. Dette Raad er uforligeligt, Jom⸗ 
ſrue ſaa er De pag Fiigatigl ude af Deres Med. 
Eindor? Der er intet ander Middel mue⸗· 
ligt” — De Dim; paa at rene til 
Min Arm 2 an ” RB 40 HMM 
5— Prue Det juſt its og 
hvorledes kunde jeg det De eiſter mig al 
for hoit tilat De (Filter Beriene Denta min 
Ulykke til —— Fordeel Men hvad ville 
Deres Fader ſige? — Betenk! hvad for en u— 
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tafnemmelig Misdaderſke ville iffejeg bleg ibens 
Dine? 

£indor. Bar De funs uden Sorg. — Det 
er dog altid bedre, at være uden fer hans Magt, 
end af være udfat for Skam og Forhagnelſe. — 
De fane jo, hvor ligegyldig han var imod Dem. : 

Hanne. … Hvor fan De betænfe Dem, Jom⸗ 
frue! Far jeg i Deres tet, var jeg, min Troe! 
alt borre. 

Lindor. Vil De ikke? —— Gaa 
blivei hans Hænder; ægt ham; vær hans Slavs 
inde! — eller fad Dem fafte i Feugſel; og ud. 
fær, Dem for offentlig Skam, * en Misde⸗ 
Der fe. : 

Zuliane. O bold inde, Andet! — åben; 
vil — gier. hvad De vil. — gør, mig hvor 
hen De vil! , | 

Lindor. Den Bil, bos le De imidfere 
tid maage blive, boer ſtrar ved Byen. Her maae 
De blive til Dagbrakningen, - faa fFal jeg nof før : 
re Dem videre, … Men Juliane, alle Porte 
ere tilluftere — Vi maae altſaa flavre over Kir⸗ 
kemuuren og gaae over Kirkegaarden. 

Juliane. Over Kirkegaatden? 

Lindor. Er De bange? 

Hanne. Ib det er dog en ſmule tædfem: | 

Juliane. Midt om n Natten * — — 
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Lindor. Intet Ondt ſtal vederfares Dem 
— derfor flager jeg inde. 


Juliane. Belan da! — I Deres Arme 


frygter jeg for ingen Fare. 


Lindor. Kom! Tiden forløber; mod Piber 


nat maae Desholde Demi færdig, Jeg Fal ſoie 
de ovrige Auſlalier. gr Hanne: vil nof gere fi fit 
deriil. 


mig en ſmule paa ſligt. 


Juliane (i der hun —* 9 £inder, maae 


47 funs lykkes! 


Lindor. Ganſte vifte Silianet, — 


vin (han gaaer,;) 3: 


f "Sanne caflene.) ud OveR; Kirkegaarden ved 
Midnat? ei! for al Verdens Skatte bragte 


man mig iffe derhen — at vove mig blandt de 
Døde! — man har nok med de Levende. lat. gide 


re, og jeg er desuden lidt frygtſom. Himlen 


veed, hvordan det vil gaae mig inat, haar nu 
min Jomfrue er borte, og jeg er allene! ag! 
—— — — det er en ſael Ting! 

TRE er (bun gager.) 

— YObde Optrin. 

Karl eg Philip 
Phiip. Gaae din Vei — lad mig va⸗ 

te — jeg gider iffe fave med dig at beſtille. 


=- 


Hanne. Geørg De kuns ike! jeg feta 


* 


ars: Ih valn Da Mar /hoad * du da? 
eg vil jo igien giore Fred med: dig: kom bid 
og dad Folf tale med dig 4000 " attpih, 
Phililp. At du famfee igien kan fare mig? 
over Neſenn? Men Tak jeg er ingen Mar. 
satt, om jeg ſiger jo: Mer— 
NMPhilip. Aa⸗ Snak! qaae din Vei. 
Karl. Nu, * Philip?" por — ERA 
Jørn a 1I% bal me aha 
Philip. Dee er vel neger iſbtent h — moa⸗ 
ſkeeſer at lee mig ud, at jeg iſteden ſor i0 se 
cater fif 10 Fuktel; iffe faa? "ardtei anet 13 
Earle Gik er dar mig bedre? — 
jeg ikke ſagvel min liden Fortieneſte, foru du 2— 
Der anja ben Bag foorom jeg Seale med 
Digenid BIAS suvsnde Ja 20% fa 3030 0 
ODD Lin NER ra —— 120 rd n bimn Hær 
sg ap sirDdin Haand“ atm ST SEERE Sen, 
Philp. Detada, maar det —— X 
Karle "Top hVi ere igien gode Vennet? 
Mhilip. Mu vel⸗ da ⸗ jan BE sr eg 
Kafhe Altſaa⸗ mane du herren Du veed, 
jeg talte forhen om en Ring, ſom den afdede 
Madame har paa Fiugereu, sg ſom ev 500 Rd. 
værd blandt Brødre, den far SPrillanter, fom 
fan aisre Folk blinde, Bedifeer" Bar dem, 
biup. 6 
Karl. Ral⸗ far — 


art 


jeg forhen ſagde dig? Den vil vi hente "THE 
da man her har betalt os faa. flet dak: er det 
bategt Far vi gioren os ſelv von! engod Maade be⸗ 
u gie se ngeg nat rå 
Philip. Meun / for Humlens Eey —— 
dan ——— — — døre — 
Karl. Hvordan idet? Det fat du — * 
Here" Vi liſte os om Midnat ganſhe fagre um. 
ab Huniſere Pag den Tid ſover alle 3% da ere vi 
ſikkre, at ingen hører os. in BK 
Philip. Mer om der Gant — —* 
Karl· Du Mar! han kigger jo ved den. Tids 
paa ſit gronne Øre)” og ſover tat. — Veg har. 
en lille Tyve Lygte, den tager 4 vi med, og" ſaa⸗ 
gådker vi paa Kirkegaarden, bog 
Philip. Men/ "Karl, beteent vog tu pig 
—— de Deden me, det gaaer 


aldrig ang avl LETS STA PLRESGG EN tå 
rar Men * ute én bimgerpare —* 
GR gior dig neget. 5 DEN GR. 1 can minen. Bog 


Philip) Men om nu Fanden havde ſit Spil lg 
— Ved Midnats Tid at hoppe ngl paa dr 
veere det er noget gyfeligt 

Karl” Tenkte jeg der iffe me) hiv Fået 
dan et Menneffe,” ſom du er/ kan man itke gio· 
ve noget. Men betæn dog 300 Rd mk] 

Philip. Er virkelig en. Sang (om Fan 
"fordrive Frygten en Emule. 


Karl. Og ſom ikke ſaaſnart igien — J 


os under Hender. 

Philip. Belan da! jeg: gaaer mebsi men 
ſorſi mage jeg bevæbne mig * en 90 Flaſke 
Bin mod: Spe gelſerne. BLA EG 


Karl. Det var et Yndfafbz, — jeg ogſag 


kunde finde paa. — Dog! vi mage ogſag have 
eg Bræfjærn meds thi Begravelſen er tillukt. 
Philip. on Fanden heller, Karh! det gior 
Alarm.  ” : | 

Karl. Det hindrer ikke; de Dele ere alle 
dede. — Kom kuns! Klokken er allerede 103 
hielp mig funs at giere fuldkoemmen Anſtalt; men 
alting i Stilhed. 


Philip. —— Karl! Karl! faner vi * ikke 


Skam paa vor Teeie det er eu ſorvoven Streg. 
Narl. Desmere Wre, naar vi udføre den 
vel, En ligefrem Sag fan enhver Skurk fætre. 
igiennem; men til et ſtort Foretagende hører ſaa⸗ 


dan en Mand ſom jeg. — Veed du ikke deg 


gamle Ordſprog: hvo ſom vover, han vinder! 


Philip. Men taber ogſaa tit. 


Karl. Nu derpaa. vil vi, vove det engangs 
kom funs! hor — Vagterne raaber allerede, . 
Philip. Angſt er jeg juſt ikke; men jeg 
friælver over min hele Krop. 


Ende paa tredie Yft. * 
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sd Si træder opg 


AIſte Optrim 


Edeatheret er en Kirkegaard, hvor men fer * 
— foran, det Arnoldiſte Begravelſe; hvori Ma⸗ 
dame Arnolds Kiſte ſtaaer. Det er mod Midnat.) 


J— Martin. og Claus 
(te opfafte en Grav, Claus lyſer med en dygte.) 


Mortin (føngers). 
Nb den ruml⸗ Midnoteſſund 


ſiager jeg her og graver, 
Alting fover, Uglen kun 
jeg til Selffab haver: 


Rolig paffer jeg min Plige, 
og for intet gruer; 
Spøgelfer er neſten Digt, 
og fun Onde truer⸗ 
Dudifabsfulde Menneſker!? 
plager ei hinanden!! 

J er fande Spøgelfer, 
værre end felv Fanden, 
Wrligt Brød i Anſigts Speed 
"Bet giv Mod og Styrke; 
Thi en god Samvittighed 
lyſer ſelv i Merke. 


Ach — ſandelig! i min heele Livstid er ingen 
Grav bleven mig faa ſunr ar kaſte ſom — 
(han graver) Jorden ér ſaatfaſt ſom Jern rt 
Claus. Ja, tiere Martin! Ringnes — 
drer jeg mig ſernitte nm 
Martim Hvorfor? J—— 
Claus. Veed du hvem her ev begravet 2 
Martin. Hvordan funne jeg vide detẽ 
Claus. Nu, faa vecd jeg det. — Den 
ſtorſte Gnier, fom nogen finde var til i Verden. 
Martin. Obo! jeg kunde afdrig vide hvors 
af Jorden var faa felis — nu Ånd jeg det vak. 
(han graver.) 
Claus. Hvad bringer du nu der? 
Martin. Hvad andet end et Dodninghoved. 
(bau kaſter det ben; Clans tager det op. 
Claus. aA ål Ar. Harpagon! — Cr 
Det Deres Hoved? — Ja, dial Sandhen er det 
faa! — Jeg vilde fiende det imellem 20 andre 
Hoveder — ja her fad. den indfaldne Mundzher 
Den indterrede Kind; her Det indtryfte Øie, — 
O hvor tidt ſneg du dig omkring med mig her og 
ſukkede over MennefFernes Odſelhed ved deres 
Bearavelſer. 
Martin. Kan du huſke ſaalenge ſiden — ? 
(holder Hovedet.) 
Claus. O det ſtager for mig: ſom Det ends 





nu, fFecte idag! — Engang ſpurgte han mig 
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ogſaa med denne hans Mund der: Hvad bringer 
da diſſe Steene og koſtbare Indfkrivter ſor Ren. 
ter? — Hoad de bringer Hr. Harpagen ? Ya 
ſig mig det dog engang! — Sitrar, ſagde jeg; 
gik med ham til Beenhuufet, og rullede ham en 
Snees Dedninghoveder for Fødderne, — Der, 

Hr. Harpagon! ſagde jeg, der er Reuterne. 
Han ſage paa mig, foer ſammen ogſukkede over 
Menneſternes korte Liv, omendſſiendt han alt 
dengang var 80 Aar, — Hvad om hat vidſte, 
jeg giorde ſaadan med fans cget Hoved lys" 

Martin. Ha, ha, ha! ih nu! han kunde 
jo dog iffe giore dig noget, — Men fiden du ta⸗ 
ler om Harpagen, ſaa ſiig mig deg, der Men— 
neffe hedder jo ogſaa Harpagon, ſom ffal komme 
i denne Grav, og ſor hvis Skyld vi lade ar» 
beide faa fildig 2 

Claus Viſt, du Mar! maae fan bode 
ſaaledes; thi det er jo hans Son, 

Martin. Hvoad figerdu!:— Nu, ban er 
ikke bleven ſaa gammel. 

Claus. Hoor kunde han? — Han levede 
alt for odſel. — Ja han har ødelagt t 6 Aar al 
den Formue, ſom fans gaver havde ſſrabt fame 
men paa i 80 Mat, og fig ſelv oven i Kiebet. 

Martin. Ha, ha! det træffer fandfærdig 
gode ſammen. — Fader og Sen i cen Grav; — 
Faderen en Gnier og Sonnen en Odeland (han 
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graver væf.) — hoad er det, — Et Stin⸗ 
nebeen. Claus kaſter det hen.) | 

Claus. Det fører dig til. — 9 et 28 
pagon ! det er nu din hele Ren! 

Martin. — Ha, ha! hvor vilde den Game 
fe gide, funde han fe op 

(Her Fommer Karl og Philip med en Logte, 
og da de feer Granerne, gaaer de tilbage.) 

Claus. Hal hvad rørte fig der? var det 
dig, Martin? | | 

Martin. NMei vig ikke — Maaſkee en 
Beenrad har lagt fig lide tilrette; 

Claus. Kan være. — Men fandelig en 
Graver er dog en underlig Mand, midt iblandt 
de Døde uden Frygt: 

Martin. Ci, hvad Frygt! — De Dere 
maae jo folde med os; thi derſom vi iffe begrov 
dem, faa maatte de jo evig fpøge omkring her 
pan Kirkegaarden. 

Claus. Det var ret Martin! der ev ſandt. 
— Jeg har dog aldrig i mine Dage feer naget 
eger Bog bleven faa gammel. 

Martin. Om jeg ogſaa mangen gang ſeer 
noget, faa gaaer jeg dog ligefrem min. We, og 
Sefomrer mig om ingen Ting. 

Claus. Det gior du Ret i. Erldu mare 
ferdig? Pokker tage mig! er der iffe ſnart 
Midnat! jeg hører den Ugle fFrige, 
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Martin. NMu er jeg færdig, — Var det 
ift bleven faa fildig beſtildt, faa kunde det for 
længe fiden have været gier. — Nu — 

Claus. Giv mig Spaden. Mu kom Mace 
tin, oglad 08 lægge og! 

Martin: — Jeg vil vid fove gode; thi Sch 
gamle Gniepind der, har giort mig det heſſeligt 
ſuurt. Marrin tager Lotien⸗ og de gaaer.) 


2det Optrin. 
Karl og Philip. 


Karl. (feer ſig om.) De er borte, Philip! 

de er borte! — Kom, at vi iffe blive forftyre 
rede! , 
Philip. Akt Karl! for Guds Skuld, ig. 
dan vil det gage 06! — Jeg tyſter, jea Fiæle 
ver over, mir ganffe Legeme, fom et Eſpeleo, 
jeg fan. ikke holde en Lem ſtille. 

Karl. Er du ikke ret en WEitekierling hoem 
bider dig dag - | 

Philip. Jeg veed ikke, det er immer ſom 
der fad noget paa min Ryg faa tungt ſom Blye. 

Karl. Duer jo en Nar. 

Philip. Ab! jeg ville give 20 Rdfr. sån at 
— jeg var bleven hiemme, 


Dd 
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Tal Du vil viſt ved din Dumhed fordærs 
ve Alting. — Saa kom dog kuns! FAN 

Philip. Ak — (han kreyber ſagte bag ef⸗ 
ter, fieder med Foden mod Dodningbovedet, fa⸗ 


rer tilbage, eg giver ct Skrig. Ak — hvad 


er der ? * Karl! bvor er jeg? — Her er jeg. 
— Hielyp allerkiereſte Karl! jeg ev forloren, 
Karl. Knegt! jeg kunde rygte dig, — 
Hvad fFrigee du for? 
Philip. Seer du det ikke? jeg er dedſens. 
Karl (tager Hovedet op. Du Rar! det 
er et Dodninghored. Det giør-Big ikke noget. 


Philip. AP du heſſelige Ting! hvor fælt 


du ſeer ud! — Fy! Karl, kaſt det bort! 

Karl. Na, jeg vil io iffe tage det med, — 
Men golde lider feer jeg Lys, hurtigt. Lygten til! 
lad og krybe Skiut! 

Philip. Har jeg iffe ſagt bet! nit gaaer deg 
fes!? Ak, Karl! hvad far du giott? 

Karl Derſem du ere holder Mund, vri⸗ 
der jeg di Hals om. 

Philip. Ak! — (de ſtluler dem.) 


men Optrin,” 


Lindor eg Juliane 


(de komme over Munren; Lindor forſt, ſom 
hielper Juliane.) 


— 
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ELindor med en Legte.) Hold De Dem - 

fun faſt ved min. Arm. Det er iffe faa heit. 
(Hun ſpringer ned) Saa — nu er vi alle⸗ 
rede halvveis i Silkerhed. 

Zuliane. O Lindor! hoor ſlaaer mit Sie. 
te. — Og paa denne Tid! 

Lindor. Dyrebateſie Juliane! frygt ikke. — 
Jeg ville, om det fFulle være, tilbringe hele Mak⸗ 
ten ved min Moders Sites (Han gaaer til Be⸗ 
gravelſen. Vo 

Juliane. Hinnel! det er bendes — 
velſe ——— 

ELindor. De maae ikke ilten bange. 

Juliane. Nei! iffe det, men. de Taare, 
ſom trille mig af Dinene, kan jeg iffe modſtage. 
(Hun feer til Kiſten igiennem Stakittet) O 
min dyrebareſte og høitelffre Velgiererinde! vids 
fie du at jeg ſem en Bortflygtet, ſom en For⸗ 
bryderſte, felder Taare ved din Kiſte! — O 
ſandelig! var du i Live, faa havde dette ifte ſteet. 

ELindor. Derører mig, Juliane! Deres 
Taare ere retfærdige, og jeg tåger den varmeſte 
Andeel i Deres Smerte, * her var intet 
** Middel at gribe til. gl 

Juliane. Men, —— naar jøg betæns 
Pol on man vil fige til 2 dette Skridt, jeg. nu 


D d 2 OR FE 3 REYES 
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gier, naar jeg” foreftiffer mig Deres Fader ſaa 
fhialver jeg. 
Lindor. De maatte, par Dei hans Bold; 


men ſaaledes — Juliane, vær De roclig, For 
vores SKE DRENG: Skyld beder jeg Dem: Var 


roelig! 
Juliane. Hoad vil Berden ſige Dertil 2 

LindorJeg ſkal nof vide at rerfærdiggiøre 
Dem. Min gader maae angive hvilfen Aarfag, 
han vil, til Deres Flugt, faa vil dog ingen troe 
fam, og lad faa. være! er De i mine Øine us 
ſtyldig, hvad vil De da bryde Dem om flette 
Menneffers Domme. 

Juliane. ” Dette, tiudseffer ogfaa den vigs 
tigfte Trop, ſom opliver mit Mod," — Gaa 
længe jeg befinder Deres Hierte, faa beſidder jeg 
Alting; Intet Haſke pa: jeg tilbage, naar det: 
fe opfyldes. 

Lindor (Ekyſſer hendes Haand.) Det fear 
De, Juliane! der ſtal De viſt. — Vær De 
roelig. — Men vi opholde” 083 lad og gane, 

Juliane. Endnu et Spergsmaal, Lindor! 
Jeg forundrer miq over af man endnu iffe far 
nedſadt Kiſten i Graven. | 

Lindor. "Graven er. endnu ikke qanfPe færs 
big. " Den bliver førft i Stand om nogle Dage, 
Ng ſtal der ſtee. 


| 


RAT 


ZJuliane. Saaledes. — Nu kom De! => 

Mok et Blik. — O mit bankende Hierte! 
Lindor (omſavner hende.) Snart ſkfal det 
være roeligt. In: (de gager.) 
| Bor 


| æde Detiia. | J 
"Sar. og Philip (uden £99,) 


Karl. Philip? 2 — 
Philip. Ja, ja, hvad vil fu? | 
Karl. Har du hert det fFiønne Nyt? 
Philip. Deg er ganſte forbauſet. 
Karl. Det er uforligeligt! betenk engang, 
den vætie Pige? — Mu mærfer ieg; hvorfor 
hun afflog vores Andrag. 

Philip. Jeg var tilfreds, Petter havde 

taget hende,” De hav giort mig faa bange at jeg 
tenkte, de havde mig * Orerne. 
— Karl. Seer man! der feer man. — Hav⸗ 
de de dog ſagt, hvor de gif hen; naar jeg. for: 
raadte det til den Gamle, - faa kunde jeg waaſte ee 
ogſaa have fortient noget. 

Philip. Var du glad, at de iete far Gå | 
os; de funne let forraade og; Saa kom vi viſt 
ilde an, kom det, for, Dagen, s 

Karl. Ya det finde nok hænde ſig. 

— MPhilip. Oz jnſt derfor tænkte jeg, det bed⸗ 
fle var, vi triſſede afs hier! eres æt ike ſikkre. 
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De er nu allerede — ere — * 
ſtyrrede. | 15 OR 

Rar Du ra * et gFae mr Gaa — 
nu vi har overſtaget den meeſte Anſt, ſt ulle vi 
træffe af med tomme Hænder? — Jo, je, det 
gad jeg lidt — Mei, kom — er Begra⸗ 
velſei—— 

Philip. Der vil du inn? — Karl Du 
er en forfFræffelig Vovehals. — Det er jo tillukt. 

Karl. Du Nar! 598 F jeg Bratjer— 
net med. 

Philp. 3 mig giarne, ill hoad du vil, 
— Jeg fætter mig hen i en Krog, luffer Hi⸗ 
nene tet tih, at ieg ikke fFal-fee det allermindſte. 
Karl (for ſig.. Gioer kuns det; du ſkal 
9* heller faae det allermindſte at ſee af Ringen, 

Philip. Karl! Karl! burtig bort — der 
— atter nogen. 

Karl. Skiul dig kunz ber. er bat — | 
mam kan ilke fee 08. 

Philip. Al! Fanden fe vet ſu Spil med 
* meen dem.) 


— je ale re Optrins… Batt 24 
£indor og Juliane (omme. gin tilbage) 


eindorß Der fan jeg ikle manen den Dør 
er ellers: aldrig; lukket. Mnn 
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Juliane. o guuimcti om vi ffulle blive 
her —J — ll me 

Eindor. ——— De &h —— — Jeg vil 
falde paa Graveren 3 han maae lutte o F— hiſt 
* TC REESE ——4 
Juliane. Men om is nu Life vil2. Fun dy 
Lindor. Broget Be fun ikke! pan * des 


J— —W 
Zuliane. Eher om han fortahdte — — 
Einder. Et Par Dukater ſkal nok afholde ham 
derſra. Bie der et Dicblik! (han gaaer nogle 
Skridt frem og raaber.) Hei! Meſter Claus! 
— Han har endnu Lys — Meſſer Claus! 
Claus” (bag Scenen.) Hvad er: der. paa 
Bast s hvem kalder? 
Lindor. Kom lidt nedz jeg har: noget) at 
J— med ham. 
Claus (bag Scenen.) far: jeg da? 
* Jitkke ſige mig det her? 
mi Lindor. Han (Pal fun lufte) Bagderen op; 
i» ai man vil betale ham vel for fans Umage, 
Claus (bag ved.) Strax Fommér "jeg — 


Juliane. Det er vel iffe nødvendigt, han 
feer mig; jeg vil tage min Kappe paa. (Hun 
«hænger en Floers Kappe paa.) 


Lindor Det kan De giore. 


———— ARMEN 


ute: Optrin. 5 
De Forrige og Claus —— en eygte. 


Claus. Hvem Pokkee! er det da? midt 
om Natten? — Lad dog ſee! (han holder ege | 
ten hen til dem) Hem, hem! en ung Herte 
— og (han vil kige under Kappen) uden Tvivl 
en ung lille Jomfrue. — See, fre! hvor foms 
mer "da det lille Par her hid ? J— 

ELindor. Eu Slagtning af dette — 
mer er farlig fyn, og man far be Fer endnu 
eengang at beſege hende. 

Claus. See, fee! — En Glngming? det 
ſynes mig juſt ike faa: rigtig. — Snart kom— 
mer det mig for, at denne unge Herre vilde fri: 
ge fig bort med Der lille Pigebarn SR Juliane) 
traf jeg rigtig — Hvad? 

Juliane (fagte til Linder.) ; Afindør!: vi ere 
forraadte. 7 
— Eindor (ſagte til Juliane.) LG kend mindre! 

… Claus. ” Hvad figer hun der? — Giatte⸗ 
de jeg ikke rigtig 2 der fade jeg, ftrar,.— Men 
hvorledes kom De her ind begge toe? — Hvad? 

Eintor. Bi fteg over Wuuren, — Skond 
fig lidt; at vi kan komme afſted! Kufine deer ellers. 

Claus. Gid fun allerede var død! faa fik 
jeg noget at begrave! — Han er forbandet haf⸗ 

tig, unge Herre! — Veed han vel, ban maae 
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ikke .ftige over min Muur? Hvad? * 98, at 
jeg fan lade ham ſtevne? Hvad? on 

Lindor. "Nu, nu, Mefter Claus! et godt 
Ord igien — kom og luk op for oss — Her 
har han ⸗ Dukater for haus Umage. 

Claus. Mu! det lader ſig dog hore; tuer 
Det dog — vard at lukke op e mo 
Tyr Endor, Men hurtig! hurttig 8 
Claus. Strax fab: jeg hente: — 4 

SKET Martin, kom ned med — * Por⸗ 
fever 4 50 
artin (bag syd hvåb: — Sj fooeratt, 

Elaus Bie kun! du Seuttkei bie:fun? 
Bliv kuns iffe bange, jeg er her jeg —— 
jeg mane ſelv hente Neglen. 

Eindor. O! vi ere flet ikke Syre | 

Claus. Det er bog — ——————— ved min 
arme Sial! 

Lindor. Mu gaae — — 

Claus. Jeg er alt borte (han gaaer.) 

Lindor. Seer De, Juliane? ved 5— 
formaaer Penge alting. 

Juliane. Jeg: var dog —4 * at vi vare 
borte herfra. | 

Claus. Nu! her er jeg idien. — gg atke⸗ 
ren tage mig! det kunde jeg aldrig have dromt 
om idag.· — Hem, bem! 


Ud 


la ELindor Men, Mette —— han taler 
reg ikke til nogen derom. HA —8 

Claus. Hvem kan Bu miq deri 2. 
—*** mane man ikke ptale om faa: —E 
MA 2 Sligt fer man ikke hver Dag 

——— Men naar man beder bam ber: 
om 2 saae do 93 on nen Få 

Claus. Ja, wit tiffé Barn! han van vel 
bede mig derom; men om jeg vil * fe det 
flader panet ander Blad, 

Lindor. Han gisr d det ganſp⸗ vin det veed 
jeg, naar jeg giver ham endnu 2 Dukater. 

- Claus Jal den Mand veed ét tage det 
paa den rette PlDet. AE: 

Eindor. Ikke ſaide nu han inter? 

Claus. Jeg? hrad ſkal jeg ſge? — "hvad 
gader det mig an? ſtal jeg belymre mig om an⸗ 
dre ——— Ting? —— — SØ fik jeg not at 
beſtille? odn 

Lindor. Han fadrer gierne, Kom dog! 


Lom dog — 


Claus. Nu! her er jeg alt. 


Eindor. Han fader Doren ſtaae Gaben, af 
si fan komme tilbage, 


Elaus. Seal fee! fkal fee. 
(de "gaaer afte.) 
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Bis renset: Optrin. —— 
gal og Philip & Skiul.) 


Karl (Ekiger en ſmule ud. Det. * en vd 
— Karl! han bliver aldrig å Evighed færdig. 
— Gid du bræffe din — — — rd, gu 
mer- fan igien. | i 


8de Optrin. 8 


sa 
Claus (kommer tilbage). - —— em? 
boordan man dog fan komme til; LA) i: — Der 
har jeg fortient. 4Duecater, og Pokker tage mig, 
om jeg veed hvordan? — De gode Folk ville 
vel ogſaa beføge de ſiſte Slegtninger. — Bar 
det ikke et Par Kigrligheds Folk, faa vil jeg ik— 
fe hedde Claus. (Dar han vil gaae, tumler han 
sover Døndninghovedet, tager derop og kaſter det 
omtrent, hvor Philip ligger i, Sfiul,) … Ib du 
forbandede Skaldepande! — Seri var jeg fal⸗ 
den over big) —— aaer.) ir MES 


ode. Opti, 


Hhilid og Karl omme frem.) 


Karl. Nu gamle Satan y gitte Nu 
kommer han vel dog ikke igien. — Kom em , 


Philip! I J— 


FN. BYS . 
os 
ram FVT Ø 
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Philip. Ud Ti jeg an "tippe * mit Veir 
for Angſt. ba mes y 

Karl. Hoad fartes dig da? | 

Philip See! der ſidder jo det Satans Ge⸗ 
is for; mig/ og viſer Tender. 

Aarl. Ih kaſt der bore! 

Philip (freder til Hovedet med Foden.) Bort, 
du Drage! 

Karl. Nu, fØgne dig at begynde, førend 
der bliver Dags * 

Philip. O gid der var allerede Dag! ' 

Karl. Mu, lys hid! (Han gaaer til Bes 
gravetfen og fætter Bræffejernet dn.) 7 

Philip. Kun fagtes thi den ran Karl fos 
ver end ikke. 

Karl. Der vil ikke op. — Nu gik bet, i: 
(3 der Hieblik Maaer KT. 12.) 

Philip. "AE, Kart! fo, — jeg beder 
big. — Her — * jeg ikke. 

Karl: Jeg vrier din Hals om, derſom du 
ilkke nier. — Hoad er der nu igien? 

Philip. Hørte du Klokken fløg 12! — Og 
Det er jo Timen, da alle Spegelſer lade fig fee, — 
Ak! der kommer mig for, ſom om en af dem int 
de mig ved Ørerne — Au, an, flip mig! — 
Jeg er uffyldig! jeg vil beftende alting, 

Karh. Jeg. bliver enduun rafende over * 
C(Han lutter Kiſten ep.) i 
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Philip (gaaer til Doren og vender Anſigtet 
— For mig gierne, jeg. feer flet kke derben. 

(Karl tåger Madame Arnolds: Haand og vil 
aſdrage Rugen! Hun vogner op, og reifer fig 
t Kiften, Karl kaſter Lygten og (yder raobende 
bort.) 

Karl. Ye jeg er dedſens! Bor Madame. 
— O Himmel! døbt leb! lob! vi ere Mare 
* løber bottjr 

Pbiliv feer ſig om ved Kar Stig ; farver 
overende i Begravelſesdoren og bliver liggende og 
vender Anſigtet mod Jorden.) 

Philip Ekriger Himmel heit.) MP, nu er 
det klart/ — O hielper, hielper mig, jeg er 
forloren? — man dreber mig — man qyæler 
mig — man fører mig bort i Luften, — Hu! 
hvor der ſurrer omfring mig — jeg er død, drebt 
og begraven?— Mu fpringer de mig paa Nak. 
fen, — O -hvor de kradſer mig — heor de ris 
ver mig, — Mu færre de Deres Kloer faſt. — 
D jeg armé ulhkkelige Kari! maae hev faa jams 
merlig omkomme, og ſforderves. — Er der in ⸗ 
gen, ſom vil komme mig til Hielp. — For⸗ 
barme Jer. — Jeg vil tilfaae Alting, — Jeg 
ev uſſyldig i Alting. — Ak jeg fan iffe mere, 

(Iwidlertid ſtiger Madame Arnold ud af Sis 
ſten, og ffuer omfring fig med Forundring; hun 

er fvag og fletter fig ved Kiſten. Philip figee 
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op, ba fan feer hende, falder han ned igien.) 
Philip. AE der er ingen Hielp meer! — 
Mu fager de mig i Karduſen. — Barmbiettigs 
hed! — Barmhiertighed! jeg er ikke Tyhven — 
Dér ev Karl, den Kieltring. — Han bringer 
mig faa ufønyftig af Dage. — O fad mig fun 
dennegang løs, allerfiærefte Mand! — | 
(Madame Arnold. gager ud af Graven over 
Yhilib, ſom bliver liggende ganſke file.) 
Mad. Arnold (med føag Stemme.) Hvor 
ev jeg? — Hvad er dette: omfring mig? — 
Jeg vaager op fom af en Drøm. — Hyilket 
Skrig! — Jeg er ganffe fortumlet. (Hun to 
"ger Løgten og feer fig omkring. Min Gud 
Hyad feer jeg? — En Kirfegaard — gyſeligt. 
(Jun feer Kiften.) Hoad? — J en Kiſte har 
jeg lagt? — man har holdt mig for doed — 
man har begravet mig. — Forffraffeligt, — 
Himmel! hoilken Begivenhed; — Meppe fan 
jeg troe det — Men jo meere jeg kommer til. 
mig felv, jo rimeligere kommer det mig for, (Hun 
feer fig emkring.. Ja, ja, det er rigtigt, (Hoi⸗ 
ere.) "Det er dog forſtrekkeligt,. — Men hvem 
er dette Menneffe? — Jeg gyfer, jo meere jeg 
betanker head mig er vederfaret. — Min Wen! 
ſtaae dog oph hvor kommer Iſher? 
Phihp. Hvorſor ſporger J mig ad? — 
IJ vil vel giore Leier med mig; — Forbarmer 
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re: dog og hav Medlidenhed med em arm Die⸗ 
vel, ſem ikke har giort Jer det —— imod. 
sf SMåb. Arnold. * dog op? jeg” * Jer 
TT AL REKORDER n 
Philip. Ja hvem ver! var en Marl "Gaa 
var jeg ſtrax pudſet væl, — Nei! nei! vær faa 
god, at gaae mig et Par — Stein: fra 
Livet. 

Mad; Arnold. Med ham er intet at begyn⸗ 
de. — Hvad (Pal jeg giore? — Jo fænger jeg 
bliver her, jo mere frygtfom bliver jeg — Ye! 
hiſt er Lys; ter maae jeg gaae hen til. 

(Philip ſeer at fun gaaer * "natt hur⸗ 
tig op oq løber bort,) | 

Philip (i tet han gaaer.) Bad mig gane! . 
lad mig gaae! — Ak! det er, ſom jeg havde 
Blye paa Fedderne. "(Han teber bort.) 


2 I TOde Optrin. 
Mad. Arnold og Claus (med — 2 


Claude dys Fanden em ove da paa Farde 
i Denne Nat? hvad er det for en Skraalen? 

Mad. Arnold. Min gode Mand? er jeg 
virkelig paa Kirkegaarden? 

Claus (ſom betragter hende. Ib nu! for 
Pokker, det feer hun vel! — Men — hvor 
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Dan fede hun da ud? — Snort kunde moan blive 


barge Keegan: hun da; herhid? 

Mad: Arnold. Det veed jeg ikke ſelv. 
Cyeg v vaagnede op, * af en Søvn, og befandt 
mig her i derne Begravelſe isen gaben Kiſte. 


Claus. Hvordan? — J— denne Begravel⸗ 


ſe? — 3b der laae jo dem afdode Mad. Atrnold. 


Mad. Arnold. | Det er jeg, 
Claus. Fer Pokker! der er — — 
Er De da vaaquet op igien? 


Mad. Arnold. Gom J ſelv ſeerz jeg kan 
felv ikke ſige Jer det ret. Siig mig dog, har 


man virkelig holde mig for ded 2 

Claus. Yp Død og al Verden! er det værd 
at fpørge om? — Ja rigtig død. — Begra—⸗ 
ver vi da Folk nu omſtunder levende? — Pok—⸗ 


J 


ker tage mig! ſligt har jeg endnu aldrig oplevet. 


Mad. Arnold. Forunderligt nok, deri har 


J Ret. — Men kan J ikke tage mig i eders 


Huus inat over? jeg vil være ——— for. 


Umaqen. 

Claus. For Pokter! jeg troer endnu iffe 
ret, om hun fever eller ikke; thi da jeg uyeliag 
kom bid, ſaae jeg ogſaa en løbe bort. Stikker 
der kun ikke noget bag ved! 


Mad⸗ Arnold. J kan ſikkert troe mig. 


Hvo Det var der lob bort, ved jeg ikke. — 
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— gWehes loiſtcattth og val: ude aff is kr fa 
ver Angſt. 

Claus. DSE: maae jeg tilfaae, — naaer 
dog leierlig til nu i Verden: 

Mad Arnold. Troer "mig ike Adun 
ſaa maae J tage! Denne Ring til Pandt imſdler⸗ 
tid, den vil dog,” haaber jeg, betage Eder al 
Toiel om at zeg ſiger Gandbed. 

Clans (befeer den.) Hem, fem! ja, ja, 
hun har ikke Utet. — Meyn der kommer atter 
en Ting… Pokkeren tage mig! gager det ikke 
idag ſom ben Kroe; ellers later ingen) — 
fig fee, | 


IIfeOptrin 
De Forrige og Lindor. 


Claus. Aha! det ev den unge Tille Herre, 
fom forben gik igtennem med der Feuentimmer, — 
Hei, Herre! hor — kom dog hid — 

Lindor Hvad: vil har? ajeg kan ikke bie. 
Claus. Mu, nn, eu Smule dog. — De 
leder gerne med Fruentimmer; der har jeg nu 
fanget et; derſom De nu vil tage det med. 

Lindor. Min Gud! hoad feer jeg — min 
Moder — SE OGefpænn? jeg er ude af mig 
fly — — BENENE — RES, 
E e værn 
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Mad. Arnolds Hrordau? min Een⸗ 2 

Lindor. Jeg ſekicloer af Skrek. 

Mad. Arnold: Frygt ikke, min on] det 
er din Moder; hun lever, 

Cindor.' ;Hvotdanz …… dine” i 
Mad. Arnold. Ja jeq lever * igien paa 
der: forunderligſte Maade i Berdem ' 

Lindor. Bedrager mine HDine mig, eller 
hvad er der? 

Mad. Arnold. Fat dig dog, min Sen ! 
Det er intet Syns" Din Moder lever. 

Claus. Mia Gud! hvad oplever wan dog! 
Det er hendes Sen! — forunderlig, forunders 

"Ha? 

Lindor. De fever? er det mueligt? og ved 
hvilfer Mirafel 2 : 

Mad. Arnold. Jeg fan ikke fige dig mere 
"Derom, end at jeg herte, da jeg vaagnede op, 
et Skrig af en Karl tat ved mig, og befande 
mig til min ſtorſte Forboufelfe ten Liigkiſte. 

Claus. Hun maae dog ikke have været reg 
ded, eller Apothekeren far indgivet hende noget 
Urigtigt, eller det har fun været en Beſeimelſe. 

Mad. Arnold. Det vecd jeg ikke; men, 
Lindor! Er du endnu bange 2 

Lindor (kyſſer hendes Haand) Viſt ikke, 
kigreſte Meder! viſt ikke! min" Forbauſelſe for» 
vandles til Glæde over at De lever. 


Ark" dk 


Mad Arnold. "Hvad vil min Mand fige 2 
£indor. O! dyrebareſte Moder! jeg har 
meget at fige Dem. — Deres formeente Ded 
har frembragt mange Forandringer, — Men 
intet lignet min Glæde over at De lever. * 
ken uventet Forandring! lø 
Mad. Arnold. Hvad er da ſotegaaet? aet 
Lindor. De vil forbanſes. 
Mad. Arnold, Ih faa fig dog frem! Jeg 
— dig lad mig ikke længer i Uroe! | 
Lindor. Det vil De førft blive ved mia 
Fortælling: — Hor da kun: — Reppe var De 
Død, ſerend min Fader blev ganffe forandrets 
ifeden for af Være bedrovet, naar han var alles 
ne, fane fan ret munter og oprømt ud. | 
Mad. Arnold. O Den ugudelige Mand! 
Lindor. Neppe var DE idag tidlig begra⸗ 
ven, førend han mældte mig, at fan igien vide 
givre fi fig: 
Mad. Arnold. Hvad ? van? atter givte ſig? 
Lindor. Vær De kun roelig — ja, og 
fan iffe allene, men endog fans Broder, den 
gamle Major. 
Mad. Arnold. Den gamle Krobling! 
Bie fun! den Grille ſkal forgaae dig. 


ELindor. De ved jo, at De bar benmett 
ere aa ik 


nene. 


— 


KS 
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givet. mig Deres, Bilflaetfe — mit. Siem 
med Julianeäz 
Bad: Sfenofd. — ZJat det ér. min Billie 3, Og 


jea haver ogfaa, i mit Teftamente, udfadt 10;009 


Rolr. for hende, naar: "hun vil: ægte dig. A— 
Lindor. Derom meldes ikke — dk 
Sad: Arnold. Head? er ——4 
alt aabnet? Sar : 
indoor: O pift; —— De Intet: Øv 


Mad. Ar nold. det maae jeg tilfigae ; de 


er allerkiereſt! neppe barer jeg. mig. — TT RR ære 


Lindor. Behag at høre mig ud: Ban 
gar mig. fin "Tilftaaelfe ſtrox, ſerend han, vidſte 
hvem min Eiſtte var, men faafnart jeg nævnte 
bendes Navn, feer, han og ten gamle Major op 
og. Da markte jeg, af han vilde, ſelv have hende. 

Mad. Arnold Ak jeg. kunde blive taſende. 
— Han Juliane! 

Lindor. Men dette var endnu ikke Ai 
Pajoren vilde ogfan have heude, ſaa vi komalle 
tve i temmelig Klammerie, Hau trængte ind paa 


Junñane; bun aflog alt, og da forlangte han. af 


hende: Betaling for alt det hun har toſtet am ' 
eller Fængfel 

Mad. Arnold. gyſeligt! 

Elndor. Da vi nu ikke fade andre Midler 
til. at afværge Ulykken, fam bragte jeg Juliane 
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"fan vide, at hun fod fig inot bringe ud af Hu⸗ 


ſet af mig, for at undgage hans For ſolgelſer, og 
nu kommer jeg juſt tilbage åt det SMÅ byer 


jeg førte bhende hen. 


Mad. Arnold. Det maae jeg! filfade & 
mageloſt. — Men kom Tu fun, min Sen! 


min Ankomftvil nok give Sagen en anden An⸗ 


ſeelſe.Jeg ſtal ſnart fordrive haus og den gam· 


le Majors, Giotegriller; lad 08 ghae jeg hat 
Hoile fornøden, 
Lindor. Hvor forunderlig alting maae føie 


fa , for at giøre mig lykkelig — dobbelt ykke⸗ 


lig, — En Moder og en Kiærefte, 

SKE (de vil gane.) 

Claus. Bſt! bſt! er Ord! — Hoor flaner 
Dernu med Natqbartert? 

Mad. Arnold. Nu fuger vi det ikke, min 
Ben! — Giv mig fun min Ring tilbage 


Claus. Gaa! Og De voldte dog, at 


jeg ber flager og gaber; ſnart en heel Time har 
jeg faaet her, og hørt Teicrie , hvoraf ingen 
Dievel fan blive klog, min ſmule Søvn er Pok— 
Peri Bold, og hvem betaler mig da derfor £ 
Lindor. Der harhan lidt for fin tabte Søvn. 
— Cr han nu tilfredse 
Claus. Med Dem altid tilfreds; jeg kien⸗ 
der Deres Myndt. — Der er ingen; gaae Dei 
Guds Navn, hvorhen De vil! | 


s — 
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Eindor. * Kom nu, kiare Moder 11 
(de gage.) 
Claus (allene) Pokkeren tage mig! den 


lille Herre har ſmukke Skilinger. — Allerede 


atter 4 Ducater. — Ja ſandelig, naar denne 
Ting ſaadan kunne gage fremad, faa troer jeg at 
jeg ſnart blev den rigeſte Graver i hele Landet. 
— Men ſaadan en naragtig Nat har jeg endnu al⸗ 
drig havt, ſiden jeg fif mit Embede. Hvad man 


dog oplever! — Ih nu! derſom hver. Ded inde 


bragte mig 4 Ducater, faa ville jeg enffe, at de 
alle vaagnede op igiens men jeg tænfer immer 7 
ſaadanne Fiſt fanger man iffe alle Dage. 


Ende paa fierde Akt. 


al 
nm em — 3 2 gan 
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* "Tie Optrin. 


CThoatret foteftilter atter forrige Sal. Det er tidlig 
KI. 4. Hanne fidder ved et Natlys allene ved et * 


og ſtytter fig 8 * ne Icne | 


| 


Digt — Fu fandelig, min unge Ridder 
bliver. længe, borte — han maae have antruffen 
Forhindringer pan fin Vei, ellers havde. han væs 
vet her iggen. Kloffen er aft 4. — Kommer 
han ikke fucety faa frygter. jeg den Gamle. overra⸗ 
fler og — — — — Nei — om han og ville 
have havt! mig ſelv, paa: ſaadan Maade, faa hav: 
de jeg afſlaaet det. — For Himlens Skyld! om 
Natten over Kirkegaarden? — det er gyſeligt! 
Jeg har vel temmelig Mod, men faa langt ſtrok⸗ 
fer det fig dog ikke. — Den arme Juliane ev nok 
bleven retſfaffen bange. — Har hun. fun ikke 
ſtet noget, faa gaaer. det endda an, Himmel, 
derſom et ſaadant Spegelſe kom mig i Møde — 
Hu! jeg ffreg I: og Vand. (hun ſfriger.) — 
Sandelig jeg bliver allerede bange. — Men, 
hvem kommer op af Trappen? — Lindors Gang 
er det ikke. — Hurtig Lyſet udblaſt og i Skiul! 


(hun kiyber bag Stoelen. ) 
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2det Optrin. 
Sune CFiud og Majorer. 


Majoren. Bie fun, lin fun, du unge 
Laps! Jeg Pal ſnart bortſfaſſe dig din Smutte: 
og du: gamle, ſorliebte Hare, (Far J gloe 
omkring, naar du finder Reeder tom Bil hun 
ikke med tet Gode, faa bruger jeg Magt. Gan—⸗ 
ne kiger frem.) — — Til Lokke ſover Dinsh 
Haͤnu⸗ ikke hos hende i Kammee — Dog et 
War Duechbter fan giere hende faa ſtum ſom en 
Fi, — Kommer fun ellers: ingen mig paa Hal⸗ 
ſen. (Han famler omkring. — Hanne ſatter 
ham Stoelen i Veien.) Det er dog forbandet 
merkt her — (Han ſtoder paa Stoelen) Nu 
for Fanden, hvo har da fade den Stoel lige i Vei⸗ 
en — fuart havde jeg” falden. over den. (Han 
gager til Julianes Kammer. Hanne lider fig 
bag efter.) Jeg troet) her er Døren: — Ja 
— Af tilal Lykke er deri jo aaben. (Han gaaer 
ind, Hanne lukker ved efter ham.) Al 

Hanne (allene)? Bie du Ulykkes Fugl! 
big har jeg fanger, du ſtal ſprette Udt; det al 
forgade dig, at bortføre Juliane, em hun og 
var der. — Hoad? — Et Par Ducater gior 
Pigen fum for en Fiſf. — Det fkal du ikke has 
ve ſagt forgieves! — — Hys! hvem kommer 
nu der atter? CHun ſatter fig ved SE og 
ladet, ſom bun ſeb) 


åg nål i i: Ép ELG Optrim i 


Saonne og Arnolde (Arnold med 86.) 


Arnolde Jeg maae dog fe, hvo der fad 
udlig emider omkring her? — Ib Mige, 
ſidder dulait her? — Hbvad gior di her? "he? 
(Gun lader ſem hun ſov⸗ han toftér hender) 
NUUK ſover temmelig badrdt. — Het Hanne! 
he, vaag op Pige!) Hun farer: phidfelig op.) 

Hanne. Hvader pau Farde? cgirſet⸗Skrig.) 
Ak! rør Arnold, er det dem? me —* 
ſtrækkede mig. 

Arnold. "Hvem Hav befalet dig at big 
hev? —Hoad har duher at beſtille? 

Hanne AL, jeg ſov ind her, og * reent 
forſovet min Seng. ⸗Det er "vel. iffe faa ſildig? 


Arnold. Hvad? Det er alt Dag, du 
pianker. Så Det var vel dig ſom kom i ad big ” 


rf; 


"Hanne. * op ad Trappen 2 — jø, jo! 
—Her ſad jeg ſiden ijaftes KI 10 paa een Plet, 
og har ikke lukt Hinene op ſiden. 27 
Arnold. Hm — Den Ting kommer mig 
ſelſom for: — Jeg frygter, jeg frygter, der 
mage fliffe noget bag ved — thi dig troer jeg 
flet ikke, du er en fün Sedeagerſt GE 
Hanne. Hvad? Jeg en Bedragerſte? 


uforligelig — Jeg en Bedragerſte? sie, par 


⸗ 
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jeg vel bedraget Dem noget fra? at De ſiger det 

faa tilforladeligt? — Jeg en Bedragerſte? 
Arnold. St, Sr, ig beder dig. — Men 

hvor. er Juliane? 4; | 

Hanne. Uden Fish i Kammer, 

Arnold. Det maae jeg underføge;n (Han | 
vil gane ind hendes Kammer.) | ad mer 

Hanne. Hvor hen, Hr. Acnold? Vil De 
gaae ind til en Jomfrue i hendes Sovefammer ? 

Arnold. Nu hvorfor ikke? nn Å 
Hanne. Ib nu ** reehe ikke 

endog — 

Arnold. Hor! Sagen kommer Mig mis⸗ 
mistænfelig så — Paag et Haar lader det, ſom 
ſom du var ſadt til Skildvagt herhid⸗ 

Hanne. Jeg en Skildvagt? Jo, jø, jeg 
er ret ſtabt til at agere Skidvagt — Nei, 
År. Arnold, jeg ſover alt for gierne 

Arnold (gaaer — * Nu, My Det vil vi 
dogſee. 

Hanne. Aliſ⸗⸗ med. CGeoalt2: va for mig 
ner (for ſig.) Han vil finde en ſmuk Dash, 

* Flamnarfr ens )G F 


ade Optrin 
Hanne. "Arnold og Majoren. 


Arnold. Hvad Fanden er dette? — Seer 
jrg ret nl/ eller bedrager mine Øjne mig? 
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Majoren. ; Hvad Satan vil du her Broder? 
Arnold. Hoad! det maae jeg ſporge dig 
om. — Sagde jeg det ikke, at her var et Be⸗ 


dragerie i Gierder — Man har giort Kabaler 


mod — og du Pige! har * —* 
Ting. 
| jer tegn | Sale Me Arnold? — eg er 
io uſkyldig fom et nyefodt Barn. — Ih! Hey 
Major for Himlens Skyld! hovor kommer De fra? 
og herhid? — J min Jomfrues Kammer — 
om; Pletter? — Mu — det maae jeg lide! 
Majoren. For — der er jo ingen. 
Moders Sirf, 5 | 
Arnold og Sanne: — — 
Hvad ſiger du? Hoad ſiger De? | 
Hanne (for ſigh Nu gaaer det les; vilde 
han fun iffe fpørge om Lindor, fan. Fal Mojo: 
ren betale Lauget. 
. Majoren. Fanden tage mig, er det ikke ſandt! 
Arnold. Men hvordan kommer du herhid? 
Majoren. Hor min Broer! jeg vil ſige 
dig den bare Sandhed: Jeg havde Anſlag paa 
Juliaue, det tilſtager jeg, og ville, med des Med 
de eller Onde, føre hende væl, 
Arnold. Saa! berlig, min Broer! — 
Seer du Tes! | 
Hanne. Hvad — det 4 ed? — 
Kan De, Hr. Major, med god Samvittighed 
fige, at jeg veed noget af alt dette? — Hvad? 
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Majoren. "Om mine "Ting „ikle men om 
Juliane veed du vel ogs ihijeg fi ger” —* pil 
er * vel er hun nægtet 

Arnold⸗ Broder tael ikke fat bu vefder 
at jeg ſkelver over mit bele KRegennre. 

Majoren. For Satau! faa gaae el RE: 
og feel — jeg tenker 69 tenter — din Sen 
er nok loben bort: med bende i ET 

Arnold er det han — * vanor⸗ 
tktede Barn eur ånd pa 

Haune. —J Wiajor Ht. Meſorn leg ten⸗ 
ker — De er maaffee ſels DPerferkhybier De 
feer faa temmelig ud derefter. 

Arnold ſom kommer tilbage. Ja, ved min 
ſyndige Siel! er hun borte — ovér alle Bierge. 

Hanne.Det er jo forffræftelig KNN Tiifor- 
”ladelig Fan ingen anden Babe "føre hende bort end 

ſem Majoren. Hvad vilde han ellers i hendes 
Kamme REE EDR: tings 5 to 

Majoren. For Satan Pige! hold Kiæfe 
eller jeg 2 rent mn KLEE: 1 SER 
Arnold. Mu ſagte "Broder! hun kunde 
maaſkee have Ree — —* uſandſynlig ender * 
Ga 472 

Hanne. Ganfe vift wage det være faales 
Des, — Det kommer mig halv om halb ſor ſom 
han gif forbie mig med —— oo keg: salg — ** 
pag af sa EF SR one me SR ROR 


så ir sa V i 
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Majoren. For Satan! STE er jo intet 
SAR se jeg. kom herind. i 

Mnold· Kort og godt Broer: Etof Ju⸗ 
ud frår tilſtede eller vi tales ved paa en anden 
Maade! rt ſoretage dig ſligt, mit Huus! 
— AP der ahnede mig ſtrar da jeg vaagede op. — 
Jeg var dog en Rø st at jeg ikke igaemſtee * 
varede hende bedre! + 520 | 

Majoren,, Hold inde — ———— | 
lemoader.;; eller, vi omme ſammen. — Den 
fpidsfindige Tos der, veed viſt nof hele Sagen; 
omendffiønt hun filer: ſig faa uffyldig an. 

Hanne. Mindet. fattes endnu at De oqgſaa 
tommers, my Gandelig — RD alle —J id, 
er Ligdee. NR Ta GANGE I | 


ng ap Ste Optrin. 
— gir egn at Lindor ſtal gaae igien.) 
"De Forrige og: Lindor. | 


Arnold. He! mane jeg bede: — in⸗ 
gen Vinken; Bi. feer alt. Land. — Hal pa! 
Siop hun derud 2 å £ 

Hanne (for fig.) dJa der far vi det! 

Arnold. Hvor kommer du ſta min Son? 

Majoren. Har jeg ikke ſagt der? fom jeg 
tænfre ſor Satan! ſaa er. det. V 
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Lindor. Hoor jeg kommer fra min Fa⸗ 
— — Jeg kommer — — jeg kommer — 


Hanne. De har været lidt tidlig! ude at 


(pantere? iffe ſandt? 


Maſoren. Lad dine Die: tie Pige! maar du Å 


pre 


taler, 


Hanne. Mine Øe, gt. Major!" ete ſaa 


ſtumme ſom en Fi, 


Arnold. Spadſere — Nu — —* 


hun vil dreie Sagen omkring! Mei, nei, Be 
drageriet er ſynlig. — Hoor har du Juliane? 
Lindor. Min Fader! 
"Hanne. "Hvor fan det ſtakkels Karl da vis 
| * noget om Juliane? De herie jo at År, Mas 


joren har bortført hende.” De bekymrer fig vel 


meget om Juliane, ikke fandt, Lindor 2 
Majoren. Jeg fafler dig ud af Døren ders 
ſom du ikke holder Kiæft! 
Hanne. Nu det maae jeg tilſtaae Sr, Mas 
jor! De tiltager" fig ſtore Frieheder. Forſt at 


luffe fig inde i min Jonfrues Kammer , og ſiden 


vil De kaſte Pigen ud af Deren, Herlig! kiont! 

Maͤjoren. "For Satan tie dog! Pokker 
tage mig, Vil jeg iffe før bringe er heelt Regt⸗ 
ment Soldater til Lydighed, end ſom denne Tes. 

Hanne. Gaa? Syvorfor begynder De med 
mig? — Lad mig være — fan ffal de fee, at 
der er iffe i heele Byen en ſtillere, artigere og 


— 
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ſadeligere Pige end jeg (til Lindor.) See dog 
til af De fommet bort; De ſeer jo at jeg — 
vinde Sid. av —J—— 

Arnold. ugen: Hoiſten! — Står k ig, 
bvor er Juliane ? 

Hanne (ſagte)Tſſtaae flet intet, 

Lindor. Jeg vil vare oprigtig, min — 
og tilſtaae Alting. 

Hanne (for fig). Hille den utvere! — 
(hoit.) "Hvad vil De da tilſtage? De har jo 
intet giort. — (ogte.) Hvad sie De dog 
Lindor! 

Arnold. Det ftefpte! altſammen intet; 
hernd med Tiugen! — 

Lindor. Jeg har inat bortføre Juliane! 

Arnolds O dit Skarn! AR 

Majoren. Sagde jeg der iffe Broder? 

Hanne (for fig.) | Jeg kunde blive rafende ? 
— Der ligger min hele Bygning. 

Arnold. Hvor er hun? hvor er hun? "Star 
hurtig, bring hende tilbage 

Hanne (ſteder gam i Siden.) Er De da 
fra Forſtanden? ==. Saa nægt dog! | 

Cindor. Tie! — Derfom De vil tilgive 
mig? — Saa ffaf De erfare Alting, 

Arnold. Ja, ja, naar du bringer mig hen⸗ 
de igien, faa vil jeg tifgive dig, 

kindor. Det vil jeg. — End mere min 
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Fader!» Jeg har indſeet mine Feil sotetigier 
mig ondt, og derſom De vil ekicenke mig Deres 
Kierlighed igient, faa aſſtaaer jeg Juliane rl Dem, 
Hanne (fagte) Gal wage man blive T — 
(bar Men hvordan fan De aſſtaae Juliane? 
De har jo paa det Høttideligfter ſorlovet fig med 
bende ? — Ak hun lader) Dem: ikke mu tilbages 
Jeg er Vidne. fl 

Arnold: + Sbh der Viontohyed er Ai! 
— Hor Sen! Naar du Adler ſaaledes, ſaa har 
du min fuldfomne Kierlighed igien. Afſtaaer 
du Juliane til mig, faa ere vi de bedſte Venner 
Majoren. Men vi ikke. — For Såfan ! 
det vil vi feel Föerend du ſtulle fane hente, vil: 
le jeg hellere unde Linder hende. 

Arnold. vil ke fpørge dig ad Bror⸗ 
es" ud 

Majoren (tar paa aratden⸗ EN: "denne 
fa lære Eder det! 
Arnold. Vere juſt ike faa Sage; 

Lindor. Ærgre ſig ille, Hr. Onkel! De 
"wil viſt itke beheve det. 

Hanne (til Lind) Men ſiig * hvad 
har De giort? 

Lindor. Intet noverlagt. 

Hanne. Ikke? — Nu det er — 

Arnold. Ophold dig ikke Lindor, hent Jus 
liane tilbage 3— og bryd dig ellers om inter, 
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SLindor. Da gior jeg ikke bellet; thi jeg er 
vis i min Sag; ſtrat ſkal jeg være her iglen. 
10 (han gaaer) | 

Maojoren. Bro rå ſaameget maae jeg fige dig; 
paa Juliane gior du ingen Regning! 
Arnold. Ikke? — Men, om hun felv vil give 
fit Samtykke Demil? 

Majoren, Maar bun gior det, tig gaaer jeg 
fra: Men det lader hun nok være; om hun ellers 
har to ſunde Øine. 

Arnold. Nu det vil vifce! der vit vi fee! (gaaer) 

Majoren. Det fral du faae at fee — ja — 
for Satan! du me faae det at ſee. (gaaer) 


—* Optrin. 
(allene.) 


Kan jeg endnu faae mit Veir? — O jeg kunde 
ſpringe i to af Harme! — det gaaer herlig — 
Vi overlægger ſorſt; foretager 3 begiver os i 
Fare; flygter om Martens — Jeg udſtager faas 
megen Angeſt og Frygt derover; taber en heel 
Nats Sovn — Og da alting nu gaaer paa bede . 
ſte Maade ; da vi udi al Sikkerhed er kommen 


Land, falder det os ind af vende, og levere vort 
HKartei ſelv i Fiendernes Bold — det fortienet 





Dieſigener, ſandferdig! — Ja man ttoe fun 
* wa : F 
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de Mand folt, faa bliver: man fFient bedraget — 
nei, fandeligen? herefter fPal ingen fade mig lobe 


med Limſtaugen: Men jeg er iete heller: juft faa 
troeſt yldig — 


une: Optrin. 
Hanne og Karl å ild Sriin.> 


Karl. Det er ude med os — med os alle ſam⸗ 
ment leb, lob hvo ſom fan føbe! 
Hanne. Er du gal? — hoad fFader dig da? 
Karl. Jeg figer dig Hanne! leb! lob! alt 
hvad du fan; thi det er forbi med dig. 
Hanne. Forbie med mig? — Ib hvordan da? 
Karl. Har du dir Liv fiere, * ſfynd dig 
at komme bort! 
Hanne. Jeg troer fandelig, du er fra For⸗ 
Hannen, eller beffiænfet, 
Karl. Ingen af Delene. ; 
Sanne. Nu! hyad er der da (Feet? 
Karl. Den ſtorſte Ulykke der fan teenkes. 
Hanne. Du forføraffer mig, 
Karl. Ja, jeg er ogſaa bleven forſtrakket: 
men der er nu ikke anderledes — 
: Sanne. Ih! faa lad mig itke længere i Uroe. 
Karl. Vores afdøde falige Madame kommer 
igien — ganffe viſt igien — 
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Hanne. Hvem? — jeg troer du primer! 
eller dremmer! 

Karl. Nei, nei! jeg er kun alt ſor vaagen. 
Hun kommer igien, end mere: hun er der alt. 

Hanne. Har jeg i mine Dage hørt ſaadan | 
Polfefna£! 
Karl. Jeg iffe heller — Men; jeg fade Kate 
flige af Kiſten — Mu er fun aft i i Hufet — Ach 


MHanne. Madam Arnold? — ſom vi Begrov 
igaar Morges tidlig? gj 1 
Karl. Jugiihender == * er —* op 
igien og kommer ſtrax paa Hieblikket berbin⸗ 
Hanne. Uhert! Magelos! 
Karl. Jeg bliver: ikke en Minut — i 
dette Huus, om man end vilde Pezende mig: 
thi nu er alting ude. 
Hanne. Det begriber jeg ieten 
Karl. Men jeg des bedre — Nu — 
den los paa nye, ogderfor bedſt Dieu!" — Lev 
vel Hanne! mig faner du ikke mere ar ſee; vildu 
med faa kom. — din Tiener! Can løber Gort) 


Hanne. Een Noehed efter den anden! End— 
nu veed jeg iffe hvad jeg ſtal troe — Vores af⸗ 
dede Madame atter i Live? Umuelig! — Achſes 
er dodſens! der er hun, der er hun. 


KR! 2 
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ode Otin AR, * 


Lindor. Mad. Arnold Ny — 


Lindor. St. Siille Vigel — uffe! 
— Min Poder lever! 
Hanne. O Himmel! hvad ſiger De?” 

Mad, Arnold. Nu? er jeg da bleven ſaa 
graſſelig, at du løber bort for mig? 

Hanne. Hvem fån her ikke blive: forffræffer? 
— Lever De da virkelig, fiere Madam? ” ” 
Mad. Arnold, Som du ſeer! | 

Hanne (til Lindor 2, Mener det kun iffe ſaa⸗ 
ban et Spegelſe, et Skyggebillede. 

Lindor. Nei, nei! du fan: —* dig Bertil, 
det har ſin Rigtige, | 

Hanne, Virkelig? — (Hunnærmer fig —* 
ſem) Nu da, ſiden De ikke er en Aand, fan maae 
jeg kyſſe Deres Hænder. 

Mad, Arnold. Du er en god Pige, Hanne! 
"glæder du dig? 

Hanne. Om jeg afæder mig? — O Himmel! 
aanffe forfærdelig — Men flig De mig hvordan 
gif Det til Dermed? 

Mad. Arnold" Det ſkal du altſammen ſiden 
erfare: fad dig nu usye med, at du veed jeg lever. 

Hanne. Nu viffeligen, det havde jeg lue sdå 
dremt om, Hoad vil — ſige? 
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Lindor. Hun er aft underrettet om alle Ting 
og jegviliftrar bringe hende hid. 

Hanne. Ach! Nu mærfer jeg, hvorfor. De faa 
gierne aſſtod Deres Kiereſte — Men ni ære 
gvede ulig ret — 

ELindor. Det troer jeg dig —— — Men 
jeg mage hente Juliane; hun er vift utaalmodig 
— Men tag digi: Agt, at min Fader ikke kommer 
herindz thi hen maae endnu ilke vide noget om 
Tingen, | or * gaaer) 


ST ode Optrin. 
Hanne. Mad. Arnold. 


Hanne. Nu allerkiereſte Madame, faa vær 
De da ret velkommen igien i Livet — Men for 
alting i Verden gad jeg vidſt, hvordan det gik tik 

Mad. Arnold. Det vil jeg nok fortælle dig 
fi den — 

Hanne. De maae dog itke have været ret ded? 

Mad. Arnold. Himlen mage vide, hvordan 
bet er gaaet til. ; 

Hanne. O hvor vil Sr. Arnold fle fot Ørdt, 
ket — det vil være Loyer. 

Mad. Arnold. Ja: med ham maae jeg BEN 
min Lyſt. an made tugtes lidt den lille Mand, 
. for de ſmukke Strager han har foretaget fig — 

Skionne — al Sandhed! — den gamle 
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Giant — Saadanne Ting v ar allene iſtand til, 
at falde en Kone til Live igien! — Men tro 
mig, du fFal bode derfor, det: ſoct jeg dig til! 

Danes Va det er ſandt Madame! omendft iont 
jeg iffe er den ber vil fiifte Uenighed ”: ſad maae 
jeg dog give Dem Ret — Og, ſandelig jeg giorde 
Det end galere — der feer man dog hvordan Mand⸗ 
folfene tænfer — Og vi ftaffels bedragne Fruens 
timmer maae virkelig lide meget —— J Forſtnin⸗ 
gen naar de endnu ere Beilere, o da er de faa 
ydmyge, faa artige, faa forelſkede, at det er en 
Lyſt; — Men naar de ere” blevne Mænd, da 
begynder de at blive folde,fortrædelige, knurvurne 
myndige og ſtolte; Kierligheden aftager hes dem 
fom Maanen, ja inden den gaaer —* er den reent 
forfounden. 

Mad. Arnold. Du har fufbfommen ret, 
Hanne, 

Hanne. Og der fortiener ar firaffes. — Man 
mage engang ſtatuere Exempel, at der fan blive 
en Smule Frygt — Men ville de fun Hvad 
vor ftaffels Julie har udſtaget — Ach hun har 
tit tænfe paa Dem; hun har fandelig elſfet Dem 
meeſt af alle, og begredt Deres Død. 

—— Mad. Arnold. Jeg ffal oaſaa giengielde det, 

Hanne. Men den gamle Majors han er paa 
engang bleven myndig og ung. | 

Mad. Arnold, Lad ham kun komme, Gan 
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han lader nok Vingerne ſynke, naar han kun ſeer 
mig: — "Men min Juliane? 


KRO : te 


rode Optrin. 
De Forrige og: Zuliane. 


Juliane 5 bende — og falder hende 
om Halſen). O min bedſte, bedſte Veninde! 
Seer jeg Dem atter — De lever? — En Lyk⸗ 
fe, jeg aldrig havde venter ! 

Mad. Arnold: Min gøde, brave Pige! 

Juliane. Ad hvor tit tenkte jeg vea Dem! 
hvor tit begræd jeg Deres Død” — O vidfte De 
hvor dyrt jeg maatte: betale den, "De ville beklage 
mig. 

Mad. Arnolb. Det gier jeg min nm. Julies, jeg 
har hiertelig Medynk med dig — Men nu er 
din Pine forbie, og den ſkal blive belønnet med 
den herligfte Glæde, 

Juliane. O! hvor god er De! — Menjeg 
har aft Len nok, da jeg feer Dem atter i five — 
Neppe funde Linder overtale mig til at troe det; 
åndtil han ved de hoytideligſte Forfifringer ſtad⸗ 
fæftede det — Nu har jeg Dem asier og alle 
mine Lidelſer ere forfonndne. ; 

Mad, Arnold. Det fral: de vig: være ; det 
ar jeg dig til. 


* 
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Hanne. Nu kicere Jomeu⸗ *4 
at undlebe om Naiten — Ikke fande2 

Juliane. O ſuille dog Dige; ſtal du endelig 
fige Alting 2 — Dette — gier mig 
juſt ingen Wre. 

Mad. Arnold. Du — ikke tedde dig paa 
anden Maade, ſakkelßs Baru — 

Hanne. Og dog havde vi ald Umage i Vere 
den til at overtale hende dertil — dog det er 
forbies og nu fan vi ſmukt * vore —5 
gender om Dagen. 


dte Øer 
De Forrige og Lindor. 


Lindor. Min Fader kommer fear, han lod 
bente en Notarius, ihi han vil — giore Sas 
gev ret vig. 

Juliane. O Lindor! Lindor! hvo havde 
tænfe dette 2 sk | 

Lindor. Deres Dyd fortiente denne faa 
ſieldne og. forunderlige Lykke! 

Mad. Arnold. Jeg vil imidlertid fFiule mig 
i Kabinettet, Naar han kommer, faa afftaae 
Du Juliane, og frafiig dig hende aldeles. Og 
du Juliane, tving dig en Smule ; og fil dig 
an, ſom du var tilfreds med Alt. Naar nu 
Alting er rigtig,” ſaa kom du Haune! og anmeld 
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en Perſon, ſom gierne ville tale med: Hr. Arnold; 
faa fFal jeg nok komme * fſorbiute ham ſin Fryd 
en Smule. 

Lindor. Men hvad vil win Fader ſige, at 
vi ſaoledes giere os lyſtige over ham? 

Mad. Arnold. O! Lad ham fige hvad han 
vil, Det være min Gag. — Han har fornærmet 
mig ſaaledes, at denne Straf endnu er alt for 
mild. for ham — Maar jeg fun tænfer derpaa, 
faa kaager mit hele Blod — Den — 
de Troeloſe. 

Juliane. —9 Mademe! De maae 
endelig tilgive ham: han vil at indfee at han har 
feilet. 

Mad. Arnold. Vi vil fe boad han gior 
— Kom Hanne my 

Hanne. Nu Det 2 ér mig fiære, at jeg ogſaa 
fager lidt at beftille ved Executionen (de gaaer,) 


I ate Optrin, 
Lindor og Juliane. 


£Lindor, At ſee i et Dieblik Alting —* 
dret; vores Kierlighed ſtadfaſtet, og af en for 
Død: agtet Moder: felv ſtadſeſtet: Det er *— end 
jeg og De havde venter! 

Xuljane:" OD viffelig Lindor, det er ege 
Vidſte De hvad der ſoregager i mit Hierte, De 
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vilde endnu elffermig mere, om det ellers var 
mueligt! — Men Deres: Fader! — JSand⸗ 
hed jeg beklager ham, og enſter at Deres Moder 
ville paver frietaget mig for at tære nerverende 
derved — "Den Rolle er virkelig alt for ydmy⸗ 
gende ſor ham, ſom han vil ſpille derved. 

Lindor. Men deri er han felv Aarſag — dog 
der kommer de allerede — Fat Dem lidt mere, 
* 

Juliane. Seer jegurolig! Saaledes? 

Lindor. Eudnu lide mete munter — — 
Saa! — — 


—* 


I 3de Optrin. 


* rå 


— Forrige. Mojoren og arnolb. 


Majoren. Ad) for offer! min Smukke! 
der er De jo — De war jo ſmuttet fra os, lille. 
Deſertor — bie kun, bie fan: vi vil i Frems 
tiden bedre bevogte Dem. ; 

Armnold. Du fader (ende viſt ikke at bevogte, 
Derfor indeſtaaer jeg. 

Mojoren. Ach det fortender jeg ikke paa — 
Juliane har en alt ſor gos Smag; huu veed at gisre 
—— paa Folk. 

Arnold. Ja, jag SBroder! det vil hun vide 
at giore til din ſtore Forundring — Dog vi vil 
ikke ſttide; DU veed hvorom vi ere blevne eens; 
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derpaa maae det komme an (fagte) Den gode Ju⸗ 
liane fan ikke vælge, om hun endog ville 
Majoren. Gott, godt; det vil viſe ſig — 
Men lille Fetter hvorledes er fan faa haſtig bleven 
forandret? Han var jo forhen faa raſende forelſkei? 
Cindor. Omſtendighederne, Hr. Major! have 
forandret ſig. Jeq ſage at der paa den Maade 
iffe vilde komme klogt Der ud af, | 
Majoren. Det var meget klogt giert — Og 
fee kun det er heller ingen Kone for dig; J funde 
fler ikke have ſtikket Cder ſammen. | 
Lindor. Alletider bedre end De Hr. Major. 
Maj: ren. For Satan Fetter, tael ikke faa! 
Juliane. War De dog roelig Lindor! 
Arnold. — hult: — Der er Hr. No⸗ 
tarius. | 


14de Optrin. 
De Forrige og Notarius. 


Notarius. God Morgen ! god Morgen! 
Mine Herrer og Damer alle ſamtligen! 

Arnold. God Morgen Hr. Notarius! 

Notarius. De haver lader mig kalde; her 
er jeg — Det er vel tidlig endnu: Men Deres 
Befalinger, min År, Arnold, kommer mig alle 
Tider beleilige. 


469 


Arnold. Det haaber jeg — Dog bei Karl! 
Dpilip —— der lagen F de Stutte at ſeer 


- 


Isbe — 
donner De Forrige! 


Hjantte Hvad skalere De, Be, Atneid? 
Arhold. Hvor ere mine Fol? 
Hanne. Jeg veed ikke — vil De dem noget? 
Aanold. Hent dog Pen og Blek. 
Notarius. Og endnu ert Lys, min Hierte. 
Hanne. Sirax', fiere År. Notarius. 
chun gaaer.) 

Suliane, Sindor, r mit it Hierte banker! ; 

Lindor. Som frem Juliane. 

Hanne (kommer.) Her er Skrivertei, Hr, 
Notarius og et Lys. Nu kan De ſkrive alt hvad 
De vil IE » J 

Notarius. Takker! mit Barn! forbunden! 

Hanne. Uden Aarſeg! — Men Hr. Ro 
tarius, naar De nu kommertil at fFrive 'engane; 
faa fan De nok lade lidt indflyde med til mit 
* Her Det ” 

Notarius. Vi vil fee ad, mit lille Hierte! 
vil ſee ad — (Hanne gaaer) 


— 


16de Optrin Aioſſ 
SDI ABEN i, (gå 13315 
ELindor. Salme Urriotd. Mojoren og" 
”Rotarius met * f ig til Boda 


et SEE 


——— Den Dige site ſ fra søsatte Der 


T 
i J 


— ** i Mas: 
Rolarius. O ber er st — ner vnklende 
—— — FEET ERE STS ATF SE TET — 


Majoren. For Scan! ko dets nd 

Notaxius. Men i al are - — c. * 
Ate i 

Majoren Saaledes! | ( 
NArnold. Mu Ør. Motarius! — at ae— 

— —— hvad man ſiger Dem fk 4 

Notariud. Som De befaler, ſom De befa⸗ 
Mer Prjeg ér fardig og bereed — —9* 

Arnold. Min Son Lindor, ſom bebde ey: 
vet fig med Bette unge Fruentimmer — aſſtager 
ſam me uden Toang, af frie Villie, til mig, hans 
Fader: dog ing rigid — Ilke 
ſandt Sen? — 

Lindor. Ja, jeq — —J 

Arnold. Skris det, Hr) Motarius/);, 
Maoajoren. Og nmar Juliane forkaſter min 
Broder, faa end rok — til —* — 
Ikke fandt Fætter! i 53 Me, SUN AG 

Lindor. Ja der ſeg. ket 
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Majoren. Sfriv det, Hr. Notarius! 
Arnold. Derſom Juliane ſiger Ja, ſaa fra— 
ſiger jeg wig alle Fordtinger, ſom ſeg har giort 
paa hende, og lover, ſaaſnart mit Sørgeaar er 
til Ende, at ægte hende. Ikke fandt min Son? 
ELindor. Det ſtaaer Dem, frit for 
Arnold. Sfriv dette, År. ——— 
Majoren, Derſom Juliane giver mig. fit Ya 
— faa forffriver jeg hende min hele Formues…eg 
da funne vi ſtrax bolde: Wogm. Er der: Ret 
Fetter? — —0 
Lindor. Det faner Dem fri: for. — 
Majoren. Skriv dette, Hr. Notarius! | 
Arnold. Derſom Juliane figer Ja, ſaa (Fat 
alting være glemt, og jeg forærer desuden 1000 
Rolr. til Lindor. Er det Re Sen?, . 
Lindor. DM er alt for megen Stormovig: 
hed .duod.t g ' 
Arnold. Skriv dette Are ——— 
Majoren. Naar Juliane giver mig ſit Ja, 
faa ere vi de bedſte Venner, og jeg kiober en 
Lieutenants Plads til min gener, Er Det, Ret 
Fetter? 
Lindor. Det er ale * megen Se EN 
Majoren. Skriv dette, Ar, Norin! 
Arnold ˖ Nu til Hovedſagen, lille Juliane! 
De giver mig Deres frivilige —— til vores 
Forbindelſe. i åg 
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Juliane (angaar). LT HERB; HF hg 
Arnold. Herlig Allertiereſt! — De 
| Dette Hr. Notarius. 

Majoren. Hvad: Satan, — — 
Er De fra Forſtanden? Min Broder, den gamle 
ſkrobelige elendige Karl? at vælge ham ſrem ſor 
en Kongens: Karl, en Officier fom jeg er? — 
Man maatte blive raſende! ——— 

Lindor. Var De kun roelig Hr; — | 

Arnold (feer,)" Ha, pa, ba! Seer du Broer: | 
hvo der bar Ret 

Majoren. For Satan! Janane! me bind 

Arnold. O hvad før gode ses vile vi giore 
os — Detes Haand” — J 


NNE Oplein⸗ 
ye Forrige og Hanne. | 


Hanne. Allerede fan vidt? — Jeg grotu⸗ 
lerer — Min Hr, Notarius, De hår nu frre. 
vet faa meget. Jeg tænfer År, Arnold De lod 
** noget indføre for mig. 

Majoren. 34, | ja! at du fan gage Fanden 
i Vold. 

Hanne. Hvem ſperger da Dem ad? — 
Bil De Sør, Arnold — Jeqg vil dictere det —* 
Hr. Notarius — Ikke ſandi? 
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Arnold. Sui lad ban; ER 

Hanmne. Hr. Arnold ſorcrer til Pigen Jo⸗ 
he Benlig, for hendes gode "neger 500 
Rdlt. Skriv, Hr. Notarius 

Notarius. Skal jeg? | 

Arnold. Du liſtige Tøs ESEer De fri! 

- anne Hurtig, Hr. Notarius! ſtriv! De 
foret jo — Jeg taffer 1000 gange Hr. Arnold 
— Mu er ieg Dem dobbelt forbunden, "(hun vil 
gane): Ad! Nær havde jeg glemt der Bedſte! 
Der er et Fruentimmer derude, ſom gierne vil 
"tale med Dem Hr. Arnold. 

Arnold. Hvem fan det være 

Hanne. Det veed jeg ikke. 

Lindor. Dog vel inter Forbud. 

Hanne. Det vil vi iffe haabe — Der kom⸗ 
mer hun. 1 





* ⸗ 
UNS SR: 
F A ⏑—⏑— 


isde Opti. 
De dormde og Mad. Aruold. 


der mig! 
Majoren. For Gatan! hvordan jeg blir til 
Model. mm: Jeg fFielver-og bæver 1 


EL: 
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Arnold. UP jeg vil MENTES flip-paa' ns 
ſiane — allerkiereſte Geſpenſt. — Kite forlød 
Big ſnart. 
Vad Arnold. Su ——— er man duer 
in MA etihÅ 2 
Jullane (foer berdet Haand) 2 Hine : 
dſte Madame! 

Eindor. O win dyrebare Hover 

Arnold — Bernt det er et Seo 
* 
eMajoren. ——— rage mig free bet iete 
min Svigerinde ligt. Bel. 

Mad Arnold. Du fade vel gierne at * 
var kun en Skygge! men dig til Fortred lever 
jeg vitkeliq. ⸗Aee det var heri Tid, at jeg ſelv 
fom dertil. — Maaej jeg ogſaa komme til Bryl⸗ 
sø | 

Arnold. Slipper mig! flipper. mig! hin 
* lige los paa mig, 

Mad. Arnold (folder ham tilbage), Ikke et 
Grid letſindige Mand! — Neppe Oinene til 
— alt en ny: Kierlighed. 

Lindor Tag Mod til Dem, min Fader — 
Det er vor Mama. Hun er opvaagnet igien — 
fever — det fan De forlade Øg til! 

Haͤnne. Ja, ja, troe De fundet; var det et 
GEA: — — * —— der! EAR 






Majorrn. (ſrygtſem.) Ih Frue Svigers 
i inde! bvad vil. De da nu her igien? Lever Del j 
virkelig? 

Mad, Arnold. Se, min ſmukke Hr; Se⸗ 
ger! men Dem til ſtorſte Fortred; Ikke ſandt 2! 
— Kom fun til dig felv, Mand — Jeg havs 
De vel Marfag til aldeles at forlade dig. * 

Juliane. O min bedſte Veninde! forſon 
Dem dog igien med, ham! — Ham eundaſe aumue 
lig vide at De kom igien. 

» Mad, Arnold. Deri har du Ret, gode 
Pige! det tænfte han viſt nok iklke. 

Lindor. De veed, kiereſte Moder at jeg 
kun med de Vilkaar udførte Deres Beſalinger, 
og førte min Fader bag Lyſet, sat De ſkulle fine 
ke ham Deres hele Kierlighed igien. 

Mad. Arnold. Der vil jeg fo. — Men 
fee mig engang den ſtienne Modtagelſe — Gans 
delig en herlig! 

Lindor. Dette Tilfælde er faa ſelſomt, et! 
min. Gader forriener at undfØgldess ; 

Arnold. Du er altſaa virfelig min Kone? 
og er. i Live (ſukker) Nu fiden det. er nu iffe 
anderledes, fan maae.jeg tage mod dig igten] — 
Lad mig omfavne. dig — (for fig») Ak jeg 
ulykſalige Mand ! 

Mad. Arnold. Af dig kunde jeg iffe vente 
Det bedre” — dog for værende Tid vil jeg ferglem⸗ 


me Alting · ⸗Min Son! jeg ſtodfaſſer din For: 
bindelſe med Juliane, og de 10,000 Rolr. fon 
jeg havde tillagt hende i LZeſtamentet, ſtal — nu 
erholde af min egen Haand. "nag 14 

Juliane. Bedſie Veminde! ſaa megen God. 
hed fortiener jeg tet — kyſſ er paa — 
Haand.) 

Lindor. Beſie gåde" Moder! ; Dog 
min Fader det er vel ogſaa Deres Willie 2 

Arnold. Ak! gior hvad J vi! — Jeg 
har "nu nok at gigte! med mig ſelv. — Fanden 
mane have havt fit Spit, thi der er aldrig gaaet 
mars til. * 

Lindor. Skriv dette, Hr — * i 

Notarius (til Arnold.) Hoad id jeg ny 
begynde med der førfie? 

Arnold. Oh! gane fan Pokker Bold. 
J U det han gaaer,) 

Notarius. Gom De befaler! — Skyoldi⸗ 
ge Tiener. Gager...— 

Bad. Arnold. Lad ham kun goae! Jeg 

fFal nok færre Hovedet til Rette paa por, — — 
Kommer mine Born. Maagſfee ere J de eeneſte 
ſom glæder Eder over min Gienfomgz 

Cindor. O min Moder! — O Juliane! 
Sad: ere vida lykkelige. 
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Juliane. Det foster je eg min anne 
Ganber seg viſt. —— 
Lindor. Aden. fr; Mojerl — Nu: al 
vi dog ikke flaaes 2 finans 
(Lindor, Juliane Øg Mani: Arnold * 
Majoren. O ja, har du Lyſt. — For Sa: 
tan! en forbandet Stræg. — Fanden fral tage 
mig, om jeg bliver cen Time. Mone ege for⸗ 
bandede Huus. 
Hanne. Stakkele Moor! "dova «HEGER fandt; 
* tabe ſtrax ſaaledes en Pige! Veed De bvobg 
Jeg tænker, det var ikke ilde, om De teg mig. . 
Majoren. Dig? hellet en Bombe — 
ven peger paa Hovedet) end ſaadan en Quinde! 
(han nexr RRS 
— En Bombe — je, jo! "ha, ha, ha. | 
(fun — 
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Mogle Tienere. 





støt am ge 

* Baroneſſe Waldheims Varelſe) 

ifte Optrin. 
Baroneſſe v. Waldheim. 

Baron Schonberg. Liſette. 
Baroneſſen ſidder i ſin Pudermantel allerede friſeret vet 
Nathotdet. Liſette er i Færd med at færre nogle Blomſta 
paa hende, Baroneſſen feer under denne Forretning utaal⸗ 


modig i Speilet, Baren Schonberg ſtaaer ved Siden af 
hende og hielper til med at ordne Pynten.) , 


Baron Schonberg. 
Ko EM Liſette, herhid med Roſen! her vil 


den flæde guddommelig! 
Baroneſſen (opfarende.) Jeg beder Dem, 
bland Dem iffe i mine Ting, De forfiaaer Dem 
flet iffe paa Damernes Pynt. Set Dem hen 
paa Sophaen, tag en Bog og læs noget, ifald 
jeg fÉal taale Dem her. 
Baron Schonberg. Men jeg ſeer faa gier⸗ 
he til med og De fan fiffert troe. — — 
Baroneſſen. Marfdy hen paa Sophaen, 
ellers — De fiender mig dog? 
Baronen. Jeg fidder allerede , jeq fidder 
allerede! — — — taer De idag igien pag 
Ballet 2 











FE 





Broneſſen. Om * moedigttt allader det 
ja! ; 
Baronen. Og vil uden Toivl gled: — 
holde Dem" med Maffen i den forte Domino 2% 

Baroneſſen. Rigtig Ar, Baron, rigtig! 

Baronen, O malheureux, que je ſuis: 

Baroneſſen. Hoad er: det De ſtaaer og! 
mumler (ER 

Baronen. Jutet, ilter! (nærmer fi ig Bas 
roneffen) tillad mig i der mindſte at Dig maae føj 
re Dem baa Ballet? AX 

Baroneſſen. Jeg behover ingen —24 
* mindſt en ſaadan fom De er Hr. Baron. 

Baronen. Jeg vedder, Den. ſorte Domino 
vilde iffe have faner dette Gartner rig 

Baroneſſen. Kan været: (Liferte retter end⸗ 
nu beſtandig Hovedryynten; Baroneſſen føder fors 
tredelig hendes Hænder bott, og river Blomſter⸗ 
ne af) Miu Hat! ſtynd ſig! hoter hun aille, 
min Hat! 

Liſette Gidet hun gaaer ind i et Sidenærelfe,) 
Man behever en Engle: Taalmodighed til at ud⸗ 
holde dette 
(Baronen retirerer fig hen paa Sophaen laſe 

Baroneſſen (ſtottende ſiq med Armen påa 
Toilettet/ ſiger for: fig ſelv.) Ubegribeligt, ſtedſe 
fun ham! Beſtandig kuns hans Billede! hvor 
| —04 ———— 


* 


øn! hvor mmuiter] hvor mandig ! og dog faa . 
folſom, faa fold! 
Liſette (ved Døren.) Deres Maade! bvif; 
fen Hat befaler De jeg fkal bringe? den forte 

Den qule? den — 

Baronen (opfarende,) Den fra Mamfet Rid: 
fer, om jeg tør bede, den flæder hende guddom⸗ 
meligt! 

Baroneſſen (i Tanter, ) Den forſte den 
bedſte! 

Liſette (bringer en Hat ſom bun fætter paa 
Baroneſſen.) 

Baroneſſen (retter Satten,) Bedre til ven⸗ 
fire! -— Endnu mere, — meere til Venſtte, fis 
ger jeg, har hun da rent tabt fin Hørelfe 2 

Cifette. Men min Gud ! Deres Maade er 
øg paa nogen Tid alt for ſer. 

Baroneſſen. Og hun paa nogen Tid aft for 
toffer, alt for dum, (ſeer ſig i Speilet) font i 
allerfiærefe! nu fun en Stav i Haanden faa er 
jeg den naturlige Hyrdinde! mit ſorte Zaar er 
borte, Mirtih! har du ikkeſſeet det? Akkurat faa? 
— —— Bort med den! bort! hører fun igien 
ikke? Ned med den! ned mid den! (river felv 
Hatten af Hovedet og kaſter den paa Jorden og 
træder paa den) Nei! faa flet er jeg ikke bles 
Øen opvartet ſaa lange jeg har levet. Med Ild⸗ 
ſkuffen ved hun nok bedre at omgaaes end med 


Haarenaale, Det er ikke længere tif at udfoldes 
hun fan være fig om en anden Tienſte; jeg vil 
ikke ærgre mig til Døde for hendes Skyld. Har 
fun forfaaet mig ? 

Liſette  (ider hun tager Hatten op.) Ret vel 
Deres Naade! (grædende) Jeg fader vel et an⸗ 
det Herſtab, værre fan Det dog ikke gaae mig. 
Baroneffen. Mig ikke heller, mig iffe 
heler! Fe — 
Liſette. Hvad vil da Deres Naade nu fave 
paa Hovedet. % 

Baroneſſen. Intet, flet inter! nu hvad 
ſtaaer hun nu og ſtirrer paa mig igien. 

Eiſette. Deres Maade vilde jo paa Ballet? 

Baroneffen. Vilde! vilde! ſom en Ugle, 
ifte fandt. Til Spot og Latter for Folk! jeg 
vil være allene, er ikke hiemme for Nogen. 

Liſette. Meget vel! 
Baroneſſen. Men kommer Grev Tillenheid, 
faa fral man melde ham, | 

(Liſette gaaer.) 


2det Optrin. 
Baroneſſe Waldheim. Baron Schonberg. 


Baroneſſen (fætter fig ved ſiden of Baro⸗ 
nen paa Sophaen.) Jeg beder om min Bog! 


Baronet (leverer hende Bogen.) De vil 
altfaa: lſe De 

Baroneſſen. Ja! ihi jeg vil være allene. 

Baronen. Det var meget forſtageligt! 

Baroneffon. " Der forneter mig at De dog 
engang har forftaaet mig. 

Baronen. Jeg fſkal altſaa mene 

Baroneſſen. Jeg enſker at være allene! 

Baronen. Fort bien! Tillad mig allene» 
fle, himmelffe Inlie, et eeneſte Sporgsmaal. 

Baroneſſen. Naar jeg iffe-paa anden 
Maade "fan blive Dem fric, faa. fpørg. 
Baronen. Gader De i Dag pan Ballet? 
Baroneſſen. Det beroer paa mit Luune. 

Baronen. Plut 4 Dieu at det ikke maae 
forandre fig! jeg vil hiertelig gierne Fife mig 
efter. det, hiertelig gierne, ei engang forlange 
et venligt Anſigt af Dem, gaae allenefte ikke 
paa det fatale Bål: 

Baroneffen. Og hvad kunde, hoad vilde 
dette gavne: Dem År, Baron! jeg troer dog 
iffe — men af Deres flittige daglige Opvart— 
ning, af Deres hele øvrige Opferſel, er jeg 
næften berettiger til at flutte at De maaſkee end⸗ 
og — men jeg fon ikke troe det — det ville 
være-alt for beſynderlig, alt for latterlig. 

Baronen. Og dog, Udvalgte, dog er det 
faa! jeg ey au dernier point forelffer i Dem, 


jeg fan ikke længere Fiule der, jeg mage tilfraae 
Dem det eg taffer Dem tufinde Gange at De 
har fadet mine Folelſer komme til Ord! jeg vil 
leve og døe for. Dem! jeg. var tilforn flygtig, 
men nu er jeg for evig fængfler (falder for bens 
des Fodder) her ligger jeg, her ligger Deres 
evige Slave. Aſſig min Dom, hvad har jeg 
at haabe? 

Baroneſſen leende. Er det mueligt? ? Men 
det: fan ikke været hvor kunde De ”ogfaa lade 
ſandant noget falde Dem ind? 
Baronen. -Croyez moi! jeg er foret fer, 
yderſt ſktrækkeligt forelſſet, uden Dem fan jeg 
ikke være til, ikke leve, og ægter De mig ikke 
om fire Uger, fan er jeg inden fem Uger død: 
Ja lee De fun, det er og bliver deg faal 

Baroneſſen. Staaeep! 

Baronen. Ikke førend De affiger min Dom! 
Liv eller Ded. Min Skiebne er i dette Hieblik 
i Deres Hænder! bimmelſte Julie betæn dette! 

Baroneſſen. Staaer De ikke ep Baron faa 
mage jeg forlade Dem, (Reiſer fig fra Sophaen.) 

Baronen (efter hende.) Bliv! jeg følger 
villig og: gierne, fun offig min Dem ! 

Baroneffen. Er Det virfelig Deres Albor? 

Baronen. PDiable m 'enporte! mit heele, 
fulde, ſande, beflandige evigvarende Alvor, 


Soaroneſſen. Saa beklager jeg Dem af mig 
ganſte Hierte. | Fang gå 72 
Baronen. O juſte Ciel ? 

Baroneſſen. Men boor kunde det dig 
falde Dem ind at forelſfe fig i mig, i en Kone 
af min Teufemaade? hoor kunde De dog haa⸗ 
be at jeg enten ville eller kunne beføare Deres 
Tilbeielighed? 

Baronen. Ach det er for grueſome! er 
jeg ikke Baron 2 er jeg iffe Eier af en anſee⸗ 
lig Formue? 

Baroneſſen. Det er i mine Oine fordome 
liden! min Mand, om jeg ellers nogenſinde Puls 
be gifte mig igten, maade beſidde Rigdomme fer og 
her (virfer paa Hovedet og Hiertet) og Der herſfer 
— — tag min iffe min Friehed ilde op — hos 
Dem den yderſte Armod! 

Baronen. Mais bon dieu: — 

Baroneſſen. Lad mig tale ud — ſom en 
of min ſalige Mands Slægtninge erholdt De 
Udgang i mit Huns on blev ofre gierne feet af mig, 
fordi De ved allehaande Byehiſtorier ved Deres 
Chroniqve fcandaleuse bortſnakkede mit onde Lun⸗ 
ne, men aldrig kom endogſaag fun den fierneſte Tan 
ke om Kierlighed til Dem i mit Hierte, pg hvor 
funde De, Der er hetle Byens Cupido, alle 
ſmukke Pigers Tilbeder, vel ogſaa giere Fordring 
pan min Kierlighed? 


i 


Baronen. Jeg tilſtager jo hiertelig gierne 
at jeg var det; men ſiden jeg fattede Kerlighed 
til Dem har min hele Carafreer forandret fig; jeg 
gaaer til ingen, er fun der hvor Deer, ſoger kun 
at behage Dem. | AR AT 

Baroneſſen. Forgiæves marttre De mig Hr⸗ 
Baron, vore Hierter vil aldrig harmonere ? 

Baronen. Altſaa ev alt Haab tabt? 

Baroneſſen. Alt, alt, og ſom Elffer maae 
jeg reent ud, frabede mig drres Beføg i Fremti⸗ 
den, 

Baronen. O Cruelle! Veed Devel at De 
affiger min Dedsdom. 

Baroneſſen. Ha, ha, ha, faaftor en Ro⸗ 
manhelt De end er, faa vil dog Deres Korage 
bevare Dem for en ſaadan Tanke. 

Baronen. De troer altſaa ikke — 

Baroneſſen. Nei jeg troer ikke! 

Baronen. Gode! gode! De kiender mig ende 
nu iffe! Jeg foærger Dem — — i Morgen nei 
i Dag endnu føal De høre fra mig! few vel 
lev evig vel! (løber bore.) 

Baroneſſen. Adieu! min Complimene til 
alle ſmukke Piger! 

Baronen (vender ved Døren tilbage,) Og De 
fader mig gage? Veed De velatder var mit fafte 
Forſat at flyrte mig i Bandet, ( 


| ———— Men fom Det dog: mi allerede 
| har forandretd… 

Baronen. Ya tbi jeg vil. for forøge alt 
— vil beiværge Dem, bede — — kan De 
ikke elffe mig, faa hav i det mindſte Medliden⸗ 
hed , Medynk med mig! 

Baroneſſen. *** Mand! om jeg: nu 
havde det, hvad hialpb der Dem? 

Baronen. Meget, meget — har De 
Medlidenbed og Medynk med mig, ſaa vil De 
og af Medlidenhed og — mig, og da 
er jeg lykkelig! 

Baroneſſen. De fantaſerer, gane hiem, 
fov Ruſen ud jeg haaber at fee Dem i Morgen 
ſornuftigere. 

Baronen. Det er altſaa rigtig! det er aſo 
giort. 

Baroneſſen. Hoilket? 

— At De fortrakker den fremmes 
de. Greve, den forte Domino for mig? 

Baroneſſen. Og om det un virfelig var 
faa hvad funde De indvente derimod ?> Cr 
jeg ikke ſtie? Uafhengig? har jeg lovet Dem 
Kierlighed eller Troeſfab? 

Baronen: Bien! tres bien!, fort bien! 
— men han ffal bøde for der! iffe ſaaledes 
Sur mon honneur, faa uſtraffet opgiver jeg iffe 
. mine Henſigter! jeg gaaer. 


Baroneſſen. Megen Lykke paa Reiſen. 
Baronen. Jeg goaer! thi De "Har jo ſor⸗ 
budt mig Deres Hnus? 
Baroneſſen. Derſom De fremn —— 
fer fig ſaaledes kunde det let ſtee! 
Baronen. Bel! vel! jeg gager! jeg —* 
Baroneſſen. Nu faa gaae dog engang”! 
Baronen. Men veed De og boor jeg 
gaaer ben? 
Baroneſſen. De maae for mig —* den 
Tyrkiſfe Sultan, hvad gaaer der mig an! 
Baronen.  O det vil nof komme til at gaae 
Dem an! En Veritè! jeg gaaer, 
Baroneſſen. Begynder De allerede igienat 
gade? FNs | 
Baronen. Ja! ja! Jeg gaaer Sporen⸗ 
ſtreas til — til — til den fordemte Greve — — 
Baroneſſen. De? Ja det fattes fun! og 
hvad vilde De da hos ham 23 uden Tvivl ervs 
fyndige Dem om hvorledes han har ſovet? 
Baronen. Non Madame, Non ! jeg vil for⸗ 
dre Satisfaction af ham! han maa enten aftræs 
de Dem til mig og frafige fig alle Fordringer 
paa Dem, eller fan maae flaaes med mig! 
Baroneſſen (leer hoit,) Aldrig havde jeg troet 
at jeg endnu idag ſkulde komme ſaaledes til at 
lee. Ja! kunde man kiebe Kourage paa Apo— 
tekerne 


Baronen. Madamme la Barone! Jeg! | 
jeg! (ſtamper med Foden cq fønnder fig bort 
men vender tilbage fgien ved Døren) Jeg fan iffe 
forlade Dem (fnæler for. hende) YE Helas! fan 
De da fler iffe elffe mig? 

Baroneſſen. Er Deres Heltemod allerede 
bortdunſtet? 

Baronen. O wei! ſiig allene, om jeg ſlet 
intet Haab har. 

Baroneſſen. Slet intet! 

Baronen. Eh bien! Mu ffal De ſee om 
jeg holder Ord! Hevn være nu min Treſt! Jeg 
Gal finde ham, om end hele Jordkloden Fiulte 
ham. (former bort.) 


3die Optrin. 
Baroneſſe v. Waldheim (allene.) 


Om fan virkelig var faa gal! af! fan ogen 
Duel! fliget fader fig ikke tenke! — Han ſyues 
virkelig at være forelfPer, og i ſaafald fortiener 
han ogſaa min Medlibenhed! — ja! ja! ſtienk 
ham den ganffe, Julie! Er du ikke felv i ſamme 
Tilfælde? Meget ſandſynlig vil oqſaa du blive 
at ynke og beklage! Nei, før dee, før for: 
fmægte, end felv tilbyde mig, end tiltrygle mig 
Kierlighed! — — og har jeg iffe allerede giort 
det? gav jeg ikke Grev Tillenhrid Commisſien? 





fy! der var foagt! — men han fFal fo fun fos 
refperge fig: — fun ſporge Pal han! O jeg er 
faa fortrædelig, faa argerlig! jeg gad! jeg gad! 
Mu hvad da! — — * derſom jeg rd der 
det — — 


Ade Optrin. 
Baroneſſen En Tiener. 


Tieneren. Oberſte v. Storchenau oq Frue! 

Baroneſſen (fortradelig. Har da Kam— 
merjowſruen ikke ſagt ham at jeg ikke vil være 
hiemme? 

Tieneren. Jo hun har! men Oberſſen har 
faaet at vide af Baren v. Schonberg at Deres 
Maade alligevel var hiemme., 

Baroneſſen. O faa vilde jeg. — — De 
ere velkomne! 

(Tieneren aabner Døren,) 


ste Optrin. 


Baroneſſen. Oberſt Storchenau. 
Oberſtinden. 


Baroneſſen (gaaer demimede) Om For⸗ 
ladelſe naadige Tante! De finder mig endnu 
Neglige. God Morgen bedſte Oukel! 


met, 


Obeiſten. God Morgen ftater hende ved 
Haanden) fem —3— hid oq lad. mig fee paa Dem! 
hm! ja! rigtig. Moerke Skyer, alle Slags 
Uveir. Det maae have tordnet ſtoerkt idag, Bas 
ron Schonberg floi og ſorbie ſom en Stormvind 
og det var knap han vilde ſoare mig paa mit | 
Sporgsmaal om vi: fandt Dem hiemme? 

Baroneſſen. De tar Feil, bedſte Onkel! 
jeg bar i det mindſte ikke afſtedkommet Uveiret! 

Oberſten. Nu, nu! lad ſaa være! — — 
Sig mig oprigtig, Niece: Blier der noget af? 
Faoer vi ſnart et Bryllnp? 

Baroneſſen. Med Baronen? i al Evighed 
ifte! Hvor. fan nu ſaadant noget falde Demind? 
Oberſten. Bravo Niece! bravo De 
har Ret. Det gaaer vel iffe mig an. Baro— 
nen er ogſaa en Cavaleer der vil giore ſin Lokke 
overalt! men hans luftige, vindige Vaſen, hans 
hele Karakter hover mig iffe og lover intet gode 
Ægteffab, nu omſtunder maae Mændene være 
taalmodige og pderft tolerante 3 thi der gives i 
JÆEgteftanden immer alle Slags at taale og bære! 
iffe Sandt? — 

Oberſtinden. Du ffal nu alletider * 
toget at hænge digved? Kon, kiere Niece, jeg 
har eudnu ikke kyſt dig. (Kyſſer bende Høier og 
eſtertrykkelig.. Men for Guds Skyld, du ſeer 
ſaa bleg ud? Cr du maaſkee ſyg? 
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———— Jeg var den —— ikke vel! 

Oberſtinden. Nu der har vider” ar du 
maaſkee nu. bliver ſyg, det ter Følgen af den uop⸗ 
herlige Danſen! har du da allerede tåget noget 
ind? er antispasmatiſf Pulver eller Mavedraaber? 
Lod mig engang fole din Puls,” jeg: ſorſtaaer mig 
faa nogenlunde derpaa? Føler Pulfen) Ja! 
ja! rigtig): dem flagr eſchafert. Du er bleven 
for varm. Lag dig heller til Gengørmiir 
; Baroneſſen. Det vil iffe blive faa farlig! 
(Til Oberſten.) Befaler min — at ſet⸗ 
te fig ned? hvorledes: gaaer det? iii 

Oberſten. Skr Si fferabeli1 —— 
fas: at tage Aſſſeed med: — Jeg * ud deg 
påa mit Gods. 

Oberſtinden. de er — ——— Miere! 
han vil bort igien — og jeg vilde dog 
ſaa qierne blive her noget endnu 

Baroneffen - (til Oberſten.) "da De maae 
ie forlade os faa ſnart! 

Odberſten. " Som jeg figer! eg raiſer end 
mu idenne Eftermiddag! 

Oberſtinden. Men en Uge, Gamle! fun: 
de vi dog nok blive aks 38 Vet de ett Be 
— ———— 

i Oberſten. Eftermiddag reifer lg ' 
hed som du mig !Nog vil ru ikke rerſe med, ſaa 
kan du blive her, jeg ſinder nok en derude, ſom 


256 


vil! ſordrive mig Tidens" men dette ſiger jeg dig: 
kom ſiden ikke meere for mine Hiue eller jeg las 
der Porten flage i før din Neſe. 

Oberſtinden. Nu, nn kiere Oberſt! je 
meente det jo ikke faa flemt! 

Oberſten. Du. ffal intet meene, intet ville! 
Du (Fal yde! fom en Kone hør og ber. Du 
veed desuden at jeg imit — fordrer ftritte 
Subordination. 

Oberſtinden. Syg bet dog er for et Kors. 
(Hemmelig til: Baroneſſen.) Var da din fali 
ge Mand ogſaa faa brutal? 

Baroneſſen (ſmilende.) Inten miudre 
bedſte Tante!” (Til Oberften, ) Stager da —— 
ne Bye Dem ſaa ilde an? —X 
Oberſten. Ilde! meget ilde! — 
Det paſſer Byen fig fler for gamle Folk! Jeg el⸗ 
— feer Roelighed og den finder man iffe hos Cder; 
J gier Dag til Nat og Mat til Dag, og om man 
endogſaag iffe vil følge denne fordømre Mode, fan 
fan man dog ikke fane er Øie til for den evige 
Rumlen, den Færfel og Skrigen. Eders Feſtins, 
deres Redouter, dem fulde Dievelen fave, der 
lader man figtræde, ſtede og puffe, for at ſee en 
Hob Phantaſter hoppe omkring! vil jeg faa dette 
paa Landet, ſaa giver jeg mine Bender en Tøn- 
de ØM, de danfer og ſpringer Tuſinde Gange høi: 
ere og fader Dog mine Fedder og Ribbeen i Roe! 
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—— Der er. ſtor Forſriel Imellem ' 


Danſen og Springen! 

Oberſten. Rigtig, fiere Miece! rigtig, en 
mægtig Forſfiel. J danfer ſom Traad Dukkerne 
man fælger pag Markederne. Aliting dreiet! Al— 
ting tvuugent — — Armene i Veiret! Fo⸗ 
den udåd! herhen! derhen et Trin! (danſer noge 
le Trin) men mine Bonder de hopper. og ſprin⸗ 
ger ſom det falder dem ind! heida! (klaͤpper med 
Handerne og Dreier Oberſtinden nogle gange cm: 
kring.) O Vee! o Vee! (fætter: fig og gnider 
fine Been, til Oberſtinden.) Gertrud! det ér 
Tid at vi reiſer. See! Dodge — Allerede 
maldt fig! 

Oberſtinden. * gior du — 
Stræger,, det ſkader dig ikke, Menhvad jeg 
vil bede dig, bedſte Oberſt, og hvad jeg allerede 
faa ofte har bedet Beg om, er at du, i det Rin⸗ 
geſte naar andre moren: dyk, ifte vil * —* * 
trudꝰ 
—— | — mt sly hal det? —— 


Oberſtinden. Jeg kan mu engang iffe lide 
det, bliver beſtandig rød over mit hele Anſi igt, 
ilke ſandt Miece, det er ſaadant umielt 
Navn? 

Oberſten. Dod og Helvede! il Detnn at⸗ 


ter er et fordømt Indfald vorfor ” Bin 
Fader da ladet dig debe ſaaledes? 

Oberſtinden. I Sandhed, den gamle Meno, 
den Hoiſalige er nu hos Gud, forſtod Der iffe 
bedre, levede han endnu, jeg Fulde ikke flippe 
ham førend han havde givet mig ef ander Marn. 
Der ere nu ſaadanne ſmukke Navne i Mode! fag 
nydelige! faa allerkiereſte! Lina, Jane, Niche, 
Fiche, Ride; Jette, Hanne, Jenne, Mette! 

Oberſten. Plette! Sprette! Ei faa vilde 
jeg! — men fig mig don, I fordomte Modeduk— 
Øer! hvad det er for en Navn Merte2 

Oberſtinden. Nette? er egentlig Nannet⸗ 
* eller paa bredt Danfø Ane! Du feer altſag 

Dberſten. Jeg beder" dig hold din Mund i 
ellers lober Galden over paa mig, Jeg vilde 
dog, ved Gud! heller hende Ane end Nette, der 
etr jo at: ffamffænde et ærligt Mavn! O du for: 
domte Mode! — Mei Hanus hedder jeg, Hans 
lever jeg og Hans vil jeg dø, og den fom kal⸗ 
der mig. anderledes, lægger jeg imellem. HOinene. 
Læg Marke til dat Gertrud, hører du, eg kom 
Mig aldrig med dit fordømte Jean +43, | 
| — Nu igien Gertrud! (Fil 
Baroneſſen Der imens er faldet i dybe Tanker.) 
Kiere Rieck hlelp mig at opteruke et ander Navn 
iſtedet for det aſſtyelige Gertrud! 


Baroneſſen. Gertrud? Bie lit, bedſte 
— Trude! Trude! der har vi det. 
Trutie! AD 

Oberſtinden. Sa rigtig! (overmasde at) 
Frutte | Trutte! (Til Oberſten.) O bedſie 
kiereſte Mand! giør mig den Glæde! den. Fors 
noielſe! fald mig herefter, Trutre! vil du? Ja? 

Oberften. Hvorfor iffe2 en Kalkonſkhone 
hedder jo pad Tydſt en Truthuͤhne, jeg behover 
altfaa kun at tænfe paa vore Kalkonſtehons h hiem⸗ 
me, og ſtulle jeg ogſag forglemme det, faa vil 
dog dit — erindre mig om vores Kaltonſre⸗ 
Hane. 
Oberſtinden. Hoad? for. jeg da en Kob—⸗ 
berkoleur? har jeg — | 

Dberften. Nu! nu? har du juft ingen kob: 
berkoleur faa er du dog inpertinent rod. Atier et 
Udtryk/ ſom jeg har lært her i Bhen! Jeg gik 
igaar en Tour med Capitain Igelſtein, der møre 
"fe os en ſmuk Pige! Skade for den Pige at 
hun har røde Haar, fagte jeg, Haatene ere ikke 
fede, ſoarede Capitainen, men kun inpertinent 
blonde" (Ieer) ba, ha, ll — ſaaledes ſom 
Ane og Mette! 

Oberſtinden (der imidfertid feer fig i Spei⸗ 
let. Jeg har ſminket mig lit for ſterk! ja, ja! 
(DTil Baroneſſen) Niece! jeg har not dypper 
Re | 
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for Dybe i — det er nok ikke veede | 
vel ud! | 


Baroneſſen Fre Jorn Hf RÅ 
ſkader det? CTil Oberfien.) Troe mig, bedſte 
Onkel! for er Par Skilling Rouge er i vore Dage 
meere værd end for Hundrede Tufinde Gylden 
Brullantet! | 


Oberſten. Jeg troer det gierne! og da man 
desuden nu betragter Fruentimmerne ſom korante 
Vahre, ſoa handler Forældrene ſom Kiebmænd , 
betragter ganffe Ret iat de rette fig efter Kis⸗ 
bernes Smag, der hellere lide et faferet end er Ma⸗ 

turligt Anſigt. Men min Gamle der er allerede 
ſoigrz Jeg var Kieberen og jeg forlanger rage 
fimpel Natur, iffe Lak? Som hid Trutte, (Ta⸗ 
ger et Terklade op.) See ſaaledes behager du 
mig iffel men ſaaledes (Tørrer Sminken af 
hende) Er "du. min gamle ærlige brave Kone ! 
(Kyſſer hende.) Og nu ingen ſuure Miner! 
Du veed jeg fan iffe lide det! 


Oberſtinden (ffynder fig til Toifettet.) Mt 
min Gud! hvor feer jeg ud? bleg fom en Død! 
(Til Boroneſſen.) Hold et Dieblik den Gamle 
med Snak, at han iffe mærfer det, jeg. maae 
ſminke mig igien; jeg fan umuelig ſaaledes viſe 
inig for Folk. (Skotter hemmelig til Oberſten 
og ſminker fig paa uye.) 
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Baroneſſen (til Oberſten.) De vil altſaa 
virkelig forlade og 2 

Oberften. Ja! Nicce, ja! 

Barxoneſſen. Tillader De det, faa reiſet jeg 
maaffee med Dem! 

Oberſten. Ja! Biertelig: gierne, ledſte 
Niece! jeg vil beverte Dem faa godt jeg fan og 
formaager! Landlivet vil ſikkert behage Dem, ins 
gen ſkal genere Dem; De fan flaae op med So⸗ 
len; fan bade Dem i Floden, eller gage barfo⸗ 
det at fpadfere i Duggen paa Engen, eller mir 

Baroneſſen (feer) — — 

Oberſten. De leer? Nu! — dette 
Dem iffe, faa fan De ogſaa ſove indtil Solen 
gienner Dem af Sengen, fan imod Aften gaae 
lidt ud i Skoven og lede efter Championer. De 
leer igien! o det vil blive en hellig Fornoielſe for 
Dem, man fan med der ſamme lege Skiul! — 
og Feſtins vil jeg ogſaa give Dem, hvor De 
ikke Pal ſtage Fare for at faae Deres Føder traadt 
itu eller Deres Ribbeen knuſede! Ga, Niece! De 
reiſer altſaa med? Deres Haand paa det! 

Baroneſſen. Giv mig blot en fort Be⸗ 
ternkningstid, faa fFal jeg fige Dem hvad jeg har 


beſluttet! Jeg vil fun blot forinten tale med 


Grev Tillenheid ſom jeg venter. , 
Oberſtinden (træder frem.) Hyorledes 2 
* horer jeg Niece! du vil følge med 08 paa 


362 


Landet, Det er jø allerkiereſle! det er chermant! 

Oberſten. Rigtig! det er brav. Jeg vil 
da. indbilde mig, De. er mit Barn, min Datter", 
og ret gotte mig paa mine gamle Dage. (Be⸗ 
tragter Oberftinden neie,) Trutte! kom engang 
nærmere Gertrud, hører du ikke? Du ffal kom⸗ 
me bid til mig. 


Oberſtinden (nærmer fig fangfomt.) 


Oberſten. Lad mig deg fe! — Sig mig 
engang, tu gamle toffede Hampeheile! ſtal jeg it⸗ 
ke bande dig? iffe larme? ikke klamres med dig ? 
Ha hvorledes ſeer du nu ud igien? Seg troer, 
Gud forlade mig, Kone! Sminken voxer paa big 
Anſigt fom Svampene i Skoven (tørrer Smin⸗ 
ken eſtertrykkelig af) og prober det endnu engang, 
faa ſtal du ſaae noget andet der. Forſtaaer du 
mig! — Nei det er Tid jeg forlader Byhen. 
Konen blev Gudsded ellers endnu den ſtorſte Mos 
detaabe. Foreſtil Dem Niece hvad fun igaar 
Havde finder paa! Bi fommer om Aftenen hiem 
fra Redouten! lam og frum længtes jeg hiertelig 
efter Roe, med eet udbreder figen fatal Lugt i 
det hele Varelſe, der funde have bragt en Ded til 
Live, — — SFeg føger Stuen op eg ned, Fiel- 
der allerede paa Bersen, Endelig kommer Hem⸗ 
melighenden for en Dag, der har den taabelige 
Qvind faaet noget Indianſtk Katteſkarn forgren⸗ 
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des af en anden Dame. En Lugt * ikke ken 
udſtaae! 
Oberftinden.' Viſte jeg da del den er jo 


fund, ſtytker Nerverne! 9— 
Baroneſſen (med et Gmiil.) vad var 
det da egentlig? — 


CYberftinden: Muskus Bifam var. * feks 
fe Niece! eg den gier fer et — afſtyeligt 
Dari! 

Oberſten. — * —* min Ded ikke lide 
den fordemte Salve og Smortelſe! 

Baroneſſen. De har Uret, bedſte Oiifer! 
thi ſeer De det er nu engang afgiort at ethvert 
Menneſke har fin færegne Maturlugt. 

Oberſten. Naturlugt hvad er nu det igien 
for et Modeord? Naturlugt? har jeg mine 
Levedage nogenfinde før hørt noget herom! 


Baroneſſen. Mueligen De aldrig har hørt 
dette Ord, men Tingen felv kan dog ikke være 
Dem ubefiende En lugter af Viin, en anden 
af Pil, den tredie af Tobak, Den. fjerde af noget 
Under, fort enhver har fin egen fugt — 


Oberſten. Der er fandt! jeg erindrer ends 
nu ſelv at der ved mit Regiment ſtod en Fandrik, 
der beſtandig lugtede, af S uurfaal, | 


Baroneſſen. Ja feer De, er; der altfaa ik⸗ 
—— Qt man ved veflugtende Ting: ſoger at 
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fordrive danne ofte modbydelige Lugt, for ikke 
at blive medbydelig og'ubebagelia for andre. 
Oberſten. Baſſa. Men faa vælger man 


— — 


ſaadanne Ting der ikke er nogen eukelt Perſon 


modbydelig, Jeg vil Tufindeqange heller lugte 
Viin, Oll, og Suurkaal end de fordemte Mus⸗ 
eus Sar. , 
De Forrige. En Tiener. 
Tieneren. Grev Tillenheid! 
Baroneſſen. Lad ham kemme ind, 
——— Blame gaaer.) 


7de Optrim. (8x78) 


De Forrige. Grev Tillenheid. 


Baroneſſen (munter.) God Morgen: bede 
fle Svoger!“ ) 
Greo Tillenheid Eyſſer hendes Haand, 
gaaer derpaa til Oberſtinden)  Unterdanigfte 
Tiener naadige Tante! (Til Oberſten.) Hr⸗ 
Oberſt! jeg er Deres Allerydmygſte! 
Oberſten. Serous! Servus! Hvor gaaer 
det Hr. Greve? hvorledes befinder De fia2 
Baroneſſen. O, Rille, ſtille med Compli⸗ 
menter! om Forladelſe, Hr. Onkel! jeg har 
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noget vigtigt af tale med min Svoger! killader 
naadige Tante! fun et: Hieblit, san Greven 
hen til en Side) 

Ohberſten. Meget vel Niece, meget vel! jeg 
vil imidlertid anſtille en liden Underſogelſe. 

Oberſtinden. Kom mig iffe nærmere eller 

jeg riger Gevalt. 
Oberſten. Der vil intet ſi ge! jeg faaer no? 
Fingre paa det (fetter fig paa Kannopeen, Oberfts 
inden lifter fig hen til Toilette og fminfer fi fig 
igien.) 

Baroneſſen (i Samtole med Greven.) Alt 
det intereferer mig ikke. Sig mig blot var De 
hos Grev Lohenhauſen? 

Grev Tillenheid. En heel Time, og kom⸗ 
mer juft nu fra ham! ) 

Baroneſſen. Nu? og? | 

Grev Tillenheid. Nu? hvad fan videre? 

Baroneſſen (fortræden,) Hvor fan De end⸗ 
hu ſporge faaledes! hvad gav jeg — i gaar i 
Commisſion? 

Grev Tillenheid. Ja faa! — Jeg * 
punetlig forrettet mit Wrende! 

Baroneſſen. Nu! fun videre! videre! 

Grev Tillenheid. Ferend jeg fortæller vides 
re, maae jeg forſt givre Dem et Spørgsmaal ! 
Baroneſſen. Gaa (fond Dem da at ſporge. 
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Grev Tillenheid. Elſker De, bedſi⸗ Svi⸗ 


— virkelig Greven? s 

Baroneſſen (vikker ham paa Panden.) Hvad 
det nu igien er for et toſſet Spørgsmaal, 

GrevTillenheid, Men fom De dog uom⸗ 
gængelig maae -befvare mig, førend jeg kan for: 
tælle Dem mere! Nu? elſker De virkelig Greven? 
Baroneſſen. Ciffer? elſter? man forel⸗ 
fer fig» ikke faa ſnart! maaſtee! moaffee kunde 
jeg — bedſte Svoger, fortal dog videre! 

Grev Tillenheid. Jeg kiendte Greven førs 
end hån reiſte Udenlands. Han var ei allene 
elſk vardig men tillige fornuftig, han er nu dob⸗ 
Belt elſfvoerdig, dobbelt fornuftig fiden fin Hiem⸗ 
komſt. 

— Altſammen die jeg fandt 
ham ogſag ſaaledes. Men han er maaſkee alles 
rede give 3 | LSE RR 5 

Grev Tillenheid. Nei! Endnu ifte! 

Baroneſſen (glad) Endnu ikke? Gud fler 
Taf! Elfer han en anden 2 — 

Grev Tillenbeid. Ikke heller det! 

Baroneſſen. Ci heller det (i frydeſuld 
Wfecty fan et han endnu frie? endnu ubunden? 

Grev Tillen heid. Endnu frie; endun tis 
funden, | 

Soren el O "herlig, herlig! vidſte De; 
heor kier, honor behagelig denne Cfterretninger mig! 
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——— Tillenheid Jeg frygter; den fnare 


ikke vil være det meere! 

Baroneſſen (frygtfom,) — —— 

Grev Tillenheid. Denne ſmukke, elſt vere 
dige, fornuftige Oreve, hav med alle diſſe ſtore 
Egenſkaber der beſynderligſte Luune af Verden. 

Baroneſſen. Og der er? 

Grev Tillenheid. Han vil, faa boeſttrede 
han høitidelig, aldrig: ægte en Dame, | i 

Baroneffen (fortrydelig) Hvad det er * 
et beſynderligt Indſald! ſaa vil han følgelig ab 
drig givte fig. — 

Grev Tillenheid. Jo fan bil, og fører 
juſt nu Anſtalt dertil. 

Baroneſſen (meget ſotirydelig.) Med hvem 
ba altſaa? 

Grev Tillenheid. Jeg figer Dem forud, 
De vil forundre Dem: med den førfie Den beds 
fe Bondepige han træffer paa, og ſem han kan 
live, 

Baroneſſen. De vil firere mig, det er ik⸗ 
fe mueligt. . 

Grev Tillenheid. Paa min re Sviger⸗ 
inde, det er Sandhed! jeg har, ſagde han til mig, 
giennemreiſt den halve Verden, har beføgt alle 
Selſtaber, lært ar'fiende alle Damer, og troe, 
min Ben, jeg faudt ingenfinde een jeg vilde sn: 
ſte at falde min Kone! | 
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Baroneſſen. Men had i Verden hat den 


Mand at indvende imod 58 Damer? 
Grev Tillenheit » Auing! alting! de ere 
ham allerede fra lingdom af for fordervede til at kun⸗ 


de blive Kener. Givte fig un med dem der fan 


opfette den bedfte Wgteſtabs Contract for at fun» 
de leve bequemmere og foqvettere bedre! De tan⸗ 
fer ikke paa deres Børns Opdragelfe, men, kun 
dpaa Spill, paa Pyndt, de — 
Baroneſſen. Jeg beder Dem Bør dog op, 
(ved fig felo) og dog gior denne Tænfemasde mig 
ham endnu agtværdigere! (til Greven) beyede De 
da ikke Samtalen pan Redouten? 

Grev Tillenheid. Jo! han rofte de her: 
værende Damer fortrinligen, tilgod mig oprigtig, 
at ert Fruentimmer, masqveret font en veneſianſt 
Dams næften havde fortryllet ham. i 


Varoneſſen (forneyet.) Sagde han virke⸗ 


lig dert? 

Grev Tillenheid (uden at lade fig afte) 
havde næften bragt ham: til at vakle i fin Beſlut⸗ 
ning, men, feyede fan til, hun har endelig tydes 


lig forraadt at hun var en Dame eller i det rin⸗ 


gefte et Fruentimmer fra Staden, og fan aldrig blis 

ve min Koue. | 
Baroneſſen. Men hvorfor iffe da 2 
Grev Tillenh. Fordi pan engang har fade fig i 

Hovedet at han vil have en Bondepige. Denne, 
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ſiger han, er endnu uſtyldig. Ve tage, men dog 
nfordærvet, Jeg vil opdrage bende efter min 
Smag, hun vil fun leve for mig og mine Børn. 

Baroneſſen. Den Mand gior fig med dens 
ue Tankemaade latterlig hos den hele Verden. 

"Grev Tillenheid. Der: fan væres | men 
"ban hæver fig kickkt over hele Verden. : 

Baroneſſen (gaaer eſtertenk ſom op og ned.) 

Grev Tillenbeid. Gvigerinde, * jeg 
ikke giette Deres Tanker? 

Baroneſſen. Venſteng! — | 
" Grev -Tillenherd. Og doqg! De. ønffer å 
dette Hieblik at De varen Bondepige? 

Baroneſſen Ceende.) Et toſſet Indſald, og 
dog vel mueligt! men jeg troer De har blot opdig⸗ 
tet Den hele Spøg, for at gvæle mig. 

Gres Tillenheid. Alvetlig —— 
jeg firerer Dem ikke. 

Baroneſſen. Har ban da allerede valgt ; ig 
en Bondepige. 

Grev Tillenheid. Sadus iffe; * han * 
ſig juſt til en Reiſe, og vil ſoge ſin tilkommende 
Kene blande Benderne, da hun iffe har kundet 
fundet hente mellem Damerne; fan bad yder⸗ 
mere at jeg vilde følge fam til Grændfen. 

Baroneſſen (med Afſect.) O gise der, bed: 
"fle kierreſte Sooger, gier det! De vit detved uen⸗ 


delig forbinte mig! Jeg vil talke Dem "derfor 
ſaalange jeg lever. 
rev Tillenheid. Jeg fra følge ham? 
og hvad vinde De derved? 

Baroneſſen. O meger, bedſte Greve, me⸗ 
uger! Der faldt mig juft en. herlig Tanke ind! den 
er Guld værd, hvis den fan udføres. — Men jeg 
maae forinden være fot viſſe om at De * med. 
Mu? følger De Greven? 

Grev Tiflenheide ; Naar jeg — kon 
FE menn Dem en Tieneſte. 

Baroneſſen Ja! ja! en ſtor Tienefe. 
Grev Tillenheid. Bodt! her er min Haand ! 
deg reiſer med. 

Baroneſſen. Godi! feetiget men nu — 
— efter.) 

Grev Tillenheid. Jeq er ret — 
tet at erfare bvad De der penſer paa. 

Boroneſſen. Bie kun! bie fun? den Ting 
er med aft Det iffe fan fer! alle mine" Ideer ere 
i ”endnu forvirrede, jeg maoe forf ordne dem. 

Grev Tillenheid. Sag gier det fun ge⸗ 
— — thi jeg vlages forfFræffelig af Nyegi⸗⸗ 
bob. | 
Baroneſſen (med ¶Peae fingeren paa Pan 
den.) De følger altſaa Greven? 

Grev Tillenheid. Efter Deres Befaling. 
og da jeg har givet Dem mi: øvre, 


Dyr 


Baroneſſen. ét tun hide bekiendt 
her i Landet? ål 
Grev Tillenheid. Lidet eſſer ſiidintet, han 
reiſte ”allérede i fit 20 Aar med fi in Onkel til 
Gugfand, . 
Baroneſſen. Han fiender ikke min Bntel 
Oberſen? 
Grev Tillenheid. —* Eulde han have 


giort bang Bekiendſtab!“ 


Baronrſſen. Mig — * han ikke heller! 

Grev Tillenheid. Derfor kan eg itte in⸗ 
* Dem, 

Baroneſſen. G zetert ikke, jeg maae * 


fige Dem åt jeg var den Noſte hat: fag: weget 
roſte i Deres Nerverelſe. 


Grev Tillenhied. Og Gan frunse ietetien⸗ 
de Dem? 
Baroneſſen. din thi da em igen Rib 


Maſken af! gav ham ikke det ringeſte Vink om, 
hvem jeg var eller kunde ære! følgelig (klap⸗ 
per i Hænderne) ſeg per det] jeg har lgd nn 
er alting rigtig, 


Grev Tillenheid⸗ Himlen være lover! fla 


fler jeg noget ogſaa af vide 


Baroneſſen. Star! ſtrax! men * det 
førte maae vi afgiere det med min Onkel! løber 
hen til Ober ſten) bedſte Onkel! ” 


Oberſten. Nu! ere J færdige? — 
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meget at tale ſammen om; jeg og min Gamle ber 
havde nær falder i Søvn over det! 
Oberſtinden. Nu? Reiſer du med Ojcce 2 
Baroneſſen. Ja bedſte Tante jeg reiſer 
med! * J 
Oberſten. Og bliver hos os? 
Baroneſſen. Dette tet jeg ikke med 
Vis hed love, jeg har, bedſte Onkel! "forinden tet 
** Betingelfer eller fnarere Benner. 
Oberſten. Nu ud med dem! hvad der ſtager 
imin Magt, fFal iffe blive Dem nægtet, og fine 
Der De vores Naturlugt der ude modbydelig, faa 
faner det Dem frit at: paifumere Deres Varelſe 
ſom De vil, fun den $ntianffe, ſamt alle dens 
lige frabeder jeg mig, om jeg ellers, dej beſoge 
Dem: Mu! Betingelſen? 
Baroneſſen. De kiender dog Grev kohen⸗ 
hauſen ? eller i det mindſte hans Familie? 
Oberſten. Ham ikke! men Familien — 
ja den kiender jeg! en brav, anfetlig, - gammel 
Familie! min General heed ogſaa Lohenhauſen, 
han qpoiterte ſiden efter, og fifen riig Kone — er 
Denne maaſhee fans Sen? 
Baroneſſen. Rigtig bedſte Onkel 
Oberſtinden. Ja! ja! den Lohenhauſiſte 
Familie er et godt gammelt Huus! i min Tid ver 
en Lohenhauſen Stiſts Dame, oq hendes Bro⸗ 
dre prevedes ſamme Tid i den tyde Herreorden! 
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Oberſten. Skal du nu ogſaa ſuaree i med. 
bidere Miece! videre! 

Baroneſſen. Denne Grev kohenbauſen, 
kom efter en Tolv Aars Fraværelfe nyelig tilbage 
fra fin Reiſe. Han beføgte Feſtinerne, kom paa 
Redouten, jeg faae ham der, talte med fam, eg 
— og — bedfte Svoger! fortæl det videre! 

Oberften. Hal ha! jeg marker Lunten, 
glæd dig. Gamle, Der er et Bryllup paa Tapetet! 
— Nu Greve! 

” GrevTillenh. Min Svigerinde fane Greven I 

Oberften… Det veed jeg allerede! 

… Grev Tillenh. Talte med ham ! 
Odberſten. Det veed jeg ogfaa! - 

Grev Tillenf. Og — — 

Oberſten. Rigtig, ved Ogget bliver of 
ſtaaende! 


Gerev Tillinh. Og fande ham behagelig, eu⸗ 
delig elfFværdig! Er Det ſaaledes Ret Svigers 
inde 2 ; 

Baroneſſen. Ja dog! gior det fun fore, 


Grev Tillenh. Hun talte med Greven bes 
ſtandig mafferer3 fod fam aldrig vide hvem fun 
vår, og da fun erfoer mit Bekiendſkab med fam, 
fan gov fun mig igaar Commisſion at udforffe 
gans Tanker, og fan uden om at føle mig for hos 


* 


bom, crengenc⸗ Damen ——— behchere 


ham? 58550 — 299 748 

Dire Ah bor! Det var "RE Deres 
— Demi aflagde! Hvorledes lyder den? 
Grev Tillenh. Lorena betjente 
te Maſke meget indtagende” Taler med Haye | 
Fitte om hendes Forſtand/ —— — 
Oberſten. Gamle! Gawle! Gaa faar: vi 
kommer hiem maae du ſoie Anſtalt til at ffaffe 
og det Koſtbareſte og Bodſte der er at fade. — 
Jeg vil, jeg waae giere jeres Biyllup!h DO! 
der fPal gage til! der] der — — bie fun! 
bie fun! der falden ene Hoitid ſordrive den ans. 
den! og jeg er Brudens Fader! jeg fører dem 
"til Brudeſtammelen, flager hos dem, maar ræs 
ſten ſammenſeier de ſſielvende Hænder; ſeer de⸗ 
res GBlade, deres Henrykkelſe, glæder mig med 
dem, og, og (med afbrudt Senere: og værd 
med den — 

Baroneſſen. O! bedie Ontn Wi er end; 
nu langt fra Maafet 1, Tillad min Svoger at 
vedblive Fortællingen. | 

Oberſten. Head? bor Tingen en Hage! 

"AD! der mage vi bielpe. Brylluppet giver jeg 
ift mp paa, ingenlunde. — Bryllup mage vi 
have! Btehag ot blive ved, Hr Grever > . 
Grev Tillinh. Han talte endnu mere om 
den ubekiendte Dams men forfifrede mig til 
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— den — —— at ban 
aldrig vde x te en Dame . 
Oberſtinden. Singen Dame. Den ulhkſa⸗ 

lige Mand Ingen Dame! Fan vil GR ale 
driq givte ſig ja * 

Gr Tillenh. —9— Mori —9 Pen: Så i 
niedrbeR den Bag agte den ſorſte * bedſte Bon⸗ 
depige, der kommer fan imede“ 

Oberſtinden. Hoad! vol Bøfenfanfen: 
en Bondepige? Du) milde Gud! jeg er ſaa 
forſkrekket at jeg ſtielver over mit hele Legeme! 
Mei! nei! man magae iffe tillade at en Greve 
faa jafſfyelig mis allierer ſig. Familien mage 
underrettes derom. Den ſtakkels Familie! Jeg 
foreſtiller mig i Tankerne deres Altaration. Jeg 
var dedſens om jeg oplevede, flige med — af 

mine. 

Oberſten. Er du førtig 2; Videre: Hører 
Greve! videre, Selſomt nok fagtens en man 
maae dog here Mandens Grund ln "> 44 
Gr.Tillenh. Han har ingen anden * 
ve at vor: Tids Damer iffe behage ham, fore 
di de ere lutter Pynt og Mode, og derſore in⸗ 
gen Tid have tilsvers til at elſtke deres: aid og: 
| ren deres Born. F 

Oberſten. Der har vi det, Su ter: Sek 
inte beftandig mine Ord? Det er Knuden. Bliv 
lig & — S2 KAT Bi: 


* Fa SKAM ; 


fun ſaaledes ved af ſminke, pudre og pærfumere 


Ser, at ſpille, pudſe, narres og danſe den hes 
le Dag igiennem, Y ffal nok faae art fee hvad 
Følgen vil blive, Matur bliver Natur“ Man 
vil ſpadſere Jer forbie, opſoge den blandt Bon⸗ 
derne, og I vil blive nødt til enten at give jers 
re Dottre til lige ſaadaune Fautafter og Moves 
Duffer eller og J maae ſtifte Kloftere for at de pan 
Deres gamle Dage fan befynge jerres Daarffab. 


Oberſtinden. Bedſte Oberſt! De overdris 


ver det! 


Oberſten. Ya det lader fi ig nok overdrive 2 


Befræfter ikke Erfaring det 2 

Oberſtinden. Ulykken er nu dog iffe fFcet 
endnu! Gud vil vel oplyſe ham! 

Gr. Tillenh. Neppe. Greven handler efo 
ter Grundfærtninger. 

Baroneſſen. Lad De fun Tingen gaae fin 
. Gang, min Tante! Jeg haaber at forebygge 
Ulykken, og at ovlyfe Greven. 

Oberſtinden. Gud give det, thi det gier 
mig virfelig ondt for den ſtakkels Mand! Sli⸗ 
ge Misallianſer bringe aldrig Lykke og Velſignel⸗ 
fe, Man har Exempler nof derpaa! For mange 
War fiden givtede Grev Porſten en Kroekone, og 
to Aar Derefter revnede fans Mave Barou 
Helmfær levede ikke heller længe med fin Kioeb⸗ 
mands Datter! han døde af Tæring! Bedſte 


— 
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Give! gior ham dette kun begribeligt, en ſaa⸗ 
dan Ugudelighed tager aldrig en god Ende, 

Baroneſſen. Jeg har en herlig Plan til 
fans Omvendelſe! meu jeg behøver til at udføre 
Den, al Deres Hielp, den jeg ogſaa med Vis⸗ 
Hed lover mig! Grev Lehenhanſen har anmo⸗ 
"Det min Svoger, om at giore fig Selſfab paa 
Reiſen, paa hvilfen han vil oplede fig en Bonde: 
pige til Kone. 

Oberftinden (til Grev Tillenheid.) Giot 
for Guds Skyld ikke det! bland Dem ikke heri! 
De lægger Dem ud med heele Familien, og De 
fan dog ikke vide om diſſe ikke engang kunde væs 
re Dem til nogen Nytte. 

Baroneſſen. Hør fun, bedſte Tang! jeg 
haaber De vi billige alt. Svoger følger Gres 
vens bringer ham ſom af en Hendelſe til Onkels 
Gods, hvor vi imidlertid ogſaa ere ankomne. 
Jeg og De, bedſte Tante! og Onkel forklade 
os da ftrar form Bonder- De ere mine Forcl⸗ 
dre, jeg Deres Datter. Min Kammerjom frue 
fan foreftille Tieneſtepige. Vi tage i en Skyn⸗ 
ning en eller anden af Deres Bygninger der lige 
ner et Bondehuns, i Beboelſe , og vente der 
Greven og min Svoger. 
Oberſten. Poa min Siel iffe faa ilde uds 
teenkt! Den Gpøg giør jeg med! ha, ba, ha! 
Saa kommer der dog endnu. er Bryllup ud. af 


J vd — 
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Det! Han vil øre! Øifet Veed du hoad, Mi⸗ 
ece: jeg foreſtillet ſag en gammel Kerboral / en 
Invalid, thi jeg frngtæjeg ikke fan ganſke vig 
unde afiæggemit militære Veſen; og du Trutte! 
er Da Frue Korperalinde, har ſaaledes ogſaa en 
Caracteer i hoilken du ikke ſaa ganſte behovet a at 
aflægge din adelige ir 150 spontane 20, 

nOBerfiihden Alt vel ag godt af Kiers 
lighed til dig og for at rædde Greven fta ſas goſe⸗ 
lig en Unter: Alt mi Verden. Men jeg" beder 
Jer dog at overvele: om det! * —* ogſaa 
sa ſtikke fig for: en Dame, KS: te 


Sdeiſten * "SK hoad fire far Stifter 
da ogſaa Jeres, Moſt rader og Rgouter? Was 
ſerede ifte endnu igår Bønder og Benderpiger os 
forbie? og viifte du mig iffe Grevinde Pillien« 
ſtein end pdermere mafferet fom en Tiggerſke? 
"Hvile fritter fig ig bedſt, en Tiggerſte. eller en 
Bendepige? 


si Oberſtinden (gaar AES See fun, 
min: gode: Gamle! derſom jeg kun — — 


Oberſten (træder tilbage, ) > Du! Tre Seride 
fra Livet med din Kattte-kugt — — Stinker 
mig iffe endnu beſtandig den Kone ſom en leven⸗ 
de Biſamkat! Gaa ſaare vi kommer biem kioe 
jeg ud med dig i Dammene for åt dir fan fane den 
ſarale Syeng reent toet af dige? MER 


— 


Baroneſſen. Bedſte Onkel! forglene ig 
—* denne lalle Ttette vores: Reiſe. 
Oberſten Rigtig, Riece! Mu; jeg ge 
Åre færdig. gav Dem fus td, ſaa ſlal vi Wwort 
komme aſſted 
* Oberſtinden. Bera Sewt —* har 
* Tuſinde Betenkelighedern. Hvorledes — 
Oberſten. Dine; Betenkeligheder og Tvivl 
* vi ſnart hæve! kom fun nu! 9 Eflermid⸗ 
dag: vil du paradere ſom —— Korporajindes 
— Niece! 
Baroneſſen (ſom følger dem) Sebfe Toys 
te! De. kommer dog ſnart? Bl . 
Oberſtinden. J Oieblikket. Giet dig 
— * reiſeſardig! (hemmelig). og glem ike Smin⸗ 
ken. (Gager tilligemed Obet fie lys vre sad 
su: Baranefjen: Cr, De. hervendnu fiere Svo⸗ 
ger? Hurtig hen til Greven, lov ham at De 
vil felge med ham. Men paaſkyd Forretnin⸗ 
ger, og reis førft i Eſtermiddag, for at vi kan 
. have nogle Timer forud: Lad mig fce De gior 
Deres Sager godt. Paa Deres Rolle hviler 
ber Heele. 5 9 
Grev - NH dl re br ele med, faa 
maae jeg virkelig ogſag ferſt bringe, nogle vigtige 
Forretninger til Ende. Jeg vil aliſaa, for. ikke 
aublive opholde, ffrive til Greven og. udbede mig så 


hans Svar. É søg 7 se HED J ng y * 
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Baroneſſen. Ret vel, gane nu kun, pro. | 
pos, Ar. Sooger! jeg ſkal Fitte en til Lande⸗ 
byen, der fan fige Dem, hvor vi ere at finde. De 
gr dog vel bekiendt i Rullerup? 

Grev Tillenh. O ja! Men om nu Gre⸗ 
ven, førend vi kommer til Rullerup, finder en 
Pige der ftaaer Sam an? hvad gier vi faa? 

Baroneſſen. Det vilde være en fatal Stræg! 
Det maae vi fee at forefomme! — Det — Af 


der er iffe faa let Tid paa fmuffe Piger i vor 


Egn. Gade fun, ellers reifer Greven bort 
uden Dem, og faa var vores hele Plan kulkaſtet. 
Grev Tillenh. (kvſſer hendes Haand) Til 
bi fees igien, De venter dog paa Efterretning? 

Baroneſſen. Det forſtaaer fig! vi maae 
bog vide om De fi kkert kommer! 

Grev Tillennh. Vel! Kommer jeg ikke 
ſelv, faa ſkal jeg idet mindſie ſende Grevens Svar. 
(Gader) 


| 


8de Optrim 
Baroneſſen. Liſette. 
Baroneſſen. Liſette! Siferre! — | 
Liſette (fommer.) 


Baroneſſen. Vi var for i Trette! Nu? 
ar der godt igien? Blive vi ſammen? 





Cifette Eyſſer Hendes Haand.) O hiertelig 
gierne. Jeg havde dog alligevel maattet forlade 
Dem med Taarer. 

Baroneſſen. Gaa føynd fig Øg paf ind, vi 
reiſe om en halv Time til min Onkels Gods, 

Liſette. Strax Deres Naade: fra! Hoad 
befaler Deres Naade? 

Baroneffen. ” Ja der maae jeg fålv være paa 
Raad med. Vi behøve mangehaande Ting, 
hun mace ogſaa have en Kladning. Kom fun 
med i Garderobeu! ” Bi. have ingen Tid at 
ſpilde. (Skynder fig bort med kiſette) 


232 


sk. Da nd f Dit g· 
Kates SA eN andsip | 
ÆRE e Optrin 
Eohenhan — 

— — Berk.) tt YM433 


— Lohenhaufen Frands. SØ 


Front raden 
med , — —————— n KS uffe ste) 


"rt rn sk iii ke vundne sne rød 
"dg OP ignk sag Frandes 
NONE of manen > Sadne 
er ved jeg nu atter iffeat hiclpe mig, bvem | 
figer mig nn om Frakken er fimpel eller iffe 
ſimpel? Knapperne glimter gevaltig! jeg vil 
heller ikke ſporge mig for… (træder frem og hol⸗ 
der Frakken foran fig) naadige Herte! 
Gr. Lohenh. Nu? 
Frands. Cr denne Frotke ſimpel eller ei? 
Gr. Lohenh. Ti viſſe er Den det! i 
KFvands… Jeg Fan oltſaa pakke den ind? 
Gr. Lohenh. Rufja! troer du da, naar 
jeg reiſer paa Landet, jeg vil fee ud fom en Sko⸗ 
lemeſter? 
Frands. Meget vel naedige Herre! Mes 
get vel! | 
Gr. Lohenh (fom vedbliver et leſe, ef; 
tet en Pauſe.) En, herlig Pige! ganſtke efs 


— | 66 
fer min Smag! men desværre kun et Ideal! 
(kaſſer Bogen fortrædelig hen paa Border) hvad 
hielper det altſammen? jeg finder dog ingen der 
meener det reedelig med mig; der ſaa gauſke 
lever og er i mig; elſtker mig for min eqen fyld 
"Finder fin Lykke iĩ min Lykke, fin Forneielſe imin 
Fornoielſe; der. kun pynter fig forsat sattes mig, 
O jeg finder ingen ſaadan Piger! Der er alle 
ilhaabe allerede ſordervede ved Opdragelſen, ere 
mee ſtedeſen tomme Modedukker og de ſao, der 
endnu beſid de Fornuft, ere før ſnilde, for fornufti⸗ 
ge for en Mand — —Det bliver derved! jeg 
opſoger mig en flint, uſtyldig, ufordervet Bon⸗ 
depige, opdrager hende efter min Smag og efter 

hendes; lad fan Onkler og Tanter, Meveuer og 
Miecer larme faa meget de vil! hvad beryder jeg 
mig] derom! jeg er min egen Herre, —— 
nok, og behøver ikke at ſporge Deres Gout til 
Raads! — Navn mig blot et eeneſte til Enden 
lykkeligt Wgteſkab, viis mig et uforſtilt ømt 
WAgtepar, der efter tor Aars Agteſt ab endnu 
elſte hinanden, og jeg vil Da teve og vente ende 
mu langere, indtil jeg ogſaa finder ſaadan een 
Phoenir. Men jeg fover og venter forgiævee, 
til jeg endelig af futter Familiebigotterie, bli⸗ 
ver en gammel Peberſvend! — — Men hvor 
vil man ogſaa fordre Kierlighed, hvor ingen 
Kierlighed er lagt iil Grund ? ſielden bliver 
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Manden, endum ſteldnere Pigen ſpurgt til Raads, 
Foraldrene flutte Wgteſtobet, veie Fordeelene 


ſom Familien der ved fan tilfyde, underſoge 
Stamtræet", forfatre FEgreffabs;Contracten, og 
og fafte de gode Par, de maade nn elffe hinau⸗ 
Den eller ikke, ligefom Kanarie Fugle fammen i 
Hak. Om de nebbes eller plukke hinanden, der 
om. fpørger ingen! Men'ere derfor ogſaa de ftafs 
kels Slagteoffere at fortenke, om de ſtrebe at 
gieunembryde Gitteret, og at erholde deres Fris 
hed. Jeg vilde vel felv til Slutuingen bære 
mig ſaaledes ad] — — Mei jeg bliver min 
Beſſutning sroe! — — — Frands! 
Frands. Hvad befaler naadige Herre? 
Gr. Lohenh. Du er, troer jeg, født og op⸗ 
daget paa mit Gods! 
Frands. Ja naadige Flag: 
Gr. Lohenh. Sig mig engang — Det 
ge mu længe fiden jeg var der, ere Boenderpi⸗ 
gerne deri Egnen ſuukke? 
Frandé. Hille Knøe ! man finder her og 
Der fmuffe Anſigter! foren Færd runde fulde hvis 
be og røde ſom Lillier og. Pioner! Alting fas 
frie, faa naturlige ! ikke ſaaledes malede, pus 
drede, og fer og bag udftoppede ſom i Staden, 
Gr. Lohenh, (halv ved fig felv. ) Der har 
wan det! faa gar den dumme. Karl føler For. 
fkiellen, og ved at fætte Priis paa dem! (til 
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Frands) Nu, ber glceder mig! vi reiſer endnu & 
Dag herfra. Det glader mig! 

Frands. Tor jeg vil underſtaae mig at 
ſporge: hvorſor det forngier naadige Herren? 
Gr. Lohenh. Det ſkal du nok med Tiden 
fane at vide! JR 

Frands, Jeg vilde kun — — Bel veed 

jeg ikke, hvor naadige Herre ſigter hen med bet 
Sporgsmaal men derfom naadige Herre maa⸗ 
ffee — fom jeg nu vel mindſt fan formode af 
Dem! — Bønderne vil ret: glæde fig ved at 
fee Deres naadige Herſkab engang igien! — — 
men de Unge Knafe ere i denne Punfr fatal gros 
ver — — Enhver har nu faa fin Pige ſom 
fan har valgt fig til fin tilkommende Kone, eg 
kommer man nu der i hang Enemarker, bille 


Dod og frone hvor der vil vanke blage Hine! Mø- 


drene paſſe ogſaa paa. fom Katten paa Muſene⸗ 
og Deres fornemſte Ønffer er: at kunde fore de, 
res Døttre med Wre til Alteret, 

Gr. Lohenh. Et herligt ! et ſmukt HDuffe 
fom jeg Daglig felv vilde giere, derſom jeg var 
Fader, jeg troer endog Frands du tænfer —— 
— Derfom' du blot funde tænfe ſaadaut noget 
over mig, ſaa — 

Frands. Sud bevate os naadige Herre: jeg 
vilde fun — 

Gr. Lohenh. Mu vel, kom hid Frands, 
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derſom du vifte og kunde givte dig, og havde to 
Diger, den cene var fuld fFion, bviid og rød, 
men derhos en fattig ”dydig Bondepige. Den 
anden var. ſminket pudret, havde endnu andre 
Bveſeil men var riig og tillige en Ertzkoqveitel 
britten af diſſe Diger ville du vælge Fi J 
Fraͤuds. Stal jeg tale oprigtig, mes 
fom jeq følersdetg cu 
GreLohenh. Oprigtigt frien chi is vil 


here win fande Mening hy 


Frands. NMaadige Herre, eeg vide, uden 
at betenke mig vælge den Riige. 

Gr. Lohenh. Men fvorfore da ve 2 ru 

—— Focdi jeg ville tænfer af den 
** Sfiønfed fon jeg med min Kone ikke leve, 


—tfte friifergn ifte drikke, iiffen klede os, Tog for 


—* fiære Dyd borger ogſaa ingen os noget. 
GrrLohenh · 7 Dtutøvd> jeg vil forklare mig 
neiere! far der Tilſalde: at du ſelv bavde en til⸗ 
ſtreekkelig Formue, og faa gode Indkomſter, at 
du wel of anſtendig kunde — —* 
af dem vilde du da vælge ? —WR 
Frands. Endnu beſtandig den Riges 
GreLohenh. Faare⸗Heved 1 — 
Frands. Fordi jeg vilde stænfer fleere 
Penge er altiid bedre end mange Penge. 
Gr. Lohenh. Du ſage altſaa blot paa Pen⸗ 
gene! og naat du nu med Pengene ſik en Kone, 


— 
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der gi orde dig Biver fil et BOL der qvoalie 
og pinede dig, Blev dig utrde by 

Frands. Af naadige Herre naar matt "har 
Penge kan man KG avæleg eller pines, og hvad 
| Uttoffabet angadér Aſaa var der vel ſagtens ube⸗ 
bagelig nok, mén jeg tænfer i denue Pnnfr feng : 
med mangen naadig Herre, oq vilde altſaa ogſaa 
ſolge deres Skik. Jeg lod min Kone klamres, Fri 
ge og farafére med hvem bun vilde og gif til 
min ſmukke fattige Bondepige. 

Gr. Lohenh. Har jeg da ikle allerede: (age 
big , at den fattige Bondepige er dydig. 

Frands. Men veed da naadige — ng 
nt jeg. har Penge nok, og for) hob ke er * vore 
der alt tilfals 

Er. Lohenh Gaa! Slide * —— 
— ogſaa allerede anſtukken af den 
aſſkhelige Penge⸗ og —— pak fun ind! 
vore Siele harmonerer ikke! hos mig er det ſoſt 
beſlutten, jeg rerſer! jeg føger —66vlud⸗ 
ſelig medi ſynkende Stemme) Øg om jeg nu og⸗ 
faa blev bedraget! mr KME ** jeg i i dør 
mindſte —— mig! 

——— 


—* pr S2det Optrin.' j 
Kar Forrige. En Tiener. 7 
im ienerend, Baren Schonberg/ — 


fave den Wre at tale. ct Hieblik med naadig 
Herren, han ſiger, det er en Ting af Vig⸗ 
tighed. 

Gr. Lohenh. Senag Sdjønberg 2 
jeg kiender ham ikke! dog hovad fFader der, 
er han ikke vigtig for mig, faa er jeg der maa⸗ 
(fee for ham; — — (til Tieneren) Der (Fab 
være mig en re! (Tieneren aabner Døren.) 


abig Optrim 
Grev Lohenhauſen. Baron Schonberg. 
Frands. 


FSA AND (i det ban træder ind.) Her ce 
jeg da! Courage, ſtaae mig bie! (til: Greven) jeg 
beder om Forladelfe, em jeg ſom Ubekiendt mag- 
(Fee er Dem til Uleilighed! men mine Omſten⸗ 
digheder, min Stilling: funne jeg iffe tale afs 
lene med Dem? 

Gr. Lohenh. Frands; (vinfer med Hos 
vedet ad ham, at han ffal gaae bort) ſet Dem 
Hr. Baron!” | 

Baron Schonberg (ſor fig ſelv.) get 
hoflig! meget behagelig! 

Gr. Lohenh. Kan jeg i nogen Ting 'væs 
re Dem til Tieneſte, ſtal det være mig en ſand 
Glæde! 

Baronen (ſer fig ſelv.) Jeg har ham! 
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jeg Gar Gam; (bent) jeg elſfer fiden nogen Tid Bas 
roneſſe von Waldheim, elffer bende overordente 
lig, elffer hende au de la toute Eipresfion! jeg 
opdagede hente i Morgeg min Kierlighed, og 
fif et Svar der inter lader mig haabe. 

Grev Lohenh. "Jeg beklager Dem hierte⸗ 
lig, men Pal jeg maaſtee ber være Talsmand 
eller Megler, faa beder feg Dem forud, tilgiv 
mig, da jeg flet ikke kiender den Dame De taler 
om, 

Baronen * ſig ate. Aha! han 
er bange, fan nægter; han kiender hende (til Gre⸗ 
— * fader De Dem gierne gribe i Uſandheder 

Grev Lohenh. J Uſandhed? Veed De med 
hvem De taler? 

Baronen. Med min arrigfte, gruſomſte Fien⸗ 
de, med Grev Lohenhauſen! var De iffe kom— 
met, havde denne fordømte Omſtandighed få ikkerlig 
iffe mødt mig, jeg veder mit Liv paa, jeg 
var iffe faa ivpertinent blever afviiſt. 

Grev Lohenh. (ſmilende.) Faae De ofte 
flige Anfald? — ſtakkels Mand, jeg beflager 
Dig hiertelig! din Dame har et fort Auſvar, du 
har tabt Menueffers adleſte Gave, du har tabe 
din Forſtand. 

Baronen (for fig ſelv.) Hvor ban ſnoer fig, 
men jeg Pal nok fane * fas! til Sreven) 

T 
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OL endnu Har jeg min Forſtand, og. vil i det 
mindſie iffe tabe, den, førend jeg bar, hævnet 
mig paa min Medbeidler, Kan jeg ilke være " 
[nftelig, fhal han afte heller blive det | — — 
Kort og got Hr, Greve, De mage enten for 
"evig frafige Dem Baroneſſe Big ugers 
med mig paa Liv og Død. 

Grev Lohenh. Hvorledes 3 2 Hr B aron, 
De vilde — ; 

Baronen. Fa! ja! figaes paa Liv og Ded! 
Derved bliver det! - —9 

Grev. Lohenh. De tager aldeles. feil af 
mig , og qvæler den Medlidenhed jeg aftiid har 
havt med Fole af Deres Slag Jeg gientas 
ger det endnu eengang for Dem. Seg er gan—⸗ 
(Fe fremmet for den heele Ting, jeg har iffe 
den re at fiende Deres Baroneſſe; bar ingen 
Fordring paa hende, og vil heler iffe giere 
nogen i Fremtiden. Synes denne Erflæring 
Dem ikke tilſtrakkelig, vil De fremdeles ved: 
Blive at iale i denne Tone, ſaa maae jeg bede 
Dem at forlade mit Varelſe. 

Baronen. Meget vel (triumferende) vi kan, 
naar De ſaaledes vil have det, komme ud af det 
med det gode. De har ſiger De ingen Forz 
dring paa Baroneſſen; vil ingen have? got 
giv mig denne Erklaring ffrifslig! ſet Dem: 
jeg vil ſige Dem til, fun hurtig, hurtig! 
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Grev Lohenh. (Setter fig paa en Stoel ved 
et Bord og feer med Haanden under Kinden 
Baronen ſtivt i Øines) 

Baronen. Skriv! (ſetter fig Sa —* 
en dieterende Tone) Jeq underſkrevne gior hermed 
for alle vitterlig!(trakker fin Kaarde, eg ſſaar 

med Den paa Bordet) Skriv, figer jeg SEN 

Grev Lohenh, (reiſer / ſig langſom op.) Tile 
laver. De? (gener ind i et Sidevarelſe.) | 

Baronen (leende.) Jeg bar giort * 
ge, jeg troer han vil Fiule ſig. ; 3 

Grev: Lohenh. (Ckommer tilbage, ſlanger 

et Par Piſtoler paa Bordet, træffer ſin Kaar⸗ 
de og flager ligeledes med den paa Bordet.) 28 
hoad fFal jeg fFrive ? 
Baronen (ſarer ſammen.) — 
hvad De felv vil, — Naar der kuns er over⸗ 
eensſtemmende + Hovedſagen, kun at De — 
ſom De allerede felv har ſagt — aftreder Bas 
roneſſen til mig, faa er jeg forneiet! 

Grev Lohenh. Ikte andet en det? hvem, 
holder: De mig for min Herre! for en Klavigo? 
der: tar De meger fell! — De min Herre havs: 
de den utilgivelige Driſtighed, at anmode mig 
om at udftæde en faa ſfäammelig Revers ⸗ Vi 
»ifle engang ombytte Rollerne! fær un De Dem 
ned , og ſeriv hvad jeg dieterer Dem (tager Kagr⸗ 

; 74 PR i J—— 
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den og Piſtolen & Handerne) eller behager win 


Hetrre? 

Baronen. 9 De kiender mig iffe min 
Herre! jeg agter foi d” honette homme mit Liv 

iffe mere end en Haarnaal! 

"Grev Lohenh. Et Stif af Denne Kaare, 
meener jeg, vil heller ikke gigre mere onde”, end 
Stikket af en Haarnach! betragt Den kun engang, 
hvor herlig, hvor ſtien ſſebet! koſter blot tredi⸗ 
ve Guineer, og det ikke for Grebet , men for den 
blotte Klinges Skyld. 

Baronen. Vil De virkelig ſlages? 

Grev Lobenh. Paa Død og Liv! om De 
ikke fFriver hvad jeg dicterer Dem, jeg bor Gud 
free Taf lært at fægte, SF ti Aar beføgte jeg 
daglig Fagieſkoelen og blev endelig min Meſters 
Meſter 

Baronen. Ti Aar! — og jeg — jeg 
Har fun lært at Fegte i et Mar! 

Grev Lohenh. Det giør mig ondt, for jeg 
— fægter ſaa gierne med Meſtere! et Aar? faa er 
De desarmeret ſtrax. Lad og engang prove! 
fun ſor Spog! Trek — Nu! De vil dog velaldrig? 

Baronen. Jeg? jeg? o bevar og! (træffer) 

Grev Lohenh. Fald ud! Got! feer De, 
der parrerer jeg ſaaledes, tager Terſen! og Deres 
Kaarde er forloren! (disarmerer ham) ſaa bos 
rer Dem enten ſtrax igiennem eller jeg fætter Dem 


Kaarden ſaaledes pan Bryftet, og ſperger om n De 
"vil, ffrive2 (Hipper fam.) +: | 

fø Baronen (for ſig ſelv.) Der | er jeg. kom⸗ 

men ifeerd med den Urette. gan maae være en 
bed. Fegtmeſter / 

Grev Lohenh. Eller —2 De hellere 
| Paa Dilfoleré der! tag dennelleverer ham en Piſtol.) 
Baronen. Det er meget ſmukke Piftoler, 

Grev Lohenh⸗ Ya! de gage nok an. Jeg 
er en Elſter af gode Geværer.; ; og ſkyde! Herz 
ce! ffyde fan jeg med Dem — — paa Freds 

stive Skridt er enhver Fugt. i Ziugien min! 
Gia! jeg overbevife Dem derom 2 

Baronen. Rei nei! jeg bær. ikke windſte 
Batt (for, ſig ſelo.) Der er jeg kommen æret 
am Jeg moae ſege at drage mig ud af der med 
Wren! (til. Greven) Veed De hvad År, Greve, 
jeg feer. De har Hierte, dette fornøner mig, jeg 
xenuncerer Derfor: paa Reverſen, er tilfreds smed 
Deres Levte, og — — le Com · 
zet je ſuis le more! (vil gaae 

Grev. Lohenh. De er fag god by — 
De kommer ikke bort! (ukker Døren i Laas.) Vi 
ere nu ſikre fur ethoret Overfald. . Nu Hr Ras 
son! enten mage de flaneg med mig⸗ Notabene paa 
Lix eller Død, eller ogſaa de maae (Frives 

Baronen (for fig ſelo.) Lerenard eft pris (til 
* Men hvad vil De da jeg fFal ſkrive? 


ta 


E3 
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Grev Lohenh. Hvad jeg dieterer Dem. 

Baronen (for fig felv.) "Jeg har intet Valgt 
enten mane jeg lade mig giennembore eller jeg 
maae Fine! hvad er herved at giere? Unefois 
n'eſt Pas coutume (ſetter fig: ved Skriverbordet)) 
Behag Hr. Greve at Mitte keg vil —— om jeg 
Tan ſtrive 

Grev Lohenh — —— ej: Under føres 
—* forbinder * åger det "Head "5 — 
ef ⸗— 
Baronen. Moeget ei 
Grev Lohenh. Ja dét er nu ſaa —** 

min Maade dicterer videre) AE jeg fra dens 

Hi Dag ikke oſtere vil udſorbre nogen hvem det 
end maatte vidre, eller over ale nogen til Duel, 
rer af den Grund år Dueller med den ſtorſte Ret 
vere foͤtbudno ſaavel ved gudd omtnelige ſom menne · 
ſſelige Ler" og fetpligt tyjeg mig end videre: 
dat jeg ikke herefter i ringeſte Maade vil være * 
xrone ſſen Dchvad hæver f hane 

Baronen Mad! Al Bardueſſe en føriver * 
ikke en Tedel⸗ det maae faa gåne ſom der bil! bens 
ie ſraſiger jeg rng titel He; Grad! Aliug i 
erne kun ir Hende! BASA EA. 

Gren Eohenh Skriv eller De —— 

Bronen. Doe ſiger jo ſelb at Dueller mel 
Nor ſte Wert ere ſorbudne kend ved guddomelige 
ſom mennefelige Love! 
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eyes: bare Bar De ſreven men 
et jeg! Fort, hvad. hedder Baroneffen. 
Bordnen. Waldheim! 

Grev Lohenh Dicterer.) At jeg hereftet 
iffe i ringefte Maade vil være Boroneſſe Waid⸗ 
Heim til Beſocer med mine Kierligheds Erklarin⸗ 
ger — af jeg roelig og taalmodig vil finde mig 
i det, yten fur vælger mig eller en anden! 

Baronen, Er vi mtr fardig? | 

Grev henß Ja nu fin Deres. Navn! 
* Boronen (river, teifer fi ig) Ig anbe⸗ 
* rigt 

Gresv Lohenh. Bie dog lide! fot De dette 
Doenment kunde jeg nu vife til enhver, knnde end⸗ 
Øg lade Babn · ſſen leſe det: Mer deune Be⸗ 
Firmin vil jeg ſtianke Dem, jeg vilde fun 
overtyde Dem om at man” itke maae tale i flig 
en Font men en Mand hf mme Grund ſatminger, 
hvem Tom larmer og truer meget er let at ſkrainme. 
Eriver Papifet iffytter) Dør har De Difes Nevers 
tilbage,” ſant ompøggelijg ethvert Stytte af "Dén 
op, og ſtinde Loſſen fif at duellere engang igien 
komme over "Dim, faa nedſynk blot een af" dem, 
den Vil fiere Dem iſtedet for ét nen fldaende Puls 
ver og da mbe den btuſende Hidſtghed 

Baftoneh i" anfuld. veg takber Dem 
Monſiesr TYComte>" Boder De vil tilgive mig og 
om meldt ſkianke mig Deres Wen fab" 
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Grev Lohenh. Min Tilglbelſe bar Des met 
Venſtab far jeg endnu ikke tiene Dem, dog ffat 
jeg, fom om De var min Ven —— give Dem 
en god Lærdom. 

Boronen. Sans doute! 

Grev Lohenh. De er ſom det foder, vang 


il at udfordre enhver der ikke vil rette fig efter 


Fm 


Deres Gindi Dette giør De uden at befide 
Hierte og Mod, fordi det er lykkes Dem hos 


nogle endnu Frygtſomme. Holder De da; unge 


Mand ! en Duel for en ſaadan Ubetydelighed, og 
troer De at have Ret tilat kunde med Kaarden 
i Haanden infultere enhver ærlig Mands var 


Mg billigt, var det tilladelige; fsa var aft mig 


og Dit. en -politiff Drem og Fægtemefieren vores 
Lovgiver, Selv. endogfaa naar en Beffiænttet 
eller opbragte Mand beffiemmer Dem, vil Strom⸗ 


me af Blod fom De aftappe Deres Modſtander 


dog ikke aſtvette He eſticemmelſen, derſom De virke⸗ 
lig fortiente den, og fortiente De, ikke, ſaa har 
han jo ikke beſkiemmet Dem og De trænge. ikke 
til nogen Rensning; Er Par Duellantere fore⸗ 
kommer mig juft Jigefom hine Bonderdtange, 
hovorof den gene befmudfede den andens Treie; 
Da den førfte ikke godvillig vilde aftee Pletten, 
drog den Fornemede ham med Magt hen til en 
Dam, hvor de under Kampen og Bryden begge 
druknede. Søg i i Der mindſte duellerer ikke, og 
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forfearer mig mod enhver der med Mogt fordrer 
mig, ſom med en Stiemand der angriber mig. 
Folger de herefter diſſe Grundfætninger,. faa vil 
De i det ringefte aldrig blive beſkiemmet — — 
"tag mig ikke min Frihed ilde op, og fig mig nu 
ligeſaa oprigtig, hvorledes ev De kommen til at 
holde mig for Deres Medbeiler? 

Baronen. Odet er De! Maaffe De veed 
det iffe, men De er det dog. Sar De iffe 
paa alle tre Baller ofte heele Timer talt med en 
maſkeret venetianer Damet 

Grev. Lohenh. Ach er det Deres Baronefe2 
i Sandhed en fornuftig klog Kone! er hun tillige 
fmut? thi hun vilde, aldrig: lade svin fee ſit Mus 
fiat, aldrig fige mig hvem hun var! nu er hun 
ſmuk? SE RD 

Baronen (for åg TP 4 Det. mage jeg 
føre mig til Nytte (høit), ſmuk? — — — 
Smut er Boroneſſen flet. ikke. Hun har fmaae 
intetſtgende grage Øine en ſtor aaben Mund, 
en lifte Stump Maſe, er oderordenilig lopatet, 

———— Aql det: Monfrum maade 
"jeg feer kom Hr, Baron — følg mig hen. til-hens 
de, jeg. elffer alt Det am, er —— 
kom — 

Baronen. Detfan — deſomn De. — — 
derſom kun — — — Baroneſſen er ikke hiemme 
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hun et juſt nylig "fort J KE kommet fſetſt 


"ide EBA MEN MADE 

Glev Eohenh. Is fan! UEcer) tilſtaae det 
fine, De vilde blot kyſe mig ved” en far afs 
bitohikg 7 nu! nel det ſaudt? | 
Baronen. De hår ret — jeg måde figes 
faa got reent ud tilftaae det, Baron" er fru, 
meget fru og jeg e ſotloren, om De betever 
mig hende!” É 
Grev Lohenh. Siekiie title? ſeg nt 
Dem oprigtig, jeg prog biF artig Gert være * 
i Bie, —5* 

Baronen. O er det mueligt! mø tive] jeg 
* haabe/ ſaa var hun ĩ det windſte iffe ganffe 
akt "Fog" mio kg neg ph sen 

"Grev £obenh For mig fan De være re, 

ker , HEP rifter FSR DE dt Deres Ba: 
* i Beond effed: hodede mig ſerdeles vel, 
| * Her ud mine ſorlangſt udkaſtede Pla⸗ 
men et ere fee? —— æret bragte 
— ar ig fe. vi 7 
Baronen. Et eeee Tet, Eulde 
Biker eereeude lide en anden 3" 

Gleb Lohenhe Dette Trat vi” ubethden⸗ 
de for bort, kunt ikke for mig, jeg” habde juſt 
nylig beghndt en Samtale med hende, da e 
Officier dit ſorbie og roſte "hendes ſinukke Fod. 
Fra ml af blev den ud ſtratte Fod itke mere 
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brager tilbage, for af" enhver kunde fee og bes 
undre den; men heraf ſlutter jeg med Bisbed 
at den ſmukke Ubekiendte enten allerede er Ko⸗ 
fxvetie eller i det mindſte har Anlæg til) at bli— 
ve det, og en Kogqvette fan jeg iffe elffe * 
mindre tåge til min Kone. ul 


Baronen. O jeg taer bende. med alle ben⸗ | 
des Feil og er vderſt ihkkeig, ved at finde at. De 
ikke vil. være, min Medbeiler, lad mig hetfore 
56 AN lg eg —— talle Dem. ok 
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ugen —— Evige —— 6 
Pe min Haand og mir frivillige res: Ord? 
jeg elſter ikke deres Baroneſſe, og ſaa fande 
jeg et en ærlig Mand, Jeg vil og Fab eres 
bende. Er De nu fornøietd 12 77 


Baronen. Faldkommen — edermaade, 
jeg ſkal aldrig ſorglemme Dem kr og —* 
jeg engang faa" Inffelig at etholde Barone ſſens 
Haand, ſtal jeg tafte Dem ſom min Belgiere, 
min Beftier — — … Zillad nu blot — — 

ig (der bantes påa Deren 


Greb —5 Ach den er endnu * 
råd af. (aobuer Aøkkn) Hoem er inkl sk 


Fase avl 
U 
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Br Er 4de Optrin. 
ET Dee rande: * 

Frande En Tiener bra gte Denne Billet 
og venter. paa Soar. — 

Grev, Lobenh. (aſer for fig felv, endelig 
følgende. høit.) 78 vil De virkelig endnu at jeg 
ſtal ledſage Dem , faa tøv allene til i Cfrermide 
daq Ki. 3, da jeg faa har Bragt mine Ting i 
Rigtighed, og al med den ſterſte Fornoielſe 
øl ze Dem (ti Frands,) formeld min Compliment 
jeg venter Greven Klokken 3 og gløder wig 
fårdeles til hans Selſkab Frånds vil gear) hor 
dit fan nu kuns pakke Reftenind! 
ud grande. —*8* ———— fin eg ket 
—* Be. pi 

uGred Lobeng« De ſeet, jeg * nu patfe 
——— endun i Denne Eftermiddag ud pas 
Landet for der af opſege mig eu Brud 

;Baronen.…Gid De maatte finde den fmut- 

KØ og bedfte! De forticner det, jeg vil i ſee 
gt, £ live f forligt, igien med min Boaroneſſe. ER E ør 
jeg, vel ſige hende at De aldrig par tæenkt paa nes 
"gen Forbindelfe med hende2 | 

"Grev-Lobenb. Det jun ikke; thi det bilde 
røbe en utilgivelig Forfængelighed fra min Side: 
men DE PART jø underrette hende! om minBorte 
reife, mir Wrende paa Landet. Jeg fkan ſee De on⸗ 

ſter De allerede var hos bende, vil derfore an⸗ 
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befale. Jeg haaber bog engang endnu at ſee 
Dem, og hvis dette fan gisre Dem Inffelig, 
Yrm i Arm med Deres Baroneſſe. Min År: 
Baron tenk paa det iturevne Popiie. og ifær 
paa den ſmukke Fod! Jeg frygter, jeg frygter 


den vil alligevel volde Dem Fortradeligheder nok. 


Baronen. Je süis votre tres humble Ser. 
viteur (gaaer, 
(Grev Bøfenfaufen følger * * 


"ste Optrin. 
(Frands. allene.) 

Frands (luffer den tilpakkede Koffert i, og 
ſetter fa paa den.) Nu er jeg da, færdig c(xreiſer 
fig) altſaa igien afſted, for at oplede en Kone, 
Den vil vi fnart finde! hun fFal iffe være riig.« 
Der gives. fattige, nok. Hun ffal være fmuf 2 
Det vil holde noget haardere, thi de ſmukke 
Anſigter vil ikke meere lykkes ſaa got fom tilforn. 
Der intræffe heſtandig ſlette Aaringer! — — 
Hun fFal være from og, dydig? ei lærd, der 
ſtoger vi. Thi Fromhed og Dyd er nu om⸗ 
ſtunder reent kommen af Mode. Mau fa⸗ 
Driqverer dem ikke længer, da ingen meere vil 
” Riøbe dem! — — Hun fkal have en ſmuk 
" Fod, og tog iffe pderA Lyſt til at viifeden ſmuk⸗ 
fe Fod (grunder, ryſter med Hovcdet)O fandan 
cen ſinder vi aldrig: (gaaer) 
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da 


Tredie Optoaqg. 


(En landlig Ezn. Paa Høire nogle Bøgerræer Bvoruu: 
der en Gresbenk. Paa Venſtre ct Bondehuus. J Dags 
— endeel af ——— 


Fi: Iſte Optrin. 
— Waldheim. Liſette 


(begge kladt ſom Benderpiger. Baroneſſen ſtaoer 
ved en Bøg og er juſt beſfigftiget med at ſtare fit 
Mavni ſamme. Liſette kommer fra den anden Ci: 
de ned af en lille Hoi.) 


Baroneſſen —* at fade ik ig forftyree,) 


eer du endun ingen?” 

—— Gaa vidt og brød Veien er, ikke een 
enefte Vogn , ikke engang ſaameget ſom en Fod⸗ 
gienger. 

Baroneſſen. Hvor fon de vel blive af? 
Den er dog nu allerede halv '5 og Klokken 4 lovs 
fe min Svoger at være her. 

Liſette. Om de nu fanffee flet ikke folier? 

Baroneſſen. O de kommer ſikkert! 

Liſette (ſom betragter Baroneſſens Arbeide.) 
Om Forladelſe Deres Naade, hvad ffal dette 
betyde? | | 
Baroneſſen. Navbne! ” Tidsfordriv ! 
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Liſette. Intet ander? Sachien de ud⸗ 
ſkaarne Bogſtaver) — H. k — 

Baroneſſen (modet Smiil.) K: Kieuder 
du nu iffe længer Bogſtaver? Cr. det. sædet 
ikke et L! | j 

Liſette. Rigtig en LL) mu — jeg det, 
Hentick eller Hans Lohenhaufen! ikke fao-? 

Baroneſſen. Kanſtee bar du giettet Ære 

Liſette. Og boad er faa det gg kommer 
efter? Et F ſynes mig? 

Baroneſſen. Et 17 Cr det ie et I? 

Liſette. Jen kanikke faa vel komme til Ret⸗ 
te med de latinſte Bogſiaber; ; Det ſtal alſag ve⸗ 
re Deres Naades Navn, Julie Moalebenß 
ikke fandt: 

Baͤroneſſen. Hvor du dog er tog —2* 
ver ved med fit Arbeide 

Liſette. Og jeg. fEulde fer face og; fee til 
" (tager.en, Kniv op af Lommen) jeg vil. ogſaa fors 
evige mit Navn! i 

Baroneſſen. Ere Oukel og: Tante endnu 
iffe færdige? … de udd | 

Liſette. O bevar os! det blver de uok ikke 
ben halv Time endnu. Dem naadige Tante fan 
ikke komme tilrette med ſin Forkladning. Snart 
"er dette, ſnart hiint heude ikke tilbas — og År; 
Oberſten vil abfojut have en Bleſſur paa Foden, 
"og fan iffe komme tigsigsiumed. at halte! 
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Baroneſſen. Kommer de ikke fan måne hun⸗ 

hente dem. (Er færdig” Blaſer paa Zinger. 
ne.) Jeg har med diſſe Borneſtreger faaet Babs 
fer paa Fiugerne. (Betragter — —* 
jeg er færdigt | | 

Liſette. Jeg ogſaa! 

Baroneſſen (gaaer hen til hende 7 Du 5 
fan L-S,2 Altſaa Liſette Schonin! 

£ifette. Rigtig Deres Naade! 

Baroneſſen. Su? hendes Kierreſtes Navn? 

Liſette. Min Kierreſtes? Hvor fætter jeg 
det, oven eller nedenunder? | 

Baroneſſen. Nedenunder! Fruentimmer⸗ 
ne tilkommer Forrangen. 

Liſette. Aitſaa nedenunder? — Men Des 
ves Naade! jeg har ingen Kierreſte! 

Baroneſſen. Ingen Kietreſte? — En 
Pige i hendes Alder ingen Kierreſte? 

Liſette. Forrige Aar havde jeg nu ſagtens 
en, men fan blev mig uiroe, og ſiden den Tid 
fan jeg iffe beflutte mig til at vælge en anden, 
fordi jeg troer at værefuldfommen overbeviiſt om, 
at han om fort eller lang Tid ſom Kierreſte eller 
Mand igien vilde blive mig utroe. 

Baroneſſen cmed et Suk.) Du far maa⸗ 
(Pee Ret! — Kom bid Liferte (betragter hende) 
denne Bondedragt klader dig ikke ilde! 

Liſette. Finder Deres Naade virkellg der? 
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Naar jeg nu og da flæntrede ben paa Redouten 
… faa traf det fig immer, at jeg havde en Bonde⸗ 
maſke pan, og da hørte jeg dem tidt ſige, det 
er ret en ſmuk lille Bondepige. 


Baroneſſen. "De havde iffe Uret. Seulde VA 


; Grevens Dine førft falde paa hende, og ikke læge 
ge Mærfe til mig, me lad mig fee hun er fore 
nuftig! 


—— Det fan De være —— for⸗ 
Deres Naade! jeg ffal nok vide at undgaae ham⸗ | 
"og fhulde han desuagtet faae fat paa mig, faa Pal 
vares Samtale iffe vare lenge. (Bær fig ad 
fom en Bondepige.) Nei ſee, fan han dog ik⸗ 
fe bare fig. Skyt fig felv, figer jeg, eller jeg. 
ſtal falde paa Michel. Er det faaledes rigtige 

Baroneſſen. Fuldkommen. 

Liſette. Men naadige Frue, det. falder mig 
nu juſt ind: De har pan Ballet talt heele Tis 
mer med den naadige Greve, vil han ikke kun⸗ 
de fiende Dem paa Stemmen ? f 


Baroneſſen. Ah hvor frulde det være 
mueligt. Jeg talte ftedfe med fam under Bal⸗ 
"lets Tummel, for det meſte ſagte, beſtandig 
maſkeret, og nu vil jeg desuden fee at forandre 
min Stemme noget ſom Bondepige. 


396 | 
2bet Optog | 
De Forrige. Oberſten (form en gammel In⸗ 
valid.) Oberſtinden (Flæde fomen Bondekone) 


Oberſten (haltende,) Nu Niece! gb 
ſynes De om mig? 

Baroneſſen. O fortreffelig! 94 De naa⸗ 
Dige Tante! De fan” aldrig troe hvor herlige 
Denne Dragt klader Dem. For Himlens Skyld 
Deer jo ſaa væver, ſaa ſmuk fom en ung Pige! 

Oberſtinden. Meener du Niece, meener 
du det? Jeg kroer felv denne Paakladning 
lader mig vet vel! ; 

Oberften. Apropos, at vi iffe fFal lem vt 
me det. Vigtigſte, De kommer allerede. | 

Baroneſſen. Kommer de? O hvor mic 

Hierte banker. De har ret Forterne: mig, | 
bedſte Onkel! de kommer altſag? 
Oberſten. Ja Barn! Som vi gif her 
ud, fiørte juſt Vognen ned af Bakken. Nu Nice 
ce! maae De bringe alting i Orden,” jeg veed 
iffe hvad her er at giore, De er Feldmarſchal 
ogq maae da rangere Deres Korps. 

Baroneſſen. Meget vel! — Derſom jeg 
fun vidfte hvordan — at de dog ogfaa ſkulde kom⸗ 
me ſaa ſnart! De bedſte Onkel! maae for deg 
ſorſte gane ind i Huuſet, mage ikke lade fig fee, 
srend De bliver kaldet, ſaa maae De komme 
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frem, hilſe paa de Fremmede, være venlig, 


hoflig, og fulde Greven paa cen. elleve anden 


Maade anholde hos Dem om mig — — 
Oberſten. Gaa flader jeg til, og beinger 


Givtermaalet paa Stedet i Rigtighed. 


Baroneſſen. Nei gier for alting iffe det; 
Det vilde jo iffe være naturlig, De mage i 
Forſtningen ſege ar. ſnakke Greven af med der, ; 
maae foreftille ham at en Bondepige pafjer fi ig 
iffe for en Greve! 

Oberſten. Vel nok! Jeg fkal — tale 
fam til, han ſtal falde i Forundring, jeg (Pal 


Hlæfe fam Loven og Profeterne? — Men hvad 
AFal jeg fan fiden giøre? 


Baͤrboneſſen. IJm! Vil Greven ikke 
lade ſig overtale ſaa gier De endelig Deres Sam⸗ 
tykke. 
Oberſtinden. Og Rieee! hoad ſtal da jeg 


giore? 


Baroneſſen⸗ Som Moder omtrent des 
ſamme! 
Oberſtinden. Men nu vil jeg dog indtil 


videre gane ind i Huſet, for feer du Niece! jeg 


kunde uden mit Bidende og Villie være dig 


Oberſten. Hvorledes det? —* 
5—— J mu! Niece e ſiger at denne 
| MU 2 


— 





Dragt klader mig fon allerkiereſte, og derſom 
Greven juſt ikke ſage ſaa meget pan Ungdom, og | 
maaffee giorde mig en Kierligheds Erklaring! — 
Oberſten. Ha, ha, ha! Intet er dog 
værre end Yndbifdninger or Ubekymret Gam⸗ 
le! Greven har endnu fin Forſtand og ſaalange 
Gar du intet at befrygte. Du fan troe mig Trut⸗ 
te! tog jeg mig ikke af din, fag var du forloren! 
Gage og vær ingen Toſſe — og gier mig ikke 
vred, jeg har nu vigtigere Ting at beſtille. Ryk 
frem alle ſammen, jeg har ingen Troe til den" 
qvindelige Forfængelighed! Jeg mace mynſtre 
Jer! Marſcher engang op for mig! jeg wage 
fee om Damen ingenſteds kikker igiennem, Paa— 
tager. Jer Jeres Karakter , ſtiller Jer an ſom 
Bønder! Brave! bravo! og Niece gier det færs 
Deles godt! fee fun hvor hun fætter” Federne ind» 
ad, hvor hun feer ned ſor ſig! Hille Bomber 
og —— den Ting maae jeg. lide. Greven 
er om én Hals, færdig er pan, ved ſerſte Dies 
faft forloren! Jeg er en gammel Karl, — 
Men det bliver mig felv ganſke varme her oms 
kring (viifer paa Hiertet.) Holdt! et Ord! 
Feler paa hendes Klæder,) . Mu der har vi der, I 
du lugter jo fom cen livagtig Popporikrukke. Den 
fordømte Natutlugt vil forderve aft! Bern! vil 
D, man ikke ſkal kiende Jer, ſaamaae J gåae et 


* 
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War gange op og ned i Koeftafden! ellers lugter 

man Damen paa fi Sfridt! i 
Baroneſſen. Sa der, feifede fun, Seer 

—*— itte denne Blomſterkoſt lugter ſaa godt! 


3die Optrin. 
De Forrige. En Tiener. 


Tieneren. De Fremmede! tage Veien lige 
her hid. Gaaer bort til den anden Side,) 

Baroneſſen. De kommer! Nu fun beds 
* Tante! kiereſte Onkel! hurtig herind. Liſet⸗ 

Liſette! Spinderokken! 

(Oberſten og —— gaaer bort og ind i 
Huſet.) 


dreier omkring, men fan iffe rigtig komme af. 


fled med det.) Liferte! for Guds Skyld, jeg 


kan ikke faae det til at gaae! 
. Liſette. Bliv fun ved at dreie, Deres Naa⸗ 
de! faa gager det nok! 

Baroneſſen. Vi made være i Samtale 
ſammen! faa tal noget eller Syng en Viſe. Naaer 
jeg fager mit Veir igien, faa fonget jeg med, 
Liſette (fynger) Endnu har vi Sommer 
o. ſ. v. 

Baroneſſen. Holdt op igien Liſette! hun 


Baroneſſen … (fætter fig til Spinderoffens 


J —— 1 


ſynger ſor get; —— cunde five — par ( 


hende. 


Lifette. Bie Deres Maade! jeg vil heller | 
fette mig baglænde, (fetter fig bag Baroneffen. 

Oberften  (iffer ud af Døtren,) Enur dl å 
iffe kommen, at De veed der Niece! jeg hedder 
Hang, min gamle Giedffe og De Gidfe! ; 

Oberftinden (ligeledes ud of Dørren.) i 
Jeg fan og vil iffe hedde Giedſkfe!! 

Oberſten. Giedffe! Giedſke! derved bli⸗ 
ver det, (lukker Døren til.) 

Liſette (ſeer hen til venſtre Gide.) Der 
kommer de, Rigtig! det er dem, de tre tre, den 
ene eve ſikkert en Tiener ! 


— ade Optrin. ÅR 
De Forrige. " Grev Lohenhauſen. Grev 
Tillenheid. Frands. 


Grev Lohenh. Her maae de være, ber 
fra kom Stemmen! : I 

Srev Tillenh. " Rigtig der ſider jo et Par 
Nymfer! 

Grev Lohenh. Et Par allerkierreſie Bern! 
Bi maae giore Bekiendtſkab! ice iffe Greve 
hvem ved om ikke cen af dem engang fan bliv 
Grevinde Lohenhauſen! | 
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Greb Tillenh. Til boltet fab 08 gane ner⸗ 
mere, at jeg dog fan faae at vide hvisten af Dens 
der ſkal blive den lykkelige? 

Grev Lohenh. (nærmer fig.? God Aften 
ſmukke Bern? 

Baroneſſen og Liſette. (Springer ſoiſkrak⸗ 
ket op og giver et Skrig fra ſi fig.) ! 

Baroneſſen. O! Blev. jeg ikkeſaa bange! | 

Grev Lohenh. Og Hvor over da mit 

Barn ? | RES 78 
| Baroneffen. Ihnu! ihnu! over Dem 
min Here? 1 | BUN 
Grev Lohenh. Cr vida faa frygtelige 2 

Baroneſſen. Det ikke; men her kommer 
fielden ſtore Herrer, og faa bliver vi altid. fag 
bange naar vi faner en at fee, 

Grev Lohenh. Hvem af jer toe var det, 
… ber før fang faa ſmukt? 

Baroneſſen (oiſer pad Liſette) hende der ! 

Grev Lohenh. (til Liſette.) Du fanger altſaa 
ſmukt! 

Liſette (ſtedt. Det fan vel være ham lis 
gemeget! 

Grev Sobeni: Stille Barn! hvorfor fan 
vred? 

Baroneſſen. Fordi Michel hat befalet hen⸗ 
De den, : 


* 


J 9 — — 
Grev vehenß Bl HlN er den Mis 
chel? 


Baroheſſen MG Naboes Karl har nu — 
toe Aar veret Kiærefte med hende og nn fkoal ve, 
om. det er Guds Billie, fammen til Mortensdag 2 

Grev Lohenh. Sammen? Aftfaaen Brud? 
(til Baroneſſen) Men dig bar dog ingen Poe 
forbudt at fee milde ? 

Barontſſen (med forfile Eenfoldighed) 
Nei mig ikke! 

Er. Lohenh. Bi fan altſaa tale lidt fans 
men 

Baroneſſen. Hvorfor ikke? Enhver har 
jo Friehed til at tale! 

Grev Lohenh. Hvad er dit BMavn? 

Baroneſſen. Side? 

Grev Lohenh. Lever dine Forældre endnu? 

Baroneſſen. Ja min Fader boer i dette 
Huus — han vård lang Tid Soldat, har 
bhugget mauge — mange Hoveder af — men nu 
gr han en Bonde. 

Grev Lohenh. Det tilftaace jeg; og 8 hvad å 
fager da du dig for? ] 

Baroneſſen. Alle Slags! nu fpinder jeg! 
min Moder far ſagt: det var paa Tiden at tæne 
fe paa Brudeſengen. Jeg fpinder ber til Lag⸗ 
nerne og til Vinter ſkal vi rive Fier, 

Grev Lohenh. Og faa? — 
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Baroneſſen. Saa? ja nu! faa lægger vi 
det hen til det Pal bruges? 
Grev Lohenh. Vil du fart bruge Det 2 
Baroneffen, Am! Hvad var det De 
ſagde? 
Grev Lohenh. Om tu ſaart vil bruge 
det, 
Bearoneſen. Herren vilde vel gierne vide 
det? 
Grev Lohenh. Det forftaaer fig! — 
Baroneſſen. Og jun derfor fral han nu 
iffe vide der!" | 
Grev Lohenh. Og hvorfor da iffe? — 
Baroneſſen. " Fordi ce Mandfolk ikke Pal 
være unsgierrig. . : 
rev Loheih. (til Grev Tillenheid.) See 
fun Greve fee! bvilfen fimpel raae Enfoldighed, .: 
og dog tillige ſaa naiv! — — Reber ikke dets 
te Svar den herligſte naturlige Vittighed? 
Glrev Tillenh. Rigtig Greve! rigtig! 
Grev Lohenh. Og betragt agang Pigen! 
betraat hende med fritriffe Øine! fee fun hvor 
megen naturlig Anſtand bun vifer! meere end man⸗ 
genen Froken der i fleere Aar har været under Gou⸗ 
vernantes Hænder! fcly Lyten af hendes Stem⸗ 
me treffer mit Hierte! den har megen Lighed 
med Damen vi talte om i Morges ! 
Grev Thillenh. Det er dog nok fun Ind⸗ 


Bilbning. — Men — Kar ben ede hvor 
intilbeens! 

Grev Lohenh. J utvungen? 
— — lin er ogſaa ſmuk, hendes Anſigts 
Trak ere regulaire, og hendes Øine meget 
ſigende! jeg maae være neiere bekindt wed hen⸗ 
Be, — — Du har altſaa ingen Kicereſte? 

Baroneſſen. Mei! de kienne raſke Kuo⸗ 
fe gaae nu alle til Soldaterne, og de fingge og 
krumme vil jeg ikke have! , g 

Grev Lohenh. Gaa fan du jo tage en 
Soldat! 

VBaroneſſen. Ma) Gan Fik allerede Tops 
pce, og en ſom sne Toppee, er ikke min Lige⸗ 
mane: ! sg 
"Grev Lohenh. Hvor gammel ev du vel 
wit Garn? 

Baroneſſen. Netop faa —— ſom Hans Pe⸗ 
derſens Karen, vi ere fødte paa en Dag! i 

Grev Lohenh. Ja vel nok! men jeg kien⸗ 
der ikke Kadre, hvor gammel er vel hun? 

Baroneſſen. Juſt ſaa gammel 3 vores 
N Hnusder! så 

Greo Lohenh. Nu og denne? 
Baroneſſen Sa nu, denne er juſt fag 
gammel ſom jeg. Jeg, Saren, og Huusde⸗ 
ren ere lige gamle! * 


— 


815 
Grev Lohenh. (til Grev Tiffendheib,) Veed 


Dø nu hvor gammel. hun er? 

Grev Tillenh. (leende). Mei! | 
— Grev Lohenh. Jeg iffe heller! — — 
Sidſe! (tageren Pengepung op) kom engang bid! 
Coiſer hende en Ducat) feer du hvor den glim⸗ 
rer? 

Baroneſſen. Ci! det er kionne Penge! 
(ſpringer til og feler paa Pungen) og der erdnu 
mange! mange! 

Greb Lohenh. Ja, mit Barn! 

Baroneſſen. Hvad kaldes vel diſſe Penge? 

Grev Lohenh. Det er Ducater. 

Baroneſſen. Docater? Docater! (klap⸗ 
per i Henderne meget glad) Ci! deg er ſmukke 
Docater! 

Grev Lohenh. Ja! ja! og ſeer du! — 
— held engang Haanden op! (Baroneſſen hol⸗ 
ſin Haand ben) een! to, tre! (teller hende dem 
t-Haanden) dem forærer jeg vig til en nye Klæde 
ning! 

Baroneſſen (boppende.) Gil en nye Klad⸗ 
ning — — men gode Herre hold han nu ogs 
faa Haanden op! (Grev Apbenhanfen holder 
Haanden hen) een! fo! tre! dem giver jeg Her⸗ 
ven tilbage! 

Grev Lohenh. — det bedſte Sitſe? 

Baroneſſen. Min Moder har ſagt, en fif; 
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felig Pige mnag intet modtage, faa befever fun 
intet at give. — 
Grev Lohenh. Der far din Moder ſagt? 
(for fig frlv ) hvilken herlig Lærdom! 
—— Barnneffen (ganſke enfoldig.) Ja! ja! 
det har hun ſagt, hun far endnu fagt mig mes 
get mere! vil Herren høre det, åg: vil jeg for⸗ 
trælle fam der igien, ) 
Grev Lohenh. ——— fortæl. 
Baroneſſen. Min Moder har ſagt, der 
var viſſe fore, ſtore Herrer i Byen, ſom reifte 
nit og da paa Landet, og beføgte de ſmukke Bon⸗ 
. Derpiger, | 
Grev Lohenh. Gaa! — — — —— 
Baroneſſen. Ja! ja! tro der fun! der er 
uilſorladelig fande ! jeg Fall fortælle ham videre! 
men hvor var det vi flap? jarigtig! og beſegte 
ſmukke Bonderpiger, viifte dem en ſtoer, ſtoer, 
Pung fuld af Penge, og forlangte et Kys, de 
enfoldige Piger troede de ſfulde faae Pengene , 
og gav godvilligen Syffet , — — Der i var 
yu juft intet onde, thi er Sys i Wre fan ingen 
vanære! ikke fandt? 
Grev Lohenh. Rigtig Barn! rigtig! 
Baroneſſen. Ja bie Gar fun, de arme 
Piger fFulle dog ikke have giver Kyſſet, thi fags 
De min Moder, naar Herrerne havde Kyſſet faa 
forlange de beſtandig meere, meere, meere af Pis 
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gerne, oo Pigerne give beſtandig meere, meere, 


mecre, for at fane Pengene! til ſieſt har Pigen 


iffe meere atgivr.og Herren tager Pengene leen⸗ 
de tilbage, reiſer bort og lader. Pigerne ſidde i 
— hvad ſynes De om de? 


"Grev Lohenh. Slet! affkyeligt! ſaadan 


en Maud kunde jeg hade og afſſye! 

Baroneſſen. "Jeg ogſaa! jeg ogſaa! fæg 
Mærfe til det Herre, og bedrag han aldrig faa. 
dan en ſtakkels Pige! jeg made alletider græde, 
naar. jeg tænfer paa Fogedens Birte ØE bens 
de gif det ogſaa ſaadan. 

Grev Lohenh. (feer emt og længfetfafot paa 
paa hende) Cet Ophold. ) 

Baroneſſen  (leer) Herren mane ikke ſee 
ſaa ſtiſt paa De ſtirrer jo paa mig, 
for, — —— 


Grev 5 O qudommelige Pige⸗ ceil 


omfavne hende). Engel! — — 
Baroneſſen. (fkriger.) Ih nu da! hvad 
feiler Bem ? — —J 
Grev Lohenh (vender fig til Grev Tillen⸗ 
heid.) Oreve ! jeg er dvervunden. Cnonn meere! 
jeg er benryft! O denne Pige! venne Maivis 


tet 1 denne uffyldsfulde ]! guddommelig uefrerfige… 


nelige Enſoldighed! dette gode ubeſmittede ree⸗ 
delige Hierte! O Greve I jeg — jeg føler mig faa 
vel! faa falig! ſaa! — jeg er — — jeg er — 
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— o hvem forffarer mig min Tilſtand! bvem 
kan beffrive hvad jeg føler 2. 

Grev Tillenh. Greve! Greve! De forærs 
mer ! 

Grev Eohenh. — det Svermerie, faner 
Gværmerie Salighed! fag er den Vellyſt! Ben! 
jeg taffer Dem tufinde Gange! ved Dem lærte 
jeg at kiende deune Engel! jeg føler, jeg elffer ! 
— 0 nei! jeg tilbeder Pigen! hvor er en Das 
ane, Der figner hende! — jeg giorde ret i at jeg 
ülede ud paa Lander, kun der endnu findes Uſtyl⸗ 
dighed og Dyd! Pige! dyrebare Sidfel 

Baroneſſen. Hvad feiler Dem gode Herre 2 

GrevLohenh. O meget! overmaade meget! 
Det ſtaaer i din Haand dt giøre mig til den ſyk⸗ 
keligſte Dodelige! vær oprigtig Sidſe! tal frit 
og aabent , lad dit Anſigt ikke lyve! tal! kun⸗ 
De Du elffe mig, kunde du. vel være mig god? 

Baroneſſen. O jeger alle gode Menneſter 
god! elſker dem alle gierne! 

Grev Lohenh. Bille du vel Have mig til 
din Mand 2 

Baroneſſen. Til Mand ? (feer) fif min 
Mand? i, 

Grev Lohenh. Lee ikke gode Barn! lee ik⸗ 
fe | fee jeg taler alvorlig „oprigtig med dig! dale 
mig nu ogſaa ſaaledes! 
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Beroneſſen Sår! fan gige mig ganſte 
angeſt og bange! - 

Grev Lohenh. Jeg beder, feg befværger 
dig! gode Sidfe I beſvar mit Sporgomaal! 
ffiønne, elſkelige, dyrebare Pige, fvar! HR 

Baroneſſen. Herren fan rer vaffert bede! 
bi bi pi! 

Grev Lohenh. O vel mig! om min Bon 
røver dit Hierte! nu Sidſe! (tager hendes Haandy 
vil du givte dig med mig? 


Baroneſſen. Det veed jeg 
* er da Herren? 

Grev Lohenh. Jeg? fee, jeg vil ikke delge no, 
get for dig, vil fige dig alt oprigtig, for at duli, 
ge faa oprigtig fan fvare mig! Jeg er Greg 
Lohenhauſen, er tig, har ſtoer Formue , og 
vil hiertelig gierne deele alt wed dig, naar dy 
"Fun vil celffe mig, fun vil blive min Kong? 


Baroneſſen. Naadige Herre; ſporg De 
nu ogſaa mig engang, hvem jeg er? 


Grev Lohenh. Ogſaa det, un, bven er 
du: ; 


Baroneſſen. Jeg er en fattig Bondepi⸗ 
ge, hedder flet og vet Sidſe! har ingen Pens 
uge, ingeh Formue, inter uden et ærlige Navn, 
og nu rime De engang min Stand og "Deres 
Siand, Deres dormue og min Formue fam 
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men, ſaa vil De Fetv finde Svaret pan Deres 
Spergsmaal. 

Grev Lohenh. O er der intet andet i Vei⸗ 
en, er det kuns Stand og Formue Der afføræfe 
fer dig, faa se du min Pige, evig min: jeg 
giør dig til Grevinde, giver Dig mine Penge, 
og du giver mig Dit ædle, blide, udfordærvede 
Hierte! det er Million Gange meere vært en 
biint. 

Baroneſſen. O nei! * ſporg mig dog 
iffe meere, jeg fan vir?elig ikke fvare, 

Grev Lohenh. Saa tillad mig idet minde 
fie at tale med din Foder, eg Moder, og om 
diſſe ſamtykker — fig? hvad ville du faa giere? 

Baroneſſen. Ih! if! nu! (uvillig) De se 
Dog ret en Plage s Mand: 

"Grev Lohenh. Jeg vil troe det! —— 
flipper dig ikke; 

Baroneſſen.  Jea! jeg fan umueligt fige 
- Det, De £an ja ſelv tænfe — jeg vilde ſige. 

Grev Lohenh. O hulde! gaaer, qgaae! kald 
dine Foraldre jeg vil vide min Skieebne; men 
fee ferft endnu engang venligt tilmig, nu fee mig 
dog i Øinene! 

Baroneſſen. Jeg fan ikke! jeg frygtes 
jeg har allerede feet fordybe der ind (feber bort, raa⸗ 
ber) Fader! Fader (ganer,) 
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Ste Optrin. 
Grev Lohenheeſn Grev Tillenheid. 
Liſette. Frands. 


Gr. Tillenh. (for fig felv,) Sopillet er vundet, 
men hun har ogſaa ſpilt herlig, (til Grev Lohen⸗ 
hauſen) hvordan par De, det Greve 2 

Gr. Lohenh. O vel! gode! herlige (kaſter 
fig paa en Gresbenk) jeg" maae fee at komme 
mig til rette igien! det har grebet mit Hierte for 
ftæft an, og jeg behever Fatning! 

Frands (nærmer fig Lifette,) > Hun fpins 
der jo ret flittig, mit fierre Barn! r 

Liſette. Hoad kommer det faa ham ved! 

Frands. For en Ferd! hvorfor nu ſaa grum⸗ 
me biſter? 

Liſette. Det er nu ſaa min Skik. 

Frands (ftandfer Rokkehiulet for hendes) Er 
Michel ſmuk? | 

ELiſette. Tigange ſmukkere and fan: 

Frands. Han er vel rer Skinſyg? 

Liſette (giver ham et Drefigen.) Tag han 
den (løber bore) 

Frands ſeler til ſin Kind.) For en uthtte 
jeg troer jeq tabe rboade Neſe og Ører! | 

Grev Tillenh (leer.) vad eg * nd 
| feiler Big Frandẽ 

ven ØE 
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Frands. Ih! den fordømte Bondepige 
maalte mig Øfieppen fuld, jeg fan> Kronedoe 
knap føle min Neſe mere! 

Grev Tillenh (Hover til til Grev — Yi 
Ben! der — BER dm 


24 
J 


6 —5 
de Forrige Oberſten. Oberſtnden. 


Oberſten. væ tkom fun: Gine! kom 
kun. Vi maae dog ſee om det er ſandt ſom * 
ſen har foreſſadret os! 

Grev Tillenh (leende for —— Et Kon⸗ 
geligt Moerſtab! og Oberſtinden! hvor ben ſeer 
J————— 

Oberſten. Deres Tiener, mine 8 De: 
red) Tiener! der har min Datter fåa fortalt mig 
mange Ting. Der var nogle ſtore Herrer fom 
vilde tale med mig i: "fig veed iffe Om jeg har hørt 
ret, eller — 

"Gr. Lohenbh. J —8* * ret! Guds Fred" 
gode Gamle! god Aften fiere Moder: O Jer lyk⸗ 
kelige Forældre! 

Oberſten. Ja det er vi! Bi har et godt 
Barn! leve kun i hende, og fader det gage os 
vel paa vore gamle mønge! ikke ſandt Giedſte? 
ikke fandt 3 


EET ä⏑— 
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Oberſtinden. gg jo! det er fart; det er 
en vakker Pige. 

Gr. Lohenh. De kan lægge tilt. €n god 
Pige, min fiere Giedſke! 

Oberſtinden (vend fi q felv fortradelig.) Gied⸗ 
fre og aldrig andet en Giedſke! (til Greven) jeg 
hedder egentligen ikke Giedſfe, min Mand kal⸗ 
der mig fun faa! jeg hedder, jeg hedder Friderike. 

Gr. Lohenh. Han bar været Soldat gawle 
Fader? . 

Oberſten. Ja! jøg har tient i Hire Øg Tre⸗ 
die Mar, var 20 Aar Korporal, har bivaaiiet 


Tredive Batailler og fil stædig min Aſſteed med 


Denne krumme Fod. 

Gr. Lohenh. Jegq er ogſaa et Soldater⸗ 
Barn, min Fader var General Lohenhauſen! 

Oberſten. Var han Deres Fader? Oder 
var en brav Mand! jeg hår tient under ham! kiend⸗ 
te ham meget vel! faart mangen Docat af ham: 
— Varer mig. Velfommen, Deres Fader var 
en værdig Mand! gaae, Gamle; bring os noget at 
ſpiſe og drikke! gaae, bring hvad vores fattige 
Huus formager, jeg vil i det ringeſte beværre min 
forrige Generals Sen faa godt jeg kan; gaat, 
Gamle, gaae!. - 

Oberſtinden Caaber.) Joban! Johan! 

Oberſtem (Eykker i hende.. Men hvad ten⸗ 

X 2 
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ker Du doq paa? hvor fPal den Johan komme 
fra! (til Grev Lohenhauſen ſom markte det.) 
De maae bære over med hende Hr. Greve! Iſid⸗ 
ſte Krig drev min Kone Marketenterhaandvgrket 
— hun havde da ſtandig to eller tre Oppaſſere, 
og naar det nu tales om Mad eller Drikke, ſaa 
troer hun, fun endnu har fine Oppaſſere og kal⸗ 
Der paa dem, — Gamle, du gier bedſt i du gaaer 
ſelv; thi du faner længe at bie til dine Oppaſſete 
kommer. | 
Oberſtinden (for fig ſelb.) Nu gier han 
mig ſaa gar til Marketenterſke! En Dame til 
Marketenterſtke! den Mand befider iffe den mindſte 
Delicateſſe! for Himlens Skyld! jeg fPammer 
mig for mig ſelv (vil gage.) 
Grev Lohenh. Lad blive gode Moder, fad 
” Blive! jeg vil ikke ſpiſe eller drikke! jeg vil kun tale 
med jer begge,  Detangaaer jeres Datter, 
Oberſten. Vores Datter? Saa behaver 
juſt min Gamle ikke at være nærværende, thi 
hvad jeg gior ev hende aitiid ret. Hun har des⸗ 
uden et lille Arbride hun endnu i Dag made have 
fra Haanden! gane Gamle! gane til dit Arbeide! 
Naar vi behøver dig faa ſkal vi falde paa dig! 
(for fig ſelo) jeg mgae ſee at fane gende bort, el⸗ 
; lers fordærver hun den hele Speg! | 
Gr. Lohenh. Frands? du fan gage * 
hende! 


i 385. | 


Frands » (til Oberſtinden.) Kom gamne Mo: 
der! jeg ſtal hielpe heude at arbeide! ht 
Oberſtinden. Aa jeg fan nok hielpe mig 


ſelv! for fig ſelv) faa gar Tieneren slør, fig fa: 


milieer med mig. 
Frands (byder ende en "Pris wobet⸗ fys 


ſter Moder" 2 


Oberſtinden (fot fig ſelv ne Beſtandig var⸗ 
re! (il Frands) jeg bruger ikke Tobak (hemmelig 
xtil Oberſten) Barn! jeg beder dig for Guds Skyld, 
ffaf mig den Tiener fra — * jeg fan * iktke 
noe Benene 

Oberſten (fortræden. ) Ei hvad! jeg veed han 
føifee dig iffe, Gage allene din Gang!" 

Frands.” Kom gamle Moder! Com! 

Oberſtinden (i det fun gaaer.) " Aa det er 
ikke atgaae igiennem! (gaaer med Frands.) 

Grev Tillenheid (for fig felv.) " Ogfaaj heg 
vil gaae bore, for idet — —— note lee — ! 


(følger efter dem.) 


ørn 


— 7de Optrim 
" Obetften. Grev k⸗henhauſen 


Oberten· Nu ere vi: altie, De dut giort 
mig urdelig! bvad har De at ſige mig om min 
Datter? 
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Grevb Lohenh · Meget orermaade meget! 


hvor ſtal jeg begynde? hvor ende? Min Stand, 


gode Gamle! kiender han; jeg baren ſtor For⸗ 


mue! er frie og min egen Herre. $ tive Aar 
reifte jeg omfring -t fremmede Lande og ſegte at 


finde en Kone efter mir Sind, men fandt hende 
iffe! men nu, gode ærværdige Fader! ſtager Det til 
ham at giore mig lykkelig. Jeg bar for fane Øie: 
blik: fiden fært at kiende jeres Datter, jeg finder 
bos hende alt hvad jen fordrer af en 1 Kone! Fa⸗ 
der! giv mig hende til Kone! | 

Oberſten. Maadige Herre! jeg er gammel, 
jeg har tient! jeg er bleven ſaaret for: mit Fode⸗ 
land, alt dette * Dog ved Gud ikke at ſpot⸗ 

tes. 

Grev Lohenh. Jeg ſpotter iffe! Gud er 
mit Vidne, at jeg taler Sandhed!“ og der er min 
Haand paa at jeg mener det reedelig! 

Oberſten. De? Grev Lohenbauſenỹ De? 
faa rig, faa fernem, De ville ægte en fattig 
Mands Datter ? 

Grev Lohenh. Ja! jeg, Grev Lohenbau— 
ſen, Eier af en halv — vil ægte jeres Dat» 
ter! 

Oberſten. Ei — Herredet gaaer aldrig 
an! det er jø ikke tilladt, enhver fFal. blive ved fin 
Jevnlige. Min Datter vilde foreflile en ſmuk 
Grevinde! Alle Menneſker vilde lee af hende, og 
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enhøergvilde kalde det en aff ydtia, Mis — Miſſa 
— — jeq veed nu ikke ſelv hvad: det hedder! 
BSeo Lohtnh. Misolliance vil J ſige? ba 
ba ban Gas har man-ogſag baaren Omſorg «for 
enn ——— Ord blandt Bonderne, for der⸗ 
med at afiFræffe dem! Misalliance? Menneſte 
med Menneſke kan umuelig misalliere fig! og 
Kierlighed — han kan troe mig gode, Gamle — 
gier alle lige! jeg egter jo ikke den grevelige eller 
furftelige Tittei,, jeg fager beftandig. fun. —F n⸗ 
ummetet, der dog, ved Gud, alle Ahner og Tit⸗ 
ler uagtet, alligevel fun bar Legem og Siel ſom 
en Bondepige. Titler og Abner give…i, og for, 
ſig ſeld ingen Forſtand, ingen Dyd, intet indvor⸗ 
tes Fortrin. Bondepigen, ſom Fyrſtinden, mane 
foge; at, erhverve diſſe. Jeg ærer Fortieneſter 
hvor jeg finder Dem, og den Wgtefcelle ſom beſid⸗ 
der dem i hoieſte Grad er den bedſte bun 
vare hecmsbun vil! . * 
Oberſten Ret naadige ——— ret! jeg et. 
en. gawel enfoldig Mand, er ikke iſtand til at 
giendrive det alt fan tydelig, men ſaa meget veed 
jeg Dog, at ſaadanne JEgteffaber aidrig ere lyke⸗ 
kelige! Saa forelfFer ogſas Manden er, faa, fore 
fvinder, dog efterbaanden hans Drøm! han feer fin 
Kone foragtet baade af Sjøve og Lave, græmmer 
fig, eller lader bende, undgielde der; og benen 
Børnene. 
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Gren Lohenh. Børnene ? hvorledes ſkul⸗ 


de diſſe undgiælde Forældrenes Brode⸗ 
Oberſten. Og dog Herre, dog, Borgerne 
holder dem ſor fornemme og Adelen ſor ringe til 
at omgages med dem. De ere ligeſom udelukke⸗ 
de af det mennefØclige Selſfab, maae blandt de 
Borgerlige høre deres Fader og blandt de Adelige 
Deres Moder, kunde ikke vente at erholde de ſidſtes 
Fortrin eller de forſtes Lykſalighed. De Finde 
Hindringer overalt, og forbande endelig den Fa⸗ 
der, hvis Daarffab bragte dem i denne Forfatning! 
— — Og, Herre! faa fattig! faa enfåldig jeg 
er, faa enffede jeg dog iffe at døe med den Be⸗ 
viſthed: at have giort mine Born ulykfelige 
Grev Lohenh. (feernogen Tid opmerkſom paa 
ham.) J taler med megen Varme, meget: vel, 
og forfvarer Adelen paa der bedfte, men vel mig, 
af jeg let Fan fvæflfe diffe Indvendinger, Jeg ef⸗ 
terlader mine Bern Rigdom nok, og det holder 
dem fkadeslos for alt; de trænger iffe til res. 
pofter eller Titler; og vil leve lykkelig naar jeg 
har betaget dem Leiligheden til at tragte efter diſ e 
rvivlagtige Beſiddelſer. i. 
Oberſten. Altſammen vel nok! gatiffe goge 
galt] men naadige Herre! tillad mig — et 
Sporgsmaal? 
Grev Lohenh. Sporg hvad han vil, jeg 
fkal ſvare ham paa ale! 
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Oberſten. Hoad vilde De teenke om en Fa⸗ 
der, der habde en ſtor ſtor Formue og tillige nogle 
Botn men ſom imens han levede horteslede 
og bortgav denne Formue, og efterlod ſine Børn 
intet uden Bettelſtaven! hvad vilde De tante om 
en ſaadan Mand 25 0100 ist 
Grev Lohenh. At fan + varen flet: Fader: 
at han mautte have et raat og fordærvet Hierte! 
Oberſten.Tag mig det ikke ilde op. Man 
feer De, naadige Herre! der har jeg fanget: Dem 
ſom Fuglen i Snaren; er Wre, Vardighed oq 
Titler ikke ogſaa Formue? er diſſe ikke hoiere at 
agte end Pengee og De naadige Herre! vilde ſaa 
modvillig botiſſtenge denne Formne 2 vilde røve 
og ſtiller deres tilkommende Børn ved der For⸗ 
trin ſom Deres Stamfædre ved Deres Blod, Fliid 
og Straben havde erhverver]: Hvad ville De een⸗ 
gang fvare Deres Son, naar han traadte fremfor” 
Dem og ſagde: Fader bvad har jeg giort Dig, 
at Du faa ferfindig ſolgte til:en Bondepige de For: 
trin og Verdigheder ſom miner Fædre Havde er⸗ 
hvervet ſig? Din Fader-havde betroet dig dem før 
at forplante dem paa mig, det vår din Skyldig⸗ 
hed at forøge og iffe at bortkaſte dem! Hvad kun⸗ 
de De fvare ham? og ſeer De min Herre! Saar 
man lever i en Stat bør man ogſaa underkaſte 
fig dens Love, mage folge dens indførte Skikke 
og Sadvaner. Hvem kan ſor at man ikke taaler 


ae n 


en Bondevige i et Stomtræt det er uu engang 
faafedesrantaget, net hun gier fan: ſtort et Huk 
deri, ſom de ti folgende Slagter ialt have nol 
med at pappe og — * — de fane det lukket 
igendmar tore ER daer 
Grev Cohenh. Mand, du maae være: mes 
re end em Bondes Din Tale: reber en Mand 
af Efternanke ogrkundffaber Heller aldrig 
made du have baaret Adelens Lenker du nitte el 
* mindre have forſvaret den . 
Oberſten (for ſig ſelv.)Jeg fer — 
ho for meget, jeqg maage ſee at beie df igien, 
desnden har jo min Niece befalet mig at give: mits 
Samtykke. (Tib Greven.) Jeg ſiger Dem kun 
hoad min ſonde Menneſſeſorſtand indgiver mig; > 
og for ſoarede fun mit Barn da De vilde ſette hen⸗ 
de paa et Sted heor! hun. ikke horer heuz men— 
derſom alt dette ikke afffræffer Dem; derſom De 
desuagtet kunde være Inffelig med hende, faa hor” 
jeg. det mindſte giort min Skyldighed, og har» 
intet at bebreide mig Er mit. Barn futeleg: 
ogfaantilfreds med) — — 3 
Grev Lohenh. vo Saa faa —— 
ban: nv - 
Sberſten. Ib mm det ——— fig, —* 


bliver jeg jo vel nedt tilder! Deres Haand der⸗ 


pro; faa kalder jeg Dem med Glade win Hr. 
Svigerſen! (Kalder ind nd Deren. jen: forms 
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alleſammen herud ; under Guds frie Hinmel 
vil vi bringe Sagen i Rigtighed. (Eföſor ſig felvs) 
Gud Ferldw; at det er faa vidt, jeg * hær 
fordærvet den * Greg | hest di 


8de Oohin : ; 


De Forrige ——— — 535 
Grev Tillenheid. —— Frands. 


Oberſtinden. Nu! her ere J hvad vil 
dug 

"Grev Lohenh. "(Gode gaber: * * dal! 

Oberſten. Kom hid Sidfe! — Herren her 
— er en riig Mand — ren Greve, han vil 
med Dievels Magt have dig til fin Kone, Jeg 
har halv om halv lovet ham det! har du noget 
Derimod af indvende 2 

Grev Lohenh. Tol Gidfe! Tal! 

Baroneſſen (med et Smiil.) Fader! jeg 
fan godt lide ham. 

Grev Lohenh. Bubelig! Guddommen. 
ge Pige! 

Oberſten. Ya Barn! du ori du fan lie 


de ham, det er endnu ikke nok! Elſker du hans 


* 


ogſaa? thi han vil cegte digt 
Baroneſſen. Fader! der maae Tid til. 
Bi kiende jo iffe hinanden nok endnu, han veed 
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jo ikke om jeg flader ham an, søg jeg veed ikke 
om ban oaſaa alletider vil have mig! 
SOberſten. Seer De, Teſen er klogere end 
af vi andre? fun har fuldkommen Ret! Hr. 
Breve! er De fornsiet med dette Svar? 

Grev Kohenh. Jeg faaer vel! men flemme 
Pige! fig mig fun, hvor længe fFal jeg vente ?2 
Baroneſſen. Ja det kommer an paa. Om⸗ 
ſe ——— Hos os Bønder er det Brug 
at man forſt omgaages et halot eller heelt Aar — 
Grev KLKohenh. O deter forlænge! du maae 
ſatte en kortere Tid! | 
WBaroneſſen. Kommer Tid kommer Raad! 
ſiger min Fader! men der har De enduu meget 

at gisre, meget at lare? 

Grev Lohenh. At: fære? * Barn] hvad 
fol: jeg da gisre og lære? 

Baroneſſen. Ja det ſkal jeg nok ſige * 
Grev Lohenh. 5! Gig mig det ſtrar Kom 
fæt: dig hos mig (trakker hende wed til fig paa 
Gresbanken) fortal mig det — — 
ver ved oat tale med hende).. 

Oberſtinden Sig mig blot Gamle! hvor⸗ 
læuge ſtal denne: Måfferåde vare? jeg vil heller 
gane, hiem, man eſtimerer mig jo ſlet ikke, jeg 
foreftiller dog Moderen,” og intet Menneſte ſper⸗ 
get mig om mit Samtykke. 

Oberſten. Hvor kunde man ogſaa falde 
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paa at ſporge dig ? Jeg har med Flid nudgodet 


det! Du reber dig jo alle Hieblik. 


Oberſtinden. Reber. Det kan ingen ſi⸗ 


ge mig vaa, vilde jeg have røber mig, ſaa kun⸗ 
de jeg Gave giort det for lang Tid ſiden, — — 
Gee fun hvor han ſkotter hen til mig — fan 


har Gud forlade min flemme Syud — endog 


ſorelſket fig i; mig, der ulyblelige Menueſte, der 
ſtar mig imit Hierte for ham. 

Oberſten. Hvad du dog er et forfænges 
ligt Kreatnev, Jeg indeſtager dig me der er als 
| drig faldet ham ind. 


Grev Tillenh. (der imidlertid lifter 6 ig feed 
Mærket hen til Oberſten) Bedſte Onkel! ſor⸗ 


tæl mig: dog den ovrige Plan! jeg veed fler in⸗ 


ter! jeg famler i Morket! jeg kunde for Tieneren 


flet ikke komme til at tale med Tante! 


Oberſten. Hun vil ſom fun ſiger, ſtevne 
Greven berhid til imorgen tilig, fun vil da 


gane at ſpaſere fom Dame,” og fler ikke vide no⸗ 


ger ons bvad der paſerede igaar. 
Grev Tillenh. Det er en herlig Plan; 
Der vil give os inge Morſtab. 


Liſette (kommer lebende frem og. figer til 
Oberſten.) Der wer en Herre lige hen 


es 


imod ost 
Oberſten. —* Heter ford Dievelen! 
Grev Tillenh. Ci! det er Baron Schienberg! 


— 
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Odberſten. Baron Schienberg. Det er 


en ſmuk Forklaring, ban vil: forraate alt! 

Oberſtinden. For Duds Skyld, derſom 
kiender mig; i derte Opiog * — jeg 
—* DRK: —A tig 


ode ES rå re 
"De Forrige." Baron Schionberg 
(meget iiffærdig iReiſeklader.) 


Baronen i (til Oberſten) Sig mig dog 
min gode Mand, hvor er hans Herffab? Det 
ſkal — — (Kliver Grev: Lohenh. vaer, der føs 
ger at overtale Baroneſſen, der ved Barenens 
Komme foer. forfFræffar op, til at ſatte fig med.) 
Ci Hr, Greve! hvor i al Verden kommer De ber 
og i faa kiont Selſfab⸗?ẽ 

Grev Lohenh. Et Beviis paa at jeg vil 
holde mit Ord! . j | 

Baronen. Jeg havde Bai næften mistænfe 
at De vilde bryde det. De veed velsiffe at.De 
her er i Nærheden af Baroneſſen! hun. er idag 
reift ferhid med fin Onkel! Voila! Gaardender 
henne er hane! 

Grev Lohenh. O 6090 bekymrer ſeg mig 
om Deres Baroneſſe. Jeg har her min. Pige. 
Jeg fan vider De vil igien ſee at biive forligt med 
hende, jeg onſter til Lyk ke. (Holder beftandig 
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Baroneſſen, der vih afſted, ved Haanden) Fy 
Sidſe! War ikke ſaaundſeelig! Denne Herre han 
er en af mine Belientere See Sr, Baron! min 
Pige har ogſaa en ſmuk Fod, men hun forſtager 
ikke. ſaaledes at produtere den fom Deres Baro— 
neſſe (tager med Magt hendes Haand fra Ul 
ſigtet) og havde: Deres Dame faadant et Ung igt 
faa vilde hun ikke Finledett 

Baronen. Virkelig ſmukt! Je vius affure. 
(Bliver ſorbauſet ſtagende.) ag 

Oberft: Mau vil der bryde los! 
—— ig Skulde vi iffe * gane 
ne kr | 
Obenften. | Og lade Miccei i Suitten! iffe 
fandt 55.0 
Gren, Lohenh. ut: Saråneffenl) Hu! De 
ér jo ganſte henrnke] 270 10" 

Baronen. Ja der er! Je fuis perdu, 

e eſt fait de møl! 2% sat — DR e brude! 
Det er virkelig hende! OD jeg! Ecober hen 
imod Oberſten feer ſtift paa ham.) Ogſaa De! 
De! (Betragter Oberſtinden) Diable m' ampor- 
tel Endogſaa De! Gnider fine Oine.) 
Drommer eller er jeg vaagen — 

Grev Lohenh. Hvad feilee Dem? Kien⸗ 
der De diſſe Folie? 
Baronen. Om jeg kender dem? Enten er 
eller Ds — eller vil begge bedragne! — 
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Det er Baroneſſe vi Waldheim! det hendes 
Onkel Oberſten v. Storchenau! det Frue Oberſte 

inden! Oples De mn denne Gaade, leg: er ik⸗ 
Fe iſtand til det! 

Grev Lohenh. Hrorledes? er det tmueligt2 
ſtulle virfelig 2 834000 

Baroneſſen (med en Dates adie Ahſtand) 
Ya jeg er Bironeſſe v. Waldheim. Jeg blev i 
Morges underrettet om Deres ſelſomme Beſlut⸗ 
ning ct vilde ægte en Bondepige. Deres Teen⸗ 
femaade havde paa det ſidſte Bal ſardeles intere⸗ 
ſeret miq. Jeg beſluttede ar ville forſoqe ar hele 
brede Dem for denne Daarlighed! Vel mig om 
det er lyttes mig. … Sidſe anbefaler fig) Dem i 
gunſtig Erindring! Hr. Baron! Dem har jeg 
ikke bedraget! jeg frabeder mig for Fremtiden flis 
ge Udiryt, og een ſor alle Gange Deres Beſog! 


(gaaer,) 
Grev Tillenh⸗ (for fig felv.) Da gaaer 
jeg min Bel (følger hendes) | 


Oberſten. Nu er Turen til mig (gaaer 
lige hen til Greven) Hr. Greve! Jeq er den 
gamle Oberſt Storchenau! Hor! af Kierlighed 
til min Niece far jeg taget Deel i denne Mas 
ſkerade. Jeg beder om Forladelfe hvis jeg har 
fornærmet Dem; men forlanger: De Såtisface 
"tion faa ſtaager jeg fan gammel jeg er, til Deres 
Tieneftel Dog vil Ds vel sage Det for der, 
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det er. Kom op paa Gaarden! Vi vil da 
ſladre om Deres far. Fader! jeg har virfeligtiene 
under ham! (ryſter fans Haand.) Nu fom nu 
fnart efter! Saa eller fan! Bi fan jo ders 
for nof blive eenigel 1" (gåasr.) 

Oberſtinden. Nu der far man det! "Mig 
lader man i Stikken. Over mig Ulykkelige vil 
De udefe Deres Raſerie. Hvor De der ſtage ? 
Stum og ubevægelig! Gid jeg var herfra. 
(Retirerer fig beſtandige) Mine Herrer, jeg er 
ganffe uffyldig! jeg veed af ingen Ting — 
Man har toungen mig her til! Eeber frygte 
ſom bort.) | * 

Liſette (vil efter hende.) gale 

Frands (holder hende tilbage) Holdt, 
hvem er da hun mit ſmukke Barn? | 

Liſette. Jeg er den naadige Sarønefjes 
Kammerjom frue ! 

Frands (med en dyb Compliment,) Og 
jeg er den naodige Greves Tiener! 

Liſette. Kammerjomfruerne give fig ikke af 
med Livrebetienterne. 

Frands. Og Livrebetientere ſmndſe ſig ikke 
gierne i Kykkenet! 

Liſette. Og Kammerjomfruerne lide ingen 
Impertinencer. (Giver ham es Orfigen og ls⸗ 
ber bort.) | 
| Yy 
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Frands. 5— — og — st, — det var 
grovi! 


Iobe. Ale . 

Grev. Lohenhaufen. Baron Schionberg 

Frands. 

Grepv Lohenhauſen flager med foldede Arme i 
dyb Forundring paa den højre Side af Skueplad⸗ 
ſen. Baronen ſtaaer paa den venſtre Side i ſam— 
me Stilling. Frands ftaaer i Mitten af Bag: 
grunden og folder pan fine Kinder,” En fang 
Pauſe. Begge gaae endelig med ſterke Sfride 
op og ned. Frands giør der ſamme i Baggrunden.) 


Grev Lohenh. Nei! nei! der fat jeg al⸗ 
Drig glemme! 

Baronen. At forbyde mig frem for alle 
andre fit Huus! 

Frands. Owſonſt, for ſlet intet, et ſaadant 
HOreſigen — — 

Grev Lohenh. Jeg tænkte mig faa lykke⸗ 
lig! faa ſalig! og nu. Denne Drøm er for 
founden! af! jeg vil aldrig meere faae fas ſfien 
en Drem. | | 

Baronen. Jeg baabede faa viſt at blive 
forligt men hende! vilde fortalt hende at den 
fremmede Greve aldig vilde elffe bende, og ide | 
nu håbe hende i hans Arme. 
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Fronds. Benin * —* venlig, faa 
. høflig — og hun begge gange faa grov imod 
mig — "Det fFal jeg ſikkert ikke glemme, hende ? 
68 det Greven og atonen gaae flade: de paa 

hinanden, F 

"Grev Lohenh (til Baronen.) €: De her 
endnu? 

Baronen . Ja, bier De endnu idag? 2 

Grev Lohenh. Maafſkee! maaffee ikke! 
Sig er min egen Herre, jeg. Folder, ingen —* 
ſtab. 

Baronen. Det fordrer jeg ci heller. Jeg 
vilde fun betræffende. Vres-Ordet — — 

Grev Lohenh. Det ſkal jeg holde ſom en 
Mand, men jeg feer ikke gierne man erindrer mig 
paa det, da det forudfætter en Tvivl. 


nm ælte,, Optritt, 

De Forrige, En Tiener. 
Tieneren (til GrevLobenh.) Hr. Oberſten 
lader formælde fin Reſpect og bede om naadige 
Herre vil.giere ham Den Ære at ſpiſe hos ham 
iaften. 

Grev Lohenh. Formald min Compliment 
til Hr. Oberften! jeg fan neppe iaften have den 
ZEre — Det er mig umueligt, jeg Esk en an⸗ 

Va St) 2 


— NE - 


ze, 


dengang have ben re — (for fig felv, 4 det 
han gader bort.) Forbandede Tilfælde,” fors 


Detite'ÆrasOrd! (gaaer.) 
Baronen. Jeg beder ogſaa at ſormalde 


| min Reſpect for Oberften, jeg vilde gierne foms 


me, naar iffe Baroneſſen Perce havde ſotbu⸗ 
det mig det. ÉN) 
Tieneren. Meadige Herre! jeg havde: ins 


gen Befaling til at bede Dem. deg frutve 


fun — — 
Baronen. Sp * gaae han ad Helvete 


til. (gager.) 


Frands (til Tieneren.) Her Kammerat! 


Seer han Baroneſſens Kammerjomfrue! han 


kiender hende dog vel? faa fig hende — at jeg: 


— at jeg aldrig — fulde" ogſaa Verden gage 


under — at jeg — jeg fan nu for Vrede iffe 
fige det, men — men vi træffes vel engang igien, 
faa Pal jeg nok fi fig ge —* hvad han fral fige hen⸗ 
de. F J9 (gaaer) 


| "MA | f 34r É 
FierdedDvtoe * 
iſte Optrin. 
Den landlige Egn i tredie Optog.) 
Grev Lohenhauſen (kommer fra Siden af. ) 


er er jeg da nu! - Det var. ſom om Nogen 
med Magt drog mig herhen! Elaaer fig for 
Panden.) Jeg er en Daare. Jeg er der form 
vætre er — jeg er forelffet — og i hvem? i 
en ertz Koqvette! — Har hun ikke bedraget mig? 
har fun ikke ſpillet Comedie med mig 2 og dog. 
Jeg kan ikke modſtage det. (Pager paa Hiertet.) 
Ser! her hviler Det centneriungt. Den heele 
lange Nat flod hun for mine Oine med den uef⸗ 
terlignelige Uſkylds Mine, og naar jeg faa des⸗ 
uden betænfer at hun giorde Det af Kierlighed til 
mig, faa kunde jeg, jeg veed iffe (vad, at jeg 
gav det overiilende Wres-Ord! Sidſe, ſagde 
hun, anbefaler fig Dem li gunſtig Erindring. 
O jeg ſkal aldrig! aldrig glemme dig! Jeg 
ſad, hun! — trykkede faa ømt min Haand, og 
jeg? (Beiragter Begen hvori Baroneſſen (far 
fit Navn.) Hvad er det? I. W. H. Le! deg 
"fan fige Julie Waldheim! Henrich Lohenhauſen! 
og det giorde fun? hvem ellers? Hun elffer 
mig altſag virkelig! O der fortiener Giengiel⸗ 
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delſe? Kone! du made være miu, om jeg. ogſaa 
Havde givet ti Wres Ord. Jeg føger ham op! 
fordrer lige Wdelmodighed! Jeg rev hans Re⸗ 
vers iſtykkker, Gan maae give mig mit Wres ⸗Ord 
tilbage, og gior han. det ikke, fan — min hele 
Karafteer har desuden forandret fig — faa dus 
ellerer jeg for førfegang i mit Liv. (Vil bore, 
ſtaaer pan eengang flile,) Vær en Mand, han 
Har ældre Rettigheder! elſkede hende før! jeg gav 
han hende, og at fordre en Gave, Det gior ins 
gen ærlig Mand — at bygge fin Lykke paa en 
andens Ulykke, fye, det var ffændig, (Haan⸗ 
den paa Hiertet. Modfæt dig faa meget du 
vil, jeg kan ikke hielpe dig! Bort! borg! der 
er det bedſte. "(gaaer bort.) 


2det Optrin. 


Barton Schionberg (fniger fig fra den anden 
Side hid.) Jeg forfølger ham overalt, ſniger 
mig overalt efter ham, En Forelſket er uagtet 
Hundrede res: Ord iffe at troe, og forelffer 
er han, cela eft deci dé! det røber hans heele 
Opforſel. Tigange befalede han inat der Fulde 
ſpendes for, og tigange tog han denne fin Befa⸗ 
ling tilbage — ſukkede, bandede det elendige 
Vertshnus, og kalte mig en flet Perſon. Hvad 
har fan nu vel fundet havt ar beſtille her ved det⸗ 

fe Træ. (Betragter Træet.)  Quoi fans Navn? 
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hendes Navn? det' var altſaa haus Forretning. 
Nu fan jeg nof fave Aarſag til at være bange. 
Saa fnart en Philoſoph begynder at! tænfe (ros 
mantifP, faa er han ſikkert yderſt forlibt! Vilde 
han fun reiſe her fra, ellers bliver der flet intet 
Haab tilbage for mig — — Jeg vover iffe 
meere at komme for hans Øine, han funde jo i 
fit Raferie gribe mig an, aftvinge mig igien fit 
givne Wres⸗Ord, fan var alting tabt! Navnet 
der, minder om hans SKierligfed! Skal jeg 
eilintetgiere det? Nei det (Fal ſtaae der, og jeg 
vil ogſaa ſatte mit og hendes Ravn her! hun fan 
da vælge! fandfynlig iffe mig, men Geller ikke 
ham. (Gader til det lige overfor ſtagende Træ 
hvori Liſette i tredie Optog ſtar fir Navn, luk⸗ 
fer fin Kniv op, i det han vil til at fkare.) 
Hvordan? Seer jeg ret? L. S.! det er mit Navn! 
Laurentius Schionberg! hvem fatte dette? Grand 
"Dieu! (Fulde det virkelig. Og det er det! fun 
"fatte det i hiine lykkelige Dage, da jeg troede 
| ben elffede mig, (Far fit og mit Mavn i diffe to 
Treer, og Sréven fradfede nn fun fir derunder. - 
O fordømte Greve, var du ikke kommen, hun 
havde iffe haanet min Kierlighed! jeg havde 
ſeiret! — Men Tufinde Forbud fFal ikke læne 
gere hulde mig tilbage, jeg vil iile til hende, fors 
tæle hende min. giorte Opdagelſe, fige hende at 
Greven aldrig tøv elffe hende, og fordre tilbage 


* 
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— jeg allerede fr. en Maaned fi ben befad, 
(Gaaer hort ben ad Slottet til,) | 


3dte Optog. | 
Baroneſſen, Liſette (fra ſeeſtietine Sider.) i 


Liſette. Jeg har ſogt Deres Naade overaft, 


jeg tænfte ftrar, jeg vilde finde Dem ber 


Baroneſſen (imod hende.) Nu hvorledes 
et det? har hun talt med Vertinden? | 
Eiſette. Ja! de fom begge igaar Aftes! 

Baroneſſen. O ſpring den anden ſorbie! 
tal allene om ham! 

Liſette. Vertinden giorte en ſelſom Beffri- 
velfe over ham, fun. mente, hau er ikke rigtig 


her viiſer paa Panden) han begierede Mad, og 


ſpiiſte alligevel ikke. 
Baroneſſen⸗ Jeg har jo. heller ikke ſpiiſt! 
Liſette. Vertinden maatte gisre en Seng 
til reite til ham, og fan lagde ſig dog ikke i den, 
Baroneſſen. Har jeg da havt er Hie luk⸗ 


Berg 


£ifette: Han gif ſaaſnart det gryede add Das 
gen udat ſpaſere, og juſt, mens jeg i naſte Væs 


relſe ſtod og talte med Vertinden, ſtormede ban 


ind i Kammeret og føreg fpænd for! fpænd for! 
Baronefjen (forPræffet.) - Spænde for? 
Liſette. Der herer De, ſagde Vertinden, 
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faaledeg har: han raabt vel tyvegange, den. bede 
Mat igiennem, | 

Baroneſſen. Himlen være lobet! 

Liſette. Men dennegang var det Alvor. 
Saaſnart He ſtene vare for Vognen, faa. kaſſede 
han fig med" fin Tiener ind i den og ſech fuld 
Gallop affted og bort. 

Baroneſſen (langſom.) afſted og bore! 

Cifette, Jeg løb op pan Gaarden, men 
fandt dem iffe, og da jeg kom løbende her hen, 
rullede juft Vognen ned af Bakken, og jeg fun. 
de fun fee Støvet efter den, 

Baroneſſen (en Panfe,) Altſaa borte! og 
med ham alle mine Onſſer, al min Glæde, al 

min Attraa! — jeg elffede ham virkelig! — 
Liſette, hans Bortreife vil fofte mig meget! jeg 
er ulpffelig! o jeg ev elendig, — Hvor tog han 
De hen? — — 

Liſette. Det ſkal jeg ikke kunde fi ige, Deres 
Naede. Da han fprang i Vognen, giorde Kud» 
ſken ham det ſamme Spergsmaal, bore over 
"Grændfen, raabte han, jeg vil aldrig meere betra—⸗ 
De dette fordømte Land! : 

Baroneſſen. Aldrig mere! — det var 
haardt — Det har jeg Dog ikke fortient! (hun 
vakler.) 

Liſette (gaaer til hende.) Deres Babe 
vehnvyt i ig ikke vel, 
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Baroneſſen. "Hvad bryder han fig. om det? 
jeg maae dog henterre og (næste: fætre fig paa 

—— 
Eifetre. De grader? | 

Baroneſſen. Jeg græder, det er dumt 
giott, hvad kan Taarer gavne mig: havde jeg 


end en Stemme ſom Baſunen! han vilde deg 


iffe høre mig, thi han iiler! han flher jo! Lad 
ham da flyve! Lad ham da føge en Pige efter 
fit Sind, et Hierte der faa ganſhe flog for ham, 
et ſaadant Hierte finder han dog ikke! 


4be Optrin. 


De Forrige. Baron Schionberg 
der iilende fra Gaarden.) 


—— Vel mig at jeg endeng træffer 
Dem! mit Hierte, mon ange! er faa fuldt fors 
preſſet! jeg føger forgiæves Ord! O Taf, miu 
varmefte Bon — denne Taf! aften fig for 
hendes Foder.) | 

Baroneſſen. Jeg troer De — He; Ba⸗ 
ron! — 

Baronen. Faa maae det være Glæde der 
giør mig Rafende, De forbed mig vel Deres 
Huus, men jeg havde. i Tumlen af min Henryk⸗ 
kelſe, nedkaſtet Tuſinde Vagter, beſtormet den 
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frærfefte Feſtning, for blot at kunde bevidne 
Dem min Taf! 

Baroneſſen. Deres Taf? Men for Him⸗ 
lens Skyld for hvad? 

Baronen. For det overtydende Beviis paa 
Deres Kierlighed! O ma Reine! ma Princeſſe! 
jeg veed, jeg er overbeviiſt om, at De har elſket 
mig, og jeg kommer at bede Dem at De igien 
vil elfe mig, jeg lader mig ikke meere afviſe, 
jeg vil bede fadlænge til De hører mig, jeg vil 
mit Liv igiennem fmægte, henvisne, ſortorre! 
Je me meurs à vos Diels ki... 

Baroneſſen. Derfom De vidfte hvor beha⸗ | 
gelig Deres Narreftræger ere mig, faa er jeg 
forviffet om De vilde afbryde denne Comedic! 
Kort jeg forftaaer ikke, — ikke hvad De, vil, 
og beder Dem at forlade mig! 

Baronen. O kunde dog diſſe Træer tale! 
O gode tro Traer, værer Vidne til bendes Tro⸗ 
loshed! 

Baroneſſen. Diſe Traer. Nu er jeg over⸗ 
beviiſt om, De har tabt Deres Forſtand! 
Baronen. O Nei! jeg har den endnu, jeg 
ſkal ſtrax tage mig dén Frihed at give Dem et 
Beviis her paa, Befal at. trine nærmere! — 
Hvem fFar dette Mavn i dette Tre? hvis Navn 
gr det? hvem fFar Dette her2 Dette H. L. 
her Gar Greven forft imorges kradſet nedenunder 
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Deres! SM? har jeg endnu min Forſtand! 
— De bliver rød? — — (Kufter fig for * 
des gøde) Rendes, moi heureux! O Julie 
udtal det — Ord. Ng giorde det, jeg 
elfededigt — —— 1 

Baroneſſen. Diſſe to her kiender jeg mig 
ved. In. og S. biſt henne maae min Kammer⸗ 
pige ſoare for. 

£Lifette. Hr. Baron!" Bette her er mit Savn! 

Baronen. Hendes? hendes Navn? 

Liſette. Ya! jeg hedder Liferte Schonning! 
Da min naadige Frue igaar Eftermiddags ſtar 
de to Navne hiſſet henne, faa vilde jeg ikke hel— 
ler ftaae ledig, og udſkar for Tidsſordriv ogſaa 
mit her! jeg havde gierne ſat et heden under, men - 
jeg havde ingen Kiereſte 
Baronen. Hendes Navn? dette hendes 
Navn? fan hun fværge herpaa? : 

Liſette. Ja Hr, Baren, Huudredegange, 
om De forlanger der, Der vil dog vel ingen afs 
trætte mig mit ærlige Navn! 

Baronen (flaaer fig for Panden.) Ak! det 
falder jeg at blive bedraget! 

Baroneſſen (leer.) Jeg havde mindſt vens 
tet at jeg idag ſfulle komme til ar lee. 

Baronen. Af, ogfaa udleet! forhaanet ! 
men fee De kun, lee fun! jeg fan lee! Greven 
er reiſt! Det veed De dog! 
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Baroneſſen. "Det: veed jeg 'ftongkp og | 
feer deg! 

Baronen. Det feer jeg! men at Bån: sp 
drig kommer igien, at han faa lenge jeg fever] 
aldrig far givte ſſg med Dem, det indeſtaaer 
jeg Dem. for! Comment trouyes-vous ce la 1.0) 

Baroneſſen. Arme Sporter, De vil vig 
irte kunde ſerhindre det. 

Baronen. Jeg Baron Shienben⸗ re. 
forhindre der! og for De fan vide det Madame! 
la. Baronne ;, Deres dyrebare: Greve er flet itte 
den Mand De holder ham for 

Baroneſſen. Butelig · — HER ØE O TERE 

Baronen. Ja! ja! at jeg og Hr. Greven" 
fiender hinonden hørte De dog iaftes. . 

Baroneſſen. Giorde jeg det? 

Baronen. Og da jeg ſpurgte ham vad 
han giorde her! gav: han mig da ikke til —— 
at «fan, ville holde fit Ord, | 

Baroneſſen. Kan gierne være! 

Baronen. Eh bien! Saa. viid da, at jeg 
har tvungen ham dertil, Jeg gik igaav Aftes 


i den ſterſte Force til ham, fordrede at han enu⸗ 


uten (Fulde ſraſige fig Dem, eller duellere med mig 
paa £iv og Ded! Den ſtakkels Greve blev 
… bange, giorde Tufinde latterlige Und yldninger, 
og vilde-partotit iffe duellere med mig. Jeg traf 
altſaa min Kaarde, og bragte ham ſaaledes i Kni⸗ 
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be, at han gav de bedſte Ord, og forſikrede 8* 
delig / ved et Haandſlag og ved fit res-Ord: 
han vilde aldrig elſte Baroueſſe v. —— 
ellen bogenſinde tage bende til fin Kone. 

Baroneſſen. Nedrige Logner, De far afs 
ene min Forvirring at — at Jeg fag længe 
har hørt paa Denn 

Baronen. De kan troe Der seller ci, ligeſom 
De vil, "Tiden vil nok viſe at jeg hår ſagt Sand⸗ 
hed. Bar mit Foregivende iffe Sandt, hvad 
havde da Greven havt nødig at blive faa fårfPræes 
ket da han i ſin Bondepige gieukiendte Barones- 
fe Waldheim, hvorfore rente han vel ſom et galt 
Menneffe bort herfra over Hals og Hoved? For⸗ 
di han maatte holde fit givne Ord, og fordi jeg 
desuden hviffede ham et Par Smaaecdievle i 
Ørerne! 

Baroneffen. - År: Baron! jeg er kied af 
at høre paa Deres Sladder. Enten maae De 
eller jeg gaade, hvem af os bliver 2 

Baronen. Ak, jeg veed at leve og gaaer 
gierne og villig bores men Machere! De faner 
dog iffe Greven! fur mon honneur! De faaee 
Gam dog ikke! | (gaaér,) - 
ste Optrin. 
Baronpeſſen. Liſette. 
Boroneſſen (gager op og ned.) Skulde ber 
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være mueligt? — Men fvor kunde ogſaa denne 
underlige 'Tanfe falde mig ind? og dog (fulde 
jeg næften troe, der lage noget meere fFiult der un⸗ 
Der end den beſynderlige Grille, ikke at ville givte 
ſig med nogen uden en Bondepige! — han el⸗ 
ſker mig ikke! der er Aarſagen! —5* 
res Naade iffe hellere gaae 
op paa Gaarden2 — ABE MS y 
Baroneſſen. Hvad fFal jeg der? 
Liſette. De fætte den naadige Onkel og Tan⸗ 
te i Bekywring! 
Baroneſſen. Mueligen! 
Liſette. De bier paa Dem med Frokoſten! 
Baroneſſen. Jeg vil ingen Frokoſt have !. 
AE! af! Greven maae allerede være Iaugt borte! 
Liſette. Efter al Rimelighed. — Men til⸗ 
lader Deres Naade, at jeg blot giver den naadi⸗ 
ge Tante Eſterretning om hvor vi er, jeg veed 
hun far ſendt Bund ud overalt, — 
Baroneſſen. Meget gierne! jeg er fam 
helſt allene. FRED. 
Lifette. Jeg Pal ſtrax være her. igien! 
| Gaaer.) 


6te Optrin. 


Baroneſſen. (Strap derefter Grev Lohen⸗ 
hauſen fordyber i fig felv med hurtige Skridt, bag 
ved ham Frands fippeude og aandelss.) 
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Grev Lohenh (Betragter Bondebufet.> fan 
re bragte du mig hethen? 

Frands. Jeg? naadig BASE Jeg? 

Grev Lohenh. Ja du! hørte du iffe jeg 
vilde over Graænubſen 99. nu er jeg. deg her igien? 

Frands (napper beftandig efter Beier) Men 
hvad fan jeg for det? Naadig Herren ſprang med 
et ud af Vognen — — . løb faa uden. at dille 
høre et Ord — — Over Stof og Steene — 
over Mar? og Enge! I ed af Bakken — 
og lige herhid — jeg kan knap faae mit Veir 
igien! 

Grev Lohenh. Men hvor var jeg da jun 
kommen herhen, naar du ikke harde ført mig her⸗ 
hid. Bie mn, du fan troe jeg fFal buffe dig 
J | 

Frands. Naadige Herre — eg beder 
for Guds Skyld — jeg. — — 

Grev Lohenh. Hold Mund ! hvad fral 
jeg nu her? Gaaer op og ned, faaer endelig 
Øie paa Boroneſſ en. der noglegange i forveien 
har vildet reiſe ſig, men igien fpufer tilbage, 
En lang Paufe.) 

Grev Lohenh. — Baroneſſen ſtedſe, 
gager endeliq hen til hende og griber hendes Haand) 
Sidſe! O nei! — nei! ikke Sidſe, og dog 
— dog! Sidſe! du har giort mig ulykkelig! 

Baroneſſen (fſorvirret, ſkiglvende, ſtaaer 


353 


endelig op.) iver — År. Grenet — hvor 
var det mueligt? 

Grev Lohenh. Ja! ja! i Orden mildeſte 
Betydning ulvttelig? (eger paa Hiertet.) AE 
Slemme De har et ſtort Anſoat! O var De 
virkelig Sidſe! jeg vilderpaa mine Arme bære 
Dem i min Vogn, og Hundrede — ja Tuſinde 
ffulde ikke rove mig Dem! med hoilken Glæde 
floi jeg da afſted — bort med Dem. Men ſaa⸗ 
ledes, ſaaledes! Jeg fkulde fler ikke vore her, 
og er het dog, jeg vilde kun endnu eengang fre 
denne Dal, og maac jun træffe Dem får — 
forsat tage Afſfeed med Dem! En bitter Af⸗ 
ſkeed,. — Jeg veed De: forfader iffe alt det 
jeg ber ſtaaer og flader, men jeg er ei heller 
iftand til at ſorklare Dem det! 

Baroneſſen (ſynker tilbage paa Graebanken) 
Bil De ikke ſette fig Hf. Greve! 

Grev Lohenh. Hiertelig gierne, derſom jeg 
fun kunde — turde — turde jeg! — ha 
da fulde og ingen formage at bringe wig bore 
igten! Jeg maae blot fige Dem — men hvad | 
hielper det? De og jeg Fan deg ikke forandredet? 

Jeg maae affted — altſaa hellere ſaart — 
mens det endnu et mueligt! Lev vel) Bi ſee 
aldrig hinauden meere! (vil bort.) 
Baroneſſen. me Henrich! 
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Greevs Lohenb. choſter tilbage.) Sidſe 


min Sidſe! 

Baroneſſen (ſmagtende.) Jeg hedder Julie! 

Grev Lohenh. Juliet Julie Waldheim? 
ikke fandt 2 

Baroneſſen. Jo, jo lt: BYE >= 

Grev Lohenh. Det var det mg! Men 
Hvorfor juſt Waldheim? Kone! fom mit Hier⸗ 
te ſaalange føgte og endelig fandt, boorfore da 
jun Waldheim? 
Baroneſſeu. "De vil forfade mig? 

Grev Lohenh. Jeg vil? O fordømt være min 
"Billie, om den kunde ville fligt, men jeg maade, 
jeg maae! kunde jeg kiobe Dem med min For⸗ 
mue, bort vilde jeg kaſte det Lapperie, ombytte 
min rige Klædning * en ſimpel Bondedragt 
og fFatte mig lykkelig! Jeg effer Dem! O 
Baroneſſe! jeg elffer Dem faa høit, neg end nu 
ingen Mand har elſket! 

Baroneſſen (griber hans — Og jeg 
— Modtag i der mindſte denne Tilftaaelfe af min 
Svagbed; Eiuler ſit Anfigt) ogfaa jeg elſter 
Dem. 

Grev Lohenh. cefter en Pauſe.) Lad diffe 
Taare taffe Dem! Naar Manden græder, fag 
føler han ſterkt. Jeg fan, troer jeg, ikke mere 
leve uden Dem! og mage dog "bort! O hvor 
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lykkelig kunde vi være! men ingen Udflugt, in⸗ 
tet Haab! 

J— Er da Deres Levte gonſke 
uigienkaldelig — fral det da juſt være en Bon⸗ 
Depige 3. » 

Grev Lohenh. OD nei! for * Seyld 
maatte De væreen Fyrſtinde, fun ikke Baro. 
neffe Waldheim! Jeg er ude af mig ſelv over 
alle de Griller jeg før har giort mig! jeg dadlede 
og fritiferede fun faalænge jeg iffe var forelffer ! 
jeg ſeer nu hos denne Dame ingen Feil, fun 
Fuldkommenheder! Men De er Baroneſſe von 


Waldheim, og jeg mane affige Dem, maar af: . 


ſige of min Lykke, Glæde og Lykſalighed. 
Baroneffen  fopmærffom) Men hvorfor 
jug for Navnets Skyld? 
Grev Lohenh. Vilde De have: en Mand, 
der havde brudt fir Ord og Eed, den Enhver 
funde træde under Øine og ſige: Du er en flet 


Karl, du har iffe holdt dit Oid, vi vilde De 62. 


ve en ſaadan Mand? 
Baroneſſen. Var det. muefige! 


Grev Lohenh. Ja jeg har imorges tidlig 
; giver Baron Schionbera mit- Wres Ord, min 


Haand paa: at jeg aldrig vilde ægte Baron fle 
Waldheim; ae det for faa ringe en c 
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— 


| 
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Skyld! OD jeg vilde gierne døe, hvis jeg fun || 
gen Dag havde der tilbage! | 
Baroneſſen. Hvorledes ? De frulde have? 
De Grev Lobenhauſen har giver Baron Schion⸗ 
berg Deres Ord? Deres Wres Ord! 

Grev Lohenh. Ja jeg gav der. 

Baroneſſen. O gientag det enduu eengang! 
De gav der? : 

Grev Lohenh. Ja, jeg gad; der, fordi 
jeg are ye 

Baroneſſen. O Gud Pee Tak! der ſtyr⸗ 
fer | det oplofter! Hr. Greve! jeg mane aa⸗ 
benhiertig tilſtaae Dem at jeg føelte megen, overs 
maade megen: Svaghed for Dem; at jeg inderlig 
og oprigtig elfede Dem !. men hvad De nu har 
ſagt mig er den herligſte Lægedom for min Svaghed! 


Grev Lohenh. Hvorledes ? SER 5 


Baroneſſen. Ja! ja! jeg haaber. at blive 
helbredet endnu idenne Dag! Reis i Huds 
Navn! Julie v. Waldheim elffer ikke allene 
den ffignne vakre Mand! hun forlanger meere! | 
hun vil ogſaa have en Mand af Ære! en bes 
hiertet tapper Mand! — — Segr er Deres 
Tienerinde! (vil bort.) 


Grev Lohenh. Nei! ikke ſaaledes! jeg fors 
brev! jeg mane førft have en Erflæring! De 
talte der om Wre! om Tapperhed! vad Fulde 
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bet ſige? Jeg beder — Madam! De maa 
ren forflare fig, - pi: BYE 
Baroneſſen. Jeg tenkte De giorde bedſt i 
at ſpare mig denhe Gientagelfe og Dem denne 
Beſkiemmelſe! — | 
… Grev Lohenh. Befficmmelfe? Det til 
mig? Ved Gud! — — : | 
Baroneſſen. Tag Dens det ifÉe faa nær, 
jeg veed alt! Da De var faa feig ved Synet 
af en blot Kaarde, at give Deres Wres Ord, 
faa (fulle De ogſaa have været faa fornuftig at 
bede Seierherren at Bølge den heele Begivenhed. 
Grev Lohenh. Jeg! jeg fulde have! til⸗ 
giv, jeg Pan ikke ſtyre min Harme! Jeg! jeg! 
jeg veed flet ikke hoad jeg ſkal ſige eller tenke! 
— — Al der ligger Bedragerie derunder! jeg 
maae have Lys! De veed alt, faa- fig. da og— 
fan aft Madam! Vee Dem! vee ham om jeg 
griber Dem i en Ufandhed! Hvad veed Der 
| Baroneffen. Men Jr, Greve! — 
Grév Lohenh. Jeg vil vide der! jeg vil 
vide Albi Tal! Deo har paa det foleligſte fore 
nermet mig! Da har krenket min Ære! O 
tal, tal, at jeg ikke ſorglemmer mig ſelv! 
Baroneſſen. Baron v. Schionberg fortalte 
mig for nogle Dieblik ſiden, at han med Kaar⸗ 
den i Haanden havde tvungen Dem til at give 
ham Deres Wres Ord paa, at De aldrig ville ægs 
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fe mig, De —*—* nu did urſigende fm | 
jeg ikke villetroe, og — — 

Grev Lohenh. Det ? det har Boronen 
ſagt? fortalt? og det kunde De troe? —— 
ha! Nedrige, bie! det ſkab du undgielte, Tuſind⸗ ) 
fold betale mig! Troe nu hvad De vil! — — 
" Men feg vil opføge fam, den Utaknemmelige, 
den Hykler! jeg vil, jeg maae finde ham, Havs 
de fan end fFiult ſig i Jordens Middelpunkt, 
eller i et Soelgran! Angribe ham vil jeg, 
flæbe fam for: Deres Fødder, udpreſſe hans Bee 
kiendelſe, og faa, faa Madam; lige faa. fold, 
lige faa haannende fom De,” tage Afſfeed fra 
Dem, og foragte Dem og alle Fruentimmer ! 

(former bort.) | 

Baroneſſen. Henrich, min Henrich, ſaa 

hor dog! (gaaer 9— ham.) 





7de Optik , 
(Et Varelſe paa Oberſtens Gaard.) 


Oberſten, Oberſtinden (ved Kaffebordeth 


Oberſten. Nicce er endnu ikke kommen? 
Oberſtinden. Nei hun ſendte ſin Kammer⸗ 
jomftue! hun vil ingen Frokoſt fave! re 
Oberſten. Nuja, hun vil ſerge, grem⸗ 

me fig, og faaledes hendoe i fine bedſte Aar! 
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Oberſtinden. Drik dog Gawle, Kaffeen 
bliver kold! * | 

Oberſten. Jeg gider ikke, jeg kan iffe, 
jeger mæt af Kummer! Havde der giort mig. 
ſaadan en herlig Plan! ville endnu engang imit 
Liv. være ret lyſtig og forvøict, men jeg ſtulde 
iffe være faa lykkelig! Kone, dine Høns og 
Gies havde faaet Skam! jeg treer jeg havde flags 
tet alle Koerene, og trafterer hele: Byen? Nu 
fan du fun belave dig paa Sergefloer, vi vil 
ſnart faae et Liig. 

Oberſtinden. 7 A£! det gaaer vel over 1 — 
Den Greve hår ret ærgret mig med fine Kopriſer. 
Oberſten. Mig endnu mere! Kunde der 
leve ſaa lykkelig med Niece, og vil juſt have 
en Bondepige til one. Kunde jeg fun ret trete 
tes med ham, faa vilde det blive bedre! og Bas 
tronen, den Fuſentaſt, han maage ikke komme for 
mine Øine! ſtiller fig derhen og forraader ale! 
" hvad hielper det ham nu? aar Tingen lit efs 
ter lit havde udviklet fig, faa havde der dog væs 
"tet. bedre ; men ſtrax at falde med Døren ind i 
Huuſet, detlod fig nu ſikket inter. gigre. Men 
hvor er Grev Tillenheid? Sover fan endnu 2 
Oberſtinden. Ih bevar os! han teifte imor⸗ 
ges ganſke 'tidlig til Byen, han vilde ſlet ikle 
bie længere ! 9 
Oberſten. Ret ſaa! immer, bedre! der vil 
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vi nu ſidde den heele Dag og udkek Almanaker, 
pa trykke paa Fingrene! Veed du hvad Kone 2 
Jeg har er Indfald ſom fortiener at udferes — 
Greven er dog endnu i Vertshuuſet? 
Oberſtinden. Hvad tænke du paa! Nies 
ces Kammerpige fortalte mig juſt, at han var 
for en halv Time ſiden reiſt bore. Så 
Oherſten. Reiſt bort? Ei fan — ſom 
ſagt; han ce iffe Niece værd! Naar hun nu 
attter faner der af videlt Bas STER 

Oberſtinden. Hun vecd det allerede! 

Oberſten. "Ogfaa, vel. 
Oberſtinden. Jeg beklager kun den ſiokkels 

Lohenhauſiſke Familie, haner nu aſſted iglen, og 
Vil ſikkert et eller andet Sted opfnuffe en Bonde⸗ 
pige, ſom han til Spor og Skienſel for alle, vil 
indfore i Familien, 

Oberſten. Ak, jeg var tilfreds fan giorde 
det, han ffulde tids nok fomme til at fortryde 
Det, jeg ce faa fortrædelig, ſaa knorvuren, kun⸗ 
De, gierne flage mig felv og rive mig Haarene af 
Hovedet, jeg troer da det blev bedret — — 
Fruite! læg mig idag intet i Veien, jeg forgri⸗ 
ber mig ellers ſerſtegang paa dig! der ſtikker mig 
ordentlig i Fingerne! — — Jeg, rulle nu 
gengang ingen Glæde have! Naar jeg ſaoledes 
gænfer paa, hvorledes feg der havde ordnet og ran, 
geret alt, hvilke Faſſter jeg havde udfiuderet, 
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" Havde jeg oplevet Brylluppet, jeg troet jeg havs 
” de det af Glæde. 
Oberſtinden. Det bevare Gud os for! 


gde Optrin. * 
De Forrige. Baroneſſen (fuge of ade 
Tienere.) Liſette. 


Oberſten. Nu! der har vi det! Hvad 
fattes Dem? | 

Oberſtinden. For Guds Skyld, Niece! 
hvad er der dog hændtes dig? du feer jo ud ſom 
en Dad!, er du: ſyg? Hvad feiler dig? for Guds 
Skyld faa tal dog! 

Liſette. Jeg fandt hendes Maade ved. En⸗ 
den af Haven afmagtiq, og lob gefvindt efter 
Tienerne. Det lader nu fom det er bedre med 
bende. — Hen: 
Oberftindens Er der da iffe noget hun fan 

ſaae at fugte til. (Søger i fin Lomme.) "Der 
bedſte Miece! Lugt! Lugt! det vil ſnart blive 
godt igien! | 

Oberſten. Kiere gode Niece! hyad feiler 
* | 

aroneſſen (feer veemodig til ham) OD det 
gr ude, alt Haab er tabt! : 

Oberſten. Jeg veed der, men De maae 
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iffe tage fig bet faa | hær, det NYE fig dog ikke 

ændre! 

Baroneſſen (vrider fine Hænder) O jeg 
gaaer det iffe iglennem. Kunde jeg allene faaet 
bedet ham om Forladelfe , jeg bar haart, meget 
haart fornærmer fam. Bedſte Onkel! hav Med: 
lidenhed med mig. 

Oberſten. O det far jeg! det * jeg! jeg 
grader ſtrox med Dem, De behøver ikke at be» 
de mig meget, — — jeg troce — — Guds 
forlade mig, allerede jeg gior det! — Sig mig 
allene, hvormed kan jeg hielbe Dem? 

Baroneſſen. Jeg ſtoeaer ikke til at bielpe. 
- Alle mit Livs Glæder ere forſoundne. De til⸗ 
lader dog at jeg maae blive hfog Dem? 

Oberſten. Spørg iffeheren? De er jo mit 
Barn! og mit Barn lader jeq ikke komme fra mig. 

Baroneſſen. De ogfaa bedſte Tante! til⸗ 
fader det ogſaa? 

Oberftinden. Hvor fan du nu fvørge ſaadan. 
Liſette! hent os et Antiſpasmatiſk Pulver, der 
ligger nogle inde i Kabiueilet, hun maae dog 
have noget ind! 

ELiſette (gaaer.) 

Oberſten. Den fordomte Greve! han har 
et ſterk Anſoar, og derfom han havde havt nos 
aen Aarſag, men for en ſaadan taabelig Kapriſe 
—* | & 
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Baroneſſen. De tager feil, bedſte Onkel! 
han elſkte mig: lige faa høit ſom jeg ham, jeg 


" talte endnu imorges med ham. - Ogſaa ſom Das 


me vilde han mede inderlig Glæde ægte mig, 


men der har han, Gud ved hvorledes det er 
tilgaget, givet Baron Schienberg fit Wres⸗ 


Ord paa: at han ikke fFal givte fig med mig. 
Dette fortalte Baronen mig med den meeſt uſtyr⸗ 
lige Glæde, ſandſynligviis indviklet med Tuſiu⸗ 
de Uſandheder. Greven kom fiden efter — beds 


ſte Onkel! jeg er ikke iftand til at fortælle det, 


Kort jeg har høiligen, overmaade heiligen for: 
narmet Greven, og Denne føger nu med * 
Kaarde Baronen! 


Oberſtinden. Ih for Himlens Skyld; der. 


kan jo (fee Mord og Drab! 


Oberften (tager Hat. og Kaarde.) Der maae 


jeg ogſaa være med! ſikkert har den Vindpoſe 


ſpilt, os et Bedragrie! jeg Pal nok ſaae det. ud, 
og; Nieee! der er min Haand, jeg Pal? Fi 

det altſammen godt igien. Baronen maae give 
det ubetænffomme res Ord tilbage, gier han 
det iffe med det Gode, ſaa mage der ſfee med 
Det Onde. Den gamle Oberfi fan ogſaa blive 
vred! Vær fun. roelig Niece! jeg indeſtager ſor 
Aut ſaa fandt jeg hedder Hans, jeg ſkal bringe 

den Ting i Rigtigped, Vi 
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Baroneſſ. * —— ikke bedſte Onkel! Gre⸗ 
ven er Raſende, det kunde gaae ud cover Dem! 

Oberfinden. For Himlens Skyld, Gam: 
le! bliv her. "Det kommer jo ikke dig ved, bes 
fænf dog af Dueller ere firængeligen ſorbudne. 
Lad før ringe med Klokkerne, at Bønderne fan 
ſamles og ſtille dem ad! 

Oberften Akb! det vil ikke gane faa haardt 
til. Hvorfra ffulde vel Baronen faae det: 
Mod. Lad fun mig rande Trutte! jeg mane 
fee vor Nicce lykkelig! 

Baroneſſen, Oberſtinden —— eengang.) 
Bedſte Onkel! Nei! Nei! Gamle! jeg beder 
dig for Himlens Skyld! 


| ove Optrin. | 


De Forrige. Grev Lohenhauſen. 
Baron Schionberg. Frands. 


Grev Lohenh. (holdende Baron Schisn⸗ 
berg i Bryſtet.) Her ind ſiger jeg!” (flæber ham 
hen til Baroueſſen) Tal nul" C(Til Oberſten) 
Forlad at jeg ſaaledes bær mig ad i Deres Varel⸗ 
fe, men min re fordrer det! 

Oberſten. Det figer intet, brug Deres: 
Beqvpemhed, jeg veed ogfan hvad IEre er! 

Grev Lohenh. (til Baron Schionberg, ſom 
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ſtager fer jammerlig Stilling for Bee OR.) 
Nu tal eller jeg queler dig! 

Baronen. Mais! Mais! — Bil Di i, 
fe lade Domeſtikkerne trine ud! : 


Grov Lohenh: Mei! de ſtal eſanmen 
hore det, er der ikke flere endnu (raaber ud af 


Deren) heida Tienere (tre Tienere komme ind.) 
(Til Bem Nu * ſi idſtegang — tal eller 


— — 


Baronen. Sal hal frar! llkbene * Ba⸗ 
rone, je voles — — 


Grev Lohenh. Tal Danfe, af de alle kan 


"høre og forftaae det. 
Baronen. Naadigce Frue! jeg bedtog Dem 
idag med en Uſandhed —— 


Grev Lohenh. Falſkt. De maae ſiget en. 


ſtammelig Legn! 

Baronen. Oui! 9 en ſkammelig koan i 
Jeg har ikke duelleret med Greven — jeg gif vel i 
den Henſigt tilham, men han bragte mig ſaaledes i 
Knibe, og tvang mig — — 


Grev Lohenh. Horer De det mu Madame! 


jeg har tvungen ham! 


Baronen. Oui! oui —— le Comte! 


Derpaa var Greven faa ædelsmodig at rive Reverſen 


itu igien. Han gav mig allehaande gode Lereregler 


og tilſidſt af Medlidenhed frivillig og utvungen fit 


Wres⸗Ord, at han aldrig ſtulde ægte Baroueſſe v. 
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Waldheim. Sig har altſaa før ſagt Uſandhed — 
fPammelig leiet, og beder den naadige Frue faas 
velſom Greven Tuſindegange om Forladelſe. Min 
heftige Kierlighed maae umføylde mig, jeg tros 
ede Jr. Greven var allerede borte og — og vat 
altſaa fan forvoven at lyvye — Men da jeg nu 
" feer at Hr. Grevens Wres Ord dog aldrig vil vær 
re mig til nogen Nytte, ſaa vil jeg, naar jeg 
blot ubehindret maae retournere til Staden, hier—⸗ 
gelig gierne og ſunns * det hele Selffab give 
det tilbage! : 

| Grev Lohenh. Søg fan — jeg vil: ingen 

Gave modtage af Dem — Før maaffce, men 

nu — Endnu engang; jeg vil ikke! 

Oberſten. Nei! nei! Kom tune hid med 
der! Gientag det endnu eengang! De gier 
altſaa Wres Order tilbage. 

Baronen. Oui! oui! Monhiaur is Colonel! 

Oberſten. Godt! jeg tager Der unter min 
Bevaring. (Stifter Haanden i Lommen og flaps 
per paa den) Jeg vil giemme det, Maaſkee 
kunde vi dog éndnu bruge Det! . 

Grev Lohenh. (ul Baroneſſen.) Naadige 
Frue! Mu er De dog vel overtydet? , 

Baroneſſen. O ſuldkommen! Ogſaa jeg 
beder om Forladelſe. ? 

Grev Lohenh. O ieg beder! Skaan mig 
for en nye Beſtemmeiſe! (Fil Baronen,) 
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Gaae fu: De vil, men dette ſiger jeg 
Dem; og læg vel Merke ·⸗ 

Baronen. Oui! oui! Monfieur le — 
Grev Lohenh. Derſom De nogenſinde uns. 
derſtage ſig, med Ord eller blot med Miner, el⸗ 
ler fun ved et Vink, at forncerme mig eller den 
waadige Frue, at —* hendes elleve mit Navn 
over Deres lognagtige aber, ſaa være bu: dets 
oven Dem naadig! : 

Baronen Lort bien, jeg vil holde alt, 
opſylde alt, vaur jeg fun -maae komme herfra, 
Grev Lohenh. Gaae! en Mand der faa 
ſficendig, faa ffammelig fan lyve, og endnu 
ſtammeligere —— Det, er iflg værd min 
Hevn. 

Baronen. Oh vous me Selle de civilis! 
Jeg takker Dem uendelig!» (Til Baroneſſen.) 
Min Naadiqe! (vil kyſſe hendes Haand.) 

Grev Lohenh. Ror ikke hendes Haand, 
den være Dem fra nu af en uforfrænfelig Hellig⸗ 
dom, og ffulle jeg nogenſinde i mit Liv høre at 
De paa nye ffulle eftertragte hendes "Haand, faa 
veifer jeg to fre Hundrede Miile for at kunde 
med et Par engelffe Piftoler duellere med Dem 
paa en Kappe. | Å z 

Baronen. O jeg Pal ſikkert ikke ludeomme⸗ 
dere hende, jeq forſikrer Dem, ſikkert ikke! 
Mes Dames! Mesfieurs: Je fuis votre treshum- 
ble Serviteur! … (gaaer,) 
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Ober: en. 4 Tienere, — * CZ 
haar han er udenfor fan ſlaae Doren i ſor hang 
Nafé. 

Oberſtinden. Og fa alle Piger, at de Pal 
— Ham med. deres Koneffaftent LUR det 
er et utaknemmeligt Menneffe ! 

Grev Lohenh. Mu, naadige gine har jeg 
den Wre at anbefale mig! | 

Baroneſſen. Greve! De vil forlade og? 

Grev Lohenh. Seg maae, og tilſtager Dem 
oprigtig at jeg ** og inderlig —* * m * 


te ſtor Gvagbed for Bem, men —* jeg * 
ikke blot det ſmukke Anſigt, den ſfirnne Skab⸗ 
ning, jeg attraaer en Kone , der aldrig færter 
SMistvivi til mine Ord, aldrig fernermer min 
Wre! (Med megen Kamp.) Jeg enffer Dem 
Den bedſte Lyffe + Verden, — og anbefaler 
mig endnu engang i Deres Erindring, 
Baroneſſen. Genre! "Du funde forlade 
mig? 
eed Lohenh ieget forbirtet.) jeg" maae 
— jeg burde alletede — jeg fan ikke — 
Baroneſſen (med aabne udſtrakte Arme.) 
Hentich! mit, Hierte venter Dem! | | 
Grev Lohenh. O jeg! jen. (falder huttig 
i hendes Arme) jeg er overounden !“ Julie! 
du har ſeiret! 
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Oberſten. Viktoria! Biftoriat | Der Hr. 
Greve! har De Baronens Wees Ord tilbage 1 

Baroneſſen. Min Henrich! 

Grev Lohenh. Min Julie! Evig, evig" 
min ! 

Sberſtinden. Nu ce deg rigtig, faner vi 
nu Bryllup? 

Grev Lohenh. Mit inderligfte Ønfte ſkal 
være at faae Def endnu idag! 

Oberſten O Bravo! Bravo! Hu Gamte! 
gier Anſtalt! Mu ſkal det gaae til, der (Pal 
blive; Feſtins? Skolemeſteren maae fare mig 
Pauker og Trompeter. Jeg vil bygge en res 
port, jeg vil ſtille Beuderberriene, oven paa den, 
og naar. Toget dernede gage igiennem den fFal de 
ffrige af fuld Hals, Vivat Sidſe! 

(Løber afſted.) 

Oberſtinden. Ak jeg er fan inderlig fornoiet 
at dogden Misallianfe blev ſorebygget, jeg veed 
ſſetikke at fatte mig, jeg kunde feringe og dandſe! 

Frands ” (træder frem.) Maadige Herre! 
* gratullerer af mit ganffe Hierte! jeg er faa 
glad! faa — | at jeg! mane græde! 

Grev Lohenh. Jeg takker dig! du meener 
Det reedelig! Fra idag er du min Kamwertiener. 

Liſette (til — ) Rg ogſaa madi⸗ 
ge Frue! 

Ha 





Sø. | 





Boaroneſſen. Meget vel) — Ru ſerghun 
ſor at fun fnar: fan blive ——— 


Suſte Optrim 
De Forrige. Oberfen. 


Oberſten Gladen har giort wig til eg 
Barn. Der falder def mig førf ind underveis 
at jeg iffe engang har ønffer Dem til Lokke, ei 
engang velſignet Dem. Kom bid, Gamle! 
Rom hid! Varer lykkelige mine Børn! 9 
kunde ikke troe hvad mit Hierte ſoler. Elſfer 
jeres Onkel og Tante, og naar vi enqang dere, faa 
ærer vores Grav! Gubs rigefte Velſignelſe væ: 
re øver Jer! O milde Fader i Himlen! Du 
har giort mig lykkelig! giør dem ogfan lykke⸗ 
lige, oq nu idet Frie! 

Grev Lohenh. Ja! ja! i det Frie! Mit 
Hierte fan ikke længer udfolde der! | ” 

(Gager Alle undtagen Frands og Lifette,) 
Liſette (til Frands.) Hr. Kammertiener! 
Herte De hvad den naadige Frue ſagde? 

Frands. Ja men! men! — Dog For⸗ 
nermelſer fom ev. tilføiede Laqvcien Frands ved 
Kemmertieneren Frands at. forglemme. 
(Rafter hende: Armen og gaaer bort med ** ) 


Dakket falder, 
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Det buperboreigte e Eſel 


eller 


VWVor Tids Dannelſe. 
ten AN: Et draſtiſt Drama 





og pbiloſophiſe Lyſtſpil for unge —* | 


i een Akt. 





| Perſoner: 

Baron Kreutz. 

Amalia, hans Datter, 

Frue von Berg, hans Soſter, en fattig Erte. 
— i "hendes Sønner 

Fyrſten af 


Scenen er paa Baron Kreutzes Landgods. 








Karls Rolle er ene og allene, ja endog Ord til 


andet, taget af de Herrer Brødre Schlegels bes 
kiendte og berømte Skrivter. Diſſe Biismænds 
gyldne Tanfefprog ere alle paa Det omhygeligſte 


blevne underſtrogne, deels — at wmanikke ſtulde 


troe, at jeg vilde ſmykke mig med fremmede ie» 
Dre, deels — fordi — ſom ligeledes i en af 
deres gyldne Sentenſer paaftaaes — i den fans 


de Profa. Alting maa være underſtroget. 


Kotzebhue. 





SEE ——— 


REE og So Er HE ET ON vd 


ERE 


— 
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Forſte Scene. 


Et Kammer. J Baggrunden en Glas⸗ 
dør, der gaaer ud til en Hauge. Paa Heite 
og Venſtre Sidedorre.) | 


Frue von Berg og Amalia (begge befFiæftiget 
med” noget Fruentimmer⸗-Arbeide.) Baron 
Kreug (træder ind,) | 


&…. Jer, Børn! idag kommer har, 
Fr.o. Berg. Hoem? — min Karl? 
Amalia (med Udbrud.) Fætter? 

"Baron. (i ſamme Tone.) Ja, ja, Fæts 
ter. Bliv Du fun rød til op over begge Ører! 

Fr. 0. Berg. Hvsraf veed Du der, Broder 2 
Baron. Ib nu! han var allerede i Gaar 

Middags i Byen; 

Fr. v. Berg. Kun en halv Miil herfra — 
og endnu ikke her? 

Baron. . Han har fFiffet fin Frands. ifors 
veien. Der ffal boe en. ſorſtrakkelig hoilæerd 
Mand derude; den har han nok villet befege forſt. 

Fr.v. Berg. Hvorledes? … Tre Aar. var 
fan borte fra Moder og Brud? Nu er det en 

Spadſeretour, og knap det, der ſtiller fam fra 
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begge, og dog gier han f evbrin anes at 
beſoge Lærde 2. 
Baron. Naa, naa, Soſier! ch maa 
dog hilſe paa fine Laugsbrodre. X 


Fr. v.Berg (virrrer, med: Hovedet); øm! | 


fm! det hover mig ikke. 
Amalia. Mig ikkeheller. 
Baron. Hvad har Du. deri at ſuakke 
En Smule Forfongelighed — ondet ikke. En 


Fyr, ſom Pak: der. har alle fee — i 
Hovedet — 


Frev . Berg. — fulde dog; — be⸗ 


holde Moderen i Hiertet. 

Baron: Bet vil han ogſaa. Bibenæa. 
berne ſoradle Menueffer, giore ham —; hvad 
falder de det dog nu fugen human; ; Det er et 
nys: Modeord. 

Amalia. Naar vi dk over de nye Ord 
itke tabte de gamle. Folelfer ! 

Baron. Nasvis! Du bilder, Dig vel ind, 
at Karl (fulde endnu. beſtandig ſpille — 
Gesners Idyller? — Hau kigler ikke mere — 
han er. mu tranſcendental. 

Amalia. Hvad betyder da det? 

Baron. Det veed jeg ikke ſelvz men det 
er noget Stort, noget Skiont. 

Fr. v. Berg, Jeg — ſor at fe Gam 
igien. 


* 
— 


— — — 


— 
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Baron. Jeg ogſaa — men af Glade, 

Fr. v. Berg. Min ſidſte Stilling har jeg 
anvendt paa ham, for at danne fans meget los 
vende Aand — 

"Baron: — Deri far Du handlet, ſom en 
brav Kone. 

Fr. v. Berg. - Min Alderdome Støtte tro, 
De jeg at opelſfe ham — 
Baron. Det ſtal han ogfaa blive, Min 
Svigerſen og Arving ovenikiebet. LE 

Fr. p. Berg. Om vi nu iffe fandt ham 
ſaaledes, ſom vor haabende Kierlighed ſtildrer 
os ham — 

Baron. Narreſtreger! 

Fr.v. Berg. Hans Breve, Broder! 
tilſiaae mig det — ere hoittonende, men folde, 

"Baron. Det kommer Dig fun ſaadan for; 
fordi vi ikke ſorſtage det nhe Sprog, | 

Fr. v. Berg. Med mig fFulle han tale, ſom 
forhen, fra Hierte til Hierte. 

Amalia. Med mig ogfaa. FA 

Baron. Børn! Børn !- andre Tider, ans 
dre Skikke- Nu herffer Fornuften, den Pris 
tiffe Fornuft! KNR AUS 

Amalia, Al Reſpeet for Fornuften — men 
naar den ikke ſtemmer overeens med Hiertet, faa 
kommer den mig for, fom vor lange vindtorre 
Naboe, Peberføenden, 
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Baron. Tie — og forftpr mig iffe i 
min Glæde! — Aa! jeg har endnu mere at, 
fige Jer. Det er i Dag en vigtig; Dug for Karl 
og for os alle. Fyrſten jager inder mine Cncs. 


g 
mærfer. 


" Amalia. Det finder jeg funs vigtigt for SEN 


Deres Harer. 
Baron. Men han vil — Frokoſt hos 08: 


Bille nu bare Karl ſnart komme, at jea ſtrox 


kunde foreſtille ham for Fyrſten! Hvad giælder, 
Gan glør paa Hieblikket i der mindſte en Gepri: 
me. Kabinets Raad af ham! 

F.0: Berg leende.) Du bygger kionne 
Luftkaſteller. 


Baron. Hvyvad? Luftkaſteller? — Kari 


far hørt Videnſkabsleren hos Fichte, hos 


Schlegel Xfthetifen, hos Schiller Hiſtori⸗ 


en; For Dicvlen, Bern! pan m maa jo være en 
er! Karl nu. 

"Fr,v, Berg. Maaite han fun —* aiba— 
ge ligefaa ufordarvet paa Siel og Legeme, ſom 
han forlod mig! 

Baron. Hold engang op, Soſter! med 
Dit evige Maatte og Maatte!! — 
Fr. v. Berg. Al Broder! Du har 64 


Sonner. Du veed ikke, hvorledes en Moder 


er tilmode, der ſender fin Ydlinq ſta fig ud i 
den vide Verden, uden at kunne, under hans 


SEE EEG EGEDE 


— 


Fravatelſe, med moderlig Smbed vaage over et 
hvert af hans Skridtz en Moder, der flap. et 
godhierttet, et fundet Naturbarn af fine trofafte 
Arme — og maaſkee faner en baade phyſiſk og 
moral misdanner Krebling titdage, + 

Baron. »… Men et ſaadant Maaffee fan jo 
ikke anvendes her, 

FIr—v. Berg. Eet vil jeg udbede mig — 

naar han kommer, da lad mig allerførft rale als 
lene med ham, at jeg fan udforffe hans. Hierte 
— med hans Lærdom faaer det faa være ſom 
det vil. 

Baron. Godt, Gefter! Kom, vi vil 
gao⸗ ned i Boge⸗Alleen, for at tade imod ham; 
langt borte fan fan dog nu iffe være, 

Fr.v. Berg. Ja gierne, Bråder!. Jeg 
haaber, den gamle Moder vil ikke gane ſorgie. 
ves, fordi han maaſkee endnu har: noget at tale 
med de Lerde. 

Baron. Amalia! Gier Du imidlertid Ur: 

ſtalt for Frokoſten! 

Begge gaae bort igennem en Sidedor.) 


Anden Seene. 

Amalia (allene.) Jeg glæder mig — og 
doq er jeg bange tilmode. Om han nu ogſaa 
naaer Bet moderlige Ideal, vil han da endnu væ 
te Det (amme for mig, ſom ban var for 1re Aar 





308 


ſiden? vil min. Narnigbed og hans — * 
dom kunne ſawecnes? 


Tredie Seene. 
Hans (fra den anden Sideder,) Amalia 


Hans (i Jagtklader — med en Flindt i Ham 
den.) God Morgen, fiære Coufine! 

Amalia. God Morgen, Fætter | Ved 
De allerede, ar Deres Broder vil være her ſtrax 2 

"Hans. Min Broder? Virtelig? — DE 
det er ſkiont. 

Amalia. Vore Foraldre ere allerede nede, 
for at. tage imod fam, 

Hans. Hvor vil min gode Moder glæde 
fig! o! det er ver ſtient. Nu cer hun da iffe 
flage mere, at fun ingen Siotte far, fordi jeg 
er fan enfoldig, at jeg ikke fan lære noget, 

Amalia. Nu, nu, Fætter! det Gar hun 
jo aldrig faget. | 0 

Hans. Sagt vel iffe, næn det er dog & | 
fig felv ſandt. Jeg føler det felv rer gode, ag 
jeg, er fun et ſimpelt ligefrem Menneſke. Jeg 
mener det rigtig nok gode, men jeg fan ikke ſaa⸗ 
Dan fomme frem med det. Naar ſommetider et 
Brev fra min Broder bliver forelagt, og ag 


' 


7 É 
i 
7 


ſbeteer iffe er Ord Deraf, faa maa i Jeg mange: | 
gange gaae bort — og er nr | 

Amalia. Deer et godt Menneſke, * 
og behøver ikke at fkamme Di 


Haus. At, fiære Couſine! jeg» kan jo ſlet 


intet udrette til Gavn for min gamte Moder. 
el har jeg lært Jagten ; men hvad, uptter det ? 


lle Embeder ere befadte; jeg. forftaaer. flet ikke 
ag. præfentere mig fradfe og krumme mig kan jeg 


heller. ikke —, og faa bliver. jeg da fi ddende. De. 
troer iffe, bvor det ſmerter mig, at jeg ſaaledes 


fkal ligge min Moder og Onkel til Byrde. Nu, 


Gud (fee £ov! min. Broder. kommer! af ham 
Bliver der vel engang et Siykke Geheimeraad, 


eller noget ſaadant; ban vil faffe min Moder * 
ſorgfrie Alderdom; og da vil jeg ret inderlig el⸗ 
e ham. Alle vil ele ham, ele ham langt. 
oiere end. mig. men jeq vil ikke misunde ham — 
han et jo min gode. Broder, „og De vil da geꝛ⸗ 
ham — iffe fandt? ler al 
Amalia. ——— 
Hanus. Seer De — det er en fer ehete, 
for De er viſt og; fandt en. vaffer.Pige, Hoad 
man dog er lyttelig, naar man har Forſtand! 
Amalia. Itte altid. — | å; 
ans. Jo —. Bar. jeg» faa an en "LIM 
— aL GR ine, jeg lod 
Dem iffe tage fra mig” 
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Amalia. Sig? fre BER pk ren 
Hans. Naa, bliv iete — for jeg. ſiger 
Der ſaa ligefrem; jeg har 2 noen fiær * 
inderlig kia· · — 
Amalia. Og jeg Dem ns R 

Hans. Ja, De holder rigtig nok of —*o 
De par Mediidenhed med: * men jeg — 
mit Liv kunde jeg fade for —— 

Amalia. (Gode Fatter! | 

Hans. NMu, det er nu sult fu vVi 
kan jo ikke Alleſammen være Kloge, og den Klo⸗ 
gefte maa have den Bedſte — der kraver Ree 
og Billighed. For —A vil jeg falde Dem 
Soeſter — iffe ſaa? 

Amalia. Kiare Broder! 

Hans. Og De og Karl ſtudſer mig det ii 
en Smule, hoad der ſaadan lader fig giøre. 
Meget vil det rigtig nok ikke blive — "men 
glæde mig over Deres Lykke viljegs det behs⸗ 
ver De ikke at bibringe mig; * er her allerede 
— her i mit Hierte, 

Amalia. Saa maa De cgfaa ægte en ged 
** — 
Sang. gor Alting iete Naar jeg. fun 
altid fan være! hos Dem — jeg er helſt hos 
Dem. Saa! — Mu maa: jeg gaae. Fyrſten 
jager vore Skove. vig gier mig ondt, at jeg 
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itke fan bie, og tage Imod min Broder. Siig 
Ham det. Det glor mig biertelig ondt. Han. 
maa Derfor ikke tanke, at jeg elſker ham win⸗ 
dre, eller, at jeg maafPee endog er misundelig! 
paa ham. Nei! Onkel har befalet det. Jeg 
maa i Sfoven. Adieun, fiære Couſine! —⸗ 
get) Adien — beſte Soſter“ 
Bort giennem Døren, der vender ud til —8 
Amalia (allene — ſeer efter ham.) Go: 
Be Menneſte! brem veed, om Karl elſker mig, 
fom Du. (Hun gaaer ud af den Sideder, Hans 
kom fras) Ara SELE 20: , 
: dierde Scene. 
Frue v. Berg og: Karl (fra. den anden Side.) 


(Karl bærer runde afſnittet Haar — hans Paa⸗ 
flædning er meget ſtiodeslos.) 


Fr.v. Berg Endnu engang trykker jeg Dig 
til mit Moderhierte. (Hun omarmer fam.) 
Gud være lover, at jeg har Dig igien! Dig, 
mit Haab, min Stolthed; "mit Al! — Er 
Du endnu den, Du mar? det gode, fromme, 
fædelige Menneffe2. — O ja, det er Du viſt! 
Du maa have lart lidt eller meget: — gior intet 
sit Sagen. Den bekymrede Moder ſeer Dig 
hellere from "end lerd. Med Døden drog Du 
fra mig, med Dyden vender Du iglen tilbags & 
mine Arme — ilke (ande? ; 
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Karl. Kiere Moder! der aibes ingen 
— Dyd end Konſeqvenz. 

Moder. Hvordan 2. faa kunde jo afsat ben 5 
"førte Kieltring være dydigdu] ; 

Karl. Naar han handler. foffegqvent — 

Modtr. O Vee! hvad er deite? Karl ! 
Du har dog endnu Religion 
NKarl. Religion er ferftedelen tung et 
—— eller vel — et Sinegek til 
Opdragelſen. | 
* Moder. Andet ikke7 

NKarl. Intet ev veligioft Å frængeffe 
Sorftand, hrad der ikke er et Produci af 
; Frihed lats i 

Moder. Jeg kan iete indlade mig. i i Grid 
[med Dig desangaaende, jeg "forlanger fun Be⸗ 
roeligelſe. Man har ſagt mig ſaameget om de 
nu herſkende Modeſyſtemer. (Hun legger ſin 
Haand paa hans Skuldre, og ſiger angfilig:) 
"Karl! Du troer dog paa Gud? 

Karl. Jeg er ſel Gud. 

Moder: Vee mig! Han er bleven ſow 
den arme Wejel i Sondershauſen! 

Karl. Ethvert godt Menneſke bliver be⸗ 
ſtandig mere og mere Gud. At blive Gud, 
vat være Menneſte, at danne fig, ere 2 
tydige — 


Fr Mødet: PAGES jeg frygtede, — 
de ingen Gu, og han troer Millioner! any 
"Karl. Derſom ethvert uendeligt In⸗ 
didi duum er Gud,” faa gives der ſaa man⸗ 
ge Guder, ſom Idealer. 
: Moder. Ude er det med hans Cbrifendom L 
Karl. Chriſtianismens videnſtabelige 
"Steal er en Charokteriſtik over Guddommen 
med uendelig mange Variationer. 
Moder. Er deren Rondv, Du: ſhotter om? 
Karl. Gud er ikke blot en Tanke, men 
søgfar rillige en Ting, ſom alle Tanker, der 
ikke ere blotte Indbildninge..... 
Moder. Siig — — Religion far Du 
i —— 
Koͤrl. Det er et * —— ja! 
2 hofter uundgaaeligt Ønffe, at vie: neger 
alle Arter af Inmen tfigt > 
Moder. Alle an > bygd gs 
Rarl. Mt ane 
Moder. Akt! jeg fan ikke — Dia: men 
Jeg beder Dig, tael med vores Vraſtz det er * 
— fornuftig. Mand, | 
HKarl. Det gider jeg iete. — er 
* ſtor, ſom Naturen. Den fortreffe⸗ 
ligſte Præft har dog fun et Stykke af den. 
Moder. Jeg ſorſi ikkrer Dig, han har den 
ganſtke. 
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F —* felv Draft 


til lide 
ve: Sari S 4 ande. enen 18 og d bet 
ande Mennejfes Forhold fil fi Jreal gr 
abſolut Religion, Hoo der gior denne 
vortes Gu FR til Forma I og gg at 
id per Ble højen em sg an er P 

— o»g følgelig, oaſaa P 

oder. Son! (RS vil: ber * 
Dig i Denne, eg; um re me * 


Karl. Hos de 5 taler man beſtan⸗ i. 


dig om. denne, og hiin.Berden, — ſom om 
der, gaves eve end een —66 

Moder. ee Dig! Du er i 'Sarane Snik. 
ark, Satan er en tyde Opfindelſe; 
thi den tyd e Satan er mere — nens end 
den italienſte og engelſte. Han er en, 
vorit af tydſke Digtere og ege 
maa altfaa ogſaa vel have ØD, )l — 2 

— Satan fin gode GEL som 
— Karl. Bet ſtaaer mig ne —— 
ke an i de riftelige. * logi, ats 
— "fe kile 

Moder. Men, du —* i Gud pa vi da 
iffe nof i cen. Satan? — * 

ROLE er Moder! jeg bed ver Dem — Fom 
iffe med biffe Elegier ka det rn ig nke⸗ 
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ge Slags; de ere Jammer lighedens Fo⸗ 
— — ved Taabelighedens Tanker over For⸗ 
holdet mellem Plathed og Galenfkab. 
Moder. Godt ſor mig, at jeg itt⸗ ſorſtaaer 
Din Spot! ! 

” Karl. De vil ſtandſe mig båd min Baner? 
— Det er ſpildt Umage! — Den der een 
gang, daarligt eller ædelt, har beſtrebt fig 
for, at gribe med ind i ben mrs: ag | 
Aands Gang — , 

Moder. Gribe ind? gribe" med ind 
Gang? hvad er det? | | 

” Karl. — Han maa fort med, eller hart 
er iffe bedre faren, end en Hund i Stege⸗ 
venderhiulet, der ikke vil gaae fremad. 

"Moder: Son! jeg beder Dig, vend tilba⸗ 
ge endnu! " Din hoie Aandsſorvirring kan en⸗ 
gang lede Dig til Fortvivlelſe og Selvmord. 

Karl Selvmord er fun en Begiven⸗ 
Hed — fielden en Handling. ” 

Moder. O! det ville for mig være en græde 
ſelig Begivenged! 

Karl Er det en Handling, ſaa kan 
her ſlet ikke komme i Betragtning, om den 
ev vet; men blot, om den er fommelig. 

Moder. Det er hverfen vet eller fommelige 
Karl. De sager Feil. Det er aldrig 
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Uret/ at doe frivillig; men ofte, aanloer 
digt, af leve længere. 

Moder. Hvad maa jeg høre! 8. AM 

Hvor bittert har mit Haab ſtuffet mig! | 


Far. Fat Dem, Moder! ſnart vil De 


tanke, ſom jeg. 
Moder (med Aſſkye.) Aldrig! 

Kaͤrl. De mener maaffee med — 
Sit et Slags godt eller ſtiont Frifænferie 
fre anſtaae — sg Mæn 

ene ; 

Moder.  Hverfen Yer eller sa i 
Karl. — Men det er kuns cen af Rous—⸗ 
ſeaus uendelig mange almeengieldende Plat⸗ 
heder. 

Moder. Toſſede Menneſrke! det er *7 
met, at fnaffe ſaaledes om Rouſſeau. Men, 
ſtore Gud! var Du endda fun blot uforſtkam⸗ 


met! — Jeg forlader Dig dybt nedboiet. — 


"Jeg er fun et Fruentimmer — og har intet an⸗ 
Det at fætte imod Dine Gruudfætninger end min 


Felelſe. — Din Onfel er en Mand — han 


maa tale mandig med Dig. (Gun gaaer,) 
Femte Scene. 


"Karl (eene.) Det platte Menneſke be⸗ 


dommer alle andre Menneſker ſom Menne⸗ 
sed men behandler Dem fom Ting, og be⸗ 


— fra Eoltab, at den er oilleorhu i 
fom Dumheden. i 
Baron. Aliſaa er Din Onaregtighed il 
kaarug — Godi! fan lader jeg Dig indfpærre. 
— O Karl! Kart! iffe fandt — Du ſoreſſil⸗ 
ler Dig tun?" Du er dog itk⸗ ſaadant et Er⸗ 
kegenie Eng mig, "odd far Du * 
lig fluderet? 54 
Karl. Goͤthes reen poetiſte Poeſie — 
thi den er Poeſiens fuldſtendige Poeſie. 

Baron. Nu bielpe mig Gud! Du er den 
ſuldſtandiqſie Når af alle Narre. OLLIE Fer⸗ 
ter! endnu vil jeg moderere mig. 
Karl. Moderatismus er den laſtreerte 

Ill deratitetẽ Aand. 

Baron. Slige overvattes Dumheder 
ſtulde opbevares i den'menneffelige Aands 
Aarboger Man kau med al Forftand ik⸗ 
Fe opfinde dem ſaaledes. — Har Du intet 
andet fært, faa er det Jammerſtade for de ſtien⸗ 
ue Penge og den foftbare ib, — "vad * der 
nu blive af Dig? "FYN ASSER 

Karl. For at ſige, ob Mennefret ſtal, 
maa man være Er, og tillige vide det. 

Baron, Det har jeg altid troet, var mit 
Tilfælde: — Tad! — fan Du fiffe Dig i 
Verden?  forfaaer Du, med alf Din kritiſte 


329 


Vudom ot bebe Dig elv. vanfPelige, Til⸗ 
falde? 

Karl. Aa! det Talent, at. vælge i i vet 
Prodekaart af Midler det —— 
ſte, er fan ubetydeligt, aft endogſag den al⸗ 
mindeligſte Menneſteforſtand ev tilftrækfelig 
dertil. 

Baron. Give Gud, Du havde denne als 
mindeligſte MennefPeforftand ! — Der ſtaaer han 
nu, den Jammerſtabning, med ſin hoie Ind⸗ 
Sifdning 1 Hvad er der bleven af ham! 

Karl. Jeg er ægval Jeg! 

Baron. Dit Jeg er æqval en Nar. Jeg 
meente det faa godt med Dig, Jeg havde bes 
ftemt Dig min Datter, den, blide naive Pige. — 

Karl. Naiv er, hvad der, indtil% Iro⸗ 
nien, eller indtil ſtedſe Omſtiftning af Selv⸗ 
ſtabelſe og Selvtilintetgiorelfe, er eller fys 
nes naturligt, individuelt — eller klasſiſkt. 
i» Baron. Fanden i Vold! Der er ingen 
Ende paa Din Afſindighed. Fætter! jeg vil 
raade Dig paa Dit Beftes vend tilbage igien paa 
den rette Bei, eller Du bliver aldrig min Svi 
gerfen. fg —— 2 
Karl, Saa bliver jeg mig (elv nof.… Det 
er Rott; naar en ſtion Aand tilſmiler ſig 


—* 
Baron. SK ſmiit Du til Dig fele, faa 


328 ; 

meget Du vil. —FJeg træffer min Haand tilbage 

ge fra Dig, — Der bliver mig kuns endnu eet 

Haab tilbage jeg vil ſpikke Dig Pigen” hid, 

| Der ſom det iffe lyttes Kiarlighed, at bringe dets 

te forthkte Hoved | igen paa fit rette Sted, faa 
et Alting udelt (San Baner) 


Syvende Seene. 


em ile med et Swiil) Der gives 
— og behagelige Folk, der betragte 
Menneſtene og £ivet ſaaledes, ſom gieldte 
det om den beſte Faareavl. — Diſſe ere 
Noralens Oekonomer. 


Ottende Seene 
Karl. Amalia. 


Karl Citer hende imøde, og river Seven sild 
til fir Bryſt.) Ha! min Amalia - 
Amalia. Gaa — ſaa fagte! fiære 
Fætter! De knuſer mig. 

Karl." Der ligger i Mandens Natur en 
vis tolperagtig Enthuſiasmus, der naſten 
er guddommelig, indtil Grovhed. (Gan 
vil atter omarme hende)” 

Amalia (undſeelig og værgende fg) ate 
faa vild, fiære Karl ! 

Karl lbeiragier hende fmifende.) Det er 


— —— 
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dog virkelig en: dechift Situation⸗ abbed 
en. uſkyldig Pige! 
Amalia nudfer · Hvorledes en eoninr 
Situation? 
Karl. Ja viſt! men — nere maa 
vel blive forſigtige, ſaalenge Mændene ere 
ſentimentale, dumme — og flette nok til, 
at fordre evig Uſtyid og Mangel paa Dans 
nelſe af dem. 
Amalia De fordrer afefaa i: ingen uſtyldig⸗ 
hed hos mig? Fe 
Karl. De er — en blomſtrende Pige 
— og folgelig — det yndigſte Symbol pag 
reen god Villie 
Amalia. En befonderlig Siompliment! 
Karl. Vi vil. ægte hinanden. 
Amalia. Maaſfee. mm 
"Karl. Vel fattes Konerne Sands * 
Kunſt, "Anlæg til Videnſtab og Abſtraction 
— vel er modtvillig Ondffab med naiv Kul 
de og leende Folesloshed en medfodt Kunſt 
hos deres Kin — — — | 
Amalia. En fmigrende Gbiforing! 
Karl. — men desuagtet hår jeg dog beſſuttet 
åt vove — Kr | 
Amaiia. Et Borføg? — Naa — dei 
lige | 


Karl. Neſten alle 2egteſt aber ere Kon⸗ 
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fubinater, —A Forſog til et virke⸗ 
ligt Xgteſtab. 


Amalia. Hr. Fætter! jeg baaber, at jig 


ikke forſtager Dem. 

Karl. Vi kunde ogſaa i al Fald Drive On. 
ſket i det Store. For Exempel: — ét Xgte⸗ 
fkab à quatre. 


Amalia Ceſten ſtum af Forbaufelfe.) Hoor · 


ledes? 


hvad man med Grund kan indvende imod et 
Xgteffab å quatre. 

Amalia. Og De kunde virkelig være. i 
Stand til at dele Deres Elſkede? 
GKarl. Jeg vil beftræbe mig for, ſaaledes 
at beſidde Dem, ſom om jeg ikke beſad Dem. 
Amalia. En behagelig Udſigt! | 
Karl. Det er den ſande Cynikers Pligt. 


Amalia (med frembrydende Utaalmodighed.) 


Hr. Fætter! De vil formodentlig fles ikke befinde 
mig, 

Karl. " Hvorledes, Amalia? Har. De als 
ferede glemt de ſfionne Tider, Da der bogde et 
Chaos af Harmonier i og. … 

Amaliq. Nu fones der ag, være bleven et 
Chaos af BDiffonanger deraf, 

Karl. Hvad miobager Dem. hos mig? 
Amalia. Deres aldeles. Mangel pan Deli⸗ 
kateſſe — | 


— — * 


Karl. Sa! det lader ſig ikke tænke, j 
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Karl: Nydelig Gemeenhed og "dannes 
Banart hedder i den fine Omgangs Sprog 
Hr je 
Amalia,» Deres Immoralitet 
Karl. Hvorfor ſtulde der ikke ogſaa 
—1 gives umoralſtke Menneſtker, ſaavel⸗ 
ſom uphiloſophiſke og upoetiffe? 
Amalia. De proponere mig et Egteſtabß 
a quatre — ſom et Parthie Vhiſt. 
Karl. Nu ja — 
Amalia⸗ Føler De da iffe engang, boad 
Verden vilde ſige dertil? 
Karl. Ikke at agte paa Mangden er 
fædeligt. | 
Amalia. En ſtienne Sadelighed» 
Karl. Den offentligeMeninger et Udyr, 
fom man modig maae kaſte fig pan Ryggen 
af, og da er Det kuns en almindelig Frø. 
Amalia. Ogſaa for Freer 'er jeg bange; og 
— kort og godt — Hrigætter! vi paffe alder 
les iffe mere for hinanden. | 
Kari, Hvad figer De? vi — vi, ſom 
engang omarmede hinanden med lige fag 
megen Overgivenhed ſom Religion? 
"Amalia, J Sandhed Deres Sprog er næs 
ften endnu beſynderligere end Deres Meninger, 


i i 
— sg | ; j 


Karl. Kierligheds Sprog være fre og 
brifttat paa gammel. klasſiſt Viis, J 

Amalia. Men ikke ferfærdig! 
Karl. "Hvorfor ifte ? Letferdige —— | 
taler. maae være faa ryggesloſe, de vil; de 
ere Saltettil Maden. Der ſporges ſſet ikke 
hvorfor; men blot; Hvorledes — thi lade 
det være, fan og før man dog ikke. 

Amalia. Det var, — bedre man, | 
fod det være, | 

Karl. Men— det bil de jo vere en Grov⸗ 
sæ at tale med en indtagede Pige, fom om 
Hun var et flægtfoft Amphibion. 

Amalia. Spar De dette Slags Hoflighed! 

Karl. Det er Pligt og Skyldighed, 
ſtedſe at alludere paa det De er — og vil 
blive. 

Amalia. Min Gu! jeg fritager Dem > 
baade for Pligten og Skyldigheden. 
Karl. Giv dog engang Agt paa fmaae 
Born! Et Pigebarn finder ikke ſielden en 
ubeſkribelig Fornoielſe i, at geſtikulere i 
Hoiden med ſine ſmaage Been, ubefymret | 
om fit Skiortog om Verdens Dom. Naar 
nu en lille Pige gior dette, hovad tor da ikke 
jeg giore, efterſom jeg, ved Gud! dog er 
en Mand, og ikke behover at vare finere 
end det fineſte quindelige Vaſen. 
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Amalia. Fortraffeligt! varet dettelængere, 
faa begynder fan vift at geſtikulete. — Gaae, 
min Herre! — gaae! — De bliver ſra. 

— mune Dannelfe ev ſtor og 


— Jeg * mel. Er det de Une 
| dervarker vi ventede? Hvilket Bedrag! — O 
Hans! byor elſkverdigt ſtikker Dit ſimple ærlige 
Gemyt af ved Siden af denne hoie kritiſte Op 
" Haring! 
Karl. Gemyt er den ophoiede Fornufts 
Poefie. al dg 
Amalia. Auter en heitravend⸗ Dumhbed 
Jeg vil ikke føare der Menneſte cer Ord mere. 





Niende Scene. 
Baronen. De dorrige. 


Baronen. Juſt nu rider. Fytſten ind I 
—2* — Mu, Amalia! fvor.gaager pt AR 
Amalia. Ae! | 
Baronen. Der heller intet? — Nu, fan 
gid Fanden havde Dig! — Tænf funs engang 
Amalia! hvad Hans nyelig ms giort — Den 
brave Dreng! 
Amalia. Nu? 
| NØ 


— * 
td mæ 
sj F 
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Baronen. Fyrſten — Du klender ham — 
paa Jagt er han en Vovehals. Der havde han 
"jaget en Vild ſoe — Beſtiet ſthtrer raſende los 
paa ham — ingen Jæger i Marheden — ves 


tirere er iffe mere at tænfe paa — det havde, 


paa min orme Siel veret uUde med ham. Flux 
fpringer vor Hans frem, trakker ſi n Jagitniv, 
ſtiller fig lige for: det forbirtrede: Dyr og lader 
det lebe an, ſom man ſpidder en Larke. 
Amalia. Det var brav. 


Baronen. Envakker Dreng Børne Far 


have viift fig færdeles naadig imod ham, Jeg 
maae bort, for at modtage Hø: Durchlauchtighed. 
— Mu, Karlh! endnu er det Tid; beſind Dig! 


vær fornuftig! "Jeg vil foreftille dig for Foeftens 


men giar r Du ogſaa der. dumme Strager — ſaa i 


er det ude imellem os —— (gaaer) 


Karl (oldt ſmiſende.. Naor Forſtand 


bå Uforſtand berøre hinanden ; faa g ver 
Der 


et elektriſtf Slag, Det falder man Polemik. 


Amalia. Deinigt! — Hr. Fatieren gior 


fig endun ovenikiobet lyſtig over re — ret⸗ 


Outel. 


— * Tiende Scene. 
mu. De Forrige: 
Hans (løber hen til —— sg irhkket Gam fyrig til 
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fit Bryſt.) Broder! kiere Broder! Det er ret 
fatalt at Fyrſten juſt kommer, at jeg ikke kan ſige 
Dig, hvor inderlig jeg glæder mig! hvor kier ig 
far Dig! men nu blive. vi jo, ſammen igien, 
og er jeg endog — imod Dig at regne — kuns 
et enfoldige Menneſke, faa vil. Du dog viſt være 
min Yen — itke ſandt? — Min ſoderligſinde⸗ 
"de Ben? 


Karl (five — —2* — — Et⸗ 
hvert udannet Menneſte ev en Karrikatur 
af fig ſelb. Din Ven fan jeg altſag ikke være. 
Thi Venffab er for Dig, fom for Qvinde- 
kionnet, for. manofidig og. for eenſidig. Det 
maae være ganſke aandigt, og uimodſigelig 
have beſtemte Grandſer. 

Hans. Al! wit Venſtab ſor Dig er uden 
Grandſer. ver J 

Karl. Denne Afſondring vilde — kuns 
paa en finere Maade — lige faa fuldkom⸗ 
"men forftyrre Dit Væfen, fom blot Sande 
felighed uden Kierlighed. 


Hang. Hvad er der, time Cop ne? jeg fer) | 
ftaaer ham ikke. 


Amalia. Beg iffe feer, 


5 SER 
ERE IN ARE RE 


Fyrſten. Baronen. Frue von Berg. De | 
. Forrige, —J—— 

Baronen. Her har jeg den Åre at fores 
ſtille Deres Fyrſtelige Hoihed min ældre Færter, 
der juft nyelig er kommen tilbage fra Univerſitetet, 
hvor han har ſiuderet lige op til Halfen. ; 

Fyrſten (fmiler,) Og, fom jeg haaber en 
Gmule heiere op endnu. — (til Karl) Hr. von 
Berg! det gleder mig at giore Deres Befiende 
ſtab. Deres Familie har til alle Tider giort mit 

Huus vigtige Ticnefter, Deres Fader var en 
brav Mand. Å 

Karl. Jeg. for driftig ſpare, ſom 
Sthenelos Agamemnon: vi roſe os af at 
være meget bedre end vore Fædre. 

Fyrſten (med et Smiil.) Det flinger fart: 
ad ex Smule arrogant. 

. Karl. Arrogant er, hvo be har Sandé 
og Charakter tillige, og lader fig nu eg da 
* at denne Forbindelſe er god og nyt⸗ 


— De ſynes at have megen Tillid 
til Dem ſelv 7— fnart lidt mere end der fan 
foreenes med Beffedenhed. 


Karl. Hvad tor ikke den tittroe ſig, 


3 





|" SAME, 


til hvilken Bittigheben ſely ved en Stemme — 
fra aabnet Himmel ſagde: Du er min Son 
den elffelige, til hoilken jeg haver 66* | 


hagelighed. 
Fyrften ( afſides.) Det er for grovt 


Baronen (der iffe formaaer at tvinge: figlæne 
ki.) Jeg veed iffe, om Vittigheden har Velbe⸗ 


hagelighed til Dig; men det veed jeg, at Fyr⸗ 
ſten, jeg, Din Moder, og" vi Alle far — 
Mishag til Dig. 


Fyrſten. Roelig, fiere Baron! Maaſkee 


grunder denne Selvtillid fig paa en ſardeles uds 
mærfet Fortieneſte, og da er den allerede tilgi⸗ 
velig. — Lad mig engang høre, unge Herre! 
hvad har De egentlig appliceret Dem til? 

Kar. Tu Philoſophering; det ons Å 
fortroeligen at ſoge Alvidenheden. 


Fyrſten. Alvidenheden? — Det er igien 


lidt vel ſtarkt. Har De ſtuderet NORNER: 2 

Karl. Nei. 

Fyrſten. Maaſee fandt De den for tør ; 
men der. gives dog oaſaa philofophiffe Jurtiier. 
Karl. Saaledes falde: ſaadanne fig, 
fom ved Siden af deres anden Retviished, 
der ſom ofteſt er ſaare uretviis, ogſaa have 


en Naturret, der ikke ſielden ex endnu 


mere uretviis. 


ss2 | 
Fyrſten. Bel baardt bys: É uens Er De 


bevandret i Hiftorien? 

Karl: Hiſtor ikeren er en bagvendt Pros 
phet. | 
pb Fyrſten. Jeg ynder Hiſtorien. 

Åby Sen hiftoriffe Stiil maae være 
fornem ved nøgen Sandhed, høi Jil , og 
ſtorartet Froehed. 

Fyrſten. Hoilket Bombaſt af Ord! Har 


De maaſke opoſtet Dem til Statsforvaltningen? 


Karl. Naar kuns ikke i den lovgivende, 


udovende eller dommende Magts Handlin⸗ 


ger, ſom ofteſt forekom noget vilkaarligt, 

hvortil deniog for fig ſelv ikke ſynes berettiget. 
Fyrſten. Hvad var derved at giøre? 
Karl. Er Fuldmagten dertil magfÉee 


| ikke laant af den konſtitutive Magt? 


Fyrſten. Kan vare. 

Karl. Som derfor nodvendig og moet⸗ 
te have et Veto? 

Fyrſten. Nu marker jeg hvor De vil ben, 


og raader Dem velmenende, iffe at befatte Dem 


med Statsforvaltningen; i der mindſte ikke i mic 
Land, hvor Roe og Sadelighed herſker. 


Karl. Sadelighed? det troer jeg neppe. 


Thi Sadeligheds forſte Yttring er Oppoſi⸗ 
tion imod den poſitive £ovlighed og konven⸗ 


tionelle Rettighed. 


J 
* 
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Fyrſten. Det fmager meget efter de nyere 
pe forſtyrrende Grundfærninger, | 
Karl. Der'er natuvligt, af Franzoſer⸗ 


me dominere, thi det er en chemiſt Nation; 
Tidsalderen er ligeledes en chemiſt Tidbal⸗ 


Fyrſten. Immer bedre, 

Karl. Den Franſke Rebolution p * 
tes Videnſtabslare — og Goͤthes Meſter⸗ 
ſtykker ere Tidsalderens ſtorſte Tendenzer. 

Fyrſten. Nu har jeg nok. Men immer 
veed jeg endnu iffe, hvad De egentlig har lært. 

Karl. "Jeg forſtaaer mig paa Kunſten. — 
Jeg veed, hvorledes Diderot sug ll icerer Mas 
lerier. 

Fyrſten Ceer.) Videre! 

Karl. Jeg bærer én —953 
i Hiernen, og legger daglig, ſom en Hone 
min Theorie. | 

Fyrſten (lidt utaalmodig.) Men hvad for 
et Embede var De vel iſtand til at foreſtage? 

Karl⸗Jeg ønffér blot at være liberal. 

Fyrſten. Liberal? jeg fiender inter ſaadant 
Embede. Køres BAN re so ged 

Karl: Liberal er den, der fraalleSider 
og efter alle Retninger," ſom af fig ſelv er 
frie, og virker i fin hele Menneſtehed. 

Fyrſten. Staffels Sværmer | Des fan — 


884 | 


ſaalange Ban er et Medlem af Seirebet der 


fordrer Flid og Nytte af ham. 

Karl. Flid og Nytte ere de — 
le med de blinkende Sværd, der forhindrer 
Menneſtkene Tilbagegangen til Paradiſet. 

Fyrſten. Himmel! hvilken uhhre Paaſtand! 


i 


Karl. Kiender De, miu Fyrſie! den Gud⸗ 


le Dovenſkab? 
Fyrſten. End vare lovet — øv 
Karl, O Lediggang! Lediggang! Du 
—J—— og Begeiſtringens Livs⸗ 
Mage, 

Fyrſten. Men iffe mine Gtaterg Livoluſt. 
Karl. Dig aande de Salige, og ſalig 
er hver den, der huſer og plejer Dig, Du 
hellige Klenodie! 

Fyrſten. Ved dette Klenodie vilde mine 
Underſattere komme til at ſulte ihiel. 

Karl. Eneſte Fragment af Sudliohed, 
der endnu er bleven os tilbage fra Paradis. 

Fyrſten (i det han vender fig til de andre.) 
Her ſeer De — med dette unge Bennet fader 
fig intet foretage 

Baronen (med en Bitterbed, — * at 
ſkiule. Jal Fald, min Fyrſte! kunde De 
giore en Profeffor i Rſthetiken af ham. 


Fyrſten. Jeg havde den bedſte Billie til at 


være ham nyttig, men han ev den ſterſte meralffe 
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Vagabond, der nogenfinde ce kommen mig for 
Dine, Han kiender aldeles ingen Pligter mod 
Gud — Stat — og Medborgere 

Karl. " Af den Forftiel, man gior mel 
Tem Pligter, opkomme Fantomerne om Åens 
givenhed, Opoffrelſe, Ædelmodighed-— og 
Himlen veed hvad mere moralſt Onde. 

Fyrſten. Der herer De jo. Opegfrelfeog 
—— — kalder han &antomer — Moral 
Oude! | 

Karl. Jeg producerer mig ſelb/ om gt 
Krunſtverk, hvilfet, udftillet i det Frie, til» 
ftæder Enhver Adgang, og dog fun bliver 
nydt og fattet af dem, der. medbringe Sands 
og Studium. 

Fyrſten. Meget vel, unge Denne 
Sands, dette Studium år jrd rigtig nof ikke - 
og Alt, hvad der endnu bliver mig tilbage til Des 
reg Undſkyldnin, er den menneſk evenlige Zroe, 

at De er ſorrykt 
Karl. Det bliver mig ſtedſe klarere og 
faftere, af fuldendt Naragtighed og Dum— 
hed i det Store er Mandenes egentlige Forret. 
Fyrſten. J Sandhed! De misbruger da 
denne Forret lidt vel meget. 

Karl. Min Fyrſte! Siig og troe De, hvad 
Devil. Der gives uundgagelige Stillinger 
og Forholde, Dem man fun derved kan be: 
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handle liberal, at matt forsandler dem ved 

en driſtig Vilkaarligheds Akt, og aldeles 
betragter dem ſom Poeſier. | | 

Fyrſten. Unge Herre! jeg fader Dem imide 
fertid bringe i Daarekiſten, og beder Dem, at 
De, i Kraſt af Deres driſtige Vilkaarlighed, vil | 
betragte denne Daar:fifte fon Poeſie. 

Karl Gi det han gaaer ſtolt Fort.) Den uni: 
verfelle Aands Liv er en uafbrudt Kiede af 
indvortes Revolutioner; alle Individuer, 
de oprindelig evige nemlig, leve i den. Den 
er ægte Polytheiſt, og bærer det hele Olymp 
i ſig. me Arr gad 


Tolvte og ſidſte Scene, 
De Forrige uden Karl. 


Fyrſten. Det er altfaa vore Tiders Dan» 
nelfe? vor Tids Kraftgenie? Impertinent Egois⸗ 
me — heitravende Gallimathlas — og fulde 
kommen Uduelighed! 

Baronen (afſides.) Jeg er færdig at briſte! 

Fyrſten. Derſom denne Peft griber om fig, 
hvad vil der da blive af det menneffelige Selſkab! 
— Græd ikke, Madam! . Han fortiener Deres 
Medlidenhed, iffe Deres Vrede Et Par Har 
i Daarefiften vil nok bringe fam til Fornuft, — 
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ti Hans) — Nu min fiere unge Bent, De 
figer flet inter til alt Dette 2. å * 

Hans. Jeg, Detes Durdlandliged? jeg 
hat faamænd ! beller iffe forftaner ev Ord. Marek 

Fyrſlen. Deftobedre for Dem! SS 

- Dans. O mei! mmaavigfte Herre! —* 
4 forftaaet Aluing, faa. vilde.j deg nen kunnt 
ſorſoare min Broder. 7 — 

Fyrſten. Det ville holde baarde. — Deer 
uden hører det iffe-under Deres Departement, jr. 
| —— Alle ſtudſe 

Baronen. Oberſorſimeſter 2 hoorledes? 

Fyrſten. De ſtudſe? fan jeg giere mindre 
for en Mand, der i denne kande maaſkee 
har raddet mit Liv? i —— 

Hans (forvirret). Deres ·—— 

gren Berg. Naaqdigſte Jorſte 
Fhyrſten. Ingen. Tak. Det er ikke det, 
er forlanger, Det bar længe været mit Forfær, 

eenaf Deres Senner at belønne Deres. Forfæ: 
dres Fortieneſter. Tilſaldet i Skoven giør mig 
nu denne Belsnning til perfonlig Pligt. 

Fr. v. Berg det hun omarmer Hans.) Gut! 
faa var det Dig, der var beſtemt til min Forſor⸗ 
ger!? Dig,» fom jeg. ved Ringeagt faa ofte har 

forfondet mig imod! | 

Fyrſten. Det —* ikke ſielden, Madam! 
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at Forældre gaaer det fimple, men nyttige Mens 
neffe forbi, og vælge derimod til Hndling Bruus⸗ 
hovedet, der kaſter Alting iblandt hinanden, men | 
forſtaaer itke at bringe Nogenting i fintette row Å 
igien, VA 

—— Naadigſte Herre! — jig er 
faa bevceget — tom hid, ærter! — lad wig 
tryffe Dig til mit Hierte! Jeg har ogfaa meget 
at afbede hos Dig, — Fa! Duer et vaffert 
Menneffe, og en god Overſorſtmeſter. Du ſor⸗ 
ftaaer at plante Skove, der engang vil give vore 
Efterkommere Lye og Varme; den anden Knægt 
ſorſtaaer kuns at rykke alt det op med Rod, der 
niente vore Forfædre til Varme og Skygge. 
Hans. Min Gud! jeg har je ſlet ta eg 
og dog rofe De mig Alle, 

Baronen. Fordi du ce et. Mendeſke der 
fortiener at roſes. — Hans! Du ſkal være min 
Arving, min Soigerſon. 

Hans. Onkel! — for Guds Styld! er 
Der Deres Alvor? Sk 

Baronen. Alvor, Hr. Overſorſtmeſter — 

Hans. Gud! — om Amalia ville — 

Baronen. Jeg knekker Halſen paa hende, 
hois hun endnu hænger efter den Daarekiſtelem. 

Hans Si HG til Amalia.) Ceuſine — 
— ll nås 
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einolia et! — Sale — (rakker ham 
venlig Haanden) — Din Pige — 

Hans (i det han ſynker til hendes me ) At: 
Det: er mere end jeg forticner! — 


Baron. Tilgiv, min meen — da et 
imod. Reſpekten.— 


Tovrſten. Og hvilket va? — toy vel aldrig 


denne Scene? — Hvyad fan bære en Fyrſte mere 
velloiumet, end hans Underſaatters huuslige Lytte! 


Ender 


Cc RR Sy 


I ak Abmentuinge — 
— "& ne FM sås 
De Siedet, Forfatteren har laant 
kr Lucinde, Fragmente of. ere i Originafen'tis 
terede paa det noieſte. Da ingen af diſſe Skrif⸗ 
ter haves i vort Sprog overſatte, har jeg troet 
Det unedvendigt, heri at følge Kotzebue. Dog 
ere diſſe Steder i Overſettelſen derpaa tiendelige, 
atjde alle findes udmærfede med ſtorre Stiil— 
Til Slutning endnu Eet! Dette kotzebuiſke Lyſt⸗ 
ſpil er ogſaa bleven bragt paa Skuepladſen — 
det blev for nogen Tid ſiden givet i Leipzig. 


Dehecuo 
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— dd Fortſattelſe af 
Så aitgfnate Sane AN EN FN ELEN, 


9 


— 





Den midt tiger urolige Vogt. 


J 


Sas er det Sagn, at Satan tinders 
tiden finder Behag iat ſtandſe cu Vogn midt i fin 
Fart; eller giar den faa tung, at Heſtene ei kun⸗ 
ne faae den af. Stedet, . Ja Almuen paaſtager, 
et ſikkert Middel derimod er, enten at pidffe pag. 
Beſtene i Fandens Naon, eller (NY, hvo der 
forſtager den Kunſt, ſom kuns tillagges viſſe Præs 
fier of den gamle forte Skole) da at befale Kude 
ffen at aftage det. venſtre Baghiul og. lægge det 
* Voguen — Gaa maae den arme eet 
bære Axelen puftende, faalænge Præften vil — 
Endnu bar man et. Huusmiddel, nemlig, at fætte 
et Fyhrſtaal bag ved. Heſtenes Orer, - og flaae 
felv Jid: Thi hvor heed man end aſmaler Hel: 
vede troer man dog, at onde Mander (ligeſom 
glubende Dyr) ere bange for Ild og Staal, Thi. 
i flige gamle Troens Artikle bar Fornuften aldes 
lys intet at raifonere, 

: Dog undertiden hæver fund Sande og 
roeligt Overlæg den hele Tryllekraft, fan ar den 


2 


VE 


ſtakkels bagtalede Satan funde fige ſom hiſſet 
til Pigen hos ſal. Holberg: "det er. £øgn! her par 
boerken jeg eller min Oldemoder habt at beſtille“ 
Beviis det! raaber mangen Cen. Vefan! 
faa før fun: til min Ven! En brav Manet, 
ffiont af Bondeſtand, fierte en Aſten ſildig hiem 


med fin Rygier Andere, en ellers defperar Fyr, 


med 2de Vogne, efter. af te havde ſolgt deres 
Korn i en bekiendt Seehavn heri Fyen. Ryg⸗ 
teren fierte foran, og Hosbonden bag efter — 
Pan eengang ſank Heſtene for den forrefte Vogn 
i Kræ, og Voqnen flod, ſom faftvælce, urokke⸗ 
lig. Hvad er dette Anders! raabte Hoobonden. 
Anders med gruclige Eeder fvarede: ”Detmaae 
være Satan folvs thi vi ere rigtig van Veien, 
vel er her lidt Morads, men fom vi herover med 


fuld Læs, fan veed jeg de ſtore Mærve kan træffe | 


en tom Vogn over — Hut alle D. Van! 
ſkreg og bandede den forvovne Golning og blæfte 
Ild ud af fn Pibe. Heſtene fiode lige i Veiret 
faa Teiet knagede, men ſank afmægtig t Kneer⸗ 
me igien. Holdt holde! raabte Hoſbonden, 
den Mand hielber dig vift iffe — Stade af og 
fad og fre os for! — Man følede og følte overalt — 
nei, iNet var at bemarke, undtagen at Vognen helde— 
de lidt til heire Side — Nu gik Heſbonden til den 
modſadte Side, mod Dagſtieret;“ Laan mig jer 
Fyhrſtaal Hoſbonde! — Det var jo her den gam: 
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le Trold bles manet ned — Juſt decte Indfald 
bevægede Hoſbonden at føle fig for og fee noie til 


— J det ſamme loe han heitogranbter "Jeg 


Fal nok mane den Trold — greeb fat i Hiulet, 
og lovtede det op ved den heiere Side og ſagde, 
hold lidt ad dig, og kier til i Guds Navn Anoers! 
det vil bielpe bedre — Og nu gif Vogneu ſom 
ingen Ting frem ad uden mindſte Hinder —- Thi 
fan havde opdaget fFimtende mod DagfFiæret, 
den» ſande Aarſag. Juſt paa dette moradſige 
Sted, ved Venſtre Side, ſtod endnu Levningen 
afergammel Pæl, hvor. man ſagde at Preſten i 
L. havde engang nedmanet en Gienganger efter 
"gammel Sagn — eg der fFulfe det ci være rig: 
tig alletider. Altſaa havde Anders efter For⸗ 
modning viifeligen bolde lide til heire, og derved 
var juf det hoire Forhiul kommet i et Hul ter 
uden! for Veien, juſt hvoe en nye Veipal var 
indrammer, og ven ſtod netop lige for den foreſte 
Axel fot ved Madet. — Da nu Hosbonden be: 
woarkede dette, leftede han med Latter Hinlet op, 
faa at Axelen flap over Palen, oq ved Dreinin 
gen til Venſtre kom Baghiulet ci faa langt ned 
til Pelen, og alting gik godt. Men moerſomt 
var det, at den kiekke Anders turde ci fre tilbage, 
men fad tavs og angeſt indtil man kom til næfte 
Bye, da faae han tilbage efter fine Hiul — 


ag mi tog han til firSprog og ſin Pidſk igien, 


og kiotte tif paa den bekiendte gode Vei hiemad 
ſom en Raſende. Han troede ſiden ganffe vid 

om fin Hoebonde, at "han håvde lære nogle Kun: 

fler af Præften, hvor han var Forpagter — og 
Det hialp ikke at man tydelig ſorklarede ham Tin⸗ 
| * — Han ryſtede ſtedſe med Hobedet og fag» 
Ja da vi kom ſorbie e. da ne: der — t. m. 


ts kig —* 90; ll 


1 tag rs J 











— dybt fittest —— — og * 
—* Egoismus: Jeg vil dog fave Ret. — 
Thi hemmelig forffarede Anders Sagen for fine 
Kammerader efter ſin Troe — ”Yeg fade (NV. 
næften i et bæl Merke) nok, hvor det 4de Hiul 
lage lige indtil vi kom vil Byen — Da ſlap han” 
alt ba, bo, ha FR 


Dog ved denne Leitighed * en bio, ſom 
hendtes den ſamme brave Mand og mig ſelv. — 
Jeg kiorte felv et Par raſte unge Hopper til, min 
brave Forpagter ſad bag ved mig, eg vi toge juſt 
ſamme Vei, hvor han viiſte mig Sredet og Den 
forhexede Pal; der var en Sendag Aften; ret 
ſom Soelen gif ned. Da vi vare alt komne for: 
bie den. orenomtalte Bye, og ud påa den jevne 
Vet, og kierte en jevn lille Trav — bavs — 
ſtode paa engang begge Hopper med eet ſtille, 
ſnorkede, puſtede, og ſegte fuart at fare hoire, 
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ſnart venſtre om, ſaa at jeg havde: af min Kraft 
log: Kunſt nedig at holde dem fra enten at ſonder⸗ 
bryde Vognen eller at løbe lobſt. — Vi bleve 


ſorſkrakkede; thi det var paa en bar Slette, og 
jen. Vei, og allevegne kunde vi fee og om nær 


og fiern, og opdagede intet i Verden. Vi fore 
ln ved gode og ende Ord at: fane: Heſtene frem 


ad — nei — alting var forgieves. — Ende 


lig ſik jeg dem lidt roelige; Forpagteren ſprang 
af, og var i et Dieblik for ved den meeſt urde— 
lige Hoppe og greb den haandfaſt Chan var en 
meget-flær i Mand) i Temmen. Frygt nu fun 
ei, nu ffal de ikke komme af Stedet.” — Men 
kiare BB; fee fig; dog for! lige tet for Beſterne! 
thi de gloer lige ned og fhælver — mon Det ej 
være en Gnog eller flig: — Ha, ha, 64,” 
loe han i det famme hoit, ”der far jeg endnu 
aldrig ſeet Magen til, var nu Anders her, faa 


troede han vidſt at det var Den levende: Gatan, 
— Gee! til de taabelige Mærer! — Vil kam 


au kun ſtubbe lidt tilbage, faa blir de: nok ſtille; 
kom faa felv og fre! fan Fal De fee Leier. — 
Nu tog ban ved Heſtene; og jeg fprang — og 
ſaae — 


Endeel ſmage Børn, ſom vi virfelig, da 
vi kierte hen ad, faae, havde i Støver af den 
terre Bet, giort en lille Have; giert en lille Bold 
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omtrent en Haandbred hoi, tvert ober Veien af 
Støv, og ſadt hiſi og her lidt Buſtbom, Tuli⸗ 
paner og Markblomſter og lagt nogle blanke Smaae⸗ 
ſteene og andet Smaaeragerie hiſt og her; 
Da vi nu havde den alt dalede Soeles Skicer fis 
ge for os, faa maae dette have forekommet He— 
ſtene faa forunderlig af de "ei vovede fig derover. 
— Su førtevi Heſtene tet til der lilſe Have og 
lod dem fer fig vel ſor, lokkede for dem, og en: 
delig fFrabederden ene Hoppe nogle af de opfatte 
Blomſter overende og ſtod roelig; Nu ſad vi op, 
Og puſtende og ſtonnende fatte de endelig med et 
Spring over, og da de kom over begyndte de at 
rende i fuld Spring, ſaa at vi med af Magt 
maatte ftandfe dem; Nu vendte vi om igien, og 
atter tilbage over Stedet, indtil Heſtene endelig 
bleve roelige. 

Underveis hiem fortalte Forpagteren mig 
mange underlige Hendelſer med Hefte, ſom dens 
ne eftertænffomme Mand nu vidfte af vores Til⸗ 
dragelſe at forklare, og ſom dog af de fleſte bles 
ve amføcte for Troldoms Virkninger. 








| — 341 
Blandede Digte af H. M. Juell. 


Vaaten. 
— Til Jenny. 








en Efter Hahn. j 
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O lad os, Elſſede! — hvis Barm ved Synes 

Af Skabningens umalelige Ynde 

Sig haver høit, og røres mildt, ſom mins 

Hvis Hierte flager” naturligt for det Skionne, 

Og mærer ingen: borget Folelſe — 

O! lad os nyde Vaarens førfte Dage!!! 

Gom Sfabningens den: ferſte Time, være 

Os Vaaren feſtlig! Venlig vi indbydes 

Af den fra Dedens tauſe Slummer 

Opvaagnende Natur tilal dens Glæde. 

Og Salighed — hvor Bryſtet ſouimer! 

O! ſee — den ſoangre Jord — den bliystz 
sv an, Møder — 

Beundringsverdig Fiøn er denne Jordz 

Men fhiønnef, naar et Hierte, 

Kun aabent for Naturens jævne Glæder, 

Og tidlig vier Dyd og Uffyid, 

Kan deele Glæden med et ander Hierte 


Æ … — ER 


Da ſwmiler ſtiennere hver: Blomſt imod ode 
Fremtittende af Jordens: Moderſtfiod — 
Om dæmrende, bedugget Morgenſtund 
En mere livlig Rodme ſig udbreder — 
Da ferſt indaander Sielen fuldelig 
Den unge Morgens Fryd. 

J Dalen Nat, 
Oq ide — os Dag! — ſaa ſtormed 
De Vinterdage hen — Nu —* Vaaren 
Med Morgenrodens Blidhed trindt omkring os. 
O feet hvor Alting kaldes ſrem til: Liv! 
Kom, lad os nyde — høre vinget Sangers 
De nye Toner, lytte efter Bakkenß 
Hoitidelige Rislen — lad os ſtandſe 
Ved ſpeilklar Kilde, at jeg der kan ſee 
J Vandets Flade fee dit hulde Øie, 
Hvor omt og fFoldfrit der imod mig ſmiler! 
O! giengiald der mit varme Haandtryk — 
Der mine Læber Dine mede, 
Com flod vi for Naturens Alterſod 
J Kreds af-Salige- fra Lyſets Egne!! | 
Der ſtraaler Kierlighed i Guddoms Reenhed, 
Kun der den luer hoit i hæver Barm, 7 
Der — hvor den fro Natur omhegner os, 
Hvor tuſind Stemmer ſonge: : See! vor Skaber 

”Cr Kiarligbed! 

O! Jennyl⸗ ja da plukker 


Jeg Vaeren⸗ fotſte Blomſt rem dig — "den er | 
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Saa ftien — men ti fr LE for: ved din , 


Barm 3 
At blomfre på at —J — * da paa mig) 
Og Und fyfe- af der ene Die, 
Og Omhed af det andet! — Lad dit — 
Da vidne, at blandt alle Jordens Sonner 
Du ingen elſker ømt og troe, ſom Ham, | 
Der fvcer Dig Huld — og holdt den renog 
hellig! 
Da feer jeg op med Dig mod. Himlen og tilbeder 
Hiint eviggode Vaſen, der far frabt 
Den fpirende Natur medal dens? Ynde, 
Ham, der har dannet Dig faa blid og ædel, 
Og lod mig paa mit Livets Rofenfie, | 
Min bedfte Pige! finde Dig. — Da ſynes 
Den fro Natur opmarkſom os at hore, ; 
Og taus at lytte efter: vore Suffes 
Meer Liv og Ynde give; tvende Cifftes: 
Com vi, den vaagnende Naturs —— 
Afverlende behagelige Seener. | 
Thi naar mit Øie ſeer Dig — og min hele Sint 
Dig tænfer — o da ſmiler livlig Vaar 
Udi min Sixl,. lig Morgenreden, 
Og trykker jeg dig * — fom evig min ä 
Hieriet, 
Mig vorder Livet da en varig (Mai: 
Ja! ſelv den motkeſte Decemberdag 
LØR å 


Bi ſmile mod mig — livlig ſom en Vaardag. | 
Siig, hvad fan blomſtre ſkionnere for mig 
Rundt i Matürens Rige, - hvad fan Sialen, 
Fin yndlingsfulde Siel, med mere Styrke 
Og —— ſangſle — o — end Du, min 
Jenny? 
Paa Jorden Du win bedſte god er vorden '. 
Hiinſide Graven uforglemmelig. 
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Efter der Tydſte. 


J HD, Herrer Fyrſter ynde 
Suart alle Kampen mere, 
End Fred og blide Dage; 
Og jeg og mine Brodre, 
Bi — elffe Fred og Eenhed, 
Og bade Krig og Tvedragt, 
Dog — os beberffe Fyrſter, 
Og jeg og mine Brødre 
Faaer da at lyde Fyrſten. 
Men "got, J flaffels Fyrſter! 
Vel vil J ei tillade, 
At vi regiere Eder, 
Skiondt her der turde gavne; 
Men Freden, ſom vi elſte, 


Og fom I 08 misunde, 
J os dog. ei fan røve, 
Mod hellig Stav befFytter 
Os Evan, Gud for Ranken. 
Runde om os hyle Radſel! 
Hos os dog Glade troner. 
Sa! ſender Eders Stridomend, 
Og ſtyrer mød vor Pande 
Det brede tunge Mordſtaal — 
Bi frygte intet Slavind. 
Hver med fin fyldte Flaffe 
Gaaer Fienden raſf imede. 
Bor Bijn vil os beffiærme , 
Og fløve fiendtligt Glavind, 
Og vogte os for Stade, 
Med os de fulde drikke, 
Og glemme deres Harme, 
Og blive vore Brødre. 





Til fine, 


sy — | 
Jeg veed en Rofe bold og ſtien; 
Den blomſtrer allevegne. 
Den ſpirer Wdlingen til Leu — 

Øg aldrig vil den. blegne. 
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Dog jo — om tu el pleier den, 

Den dør — og gronnes ei igien. 
Men fredet ſtager den eviggren, 
Com for i Edens Egne, 





Dens Navn er. ufrbid — tina! Dig 
Gaa faare kiont den læder, 
Foragt den ei! — den hevner fig X 
Paa Dine Dages Glæder. —2— 
Thi, Linaliſd! Du frede den!! i 
Og let Du gaaer ad Banen ben. i 
Bed Dyd Du vorde Ioffelig — t 
Og Uffyids Krande Din Hæder?! 





Romanje. 


Om Jorden i dens faure Vaar, 

Saa blomſtrede Marie. 

Hun alt var vant fra fræde Mar 

Sig nyttig Doent af vie, 

Til huuslig Flid rande Tiden bore, 

Og Dagen var, ſom Timen, fore, 
— En Kronds fun om fin fie bar 
* frife Glem mig ikke. 


"Og klart, ſom ſtyefti Himmel, var 


Ethvert af Pigens Blikke 
Hun hotte tit om Graad og Savn; 
Men fiendte dem fun blog af Navn. 


Da kom en Yngling, favr og blid, 
Som Edens føre Morgen, 
Hans lyſe Blik, hans, Ord, fang Id, 
Var for hans Hierte Borgen. 
Han fade den vævre Pigelild, 
DS! ſoelte fart en ukiendt — 


Tit han Pigen — 0g fandt Vå 
Til hendes ømme Hierte 
Nu græd hun, naar hun ſage Gam ti, 
Og følte Savnets "Smerte. 


Hun fremmed blev for Jordens ELSE ; 


Thi Uroe kgn hendes Bryſt. 


Til elffer Fader Pigen nu 
Sin valgte Yndling ſorte. 
Den Fader blev lider gram i Hu, 
Da fan om Elſfov hørte, 


k 


3 


sd 


Men - fnart. blev Ynglingen hans "Ven 4 


Og ſuart de fie Belfignelfen, | 


Nu fandt fun Jorden — tien Al 
Han tifold riig dens Glæde. 


348. i ? Har 


Og ingen Taare randt i Ln Tr 
De ſigned' Pagtens Kiade 2* 
Med gavnlig ID foande Tiden bore , 

" Og Dagen var, fom Timen, kort. 








"SA Heitedoden. SELER: 
(Efter Thuͤmmel.) 





K olumnus dede Hele — hoad overvandi da han? 
Bed Laſt fin Folelſe, ved Ondſkab fin Forſtand. 





Tit at * 


R olige, ſom Bakkens Bolger, glide, 
—dile! Dine Levedage ben! 

Gedheds Fader lonne Dig, Du blide!! 

Gan har Len — Du ſortiener den. 


! 


Til en Ven den forde Januarii 1800. 


Da fom Vaarens Morgenrode, 
Rinde Din Dag blande Sysler hen! 
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Gieefler Dig Kummer o ben forde | 
Samlivet med Dit Hiertes Ben! 

Fryd til. Din, Morgen fmile ned, 

Og til Din Aſten quagſom Fred? … . 





SR 
J 


Authoivette cilegnet. 


>) RR Krands Din Iſſe herlige Flæder ; 
Unge gode Pige! Fred om den!! 

delt Hierte fønnér Himmelen, 

Dyd og Ufkpid krone rene Glæder, 

Pige! her mig — mangen, mangen Smerte 
Venter Stevet — mangen ramte mig. 
O! gid ingen, ingen naae Dit Hierte!! 
Gid Du vorde ſtedſe lykkelig! 

Himlen lenner rige det ædle Hierte; 

Saligt, faligt den belønne Dig! 





Mota, ——— sa me 


9 PEN; er det * En — så 
4 


Sodt og fulde af Fryd en Moders Navn 
Sodt at være Mandens troe Veninde, 
Sodt at virfe huusligt Tars og) Gavn. 
Og, Du Fromme! Din blev denne, Slæde; 
Himlen venlig figne af Din Gid! 

Stedfe Glædens Engel huld og blid 
Varne om Din Pagtes ſtionne Kiade! 





| Fil en Ven. frø | 
"(Frit efter det Tydffe.) 


He Dig! en reen, en. hellig Sympathie, i; 


Og ædel Varme for det Gode og der Skionne, 
Og Fryd og Kummer knyttede Din Barm 

J Baaren af vor Alder. 

Til min | 

… Med Baand, ſom Ded og Grav fan ikke bryde. 
Gienvordighed laae blnetung vaa Dit Hierte , 
Min Iſſe tryktes grumt af Skiabnens Haand. 


sgu. 


Det blev os kolleds Treſt, at dele fellede Vaande. 
— Sacdledes blev' vi Cer. 
Dog! bvorfor vil jeg aabne Hulen, 
Der delger tyk og giftig Dunſt? 
Hvorfor forgifte Luften rundt omkring og ? 
Net — Glemſel over tunge henflæbte Dage 
Glad i Din Forn jeg nød den ſtolte Løn, 
Gom Venſfab, Ju: ſigt, Smag og Dyd fan give, 
O! maatte dog vor Banes fierne nd JÅ : 
Gaaa roelige, faa blide 
"Gom Bakken mellem Roſer, rinde hen!!! 
En Verdens Glimmer — troe mig — blinder 
aldrig 
Din Ven — han fiolt forfmaaer dens Stoi; 
Hans Fryd ev Venſkabs jævne, flille Glæder, 
Min Barm fkal inter daarligt Ønffe hæve; 
Fra Vuggen har ”jeg fart ar være noiſom. 
Kun blot — at nagfti minde rundne Aar 
At Himlen veden viis og ædel Ben — ved Dig 
Bil fiyrfe mig i Nedens Time — ig 
Det er min Bon — en Daare ønffer mere! 
Saa fad os vandre, lide, taale, tig, 
Og vente bedre Dage! 
Lev — og bliv lykkelig! 
Gid Du mig ſtedſe finde Dyden tro, 
Og ſtedſe værd Dit ædle BGrederbierte? 
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Til min Moder, 
Myeaarddagen * 


B eideiſer randt Dine Dage hen. 
Dog taus, Du Fromme! taus, ei bitter, var 
Din Klage, 


Fat Mod! — thi Gud er Fromheds Ven — 
Han lønner herligt Prøvens tunge Dage. | 





Fat Mod! — om Banen vorder nof faa tung — 


Thi big, hvor Glæden. blomfirer evig ung, 
Er ingen Smerte — ingen Klage, 


Den lykkelige Muſefangſt. 


46⸗ 


dl. 11773 Lod Klofterer St. Zenon i Over: 
Bahren fange" over g000 Muus allene paa: fine 
Grunde i fem Dage véd en Dreng paa r4 Aar, 
fom for hver Muus ſik en Penge til. Fangelon. 
Denne Dreng havde allene fanger bemeldte Autal 
Muus iderine forte Tid med bleſkiver i noge 
le Tree⸗Muſefelder. Muſene gif faa haſtig 
deri, at naar Drengen flillede en Falde 4 eller 
5 Skridt derfra, faa vare alle Hullene for eller 
bag ham atter fan fulde, at de begyndte faalee 
des at &de og gnave hinanden, at de bare Been 
fin hangte i Falden. De vare derhos af en 
ganffe forunderlig "rt, da deres Hoveder 
vare faft laugere end deres Halet. | 





i Oldens nyttige Bruge | 


D. patriotiſfe Forfatter, ſom i Aaret 1771 
har revet om at forbedre dette Aars Meel af den 
vaadintheftede Rug, maae fandelig det hele Pub⸗ 
licum være hoiſt forbundet, thi denne Menneſke⸗ 


ven far derved befriet mange 1600 Menneffer, i 
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Å 


Sardeleshed paa Lander, fra de farligſte Syg⸗ | 


Homme, fom avles af Det fordervede Meel. Det 
var allene at enfFe, at alle Bagere og Huuefæs 
dre uden Fordom vilde betiene ſig af dette ffiene 
ne Middel, og det var ogfaa. raadeligt, at ens 
hver Landsbye Praſt giorde deite Middel Pøftende 
og * fre fu —— 


Gaa ſiert * Menneffekierlighed far. op. 
muntre os til at befordre Publieums Bedſte paa 


alle muelige Maader, faarmeget drives jeg ogſaa 


" til ved denne: Leilighed at meddeele en anden lis 
faadan Erfaring. Ved den fore Mangel paa 
Korn og derimod Overflodighed vaa Olden i. dete 
te Yar, har man paa mange: Steder begyndt.at 
flade male en Fierdedeel Olden iblandt Kornet. 
Nu er dette i og for. fig; felv ens meget ſtadelig 
Menage, efterdi ſaavel Skallene, ſom de raa 
Olden forderve Broedet, og giore det fort; men 
fornemmelig ere de hoeiſt ſor der velige for Sund⸗ 
heden. Memn her er et Middel til at afhlelpe 


dette Onde: Derſom man vil formere Kornet med 
Olden, faa maae man give fig den Umage, at. 


tage Sfallene deraf, efterat de tilformerer tørres 
de i Bagerovnen; de fordervede mage bortkaſtes, 
og Kornene derpaa, ſaa forf ſom mueligt, ude 
koges, Her ffal en ganſke brnun Lud viſe ſig, 


fom har al det Skadelige i ſſg. Naar denne er 


J 
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afoſt, deltgller man Kornene endnuet Pargane 


ge med teent Band, og tørrer dem atter i en Ba⸗ 
gerovn, da de ſnart blive haarde, ogs Pam faar 
ledes males med Korner, Naar det blandede 
Mech (Cal bages, kan man, fot at ſorholde fig 
endnu varſommere, tage til hver Skieppe Meel 
to Hænderfulde god ;BøgeafPe og Brandevniin 
omtrent for 9 Penge, indhinde-løfeiigen i et Lin⸗ 
neteKlæde …ogi lægge i Vandet, ſom ffal varmes 
til at ſye, deels for Det. fordervede Meels, deels 
(5 iblandede Oldens Skyld, faa. ſtal dette 
rød viſt være ſfiont, ſmageligt oq ſundt. Dets 
te ſamme Middel paſſer oglaa med — 
dette. vaade » Hare: iv iå 


mm Fer 
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* AM Sta ſom — Sittetoler. 


J Aaret 1775 skak rr ll, en ai: 
briqveur i Arras, en Vextart, hvoraf han fore 
færdigede Teier, fom vare mere glinfende og 
varigere, end. de af Silke. Han fif et udeluk⸗ 
fende Privileginm paa at fortfætte denne Opfin⸗ 
delſe, og-at forfærdige alt det deraf, ſom fan 
fandt for godt til fin Fordeel. 
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En. forflædt Qvindesperfon ſom —* 


—X 
—84 *8 er * ſaa mſorladem 
ſom ſelſom: Om Morgenen den "2652 Januarii 
1771 ſtulde en Perſon, ſom kaldte ſig Charles 
Staddel, og herte til det Kongelige Skib Ops 
ſord, modtage 24 Prygl til Stråf for Deſertion 
i Chatam; men da Forbryderen kom til Pælen ; 
bleg ſamme erkiende for et Fruentimmer. Hud 
befiendte, at hun var reift fra Hub ri London 
eſter er Menneffe, med hvilket hun var fårfover, 
og da hun herte, at han i Chata” Havde giort 
fig ſorbindilig til at tiene paa Skibet Oxſord, faa 
tog hun Haandpenge i London den ode Jan, for 
at tiene paa det famme Skib. Den 17de kom 
hun om Bord, og blev anſeet for en virfelig 
munter ung Karl; men da bun, fandt … at hendes 
Brudgom var deferteret, fan deſerterede hun og⸗ 
faa den 25de, i Den Henſigt at indhente ham; men 
paa Veien tif London fif man hende igien, hun 
blev bragt om Bord om Natten og lagt i Lanker. 
Nu (Fulde Gun udſtaae fin Straf Dagen derefter 
men Opdagelſen forhindrede dette. Hun blev 
herpaa bragt til Admiralen, fom forærede. hende 
en halv Guinee; faſt alle Officiererne, ſom bes 
fande fig i Chatam, gave hende ligeledes For⸗ 
æringer, Hun var omtrent 19 Aar gammel, 


De 4 fidſte Sikr ere over Jade af Knudfen, * i Naraae. 


Roget om Paris (9. 





an kan umuelig uden Beklagelſe hore den blinde 
Bagtalelfe, ſom forfører Franſtmendene til at 



















øg intet bevifer bedre end dette, hvormeget mere man i 
Paris end paa andre Stader er une køje nationale For⸗ 
domme. Dens nye Tidender antager den ſom Troesar⸗ 
tikler, og omendffiønt de beſtandig paa en overgiven 
Maade belyve hele Europa, faa'troer dog Franſtmanden 
ingen anden end dem, + Han vil altid paaſtaae at det 
fommer an paa Frankrige ſelv at underkaſte ſig England hvad 
Hieblik den vil, og fværge paa, at derſom man intet Ind⸗ 
fald gior i London, ſkeer det allene fordi man intet Ind⸗ 
fald vil giøre; at man endog kunde forbyde Englænderne 


der hører man endog undertiden af ſaadanneFolk, fom aller— 
mindft burde tage ſaadan Snak i deres Mund. Over 
mange andre Sager tale de ellers ganſke fornuftig ; men 
naar man rorer ved England, ſtulde man neſten ikke kun⸗ 
ne indbilde ſig, at de beſadde mindſte Skisnſomhed, Erfa⸗ 
renhed eller Beleſenhed. De have iffel det mindſte 
Begreb om denne Republiks politiſte Indretning; og 

J — tale 





( See gde Binds 6te Sykke, Side 409. 


tale af faa høj en Tone mod de fraværende Englændere, 


deres Sfibsfart paa Themſen; og al denne forvovne Slade 


— 
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taler neſten paa ſamme Maade derom, ſom en Forfatter af 
et Ugeblad, der ikke forftaacr eet eneſte Ord Engelſk kunde tale 
om Sckackſpear. Deres. uombedte Paaſtand fortiene at 
udlees af Folk ſom have bedre Kundſtkab om Sagen. Des: 
uagtet dømme de Bedſte af Nationen, ja endog de Lerde 
ligeſaa flet over denne Gienſtand ſom Pobelen. 
En Borger i St. Jacobs Gaden, havde været 
en flittig og henrykt Tilhører af en vis Abbeds heftige | 
Taler mod Englænderne, hvis fvorne Fiende ban vars Å 
Man behøver fun, førde denne Abbed beſtandig i Mun⸗ 
den, at hverve 30000 Mand, at indſtibe 30000 Mand, | 
at udffibe 30000 Mand og med 30000 Mand at indtage i 
London, alt dette var fun en let Sag. i 
Borgeren bliver fyg, tenker paa ſin dyrebare Abbed, | 
fom han nu ei længer funde have den Lytte at hore, og i 
fom dog med den flørfte Vished havde forudfagt Eng⸗ 
lands foreftaaende Ødelæggelfe ved 30000 Mand. Sor 
at lægge fin hiertelige Erkiendtlighed mod denne Mand for 
Dagen, efterlod hon ham uden at vide hvorfor, en Ar— | 
velod, og faftfatte i fir Teſtamente, at han teſtamente⸗ 
rede (Hr. Abbeden 30000 Mand) en Jente paa 1200 
Livres. Han kiendte ham ei” under andet Navn; men 
det var en god Borger, ſom havde forſikret ham, at Eng⸗ 
lænderne det raa Folk, ſnart vilde blive ndeydede. ' 

Efter adffillige Vidners Udſigende, ſom beſvore, at 

det var Abbdens fædvanlige Tilnavn, og at hani utenke⸗ 
lige Tider havde opholdt fig i re og beftandig 
viiſt 





år 5 
viiſt fig ſom en uforanderlig Modftander af diffe ſtolte 
Republicanere, blev Teſtamentet ham rigtigen udbetalt« 


| 4* * * * 


Den Sfare af unyttige Tienere, form allene bruges 
til Stads, er en Kilde til den farligſte Fordervelſe, ſom 
nogenſinde fan finde Indgang ien Stad. Utallige Uor⸗ 
dener ſtromme ud af denne Kilde, vore til, og true tidlig 
eller fildig med neſten uundgaaelige Uheld. 


Man ſtkulde indbilde fig ſtore Ting om Stadens 
Styrke, naar man feer dem i hele Flokker at opfylde 
Sradſeregus · ne, Gaderne, og de offentlige Pladſer. Men 
hoiltet Afſtum af Menneſter. Umuelig fan man bare fig 
for den. Tnke, naar man feer dem i hele Tropper at fylde 
Forgemakkerne, at de have efterladt ſtore Huller i Provind⸗ 
ſerne, og ar denne blomſtrende Folkemengde i Paris 
har giort hele den ovrige Deel af Kongeriget til en Orken. 


Saaledes har (f. 4 General Intendantens Huus 
ikke mindre end 24 Fnere for bære Liyeree, Kykken⸗ 
Idrenge, Hielperes Hielpere, ſamt 2 Cammerpiger for 
Madamen uberegnede. Uden al Betenkning vil man 
meget gierne kunne anviſe det Pak af Stand, ſom fra 
Morgen indtil Aſten ovfliffer de ſtores Spyt deres 
Sted iblandt Tienerne, efterſom de i Tenkemaade ikke 
adſtille fig fra de øvrige Tienere; og endnu desuden 30. 
Heſte paa Stalden. Hrad fan man under flig Omſten⸗ 
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digheder-tænte fig andet, end at Herren og Damen i Hu⸗ 


ſet, fom i deres prægtige D Boelig, anſee overmodig Stolt⸗ 


hed for ſtandm es ſig Ovførfel, mage behandle alt hvad, 
fom * fortærer 100000 Livres Rente, Blot fom Krop. 


"ER — BE KU VAD ERSRR LÆR 
2 RANE R 


Efter Buffons Beregning, doe omtrent aarlig 


20000, Menneſker i Paris. Efter denne Regning, an⸗ 


tog den anførte Jagtager Folfemængden for 700000 


Siele, 35 levende regnede imod enhver dod. J enhver 


ſtreng Vinter forøges denne Dødelifte , og man finder, 
at Tallet af famme i Aaret 1709 var vøret til 30000, 


* i 


og i Aaret 1740 til "24000. 

Efter ſamme Jagtagers Mening fødes * Drenge 
end Diger i Paris, og ligeledes bortdse aarligen flere 
Mænd end Koner, ikke juſt efter Forhold til de fødtes 
Tal, men endnu i en meget ſtorre Mængde. 

Staden Paris indbringer Kongen allene, aarlig 20 
Millioner, ſaa at det ci ev for intet, at Kongerne af 
Frankrig, falde Hovedſtaden: Vor gode Stad Paris; 
den er vift naf en god Koe, fom giver ypperlig Malk. 

Hoffet er opmerkſom paa alt, hvad Pariſerne tale. 





| 


Fa 


Det falder Indbyggerne Frøer.  Avorom taler Froerne å 


nu, ſporge Prindferne hverandre indbyrdes, og naar 


Froerne klappe i Hænderne, naar de. lade fig fee, ere de 

fernoiede. Man ſtraffer dem ofte med Ligegyldighed og 

dette feer man ikke — efterſom de, dog hade en dunkel 
Folel⸗ 


— 


range" 
Folelſe af, at dér i denne Stad findes Folk, ſom beſidde 
baade Forſtand og Folelſe, og vet vel ere iſtand til at døms 
me om deres Handlinger ; og at diſſe Folk beſtemme, uden 
at de ſelv veed hvorledes, den hele Nations Dom. 
WVed viſſe Leiligheder tager Politiet, meget omhyg⸗ 
gelig magtige Skrighalſe i deres Sold, ſom adſprede ſig 
i de forſkiellige Qvarterer af Staden, for et bringe den 
øvrige: Pøbel i Allarm. NAR 
| ve & å hy 


* 


Man regner 6 til 700 Caffehuſe i Paris. De ere et 
ſedvanligt Tilflugtsſted for alle Lediggengere, og etOpholds⸗ 
ſted for alle Treengende. Diſſe varme fig der om Vinte⸗ 
ren, ſor hiemme at kunne ſpare deres Brende. Paa nog⸗ 
le af diffe ere Samlinger af ſtionne Aander.) Man bes 
dømmer her Forfattere og Theaterſtykker, og anviſer dem 
deres Rang og Værd. De Digtere, fom ville træde for 
Lyſet, giore der ſedvanlig den ſtsrſte Larm. Ligeſom den 
der engang er udpeeben paa Skuepladſen, i Almindelig⸗ 
hed bliver Satiricus; thi den ubarmhiertigſte Kunſtdome 
mer er altid en foragtet Forfatter. 

Her ſmedes Kabaler for og imod Forfatternes Ver⸗ 
ker. Hovederne for Partierne efterlade ingen Leilighed, 
til at gisre ſig frygtelige, og en Forfatter ſom de ei kun— 
ne lide, plukke de fra Morgen ind til Aften. Ofte ha⸗ 
ve de jiffe forfaaet ham, desnagktet fortfætte Se deres 
Skrig imod ham, og enhver ſom har nogen literariſk 
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Beſtilling maa * tin pe — fig til (liger brus 
fende Anfald. 


Paa de fleſie ovrige Caffehuſe er Samtalen endnu 
mere kiedſommelig. Den tager ſin Begndelſe med de 
offentlige Tidender os endes med diſſe. Lettroenheden i 
denne Henſeende er i i Paris uden Grændfer den opflu—⸗ 
ger Alt hyad man foreholder den, og tufindegange bidraget 
kommer den igien tilbage, til at dadle Miniſteriumet. * 


Mange komme Kl. 10 op pan Caffehuſene og forlade 


dem ikke førend om Aftenen KL. 11. Diſſe holde fie Mid— 
dagsmaaltid i en Kop Caffe, og iſtedet for Aftensmad 
tager han et Glas Bavaraiſe. Rige Folk lee derover 
iſtadet for at tilbyde den deres Bord. 


Velanſtendigheden forbyder at tilbringe en heel Dag 
paa Caffehuſene rs efterfom dette "tilfiendegiver Mangel 
paa Bekiendtſtab og at man er udeluft af alle ſtitkelige 
Selſkaber; desuagtet vilde et Coffehuus, hvor Folk af 
Ind ſigt og høflig Opforſel ſorſamlede ſig, meget være at 


foretræffe alle ———— Selſtabs Beſog. 


Vore Forfædre gif i Skienkeſtuerne og miſtede, ſom 
det hedte, intet af deres gode Lune. Vi. derimod vove 
neppe at gaae paa Caffehuſene, efterſom den ſorte Sup⸗ 
pe, man der drikker, er, af langt ſtadeligere Virkninger, 
end den ædle Viin, hvori vore Forfædre beruſede fig. 


Sorgfuldhed og bidende Bitterhed fave banet hin: 


——— 


anden Veien i hine Speile⸗Sale, og Fortrydelſens Tone 
! N 


ſtice⸗ 





* 
ſtieler ſig frem af enhver Krog i ſamme. "Mon veldenne 
ny Drik ikke har frembragt denne Forſkiel. 

Overalt er den Caffe man bruger meget ſlet og for: 
brændt, vor Limonade farlig, vore Liqvenrer uſunde og af 
Viineddike, mén Pariſeren ev nu allerede en faadan Var, 
at han ialting holder ſig til — ſpiſer, drikker 
og opfluger Ale. 

Ny Broe (Pont neuf)-er bu Staden det EG 
fom Hiertet for det menneſkelige Legeme 4 én Middelpunct 
af alle Bevegelſer og Circulationer. Den Strøm af Ind⸗ 
byggere og Fremmede, ſom paa ſamme ſtrommer op og 


ned, er ſaa ſtor, ar man for at træffe de nødvendige 
Perſoner fun behover hver Dag" at fpadfere cen Time om 


kring paa ſamme. 

Her plante ogſaa Politiets Spioner ſi ſig, og naar de 
da efter nogle Dages Forlob, ikke faae Die paa deres 
Mand, faa fværge de ligefrem paa, at han iffe mere 
opholder fig i Staden, : 

Udfigten over Kongens Broe eller Pont royal 
ev (mutere, dog opvæffer Udſigten over ny Broe en ſtor⸗ 
re Beundring. — Paa denne ftaaer Hentich den Fierdes 
Étøtte til Heſt, ſom beundres af alle baade Indſodde og 
Udenlandſke, og alle ere enige i, at man maa tage denne. 
Konge til et Monſter paa Godhed og Popularitet. 

En Fattig forfulgde engang en Perſon langs med 
Rekvarket pan en vis Feſtdag, og bad om en Almiſſe i 
den hellige Petri, Joſephs og den hellige Jomfrues, 
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hendes guddommelige Sons og Guds Navn, wen forgie⸗ 
ves. Tilſtoſt bad han om den i Henrich den Fier⸗ 
des Ray! da de vare komne lige for dennes Billedſtotte. 
Der ſogde Perſonen og gav ham en Louisd or. 

Paa denne Broe ſtaae adſtillige, ſom ſelge Gips 


Medailloner. En af diſſe havde i lang Tid ſlebet 2de 


ſaadanne Medailloner om med fig, hvoraf den ene hæng: 
de ham paa Bryſtet og der anden paa Ryggen. Det 
var juſt Henrlch den Fierdes og Ludvig den Fiortendes 
Medailloner. Hvor meget koſter den ſorſte adſpurgde 


"en ham. Ser Livres ſvarede Manden ſom ſolgte Me⸗ 
daillonerne. Vil J ogſaa ſelge den anden, ſpurgde den⸗ 


ne igien. Ja jeg adſtiller dem ikke min Herre; thi uden 
den førfte bliver jeg aldrig ben anden qpvit. 
S Provindſerne franer man i den Indbilding, at 


matt aldrig.om atten far gang over denne Broe, uden 


Fare for at blive kaſtet 4 Floden. Man taler endnu om 
— ——— Indbrud, paa en Maade, fon om han end⸗ 
nu funde være til, og dog ev Veien over denne Broe 
faa ſikker, form nogen auden i Maris. 

Er Englander indgik for 5 Aar ſiden følgende Voed⸗ 
demaal: at han i hele 2 Timer vilde gage omkring paa 
Ny Broe, og tilbyde de Forbigaaende gode ny Dalere ti 
6 Livres Værd, Stykket for 20 Sous, og desuagtet paa 
denne Maade ikke udgive "200 Livres. 

Gan gik da omkring og raabte med hoi Stemme 


Her hvo kiober ganſte ny Dalere Stykket til 6 Livres. 
— 


| 
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Adfkillige gif ben til fam og beſolede Dalgeng, ag gik der⸗ f 
paa fort. Andre ſmilede kun, ſom BOE der vare aft. for 
kloge til, ſaaledes af fade fig narre, og gia arde ig. eiengang 
ben Umag, at ſtaae ſtille og ſee paa dem. Endelig røg. - 
en Kone 3 Stykker af dem og ſagde leende til de Om⸗ — 
ſtagende; jeg vil dag vove det og af blot Nysgierrig ed 
give 20 Sous for Stykket. Efterat hun enge forben” 
havde underſogt dem. Derved blev der. Englen «rem 
ſolgde i 2 hele Timer ikke eet eneſte Stykke mere, og havs 
de ſaaledes vundet Bæddemaalet fra dem, der mindre end 
han, havde udſtuderet Nationen * lære. dens Caracter 9 
at kiende. — 


Sikkerheden i Paris om Natten er et Verk af Stilds 
vagten og 2 til 300 Mouchards, ſom beftandig løbe op og 
ned af Gaderne for af opføge alt hvad fom i mindſte Maade 
er mistænkeligt, og da aldrig lade der ud af Oinene. 
Alt hvad Politiet lader inddrage bliver opſnappet om Nat⸗ 
ten: Derved bliver Rove-Lyſten fan afſtrekket, at man 
er ligefan ififger paa Gaderne i Paris midt om Natten, 
fom om hoi lys Dag, naar man undtager nogle enkelte 
Tilfælde, ſom umuelig kunne ſoreges, ten en 
hvor der nodvendigen maa findes en ſtor Mængde 7 
tvivlede, fom ikke kunne tabe noget, 


Tilforn afſproglede man Skildvagten og gidrde den 
til et Maal foren Tidsfordriv, ſom unge Herrer, der: 
vare af anfeslig Familie, kunne forſtaffe ſg. Man ſonder⸗ 

brød 


— 
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brod es og opbrotkede Dorrene. Men paa neer⸗ 
verende Tid har man. med ſtotſte reolen hemmet 
denne Uorden, ſaa at man nu aldrig horer tiljfaadant 
Spog Ungdommen Gar nu ci længere det Singte paa 


EN fig, at den ei fan bringes til rette; intet kunde være 


iſtand til paa nærværende Tid at undffylde de raſende 
———— en BAS funde begaae. 


I fig ſelv ev dette ikkeet NY Fortrin ved denne Hoved⸗ 


ſtad, af den modnere Alder inter har at frygte af den op= 
"brufende Ungdom, En Magiſtrats Perſon fagde engang, 


at han vilde mage det faa, at man ſkulde bære ligefaa megen 
Wrefrygt for Gaden i Paris, ſom for en Helligdom, 


lse havde deri Ret og talede vel. 


Cartouche fatte tilforn hele Staden i lang * i 
Skrek. Nu derimod vilde Hovedet for en ſaadan Bande, 
om han endogſaa beſad ſtorre Driſtighed og. flere Hielpe— 
midler end denne, dog ikke funde bringe det ſaa vidt. 


En uafbrudt Correſondence imellem Magiſtraten og 


dens Øurighed'bevirfer en fammenhængende Kundſkab om 


alt hvad ſom forefalder, og man fan ligefaa haſtig fore— 
komme en Uorden ſom beſtraffe dens Udovelſe. 


Man fætter Spioner ud paa Spioner ſom ſetulle noie 
fee paa, om de ſorſte opfylde deres Pligter. Begge bes 
ſtylde Gverandre indbyrdes, og ſtyrte for den ringeſte For: 
deel hinanden uophørlig i Ulpife. Og af dette gruelige 

Af: 
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ſtam af Menneffer kommer den —5— Orden i Pas 


ris, Desuagtet ſtraffes de paa det ſtrengele, naar de paa 
nogen Maade bedrage Aſtten 


Et Menneſte, fol forſt er blevet —— eller 
angivet, ſom ſaadan, har ved ethvert Skridt, han, gjør 


Politiets Die efter fig, og han giør intet Trin, ſom * 


man jo fan fortælle ham i igien, naar han er ble. en ble 
til Regn (fab. 


ø 


Den Beſkrivelſe, fam giores over. flige - Folk, 
faa træffende et Malerie, at det er umueligt at man jo 
maa kiende dem, og den Kunſt at aftegne enhver Figur 
paa det noieſte ved Ord er ai Politiet dreven til en ſaadan 
Fuldkommenhed, at den bedſte Skribent endogſag, med 
al den Umag han giorde ſi fig, dog hverken kunde "ge Kog 
get ti! eller vilde betiene gi andre Wide 


——— — af Stand drive dette. — 
verk, og mange af diſſe Spioner ere baade Baroner, 
Grever og Marqvifer, 


Der var en Tid under Ludvig den 14, da diſſe Spio⸗ 
ner vare blevne ſaa mangfoldige, at Venner, naar de vare 
famlede, 1 neppe vovede at udoſe deres Anliggender for 
hverandre. Miniſterialingviſitionen lagde Oret til LUDER 
Dør, horde efter hvad fom fÉeere, og "man beſtraffede ſiden 
efter aabenhiertige Fortroeligheder, ſom den ene 
meddele den anden, og ſom vare beſtemte til at begraves 

- | van 
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paa det fommeSted, hvor de vas tmebbelte, ligeſem omdet 
havde været fablige Sammenrottel * Ren 


Enbon fom faner i fiøgen Tienefte bog Politiet 
medtages aldrig i noget godt Selſteb, og man gior dem 
deri iffe uret. | 


Den — Deel af Tienerne lader ſig bruge til Spio⸗ 


ner, ſaa at de Familie Hemmeligheder, man troer af være 


meeſt fiulte, fredfe komme dem for Ørerne, ſom forſtaae at 
benytte fig deraf. 


Miniftrerng holde deres Spioner og We vér: dem af 
deres egen Caſſe. De ere farligere end de andre, efter: 
ſom man ikke faa let fan merke dem deres Forretning af. 
Diſſe sive Miniſtrerne Cfrerretning om aft hvad de Gøre 
Folk tale om dem, men? Miniſtrerne benytte. fig meget 


ilde af denne Kundſkab. J Almindelighed tiener den kun 


til, at gisre den mere opmerkſomme paa deres Fiender, og 


at heve deres Uvenner af Saddelen, iſtedet for at de kunde 


gigre en reen Brug af de tuſinde frie og aabenhiertige 
Domine, der uden Tilbageholdenhed fældes over dem i alle 
Selſkaber, efterfom- man altid er driſtig i fin Tal: over ” 
Miniſtrerne, og fun allene har nogen virkelig Agteſe for 
Prindfernes Perſoner. 


I 


olitielieutenanten er bleven en betydelig Miniſter, 
endſtiont han ikke har Navnet af en Miniſter. Hans 


Indflydelſe er mægtig og hemmelig. Han veed fan mang⸗ 
ſfoldige 
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foldige Ting, at han er iſtand til at giøve agrenpe haade 
af Godt og Ondt, ligeſom han enten vil forvirre tr ud 
vikle oplyſe eller fordunkle Sagen, og efterfom han vil bruge 
Dem til, enten at frelfe efter, nedflaae, fort: hans. Anſeel⸗ 
ſe er ligefan virkſom ſom udbreedt: 


Man kiender hans Forretninger; ven vee) maafÉce 
ikke hvor vigtigt han lader det være fig, at bringe en Mængs 
De unge Mennefker i Sikkerhed, ſom kunde vere raſende 
og utommede nok til at begaae Tyverie, Skielmſtykker og 
Nedrigheder. Han undrager dem for en offentlig og 
beſtemmende Straf, hvoraf Skammen vilde falde tilbage 
paa en heel uſkyldig Familie; og denne Skaanſel er meget 
menneſkelig, faalænge vore Fordomme i dette Stykke 
endnu eve fan yderlig uretfærdige eg grueſomme. 


Saadanne flette Perſoner indſluttes eller jages i 
Landflygtighed, men henrettes ikke ved Boddelens Haand. 
Politiet redder vel paa denne Maade mange ſeyldige 
Perſoner, ſom kunde have fortient at blive afſtraffede ;- 
men da diſſe unge Folk ſtodes ud af Selſtabet og tilla— 
Des ikke ar komme tilbage til, ſamme, uden de have for⸗ 
bedret fig, faa har Selffabet ingen Aarſag til at Hege 
æver denne Eftergivelſe. & 


Derfom Magiſtraten vilde meddele en Philoſoph 
alt hvad den veed, horer og ſeer i viſſe Ting, hvorom 
mæften ingen uden den har nogen Kundſtab, vilde dette 
latte ham iſtand til af kunne rive noget overordent⸗ 


ligt 


' 
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lig merkverdigt og. underholdende og ſom kunde fætte 
alle hans. Modarbeidere i Forundring. 


i 
Man degriber ikke lettelig den Forftiel der er 
imellem at tale og ſkrive vel. Een Mand har Paris, 
der af alle taler bedſt over Kunſterne, hvis. ſeirende 
Underholding ligner hans Stiil — og hvis Veltalen⸗ 
hed er ligefaw varm paa hang Kammer, font i std 
— og denne Mand ær: Diderot. 





Fort⸗ 


Mi 


J i Tv 


er RG 
Efteraarstanker 
oplæfte 
i et Selffab i Hiobenhaon i 


den 21de October 1781. 


— 
— — — — 





Wine Zerrer! 

Edna er forbi — Sommeren, denne liflige Aars= 
tid, med alle fine Glæder og Yndigheder; da Naturen 
ligeſom iflædt al fin Dragt, ſtager der prangende for Skue⸗ 
rens Pine, ſmiler og tildeler undeligen alt Levende 
Munterhed, Mildhed og Glade. al Nu oplivedes det 
matte "Mie: af Træernes friſte grønne fremfpirende 
Blade og af Engenes tufindfold farvede Roſer og Blom⸗ 
ſter: nu henrykkedes man ved at høre Nattergalens føde. 
Toner eller Lerkens dirrende Triller: nu indſlumrede 
man faa fagteligen ved den forbiſtridende Beks Surren, 
eller den fpillende Fiſtes Pladſten. . .. Alt dette var 
— var Sommerens Gave, ſvandt bort medden; og alt 
nærmer fig den barſke Vinter med ſterke Skridt: de kolde— 
re Vinde," fortere Dage og nedfaldende Blade bebude 
dens Ankomſt. . ' É 

… Vi fryde os ved dens Komme, og vel torde-jeg fige 
til Kiedſomhed. mætte af Sommerens hede ſlappende 

83 Goder 
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Goder. Erfarenhed har lert os den Setnings Sandhed, at 
det ikke cv alt Guld ſom glimrer, nål et Gode i Nydelſen fin 
ſaare ſielden fvarer til den hoie Foreſtilling, man. forud gisr 
fig derom, 

Hvor opklaredes ikke det mørfe Die, naar man i 
Foraaret foreſtillede ſig alle Sind og Sandſer forlyſtende 
Scener, ſom Sommeren lovede, nu ved Spadſereturer 
i Kongens Hauger, nu ved Smwaareiſer paa Landet og til 
Kilden, nu ved af kunne læfe en fselſom Bog i den gron⸗ 
ne Natur, nu ved Aftenpartier i den philoſophiſte Gang, 
ſor at hore ſine Livarier og yndede Eomedieſtykker grilles 
Paa Harpen, imidlertid Aftenens dunkle Skygger halv og 
halv forjages af det mellem Bladene nedfaldende Maaneſkin. 

Tiden kom — Sommeren kom, og alt dette, hvor⸗ 
om man. havde havt diſſe mange fortryllende Udſigter, 
forvandledes til menneffelig Form og Geſtalt, de bleve 
Forfengelighed, idel Forfængtlighed og Aands og Legems 
Fortæerelſe, ſom Salomo taler. 

Heden, den brændende Hede foraarſagede Sveed og 
Torſt og Hovedpine, Mathed og Slaphed, ſom i; Læge- 
me faa i Siel, fore udbredde ſin ubehagelige Virkning 
ved alle Optrin. Paa Frideriksbergturen var man for— 
ſtovet og udmattet før man endog naaede Aleen: JHau⸗ 
gen felv var man ufornøiet, "for der vare faa faa Menne⸗ 
feer; ecngang truede det med Negn, og en anden Gang 
blæfte det for ſterkt, og atter en anden Gang. kunde man 
i Tracteerhuſene ikke blive opvarter ſaadau, eller faa has 

ftig 





ftig ſom man onſkede — gik hiem lidet fornoiede, ofte 
misfornoiede og altid trette og matte. 


At fæfe paa fit Kammer om Sommeren inden fire 


Vegge forbyder Heden, Dorſk heden og Sovnen ganſke 


og aldeles. Naar man da endelig engang havde god Tid,” 
godt Veir og begvem Sindsforfatning til at læfe i i det 
Grønne, faa manglede man nu en paffende Dog, nu et 
paſſende Lommeformat, og nu havde man for Tange at 
gaae, før man naaede det til Stuͤderekammer udfeete 
Sted, fan Modet kiolnedes, Tiden forgik, og Lyften 
— 

tabte Spadſeringen al ſin Ynde,… 
Harpen al fin Harmonie, Maaneffinnet al ſin Hoitidelig⸗ 


hed, naar man fun tenkde pag Tode og hans Sundhedés 
tidende og alle dens Moraler. 


Saaledes, at jeg ikke fEal fremſore flere Exempler, 


bleve de allerfleſte, næften alle, Sommerforlyſtelſer forſtyr⸗ 


rede, formindſkede, ofte ganſte qvalte, ved mellemkom— 
mende fortrædelige Folelſer og Gienſtende. 


Naar nu hevtil kommer den ulidelige Hede, man 
om Sommeren er udfat for, den ufunde med giftige 
Damper og Dunſter opfyt dte Luft, den liden Appetit og 
neeſten Lede for Mad, den udmattende Tørhed, og Slap: 
hed i Legemet og dets Nerver; tvivler jeg ikke paa, at 
jo flere end jeg ville tilſtagae, at alle Sommerbegivenhe— 
Derne vare blandede med faa mange Beeſkheder og Kied— 
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ſommel igheder, faa man billig fan længes efter Vinteren 
med al fin Kulde, Froſt og Sneen 

Vinteren , denne med en Nordboers Statue faa 
overeensſtemmende Aarstid, hvilke ſunden rene, ffiære 
Glæder og Goder, ſtienker ikke den — rene og ffiære, 
ſom Luften, med hvilken man nu ikke indaander de af Jor⸗ 
den og Værterne udflydende fede og. giftige Damper? 
Let, klar og enkelt meddeler Luften Blodet ſig og ſin 
Matur og nu ſtyder dette fig klarere og finere fra Hiertet 
ud i alle Aarer: Nerverne ſpendes, eg baade Legeme 
og Siel erlange en Fyrighed, Kraftog P Nunterhed, fom 
man i de lummerhede — — ikke engang kan giore ſig 
en. Foreſtilling om. 

Denne funde raffe Deel af Aaret er ſorhaanden — 
er alt. Allerede ife baade Hoie og Lave uden for Kioben⸗ 
Havns Volde, og beſielede af Selſkabeligheds ſterke Drive 
ſtifte de Partier, Selſkaber og Klubber; nu fvæver man 
uophørlig i Dands, Muſik og Kortfpil;>nu ſnakkes, 
æder, drikkes og leves hoit og Alt er Fryd og Glæde. 

Theotret dette Beviis paa et Folk af Smag, Sat: 
ninger og Levemaade; denne Sæternes og Levemaadens, 
om ikke Dydens Skole, dette Tilflugtſted for Kiedſom⸗ 
hed og ond Lune; hvor man nu hører ven meeſt hen» 
rivende Muſik, nu leende gotter fig over de meeſt komi⸗ 
fe Optrin og Sammenfætninger , mu røres indtil den 
milde Folſomheds behagelige Taarer — fee dette, ſom 
Sommeren lufde, aabner Vinteren for os. 

Snarr 
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Snart fryſer det fad haarde at det findetide Vand 
forvandles til et ſtagende Kriſtalguly, ſaa ſikkert og fa, 


ſom der var Bielker derunder, ſom Peder Syp figer: 


“WVinteren lægger Loſt paa Vand, og da er Broen bre⸗ 


deſt. I flokketal ſtynde vi os da, ſom i fordums: 
klopſtockiſte Dage fra det lunkne ſorkiglende Arneſted ud 


"paa den ſolviſede Peblingeſse; hurtig bindes Vingen til 
Foden og nu flyves og ſtreifes Op og ned, imidlertid Ner⸗ 


verne ſtyrkes af den rene Luft, og Digt forlyſtes af Snes 
ens og Rimſroſtens ſpillende Farver, 

Unegtelig fortiener altſaa Vinteren med alt fir An⸗ 
hang. al: den Roes ſom Tydſklands Digtere og Verſe— 
magere nu tolde til den; og angenemt er det for en i 
Norden at fee de utallige tydſte Vers, hvori der ſynges 


oun nordiſt Jis og Froſt og Snee og Skridtſkoelsben og 


Kanefart i Maaneſkin; thi ogſaa det, (nær havde jeg 
glemt det) hører stil Vinterens Zirater, af den ſtille, 
tavfe, kydſte Maane, og de guldglimrende Stierner i 
ſtorre Antal, viſe ſig om Vinteren i forhøjer Pragt og 


Glands, da den længere borte værende Soels Straaler 


ei ſormindſke deres Klarhed. 


Og endelig — hyilken herlig, falig Indflydelſe 


har iffe Vinteren paa Studeringerne: De fielne bløde 


Muſer ffylde den haarde barſke Vinter deres ſtorſte Lykke 
i Norden. Om Efteraaret ſtiftes Leſeſelſtaberne, Laanes 
bibliothekerne benyttes, og BoggersLes ning ſtaber Kundſtab 


og Indſigt og ſpreder fan mangen ſund og god og vittig og 
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munter Tanke ud blandt Mengden. Collegier læfeg 
over alfe Videnſtaber; Bogauctioner holdes i Mengde, 
hvorved Boggerne komme i de rette Brugeres Hænder. 


— Videnſtabernes og Landhuusholdnings Selſtkaberne 


holde deres ordentlige Møder om Vinteren. Om Bin: 
teren opkom vore fleſte periodiſte Blade, ſom Littera⸗ 
turjournalen, Bibliotheket og — og den ny 
Sundhedstidende. 

Danmarks Mæcen og de danffe Muſers kraftige Be 


ſtytter, opholder ſig ſ kun om Vinteren i Hovedſtaden, 


Muſernes Sade, og opmuntrer og; antender ved fin 
Mæværelfe Drivten til Videnſkaberne og underføtter 
virkſom deres Dyrere. 

Diſſe og ſaa mange andre Omſenbigheber giøre, 
dt Videnffaberne drives med fan meget ſtorre Iver om 
Ginteren end om Sommeren. |. ME. 

Naar det nu moerknes Klokken 4re eller 5 Snueen 
fyger og Stormen tuder, eller der fryſer faa Stiernerne 
findre, "fan fætter man ſig i ſit varme Kammer ved en 
Tranlampe eller et Voxlys, ſtyrter fig midt ind i Litera⸗ 
turens u⸗ udtommelige Hav, og den hele 7 til 8 Timer 
lange Aften, ſtuderer med langt ſtorre Kraft, Faſthed og 


Fremgang, end om Sommeren i et Lyſthuus. 
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; Noget om iD 
Døden og Livet 
| KA oplæft — 
et Selſkab iKiobenhavn 


den 10de Martii 1782. 


fader os nyde Livet, imedens vi have Det, og naar vi 
ſtulle døe, da ogſaa doe af Diertens Grund. 





SYG etig hørde vi M. H. fra dette Sted Betragtninger 
over Døden, Betragtninger prægede med faa. grundig 
Skarpſindighed, og fremſatte med faa fand og ædel og mandig 
Velanſtendighed, at Tilhøreren lodes uvis, om Forfat⸗ 
teren var ſtorre Tænfer eller ſtorre Taler. Dette uagtet 
fatte, min. Siels hele Væfen, Indretning og Attraae fig 
mod denne Tale, ſom og hele Naturen firider og ſtreber 
mod Døden, ikke heller uden Krumpen og;Veenen ſegner 
og buffer under for dens uafvergelige Anfald. 
Slig Tale om Døden være trøftelig”, vere god og 
nyttig for de Døende, for den gamle graa Udlevede, 
hvis dumme Øine, ſvage Horelſe, vaklende Trin og fam: 
menffrumpne, ſorſlidte Nerver ere ham en Advarſel om, 
at han ei længer far Borgevettighed i denne Verden; 
den være trøftelig for den ſyge Sengeliggende, hvis na: 
gende Kummer og pinagtige Smerter, fun endes i Dør 
den 
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den, Ci paſſer dendilen Kreds af unge, friſke og mun⸗ 


tre Menneffer, hvis nærmefte Beſtemmelſe det er, at 
feve dg virke, og forſt Sneſe 9— at ſee Døden i i 
Møde. . 
Den eneſte Modoiſt mod de tunge, ſorte, melan⸗ 
kolſke Tauker og Udſigter, ſom trykde Sielen, blev mig 
dette: at vende. Agtſomheden fra Sagen paa Veltalen; 
heden; ellers var ikke allene Dagsaftenen, men maaſkee og 
flere paaſolgende Dage blevne mig morke og uangenemme. 


Hvor er det mueligt uden Redſel og Barvelſe at 
eftertenke Doden, denne hele Naturens ubsielige Forſtyr⸗ 
ter, ſom Hu ved ar hente en Fyrſte fra Thronen væbner 
tvende Riger mod hinanden til felleds Fordetvelſe og 
Pdeleggelſe; nu ved at bortfalde en elſtet Fader fra uop— 
dragne Børn, fætter en heel Familie i en hielpelss For: 
fatning; nu ved aft adſtille to troefaſte Venner, ſtyrter 
den Efterlevende ligeſom ind Ten Udorken; thi den er børs 
te, ſom han ſymphatiſerede med, den er borte, i hvis 
deeltagende Barm, han trøftig udoſte hver lonlig Tanke 
og Attraae, hver nagende Sørg og Bekymring. 


u 


Saaledes vlſer Døden fig f Henſigt til andre: Nu 


i Henſigt til enhver ſeld — fkulde det være en roeſom 
Tanke, Com man kunde finde Lyſt i at holde faſt ved — 
At tenke ſig den ſidſte Verelſes⸗Dag, da man fkal rives 
bort fra al Jordens Gode og al dens Glæde, rives bore 
fra Venner og Frender, og Sielen forlade fit faa fiere eg 
hoitelſtede Legeme eller den Maade, den hidtil havde 
3 | in 
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ſin Verelſe paa, og lade det ligge ſom Muld, * og 
| Ormeſode 
Det være er Sandhed, at i det vi hvert Oieblik 
komme et Skridt nærmere Graven , vi øg tillige doe 
hvert Oieblik, og ved hvert Aandedrag tillige udpuſte en 

Del af vor Livsaand. Det være fremdeles en Sand⸗ 
hed, at, naar den ſidſte Dedsſtund er ſforhaanden, vi 

da fove hen uden at vide eller føle det, og at Ordet doe 

altſaa ikke udtrykker nogen Handlen eller Liden; vi være 
ſaaledes ſelv ligeſaa ubevidfte naar vi gane ud af Vers 

den, fom vi vare da vi traadde ind i den: * 

Saa fonger Rothe: 

" Bi gaae fra Bluunet ud», da forſt vi Livet følte, 
” (Hud veed, hvormeget da endnu 08 ſelv bevidſt) 

' San frem til ſidſte Bluun, det her paa Klodens Sfare 
— Organiſt ſukkes bort: hvor tungt — det Gud og veed. 
San fEyvlet har, og viiſt han har i Mildhed ſtkyvlet, 
Hvyad os at vide her, blev Vids Forvildelſe: 

Det ſtyvlet, — ſom han har Syns kreds for og udvidet, 
" Til-end at fkue det, der ei med Diet fees. — 
Saa Skabningens Myfter, hvordan Livsgeiſt antændes 
” Saa Sielefampen fin, naar alle Nervers Veer 
Maaßkee er ene cen i Folelſes Organet: 

” Nu Sielen ſeire ſkal ved hoieſt anſpendt Kraft. 
Det har Algodheds Gud med hellig Nat omhyllet: 
"” Vel og at fan det er! — vel os med alt, hvad er! 


* 
— 


— 
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* 
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Alt dette antaget hever endnu ikke al Frygt for 
Døden: thi — 

Ligefaa uviſt alt er, hvad der giettes og formodes om 
Sielens Tilſtand før den begynder at oplive fit Legeme; 
da een Philoſoph lader den fEabes, hvergang nogen avles, 
en anden lader den fvæve om i Luften og indaandes af 


Forældrene, en anden atter lader alle Siele have ligget ” 


hos Adam og fra ham være gangne over fil. andre Fædre 
eller Modre 20. 26. 


Saa ubviſt erdet, hvad Tilſtand der bier paa Sielen, 
naar den maa forlade fin jordiſte Bolig, fie Legeme — 
kommer den ſtrax til fit for evig beſtemte Opholdsſted, 
til fin, evigvarende Forfatning — eller fvæver den omkring 
ved; Polerne — eller ligger den ligeſom i Dvale til den 
ſtore Foreeningsdag, da Legemerne opſtaae, foreenes med 
deres Siele, og gane lige evig Beſtemmelſe i Møde. 
Det ſidſte fynes rimelig — og, at Sielen uden For: 
gening med fit Legeme, hverfen føler celler virker, men 
maa ligge i en uvirkſom) Doden lignende Søvn; thi — 
var Legemet et ſaa nodvendigt et Redſtab ſor Sielen, og 


kunde Sielen uden Legeme virke, og lide og være Til fom 


et felvftændigt Veſen, faa fees et hvorfor Legemernes 
Opſtandelſe loves os i den hellige Skript og loves ſom en 
Velgierning; thi ſandſelige Fornsielſer ſtulle dog vel ei ud⸗ 
giore Sielens Salighed. i 


Hvo veed nu hvor mange Aarhundrede eller Aartus 
finder, jeg har at ſorblive i den døde uvirkſomme Til⸗ 
ſtand? 
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ſtand? — At Verden fun fEulde faae de 6 Tufinde Aar 
efter de 6 Skabelſens Dage — denne og de andre rab⸗ 
binſte, apokalyptiſte og ſantaſtiſke Udregninger udlees og 
udpibes nu omſtunder af enhver Fornuftig. — Er Anni: 
hilation det gyſeligſte ſom kan fænfeg for en Aand; hvas 
fan da være gyſeligere og fEræffeligere end Tanken om 
Doden; thi den fætter mig for en Tid i en —— ſom 


| 
| 


' 


var jeg ikke mere? : 


Fil hvad Nytte derfor, tænkte jeg, ”” en Tale om 
er Døden, om dette, gyfelige Optrin, da det briſtende 
” Die, de tunge udftønnede Suk, det bankende Hierte 
“og det rallende Bryſt, ſom Taleren ſiger, (pag. 7 in 
autographo) foraarſage alvorlig Skrek og Gyſen og 
0 klemmende Angeſt om Hiertet pan de Omſtaaende? 


& 


Hvorfor behenge mine Vægge med Dødens fæle 
„Mindestegn, og opfylde min Yndbildning med dens 
% forte Silleder, fEal mir Livs Foraar, ſom er ſkabt til 
i munter Glæde, visne bort under frygtelige Forvent: ; 
„ ninger af min fidfte Time, og fkal den alvorlige AL 
“derdoms Furer vanffabe min unge Pande?,, 

Velkommen derimod, tregauge velkommen ſkulde 
udentvivl en Tale blive os — en Tale, Afhandling, 
Vers eller hvad det var, ſom lærte og Livets egentlige 
Væfen, fande Værd og rette Brug. 


" Gaa der blev frillet op til Skue før os, at gruble 
Det længer frem og frem, vort Lives Optrin her: 
Og 





— — — 


J— SMED 


Og hvordan Vandring vor paa Livets flibrig Bane 
Kan vorde let pg blid — ved ſtaͤdig Dyds Bedrivt 
Den vorder blid og let: den ſteile Afgrund boies 
"Dat om forbi; og hver en Anſtodsſteen da raſk 
Kan haves, og vor Gang van Banen da forlænges, 
” Øeld, Lys og Fred i Stel os vorder da til Deel. 
Hvordan Arbeidſomhed og Flid og anvende Moie. 
Gior Hvilen dobbelt ſod, og vedergvæger Aand". 
Og ſtyrker den, da vel den lade, Dorſkhed flapper 
Hver Nerve, giør den og uduelig til hver Lyſt. 
Sa Arbeid ſkaffer Fryd: i ſene Dage venter 
Den Held og Haders Navn ; thi lange Rad af Xar 
Og ſene Dageé Held, er Priis for Ungdoms Moie — 
Og Maadelighedé Priis, naar ſandſelige Lyſt | 
Med Maade vorder ſmagt, og ei til. Ekel fvælget, 
aar Ungdoms Jjede gridjE og graadig griber Fryd. 
Os da vi vandre ei i pde Ork paa Banen 
Mod Maalet hen, men fleer der Pillegrimmer 'er", 
Hvis Hielp og Baad og Troſt vor Sang med Kraft fan ſtyrke 
Mod Snublen ſtyrke den, os reife om vi faldt: ; 
Den famme Broderpligt vi dennem bør at yde, : 
Med Stand og Daad i hvor, og haar, og hvem vi fan. 
Iſer den ſnevre Kreds, hvori vi nærmeft virke 
(Cosmopolitens Lod tilfaldt dog ei enhver) 
Og hvoraf vores Vee og Vel uadſtilt hænge 
Hvortil vi bundne er ved Slægtſtabs-Venſtabsbaand — 
N Het 
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fjer vore atter ov de mangehaande Pligter, 

Som lønne MennefÉet med tuſindfold Slags Styds: 
Nu Pligt at tage Deel i Held, ſom anden møder,” 
Og glædes uden Nid, ſom var det eget Held. 
Nu Pligt af tage Deel i Nod, ſom anden + — 
"Do førge uden Skromt, ſom var det egen? 
Naar ſaa da handles ret og ædelt, da Alfader Ha 
Seer ned med Velbehag til vores Idrets Gang gt 
Og os tilveier Held, faa langt vor Veren ræffer, — 

Som voxer ved hvert Skridt, der gages ode f 
Ved Banens Ende lad end redſom Standsni 

Sig ſelv fun ubevidſt lad Sielen dvale hen, 
Aartuſinder flye hen unndre! — det ei ſkader 
— Bor Roe: vi fik, vi har der klare chtiſtne Haab 
Om Dagen hiin, den os ſaa ſtore Dag, ſom kalder 

Vort Muld til tiv igien, opreiſer os til Fryd, 

Til Evigheders Fryd, ſom uafbrudt da nydes 

Og vorer uafbrudt i Evigheden ops 
Maaſkee paa Banen der, begyndes, hvor her endes 

Og Sielen tænfer fore, hvad den har tenkt fig her 
Gaa Handlemaaden med fortjærtes og foredles 

Og føder himmelfe Fryd i hver den ædles Bryft 
Thi Dyd fig lønner felv — i Evigheder rekke 

Dens gode Følger ud. — Bi glade figne da * 
Enhver ſin Fodſelsdag ſom os paa Banen ſatte 
Der kun af Evighed begrændfes , ſkrankes ind⸗ 

U.S. ode Binds iſte Stytre €E - - Bi 
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Bi fiene hver en Stund, da ædel Tanke tenktet 
Og fortes ud med Kraft til vort og andres Gavn. 

Vi figne hvert vort Fald, vid Faldet felv vi færde 

* åt vandre vaerfom frem, og frem med Fafthed meer. : 
ne hvert og eet af Modgangs Stod, os ramte, 






| 
erted' os faa haardt, ſtiont ſelver os til Sav | 


Shi det Alherren viſt, fir vi blev til, har ſtuet, 
NM At virfe i ſin Plan, henlagt til vores Held. 


Vort Held hans Henſigt var, os at ilahiete i 
illie — og den — me Magt ——*8 den? 29 






Over 
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Spogelſehiſtorier. 


(tagne af: Die Geſpenſter aus dem Reiche 
der Wahrheit von Wagener, til Oplys— 
ning for dem der ſaa gierne troe det Hpeens 
turlige). | 


Forſte | Fortælling, 


Om et Spogelſe, ſom udenfra aabnede en 
Dor, der ikke blot var tillukket, men 
hvorfore der. endogſaa indvendig var 
ffudt en Skodde, og ſatte en erklæret 
Spogelſe Fornegter i Forbauſelſe. 


Pa en. i den lærde Verden ærefuld bekiendt 
Ænglænder, pleiede hvert. Aar en Tidlang at 
forlade Staden for et Par Maaneders Tid, paa 
et behageligt Landgods at nyde Landlevnets roe⸗ 
lige Gleder. Som en efter. Ørundfærninget 
moralſk god? Mand,” var han en Menneſfeven i 
Ordets, vidtloftigſte Forſtand. Kun een Svag⸗ 
hed — som den. ellers fortiener dette Mavn — 
vedhœngte ham. Han kunde ingenlunde taale 

overiroiſte Tyende omkring ſig, og var iſtand til 


KN" 
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paa Stedet at (Pille fig ved en Tiener, hvormed 
fan i enhver auden Henſeende var herlig for⸗ 
nøiet, naar han blot hos denne ſporede nogen Slags 
Overtroe f. Cr. Frygt for Spogelſer. Pope var 
imidlertid alt for ærlig cn Mand: til at han ſkul⸗ 
de have giort en Hemmelighed af denne fin Ser. 
hed. Han tog fun faadanne Folk i fit Brød, 
fom gav ham den Forfifring, at de ikke i Hen⸗ 
ſeende til de ſaakaldte Spøgelfer vare frygtſomme 
eller bange, Han giorde fig endydermere den 
Uleilighed, faa meget ſom mueligt at oplyſe fine” 
nye Tyende om denne Punkt og at udrydde en- 
hver Levning af flige Fordomme , der mueligen 
endnu kunde hænge ved dem. 


—* maae "reg — han bil gierne at ſige 
—at jeg i Grunden ikke forlanger videre af jer,end 
at I ſtal være; gode Chriſtne, mens I maatte 
veere Gudsforagtere og ikke Chriſtne om J vilde 
give Frygt for Spogelſer mere Rum i eders 
Hierter, end Tillid til Gud alle Manders 
Skaber og Herre. Have J i eders Ungdom 
faaet en forvendt Opdragelfe og ere J maaſkee 
opvoxne i Frygt for Gpøgelfer, faa fan J vel nu 
ikke paa eengang fuldkommen aflegge famme, Men 
lidt efter lidt vil det lykkes eder, naar det kun 
ellers felv er eders Alvor hermed.  Gaalænge 
Jere i min Tieneſte gior jeg eder denne Be⸗ 


N'e Fa 
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ſtrebelſe vet egentlig til Pligt. Hover ſom nu 
ikke vil føle mig heri mage ikke flage over Strang⸗ 
hed, naar jeg ikke længere vil. beholde ham i" mit 
Bred; thi jeg tanker hvem det paa ingen Maade 
vil lykkes at give fin Tillid til Gud en ſtorre 
Styrke end fin. Frygt for Dievelen og hans Haond⸗ 
langere, den mage have en ond Samvittighed; 
og flige Folk ere ikke for mig.“ 


Saaledes talte Dope oſte med fine Folk om 
fin Tids Overtoe, Med den ſtorſte Taalmodig⸗ 
hed giendrev: han alle deres fmaae Indvendinger 
og Betænfeligheder og hvilede ikke førend han 
troede fuldkommen at have opnaaet fine gode Heu⸗ 
figter i Henſeende til denne Punkt. 


Men, man maae tenke! . denne ſamme Lærde 
(der ſelv var ſaare faſt overbeviiſt og tillige ſaagier⸗ 
ne overbeviiſte andre om, at Troen paa onde Aan⸗ 
der ſom viiſe fig for Menneſkene er en taabelig 
Indbildning, og at Frygt for Spogelſer er en 
fradelig Daarffab) havde engang om Natten et 
Syn, fom aftvang ham felv den ftørfte Forun⸗ 
dring og neſten bragte ham til at vafle i ſin hide 
til antagne Meening om Aandernes overnatur⸗ 
lige Indflydelſe paa Legemverdenen. 


F 2 
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Han vår et Aar, efter fin gamle Sadva⸗ 
ne igien udreift paa Landet. Reiſen havde tret⸗ 
tet ham, og han lagde fig den forſte Aften ufæds 
vanlig tidlig til Sengs, efter at han i Forveien, 
fom fan alletider pleide, havde indvendig fafi til⸗ 
luftet alle Tilgange til fit Sovekammer, Der til: 
lige ogſaa var hans Studeerſiue. Omtrent ved 
Midnat blev han væffer ved en fagte og beffeden 
Pikken paa Stuederen. En Smule fortrade⸗ 
lig over, at blive ſorſtyrret i fin Natteſovn, rei⸗ 
fte han fig op i Sengen og raabte herind! uden 
i Det førfte Oieblik han vaagnede at tænfe paa 
at der ingen kunde komme ind giennem tillaafede 
Dorre. Men hvad fFecte2- Den Bankende 
aabnede uden voldſom Anſpendelſe alligevel Døren, 
fom om den fverfen havde varet lukket eller til⸗ 
laaſet og triner ſagte ind i Varelſet. 





Pope fane en velffabt, alvorlig Mand, 
flædt i Spanſk Dragt, der greb en Bog ſom lage 
opflaaet paa Bordet — læfte dens Titel og ſom 
Det ſyntes faldt i Forundring over famme, Mew 
nendelig meere forundrede det Pope at fee denne 
Ubekiendte komme ind til fig paa faa ufædvanlig 
en Tid, og hvad der var der merkeligſte, gien⸗ 
nem en tillaafet Der, Han ſpurgde Spanieren, 
hvad han vel paa denne Tid om Natten funde 
have at befale? Denne betragtede herpaa et Øies 


i MY. Fat 
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blik den Sporgende med flore Hine, ryſiede bes 
tydende Hovedet, aabnede Glasdoren paa et Bog: 
fab, bladede i adffillige Bøger, og fatte vel 
enhver af dem igien paa ſit rigtige Sted, men 
beſtandig ſaaledes, at Titlen bag paa Bindet | 
kom til at ſtaage ned ad. Hvad han egentlig; vils 
de! fige hermed kunde Pope ligeſaalidet begribe 
fom denne beſynderlige Perfonshelesvrige Yofærd. 
Han førang endelig op af Sengen, kaſtede Slop⸗ 
rof paa: fig, antændte ved den brændende Natlam⸗ 
pe endnu «tvende Lys, ringede, paa ſin Tiener, 
greb en ladt Piftol, og gik med ſamme behiertet 
løs paa den ubudne Gieſt, den; han kiekt tiltalte, 
faaledes : ; 


”Beree! jeg vil bide my ÅR De —9* hvor: 
ledes De er kommen ind igiennem tillaafede Dorre? 
og bvad Deres Henſi igter — dette —— 
de Beføg?” 


Den — Spanier ſmiilte lide Ki det 
han faftede fine Øini paa den opſpandte Piftol 
fom var rettet imod ham, betragtede derpaa ofte 
Pope med Betydenhed, trafte paa Skuldrene og 
lagde tvende Fingre paa Munden, 


| Da Pope aldrig havde troet paa Spogeries 
Muelighed, fan faldt det ham ogſaa et engang 
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ind,” at holde dette Syn for ander end et virkeligt 
Minnefre, Snart ſortrod det ham, at fee 
fit" Skydegevaer ſaaledes foragtet og udleet og 
det” fan" meget meere, jo mindre” det havde 
været Moengeſtevennans ** — at bens 
ge NEN ' 

re ØR; imidlertid dog” 5 at maat⸗ 
te Be et Forſog paa at fſkaffe ſin forſtilte 
Tendſel Autoriter⸗/ og at aftvinge den egenſin⸗ 
dige Stumme én uvilkaarlig Oplosning af 
denne Gaade, iſar da Tieneren han * rin⸗ 
lg påa, endnu ikke kom. 


Herre! raabte han til Spanieren i 
en olvorlig og fan” Tone — "ingen ſpodſk 
Latter! Jeg er Herre + Huſet 3 ſom ſaadan 
venter jeg et Svar, eller jeg ſtyder Dem ſaa 
De ſkal trille om,” 


Uden at forandre en Mine ſlog den end: 
nu ſtedſe Stumme ſin ſpanſte Kappe tilbage 
og gav ſit blotte Bryſt til Pris: for den tru⸗ 
ende Kugle. Da inter Skud fulgte, "vendte 
han fig atter til Bøgerne og blev roelig ved 
at blade omfring i nogle af dem. 

Nu førft geraadede Pope ret egentlig 6 
Forlegenhedz men: hans Forundring over denne 
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Mands ubegribelige Adfard var ikke mindre ſtor. 
Han vovede ikke mere at forøde tomme: Trudſler 
paa hams : og: dog manglede det ham pag ethvert 
ander Middel. til; at komme efter -denne Hemme⸗ 
lighed, … For. nogenlunde at. ffiule, fin Forlegen⸗ 
bed ; "betragtede han Spanieren foran og bag til 
ved Lofer, ſaae ham ſtivt i Hinene, befelede fans 
ſilke Talar og endelig endog den Fremmedes Haand. 
Denne fod ham, taalmodig giore alt dette ved fig 
og eudte endelig; Scenen, ved at lukke Bogſka⸗ 
bet, hvorpaa han tog Noglen af og med et lille 
But, overleverde den i Popes: Hænder: os gif d lg 
* grovitenge ud Af Stuen . 


— J— kom Guſtav å Popes laugſelfuit 
forventede Kammertiener, der — ſom han ſagde 
— i den ferſte Søvn ikke faa hurtig kunde blive 
opvakt og. komme i Kladerne, da Herren havde 
ringet paa ham paa faa ufædvanlig en Tid. 


”Saae du Spanieren 2”. fpurgte Pope hur 
fig — ”Han gif mig nu nyelig forbi paa Trap. 
pens det [cd fom han. fom fra Dem,” Gan. 
rigtig! men hvad vil den Mand hos mig om Mid— 
natstider? —… Hvor kommer du til at lukke 
dette fremmede: Menneſte faa aldeles i Utide ind 
i mit Huus og at lade ham. uanmeldt gage ind i 
mit Sovekammer. 
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Guſtav, der endnu "aldrig havde loiet 
for fin. Herre ſorſikrede med fin grunderlige 
Mine, at han var ganſke uffyldig” i derre Be 
ſog, "havde iffe lukket den Fremmede ind i Hus 
fer, havde meget mere ſlaget Laas for Gade: 
døren og havde ſovet lige til der — da 
vraget af Kloklen valte bom. SVAR ae 


»Endelig — føjede ba —* — 
hed til — endelig har da dette godmodige Spo⸗ 
gelſe ogſag engang beføgt dem.DJeg iilſtaaer ops 
rigtig at deter mig fiere. Thi formodentlig har 
det heller ikke tilføjet dem noget onde. — Vi — 
famtlige Deres Tienere — har i flere Aar, alles 
rede ofte ved Midnatstid, ſeet denne ubegribelige 
Perſon at ſpadſere omkring i dette Deres Landhuue 
Men den har aldrig giort os noget ondt, undta⸗ 
gen den Straf, dette uventede Syn, fornemmes 
ligen i Forſtningen, undertiden forvoldte os, Men 
nu ere vi ved den fange Øvelfe, ogi hiin fafie 
Tillid til Gud, hvilfen vi har Dem at taffe for, 
efterhaanden blevne faa vandte ved den ſtille Mand 
— ſaaledes kalde vi ham beſtandig, at vi fun lis 
det agte paa ham. Han gaaer ogfaa vilig og 
beffeden af Veien for 08, naar vi give ham 
at forftaae, at han er os til Uleilighed. De 
far faa ofte fagte os: ”Og fæt ogſaa, der gaaer 
Spogelſer, faa vilde diffe dog ingen Magt have 
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il at ſkade oo3. — og ſandelig, Spanieren har 
fuldkommen ſtadfeſtet denne Deres Forſikring. 


Pope kunde ikke ſtiule ſin Forundring over 
— Udſigende, og ſpurgte hvorfore man 
itke ſor længe ſiden havde underrettet ham "om at 
gie AAgeuse i — dl: 

Vi var bange De Putte give os vor va 
ſteed: — fit han til Svar — og vi føle os aft 
for lhkkelige i Deres Tieneſte, til at vi Fulde have 
udfat og for den Fare pludſelig at blive jager af 
Deres Btød. "Sommetider ſyntes det os ogſaa 
rimeligt, at maaſkee Dette Huusfpøgelfe ſom De 
kiendte faa godt, netop var Aarſagen hvor fore De 
ſaa alvorlig pleiede at ſotmane Deres nye Folk naar 
de traadt i Deres Brod, ikke at ſrygie — 
Spogelſe.“ 


Der ſtod nu Pope og grundede, at 
vide hvad han Fulde foare, "Er Øieblif var han 
tilbøjelig til at troe, at hans Foli maaftee havde 
giort Complot imod ham for at fætte fans Van⸗ 
troe til Spøgelfer paa Prøve, men i ſelvſamme 
Øieblif bad han ogſaa allerede i Tankerne, fin 
gode troe Guſtav om Forladelfe for denne Miss 
tanfe, Han havde virfelig heller ingen grundet 
Aarſag til at tiltroe den, paa hvis Hengivenhed og 
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Troeſt ab han havde havt faa mange Prsver⸗ et * 
grovt og ſornarmeligt Bedragerie. 


Han folte imidlertid at han nu maagtte ſpil⸗ 
ike en jammerlig Rolle for fn Tiener;: Guſtav 
begyndte at have Medlidenhed med fin philoſophi⸗ 
fre Herre, og ſagde til ham, at han kun: ganſke 
roelig og uden Fryat ffulde gaae til Sengs igien, 
da Spanieren virkelig ikke giorde noget Menneſke 
det mindſte Ondt, og desuden aldrig pleiede at (W 
de: ild fee tvende Dayge: hegn. oa aun⸗ Nat. 


Der 44 Lickelig, * * om. —— —* 
ſtendighed ikke var Pope ganſke ukierkommen. 
Han lagte fig. fuld af Skam over fig, ſelb, og: for⸗ 
trædelig over. den hele: Handelſe, igien paa Sen: 
gen, befalte Tieneren qt blive, hos ſig, tænfte 
Sagen endnu en Stund efter og fov endelig der⸗ 
over ind sm, 

ise 5 rå Gay Bh, — han 
fin Guftav i Varelſet, ſom han dog havde befas 
let at blive hos ſig. Han ringte; Guſtav kom 
udenfor Stuedoren og bankede paa, for ar hans 
Herre ſkulde aabne Døren hvorfore — ind⸗ 
vendig endnu var ſlaget for, 


Pope faldt heiligen i Forundring, ved at 
finde Skodden endnu ſaadan, ſom han om Aſte— 


i 


nen; da han lagde fig hadde ſfudt den for Nep⸗ 
pe var Tieneren kommet ind førend han beſtorme⸗ 
be ham med en Mængde Spørgsmaal,» hvoraf 
ingen bleve befvarede: ”Hvorfore har du imod 
min Befaling forladt Stuen,” — Hvorledes ev 
du kommen ud da dog Slaaen indvendig endnu er 
for Doren 2 Staaer sdu: fanfferi et ſorrederſk 
—* * Srenvſteren — V——— (VA * 

Gufub forſtod ieke et —* af * dette; * 
ſtirrede paa ſin Herre med aaben Mund: og ſtore 
Dines! Det varede lange forend man. lerte at 
forſtaae hinanden. Bogſkabet, hvori han ſaae Bo⸗ 
gerne ſom Spanieren havde ſadt bagvendt, ſtod 
ligeſaa ordentlig ſom alle de øvrige, | bragte; ham 
førft paa Sporet — paa den rigtige Formodning 
at" den: hele Hiftorie med Spanieren ikke kunde 
være andet, end en levende Droms Goglerie. 


Virkelig ſtadfeſtede aft denne Oplesning paa hiin 


mærkelige Gaade. Guſtav havde ikke hele Nats 
ten været af fin Seng, havde ved Midnat hver⸗ 
ken feer. eller tale. med fin Herre, tog han for fin 
Perſon vidfte ligeſaa lidet fom de øvrige Tyende, 
Det allerringefte af en ſpogende Spanier, der hav⸗ 
De ladet fig ſee Hufer. Om han end iffe havde 
tilbudt fig at befræfte Sandheden af derte fir Ud⸗ 
figende med en formelig Eed, faa vilde hans fore 
længft prøvede JErlighed og Troeffab allerede 


fulbfommen have: overbeviiſt Pope om atidenne 
gang blot hans levende Indbildningskraft ĩ Drøm: 
me ſaaledes — * frue 9— —* — ben til 
—* 


An "eye afholder mn * in. —3224 FSK * 
fire og at udlede nogle: heiſt lærerige Slutnings⸗ 
følger: af: denne merkvcerdige Spogelſehiſtotie. 
Hvem ſom fan og vil fee, falde de felv i Øinene. 
Kun dette vil jeg endnu til Slutning aumerke: 
Sæt ogſaa man hadde iffe fundet umiskiendelige 
og fuldfommen overtydende Spor, der fatte Vir⸗ 
keligheden af et blot Phatirafiefpikpuden:for al 
Tvivl; dog vilde Pope meget have overilet fig, om 
han af den Grund havde holdt Synet af en Per: 
ſon der var trængt ;igiennem lufte Dere, for et 
virkeligt overnaturligt Syn. Det kan ikle være 
en Deel af mine Leeſere ubekiendt, der gives bedra⸗ 
gerſke Laaſeſmedde, der forfærdige færffFildte Nog⸗ 
ler til indvendig anbragte Laaſe med en Skodde, 
ſom er forſynet med en Krog, ved Hielp af hvilke 
man ogſaa udenfor fan efter Godtbefindende ffyde 
Den indvendige Skodde frem og tilbage, - 
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Anden Forteelling · 


Om non Fordarſel, deri 64 
ttenturg J — af mange —— 


i ' 


— Borger og Chirurgus Vierthaler 
i Charlottenburg ved Berlin beboede ſamme⸗ 
ſteds under Syvgarskrigen et Huus i Slotsgaden, 
hvor det efter det almindelige Rygte fpøgede over⸗ 
ordentlig. Ikke eengang, men meget ofte høre 
te hans vorne og mindre Bern i Varelſet over 
Dagligſtuen, der fædvanlig var tillukket, en Pus⸗ 
len og en Lyd, ſom som der funde gage en 
Mandsperfon deroppe. J Forſtningen pleiede 
de paa friſf Gierning, at ſoge overalt i den 
Formodning, at de maaſkee af: Forfeelfe kunde have 
lukket en Kat eller en Hund inde paa Varelſet. 
Men man fandt ei allene intet ſaadant, men kun⸗ 
de end ikke opdage negen anden Aarſag til denne 
Bulder, ſom man ſaa tydeligen fornam, og ſaa 
ofte blev gientaget. — Selv: de paa Varelſet 
indelukte Fode pen itke Meh — * Rote 
ter og Muus. 


— — Børn Ser hidtil vær 
vet —* bleye nu bange og ſktrekſomme, og 
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den ſmukke Hanne — den aldſte Datter i Huſet 


— faldt paa den Tanke, at hendes forlovede 
Brudgom — Mertens der famme Tid var 
preußiſk Feldijæger — tænfte hver gang paa 
Krigsſtkuepladſen, levende paa hende faa ofte hun 
hørte diſſe varflende Fodtrin over fig. Hun holdt 
felgelig denne Larm for et Forvarſel, og ſaae 
det fnart ikke ugierne, at hun foruden de Breve 
hun verlede med fin Elſkede, desuden endnu kun⸗ 
de, faa at fige, underholde fig med ham paa ea 
anden Maade. 


Det var paafaldende, at det i dette Huus, 
ganffe-imod SpøgelfersSædvane kun gik omkring 
om Dagen og om Aftenen. Ved Mattetider 
Derimod lod Spogeriet fig derimod aldrig hore. 
Den gode Hanne og de øvrige Børn i Huſet 
vare meget glade herover; thi de ſluttede i deres 
Uſkyldighed deraf, at den ſom gik og puflede kun⸗ 
de i der mindſte ikke være noget fort Natteſpo⸗ 


gelfe, 


Den gamle Vierthaler var det imidlertid mes 
get ubehageligt at erfare. at det fpøgede i hans 
Huus, og at ei allene hang egne Bern, menend⸗ 
ogſaa Naboefolkene, fom man undertiden havde 
fadet hente, forſikrede ot have ført Spøgelfet. 
Gan var en forftandig Mand og vidſte vel, at ens 
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ten Selobedrag eller andre Meuneſkers ſorſatlige 
Giekkerie, pleiede at være fFiult bag alle Spogel⸗ 
ſehiſtoeier. Han ſagde derfore ofte til fine Børn: 
”Det er beſynderligt at dette Spøgelfe fun beſtan⸗ 
dig lader fig høre, naar jeg ér ude af Huſet i 
| mine Embedsforretningerz kunde jeg dog ogſaa 
engang være faa lykkelig at høre denne ubudne 
Gieſtes Fodtrin over mig, jeg Pulde fi *9 ſnart 
komme * Hemmeligheden. 


Faa Dage derefter blev dette Gang —9 
ſelfulde Onſke opfyldt. Han horte over fig de 
umiskiendeligſte Fodtrin af en Mand det gif op 
og ned ad Gulvet og greeb i ſamme Hieblik med 
den eene Haand efter Nøglen: til Spogelſeſtuen 
og med den anden efter fin Jagtpidſſ. Han løb 
nu ſaaledes op ad Trappen, aabnede den tillukke— 
de Stue, hvortil der vel ogſaa var et Kammer; 
men fun denne eene Indgang, giennemſogte ale, 
og fandt — Ingen. Han ſtudſede og hans 
Børn ſom fulgte ham, ſaae forffende paa ham 
og meente at nu ogſaa Deres vantroe "Fader var 
bleven overbeviiſt om dette Varſels — 
og Spogeriets Tilvarelſe. 


"Het, mine Born! — ſagde fan, Spø 
geriet hår blot overbeviif mig om, at det iverk⸗ 
fætter fine Gioglerier langt klogere; end at jeg 


96 


ſaaledes ſom jeg har greben Tingene an, fkulde 
kunde faae Leiligfrd til at belonne Bedrageren for 
fin Umage med en dygtig Dragt Pidſkeſſag. Havs 
de jegikkeſeet Ehriftian — Dettevar hang eld⸗ 
fie Sen, der flod ſom Barbeerfvend i hans Tie⸗ 
neſte — havde jeg ikke nu i Øiebliffet feet den 
overgivne Chriſtian at gaae ud af Huſet med 
Barbeerteiet uader Armen; " faa vilde jeg troet 
hans Ryg klote. — Men jeg haaber det ſnart (Fal 
holde op at fpøge. Hendt mig engang firar et 
tændt Lys, Lak og Signet herop! 


Den letfindige lille Sufanne, hans dens 
gang” 10 Aars gamle Datter, den eeneſte blandt 
alle Soſtrene, der, ſaavelſom Chriſtian fler ikke 
var bange for Spegelſet — ſprang ned ad Trap⸗ 
pen og kom i fuld Hurra tilbage med det Forlang⸗ 
te, + Den alvorlige Fader forfeglede nu indven⸗ 
Dig alle Vinduerne i Stuen og. Kammeret og 
derpaa ogſaa udvendig den tillukkede Dør.” 


Mu vil jeg "dog fee — ſagde han derpaa 
— om Spogelſet ogſaa vil komme igiennem 
Noglehullet ind i Stuen og endnu oftere have mig 
til Beſte. — 


Der ſorleb vel fire Uger forinden man igien 
horte Det ringeſte ul Spøgeriers og Fader Vier⸗ 
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thaler troede allerede, at have ſeiret over Spogel⸗ 
fer og at have overbeviift fine Bern om Daarlig⸗ 
heden af at troe paa Spogelſer. Men en Dag, 
da Stedets da værende Præft beſogte dem, blev 
atter alle pludfelig far i Forſtrekkelſſe. Ikke 
blot alle Bernene, hvoriblandt ei engang favne 
deg Den mistænfte Chriftian , men endog Præ 
ften og Hr. Vierthaler felv, troede igien at høre 
de varflende Fodtrin i Varelſet hvor det ſpogede. 
Vet lod det dennegang og fiden efter beſtandig 
ſom om Spogelſet trinede medForſat ſagtere end 
ellers: men nok de horte alle Trinene, i et ſuld⸗ 
kommen lige Mellemrum af Tid, ſaa ſaare tyde⸗ 
lig, at ingen blandt dem vovede at drage Virke⸗ 
ligheden af hvad de hørte, i Tvivl, 


Sele Familien. tillige med Præften fFreed 
nu til den noiagtigſte Underſogning. Man ſandt 
de forfeglede Dørre fuldkommen ubeſkadigede, 
aabnede dem, giennemſogte alt og fande iffe en 
levende Siel hverfen i Stuen eller Kammeret. 

Fa'er Vierthaler gif nu i fuld Forvent⸗ 
ning til Vinduerne, ſaaſom fan ſikkert troede, at fns 
de et af Dem aabnet med Vold. Men han fandg 
dem til fin Fornndring alle vel tillukkede, og Seg⸗ 
lene fom han for fire Uger ſiden havde fat for dem, 

i G SA 
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endnu ganffe ubeffadigebe. San ſtudſede og alle 
giorde ſtore Hine til hinanden. Selv Chriſtian 
der hidtil ſtedſe letſindig havde leet, ſaa ofte man 
bred fig Hovedet Over dette Spogerie — ſelv Chris 
ftian blev nu paa eengang meget alvorlig og til 
flod, at ogſaa han begyndte at blive. frygtſom. 
Sans Fatter, der iffe funde lide, at hans Børn 
vare frygtſomme, kaldte ham desgarſag vel en 
opvoxen dum Dreng;: men Chriſtian ſyntes 
kun ikke at torde ſige hvorfore juſt han havde meeſt 
Aarſag til at frygte for et Spogelſe der felv gien⸗ 
nem forſeglede Dorre og Vinduer endnu kunde 
Drive fit Væfen. Han fagde ogſaa en Dag i 
fuld Fortroclighed til fin Soſter Sufanne: ”Seg 
Har hidtil ſtedſe ikke rigtig forſſtaget, hvad det 
Ordſorog vilde fige: man ſtal ikke ftevne Dieve⸗ 
len; thi han kommer nok uanmodet — men 
nu forftaaer jeg det desværre.” 


”Sefteren loe over denne Befiendelfe af 
hendes vorne Broder; og der ſmigtede ſardeles 
Den lille Suſanne, at hun, foruden hendes Fa⸗ 
der, nu var den eenefte i hele Huſet, Der iffe i 
ringeſte Maade var fFræffom eller bange, uagtet 
Spogelſet allerede over eet Aar pan den ſidſtbe⸗ 
(revne Maade iSulhed vedblev at Drive ſit 
Uve ſen. 
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Fordomsfrie Mænd underſogte ikke cen men 
utallige gange hvorfra de Fodtrin man herte, kun⸗ 
de komme; men alletider forgieves. Vel havde 
man i Bierthaleré Huus aldrig feet nogen der 
lignede et Spøgelfe; vel horte man der fiten Stuen 
hvori det ſpegede, var bleven forfeglet, ikke mere 

"at pufle faa høit fom i Beghndelſen, men fun 
de ſagte Fodtrin af en Gagende: men diffe fornam 
man nu ogfaa faa ofte at i Aar og Dag næften 
ingen mere. paatog fig den Dog ſtedſe forgieyes 
Umage at efterfpore den i Naturens ordentlige 
" Kræfter grundede fFiulte Aarſag til diffe Trin, 


Saaledes fom man pleier at vænne fig til alt, 


maar def ikke fan være anderledes, fag 
lyttede ogſaa fnart Børnene i Huſet iffe mere 
ængaftelig paa dette Varſel, ſom man næften dags 
lig fornam, ja den forelffede Hanne glædede fig 


endog tilfidft over dette Varſel, da fun troede i 


famme at modtage et Bevis påa at hin endnu var 
å levende Minde hos den dyrebare Mertens. 


Mod Slutningen af Syvaarskrigen fit den 
Forlovede den glædelige ren fra hen⸗ 
des Ciffer fra Schleſien, at han nu endelig havs 
de faaet en Oberſorſterplads, og hanbede ſnart af 
være i Charlottenburg, for Der ved Præftens 
Haand as fuldbyrde fn Forbindelfe med bende; 
Ga." F 


— — — —— 
FEE ER EET —— — 
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Nu hørte man dette behagelige Varſel 3 
Varelſet hvor det ſpogede hyppigere end nogens 
finde tilforn. Men neppe. vare tre Uger [forløbe 
ne, faa indløb til Hanne det ſtrekkelige Bud⸗ 
ſkab, at Mertens pludſelig var bleven ſyg og laae 
nu meget farlig angreben til Sengs. Faa Poſt⸗ 
Dage derefter, ſik Vierthalers Familie at vide, at 
Oberforſter Mertens var ded. Den ſtakkels 
Hanne var utroſtelig, visnede hen ſom en Blomſt 
om. Efteraaret og dede endelig af en Tæring hun 
ved fin Sorg havde paadraget fig. 


Hderſt merfværdig forekom det alle at Spo⸗ 
gelfet pludfelig og for ftedfe forfoande juft paa 
ſamme Tid, ſom den førgelige Eſterretning indse 
løb om Oberforfterens Sygdom. Thi fra den 
Tid af hørte man aldrig mere hine varflende Trin 
oppe paa Varelſet Hvor det fpegede. Men ind 
til nu havde heller ingen i Charlottenburg fundet 
fomme efter, den egentlige Sammenhang med 
Dette Spogerie. 


Jeq, ſom fortæller dette, Blev ved et ly 
kelig Slumpettaf, bekiendt med denne Hemmelig 
hed. Med Fornøielfe meddeler jeg Publicum 
famme, da Jomfrue Suſanne, ſom næften er den 
eneſte der endnu er rilbage af den hartad ganſke uds 
døde Vierthalerſte Familie, og nu opholder fig å 
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Berlin, har havt Den menneſkekierlige Godhed 
at tillade mig, at giore offentlig Brug heraf, ſom 
et Middel til at ſormiudſte Troen paa Hierne⸗ 
ſpind. 


Jeg var et lille muntert Vaſen — fore 
talte Suſanne mig — da min ældfte Soſter forø 
lovede fig med daværende Feldtjæger Mertens, 
fom ſtrax derefter gik i Tieneſteforretninger til 
Schleſien. Engang fagte hun halv fpøgende, 
hun havde hørt nogen Larm oven paa, og troede ag 
det var et Varſel frahendes Mertens. Vores Bros 
der, Den overgivne Chriſtian, ſom førte dette, tænfs 
te ved fig felv; ””hører Du gierne ſpogende For⸗ 
varſler, Den Fornoielſe (Pal jeg nok fer ar (Paffe dig, 

Han gif til den Eude undertiden, med Barbeer⸗ 
teiet under Armen, foran ud af Huſet, og for 
dt vi Piger frulde blive ham vaer, gif han med 
Forſet forbi Stuen, hvor vi fædvanlig pleiede at 
ſidde ved Vinduerne med vores Strikke⸗ og Sye⸗ 
tb. — Men iſtedet for at gaae til ſine Kunder 
og paſſe ſine Forretninger, ſneeg han ſig uformerkt 
giennem en Bagder ind i vores Gaard igien, og 
kreb, ved Hielp af en Stige gtennem et aabent 
Vindue ind ĩ Kammeret ſom hørte til Stuen, 
hoor det ſpogede. Der pleiede han nu i Feldt⸗ 
jægerens Navn, at pudſle omkring og ar gage en⸗ 
gang ſterk op og ned. Imidlertid Soſtren gif 
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op for at fee hvem der var der oppe, krob han 
hurtig ud igien af Vinduet, trykte Vinduet til, 
lagte Stien atter paa ſit gamle Sted, liſtede ſig 
bort giennem den omtalte Bagdor, og gif til fine 
Forretninger, Naar fan nu kom hiem igien, ſaa 
fortalte man ham om glædelige, Varſſer. Vor 
Broder flog ofte en ſtor Latter op, men Hanne 
forftod dette ſaales, ſom om fan iffe troede at det 
havde ſpoget i Hufet ved høi lys Dag, og kaldte 
og Soſtre til Vidne. Vi maatte nu ligefrem 
følge Sandheden og fladfæfte hendes Udſigende. 


Da vi imidlertid ikke vare forblindebe af 
Kierlighed, faaledes form Hanne, ſaa merkte vi 
fnart, at den ſkielmſke Chriſtian maatte ſtikke ders 
under; og endſkiont vi iffe funde gribe fam i 
Gierningen, faa forraadte han fig dog hos os ved 
fin Latter. Vor Fader, der var en meget ſtreng 
Mand, torde vi iffe meddele denne vor Formod⸗ 
ning, da det dog var mueligt vi kunde feile, og. 
derved uforſkyldt .forffaffe vor Broder en dygtig 
Dragt Prygl. Ei heller vilde vi gierne forſtyrre 
vor Soſter i hendes ſode Dremmerie om den for⸗ 
meentlige Sielecorreſpondence med. hendes Elſker: 
thi vi elffede hende alle meget, og undte hende 
gierne en Forneielfe, fom jeg dengang endnu holdt 
for ganffe uffyldig og uſtadelig. 


203 


Da vores Faber ſiden engang ſelv alvor 
lig underſogte denne Spogelſehiſtorie og lob med 
Jagtpidſken hurtig op ad Trappen, ſneeg jeg mig 
imidlertid ned i Gaarden for at giore Opdagelſer. 
Som jeg tænkte faa gif det! Chriſtian kom i den 
ſtorſte Haft ned ad Stigen, og bad mig-for Guds 
Skyld ikke at tale Derom til vorFaderz dette fulde og⸗ 
faajfave været den ſidſte gang han vilde have legs 
get Feldtjægeren — jeg lovte ham det med Haand 
og Mund. og holdt troelig mit Ord. 


sk. 4 


eg gif derpan fornoiet op paa — 
" Hvor det ſpogede, og hvor alle vare ſyſſelſatte med 
at lede. efter Spogelſet, bragte min Fader Lys, 
Lak og Signet, og fane paa at de forſeglede Vin⸗ 
duerne og Dorrene. Nu holde det pludſelig i 
hele fire Ugor op at fpøge i vores Huus. Vi 
Piger var flet ikke glad herover; thi nu blev Tis 
den os atter lang. Gaa flænge Chriftian ſpoge⸗ 
de, havde vi ftedfe nysgierrige Folk hos os, ſom 
fuld. af Forundring opſperrede Munden, naar de 
horte Varſelet oppe paa Varelſet. Det adſpre⸗ 
dede os og fkaffede og tuſinde Fornoielſer, naar 
vi faar hvorledes Fornemme og Ringe fode fig fpils 
le paa Neſen af vores Broder; og jeg i Sarde⸗ 
leshed fandt mig meget ſmigret over at jeg ſom et 
10 Aars Barn, vidfte at giennemſkue hele Be⸗ 
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drageriet og at bedomme det Segen end de bog 
ne —“ Folt. 

Denn⸗ lille For fængeliged * —* troer, 
ſtteceligen vil tilgives et Garn, forforte mig, til at 
teenke alvorlig paa, hvorledes jeg paa en Maade 
kunde foriſette hiint Goglerie med Varſelet — 
dette faa ypperlige Middel imod Kiedſomhed, uden 
Derved at ſatte mig i Fare for et livfuld Hug. 
Jed giorde til den Ende forfPiclige Forføg, men 
ſom alle vare mig for vidtløftige eller vanſkelige. 


Endelig opdagede jeg et eget Talent i min 
ftore Taae. Jeg har nemlig, fornemmelig paa 
den hoire Fod, en ganffe ualmindelig Boielig⸗ 
hed, i denne Taae, ſaa at jeg ei allene Sed dens 
egen Hielp fan løfte den i Veiret, men ogſaa bes 
PRBR RER til alle Sider; 


Naar jeg nu i min Faders Fraværelfe fab 
med mine Sefire ved Syebordet, og vilde lade 
Feldtjægeren ſpadſere omfring paa Verelſet, Hvor 
det ſpegde: faa fFinlte jeg omhyggelig den hoire 
god med Klole og Skierte, lagde derpaa den 
ftore Taa paa fin næfte Naboe, fod den glide ned 
ad ſamme, og med en hvis Hæftighed fane imod 
Gulvet, Dette gientog jeg, i et lige Mellemrum 
af Tid, omtrent faa hurtigt, ſom Fodtrinene pleiede 
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at følge paa hverandre, naar maniganer langſomt 
omkring. Jeq var derpaa ſiedſe den forſte ſom 
giorde dem opmerkſom paa den hoie Lighed denne 
huule Lyd havde med et Spogelſes Gang over og, 
endſtfisnt jeg endnu indtil denne Time iffe har 
hørt noget Spsgelſe gane, ſiden ethvert Spøgelse 
fe (Fal være en Aand, ogen Mand med Fodder 
mage være en ſaare naragtig Ting.” 


1 Som Barn, gif jeg forreſten liſtig nok 
til Verks. Hiemme gif jeg næften beſtandig med 
Tefler, ſom jeg let kunde ſaae af Fødderne, naar 
jeg vilde fpøge. " J Begyndelfen fFar jeg et Hub 
i Enden af min Strompe, ſaaledes at den ſtore 
Taae og dens Naboe vare næften bare. Siden 
bandt jeg mine Strømper fovan faa vide, at jeg 
ikke mere behøvede noget Hul. Jeg havde ei 
heller i Forſtningen Kraft nok 4 Taaen til at ſlage 
den, faa ſterk fom det behøvedes” fra den næfte' 
Taae imod Gulvet. Men ved idelig Ovelſe tom 
jeg ſnart ſaavidt. Saa længe imidlertid, medens 
jeg øvede mig, Spogelſets ſormeentlige Fodtrin 
vare endnu alt for fagte og neppe kunde høres, 
modfagde jeg dem ſom troede at høre noget, Dets 
fe giorde jeg for at afvenne deTilfædeværendes Op⸗ 
merkſomhed frå mine Øvelfer; Men fiden eſter 
fåae jeg fely flittig lytiende op til Loftet, Ogden 
forudſattede Fordom mod deite Qærelfe kom mig 
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ret vel til Hielp. -» Jeg havde ba min inderlige 
Glæde af, naar ei allene mine Soſtre, men ogs 
faa: alle Fremmede ſom beſogte os, forførte af 
mig, ligeledes giorde en lang Hals, og lyttende 
opmerkſomt troede at finde: oppe paa Loftet Oprin⸗ 
delſen til den Lyd, de ffulde bope Opſogt under: 
mine Fodder. 


Hvor er det mueligt, tenkte jeg modtvil⸗ 
lige Barn undertiden hos mig-felv, at faa mange 
voxne MennefFer fan fade fig ſpille paa æfen af 
faa ung en Pige -fom jeg! — Hvor kunde dog 
Folk, der vilde være faa kloge og behiertede, fare 
gyfende ſammer for” en ſtor Taae, 98. frygte for 
ſaadan en ubetydelig Ting. au Z 


Da jeg efter flere Aars Forlob endelig var; 
bleven kied af dette Gøglerie, lagte jeg undertiden 
ret alvorlig an paa, at gigre en Ende paa denne 
Spøg. Jeg ſtrakte -Fodfpidfen frem under Skior⸗ 
tet, og lod faa Den ſtore Taae giere fine Kunſter 
ganſke ſyenligt. Men, man var nu engang lige⸗ 
ſom flaaede med Blindhed. Saa ganſke li⸗ 
gefrem kunde og torde jeg ei heller, komme ud 
med den rette Sammenhang. Thi endſkiont 
jeg af barnlig Kierlighed og Agtelſe for min 
Fader, blot nogle gange i Begyndelſen, men 
flden efter aldrig tiere havde ſpoget i hans Nat⸗ 
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værelfes "faa funde fan dog have taget "dette 
ſaa længe ſortſatte og ſaavidt drevne Spøg 
med andre Folk ilde op. Jeg maatte derfore 
imod min Villie beholde denne —— 
hos mig ſelv. 


Diſſe —332 og Leiſindighedens 
Aar randt hen, jeg blev ſorſtandigere og lar⸗ 
te allerede nogenlunde at indſee det Skadelige 
ved ſaadanne forſtilte Spogerie. Jeg begynd⸗ 
te at ønfFe, at jeg aldrig var kommen paa det 
| Barnagtige Indfald, at udvikle hiint Talent 
hos min ſtore Tage. Med Bekymring erſa⸗ 
rede jeg, at jeg herved Eraftig havde ſtyrket 
viſſe Menneffer i deres Drommerier om Var⸗ 
ſeler, og deres daarlige Frygt for Spogelſer. 


»Hertil kom endnu den pludſelige ind⸗ 
lobne ſergelige Eſterretning, om Oberforſter 
Mertens Sygdom og Dod. Bi elſſte vor 
utrøftelige Soſter alt for ømt til ag jeg ikke 
fra nu, af omhyggelig fulde have undve⸗ 
get alt. hvad ſom kunde nære hendes Tungſin⸗ 
dighed. og falde tilbage i hendes Erindring det 
fom var Gienfanden for ; hendes dræbende 
Kummer.“ 

»Jomfrue Suſanne ſagde mig desuden, 
at bun hidtil iffe havde opdaget de naturlige 
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Aar ſager til benne Spogelſehiſtorie for nogen uden 
nogle af hendes Veninder, der enten allerede vare 
døde eller dog aldrig vilde giøre den bekiendt for 
Verden. Hvor ler havde ikke ogſaa hunden eneſte 
ſom var i Beſiddelſe af Hemmeligheden ſiden Syv⸗ 
aarskrigen kundet døe og Derved taget Oplosnin⸗ 
gen af hiin Hiſtorie med fig i Graven, 1) Hvem 
havde da vel tordet vove at udgive hine varſlen⸗ 
be Fodtrin ſor en ganfPé naturlig Ting for et uſtyl⸗ 
digt Barns Spog der vilde paa en behagelig Maa⸗ 
de fordrive ſin Tid. Alle de ſom dette Barn 
engang ſpillede paa Neſen, vilde fad Tænge de 
levede have paaſtaaet: -” at deres Troe til Barfes 
ler ingenlunde var grundet paa Lertroenhed eg 
Cenfoldighed, men paa hiint uimodfigelig Daad⸗ 
fag fom de felv havde oplever og alvorligen under⸗ 
ſogt.“ J Sandhed en Daadſag, men vilde dog 
Himmelen, Det ikke vår et ſieldent Slumpetref, 
naar vi engang ere ſaa idtkelig, at komme eſter 
—* — * —— 


De arme Menneſrer vide desuden et heller 
ret meget, og kiende langtfra ikke alle de under⸗ 
fulde Kræfter, ſom endnu ligge ſkiulte for os i 
Naturens Skied i Guds fore Skabning! og 
Shakeſpare har i en vis Meening ret naar han 
figer "Der ere endnu mange Ting, endnu man⸗ 
ge Naturkrofter mellem Himmel og Jord, hvor⸗ 


" Fog 


om vore kloge og larde Herrer iete dromme det 
ringeſte.“ Men min kiere Laſerinde! Lader os 
hverken troe denne heri mistydede Ænglænder 
eller nogen anden fordomsfuld Dedelig der vil inde 
bilde os at han ſom regierer Verden frulde giore 
et Under, faa ofte f. Cr. en fraværende døende 
Ven og Elſker tænfer levende paa fin Elſkte. 


Maen de, - mine Herrer, ſom ved alle Lei⸗ 
ligheder fave Shakeſpeares Ord paa Tingen ens 
ten for dermed undſeelig at kaſte et Skiul over des 
res Nogenhed eller — hvad der endnu er 10 gan. 
ge værre — for derved at aabne Veien for hiin 
Overtroe; ogſaa de (Fulde lære af denne Hiftorie, 
at der nimodſigelig ere mange Ting mellem Him⸗ 


mel og Jord, fom vore Philoſopher hidtil flet ikke 


have drømt om. Thi hvem i al Verden havde 
vel drømt om, at der endog i vores flere Taae 
lage endnu — Talenter! 
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Tredie Fortelling. 


Om et talende og dog uſynligt Spogelſe 
i St. Germain, der endog ſpilte en 
Doctor af Sorbonnet paa Ræfen. 


A de la Chapelle, Doctor af Serbonne 
havde i St. Germain en Kayes, en Broder 
der engang i Forbiegagende ſtrev ham til, 
Hvorledes en Niffe nu allerede i fangtid fpøgede 
omkring og drev fit gyſelige Veſen i et Huus ſom 
tilførte Urtekremmeren St. Gille, hans gode 
Ben og Naboe; vel giorde San — fom det hed 
i Brevet, ingen aabenbart noger ondt, men fan 
forffræffede Dog ved fin hule Lyd og betydnings⸗ 
fulde Tale, enhver ſom af Nysgierrighed fom i 
Huſet. Der var ei heller, -fom man i Forſtnin⸗ 
gen havde formodet, noget Slags Bedragerie af 
MennefFer ffiult derunder; ihi allerede mange og 
tildeels Mænd med fFarp Jagttagelfesaand, havde 
opbudet al deres Mod og Klonffab for at komme 
efter den fande naturlige Sammenhæng i denne 
Sag; men altid forgieves. Ja endog de ca⸗ 
tholffe Geiſtlige der paa Steder og i den neft: 
liggende Can, havde ikke forſomt deres Skyldig— 
bed og driſtigen ſtilt ſig i Veien for den fpøgende 
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Sladderer, for ved deres Vievand, Avemarias 
og Befværelfeåsformularer at forjage fam af 
Huſet; men Spogelſet havde med nogle vittige 
Indfald giort fig lyſtig over de ſtore Anſtalter til 
hang Forviisning, og ſpottet fine afmagtige Mod⸗ 
ſtandere. Saaledes var nu enhver, Frietæenkeren 
ſaavel ſom den Rettroende, geraadet i cu ikke rin⸗ 
ge Forlegenhed, og ingen vidſte mere hvad man 
ſkulde tænfe om denne beſynderlige Handelſe. 


Doctoren, der juft ikke var tilboielig til at troe deg 
Overnaturlige i flige Begivenheder, beſluttede da 
han havde læft Brevet, at reiſe til fin Broder i 
St. Germain, for felv perſonligen at føle denne 
hemmelighedsfulde Sladdrer paa Tænderne. Han 
forudſatte, ſom afgiort, at der maatte ligge cå 
eller andet Bedragerie ſfiult derunder; og var 
sgenfierlig nok til at trhe, at det ved haus Op⸗ 
merrkſomhed og Verdens Klogſkab fulde lykkes 
ham at opdage Bedrageriet. 


Nenppe war han ganſke uventet ankommen 
til St. Germain og traadt af i ſin Broders Huus: 
faa tilte han til Maboen hvor Spogelſet havde ops 
ſlaget fin Boepal, giennemlob med ſpeidende Blik 
det hele Huus, og underſogte Dorre og Bin. 
duer, St. Gilleg, Herre i Huſet, hialp ham, 
ved denne Forretning, — Paa eengang horte Docs 
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toren en hnul Stemme, der fagde til Gam: "Hvad 
føge De her Hr, Doctor? Deres Narvarelſe er 
mere fornøden i Paris; De har der begynde af 
omvende en ſmuk Sachſerinde, og ſtaaer Fare for 
at bun fmutter fra Dem igien.” af ; 


”Denne Stemme kom ganfke — ned 
— ſagde den redmende Doctor, efter en lille 
Pauſe — fad os flige der op Det lader ſom 
Niſſen viger tilbage jo mere man nærmer fig ham” 
Da de vare komne i den anden Etage, "hvorfra 
det ſyntes Stemmen koͤm, ſpurgte Doctoren Mans 
den: "Sue Gar manet dig ber * * 


Det fommer iffe Dem ved” — føarede 
Stemmen, ſom der funde være fra Rygningen 
paa Hufet — Men De Hr, Doctor !: hvem far 
ſendt Dem herhid? felvtagen Mondighed er dere 
for ikke lovlig Ret, og Tiltroe til fig felv endnu 
ikke Siyrke. 


Doctoren, ſom det ſorekom meget fremmed 
at blive ſaaledes affardiget af den Ufonlige, vilde 
nu bruge Lift, og fpurgte, i det han udrakte fine 
tillukte Hænder: VEr du virkelig en Aand faa fig 
mig hvad jeg har i mine Hænder 2” 

Aanden gav uopbefdelig, det lige faa bis 
dende ſom paffende Svar: "I den hoire en por⸗ 
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tugiſiſß, den venfire en fpanff Myndt. De 

har endog ladet en tredie tilbage paa deres Kamin 

i Paris, hvormed de haabede — at bringe mig 
Sall Knibe,” 


Doetoren havde virkelig intet i fine Hænder; 
fan maatte tilmed føle fig truffen, da han med 
fine forfængelige Sporgsmaale ligefrem havde bags 
ret fig ad ſom Portugals og Spaniens Sterin⸗ 
quiſitorer. Aanden havde ei heller aldeles Uret 

at giøre Doctoren den Beffyldning, at han ved 
Tobakspiben ſom han havde efterladt paa Kaminen 
i fin Studereſtue i Paris lettere kunde raifonnere 
om Urimeligheden i Spogeriers Tilværelfe, end 
Stedet felv af opdage dem og ſtille dem til Skue. 


Doctoren ftræbte imidleseid at fFiule fin For⸗ 
legenhed faa godt han kunde, og fagde: ”Det las 
ber fom om denne Aand er bange for mig, thi 
han taler iffe med mig uden i nogen Fraftand.” 


, Kom nærmere, fvarte en Reſi fra det over⸗ 


ſte Loft — "jeg venter Dem uden at vige gg 
Strid,” 


Doctoren, ſom for fin res Skyld ikke 
kunde afflage denne Indbydelſe, begyndte fang: 
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ſom at krybe op af en halvraaden Trappe. Men 
o Jammer! den raadne Trappe gik i Stykker un⸗ 
der hans Fødder, Den ſtakkels Mandejæger faldt 
need. Dette og Buldret af den nedſtyrtende 
Trappe forøgede iffe lider hans Angſt. Den ſne— 
Dige Niſſe, tog denne Tidspunkt i Agt, og for» 
kyndte ham med fungtelig Stemme, at han vilde 
qvæle ham. 


Den beængftede Doctor krob nu til Korſet; 
han bad benligen om at beholde Livet, og ſorſikre⸗ 
de helligen, at lade: alle Rjiffer: i Roe, ſom han 
ikke kunde uddrive. mæ. 


Det er mig kiert — ſagde den ubekiendte 
Roft — at ſee dem komme paa bedre Tanker. 
Gaae, men indlad dem i Fremtiden aidrig mere 
med Skabninger, ſom vi ere, og forglem aldrig, 
at Beſkedenhed er Tangt fifrere, end dorvovenhed. 


Zittrende over det hele Legeme iilte Does 
føren need i den. underſte Etage, oq vilde ikke ops 
holde fig længere i dette berygtede Huus eller i dets 
Naboelag. Han forfifrede at han endnu ſamme 
Dags vilde reife tilbage til; fine Embedsbredre, de 
øvrige Herrer i Sorbonne og formelig: raadſlage 
med Dem over denne uforklarlige Hemmelighed. 
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For imidlertid at ſpare fam denne ſandſyn⸗ 
ligviis forgieves Møie, traadte Hr. Sr. Gilles, 
der lige til den raadne Trappe, ikke var veget fra 
hans Side, ham imede og — og gav ſig ſelv ud 
for den formeentlige Aand. Jeg forſtaaer mig 
— ſagde han — paa den hidindtil kun li⸗ 
det bekiendte Kunſt at tale af Maven, 
og alle de uforklarlige Toner der ſyntes dem at 
komme fra oven need, kom intet ander Steds fra, 
end indvendig fra mit Bryſt.“ 


Doctoren giorde et Rie MA Dine ved dene 
ne oplyſende Tilftaaelfe, Ved denne gientagne 
hoiſt velfomne Forſikting, faldt en tung Steen 
fra hans Hierte. Men det koſtede ham i Begyn⸗ 
delſen ikke liden Moie at farte Troe til dette TIL 
ſigende. St. Gilles havde Medynk med den 
ligeſaa forlegne, ſom beſfeammede Vantroe, og 
gav ham paa Stedet de uimodfigeligfte Beviiſer 
paa dette hans Udſigendes Sandfardighed. 


At tale af Maven ſkal over Hove⸗ 
det ikke være faa vanffelig en Sag, ſom man 
ſkulde troe; og dertil udkreves fun nogle ikke als 
mindelige Egenffaber ved "Tungen og" Struben. 
Ethvert Menneſke ſom bar den. hertil udfordrende 
Dannelſe, vil kunde lare at tale af Maven, 

farin En] Så 
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naar han forbinder fornødne Lyſt med vedholden⸗ 
de Ovelſe. At der fun ere faa, ſom fan tale 
af Maven, kommer allene deraf, at ingen uden 
en beſynderlig Anledning legger fig efter denne 
brødløfe Kunſt, og mange maaffee vide iffe at 
Dette undviklede Talent ligger ſfiul i deres Sprog⸗ 
Organer. St. Gilles, forfifrede i det mindſte, at 
Det iffe havde koſtet ham mere end 3 Dages Ovel⸗ 
fe, for at naae Fuldkommenhed i denne Kunſt. 


St. Gilleg havde lært paa Martiniqve 
at tale af Maven, af en anden ſom forſtod den⸗ 
ne Kunft, og med hvilfen han der levede i ven. 
ſtabelig Forbindelfe. Han giorde, naar han tales 
de, iffe den ringeſte Bevægelfe med Læberne, og 
ſom der ſyntes heller iffe med Tungen. Det 
forefom de Nærværende, ſom om Stemmen ſnart 
kom frem af Jorden, fnart fra oven need og langt 
borte fra 


Abbe de la Chapelle, forelæfte i Videns 
fPabernes Akademie i Paris en Afhandling over 
denne Tildragelfe, fom var hendtes ham i St. 
Germain, og dette overdrog til: svende af, deres 
Medlemmer Fourchy og£e Rot, endnu engang 
paa Stedet felv formelig at underføge denne Sag. 
De foretog denne Underſogelſe i Auguſt 1777, 
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og hørte ſaadant et Under,” at de bleve iffe mins 
Dre overraffede end overbeviiſte. 


Hvor ofte have iffe, udlarte Gøglere 
faaledes misbrugt, og maaffee endnu misbru⸗ 
ge denne det menneffelige Sprogverkteis Boie⸗ 
lighed, til. dermed. at bedaare Enfoldigheden!! 


xis 
sim mo nede Fortœlling. pe 


Noget. om Sondagsborn, og om et Spo⸗ 


2 
J 


gelſe fom blev, fordrevet med Etter. 
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M an vil have lagt Merke til, at Spegelſer⸗ 
ne, i Henſeende til deres Magt, ere meget for» 
ſtiellige fra hverandre, faa at man efter deres for— 
ſtiellige Natur og Bejfaffenhed, kunde dele dem 


i flere Klaſſee. Der gives f. Er, nogle, hvis 
Natur — maaffec kan taale alt — fun ikke det 
at man holder dem et Lys for Anſigtet og 
betragter dem i Nærheden. Andre drive deres 
Uvæfen blot for LIvindesperfoner , faavel for 
ftore fom ſmaae, det er, for egentlige og uegent— 
lige Barn. Andre igien forſvinde pludſelig og 
for beſtandig, ſaaſnart der møder dem et behier⸗ 
tet og forflaget Sondagsbarn, det er er Menneffe 
ſom er faa lykkelig, at være født paa en Søndag 
og af være opdraget uden grove Fordomme, 


Til denne fidfte Klaffe af Spegelſer ſynes 
vafaa det Spogelſe at funde henføres, der en fang 
Tid fod fig føre paa et Kornloft pan et Landgods 
i Wilsleben i Fyrſtendommet Halberſtadt, 
der tilbørte en Herre von Windheim. Den Tid 
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nemlig) da Hr, Kapitain vom Koch endnu eiede 
dette Gods, bleve Tieneftefolfene undertiden ons 
Natten ſoruroeligede afen ſpogende Larmen. Man 
hørte under og ved Siden af Kornloſtet alles 
flags Toner, hvis Oprindelſe man ikke vidfte at 
forklare fig paa en naturlig Maade, ; Var man 
under Loftet, ſaa led Det ſom om. Spogelſet kiorte 
omkring deroppe med en ſaakaldet Gumpekerre; gik 
man derod, for at fee, "hvem der vel kunde kiore 
der om Natten med en Gumpefærre, fan hørte 
man: den ſamme Lyd endnu paa Trappen til dette 
Loft, endnu meget fiendelig og ofte, -endog tydes 
ltgere end tilforn. Underſegte man herpaa Dørs 
ren til Loftet, faa fandt man den, ſom det burde, 
godt lukket og tillaaſet, lufte man den op foriat 
fee om der maaffee var nogen indeſluttet, faa 
fandt man hverken Menneſke eller Kat eller Hund. 
Ei heller kunde noget menneffelig Bedragerie være 
indlobet; thi man fandt jo Dorrene tillukkede og 
ingen Aabninger hvorigiennem han kunde undvige, 
Denne Omſtendighed fatte ogſaa dem i ingen vis 
ge Forlegenhed, ſom i Forſtningen holde dette 
Tyverie for en liſtig Korntyos Hokuspokuſer, 
Vel markede man hifi og her en lille Forandring 
paa den velbetegnede Kornbunke; men en Korns 
tyv funde — ſmutte igiennem et Mu⸗ 


ſe hul. 
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J nogle Frygtſommes blotte. Indbildning 
beſtod nu vel Sagen i intet Tilſelde. Og dog 
blev den, herefter fom før, for ſaavidt uforklar⸗ 
lig og uopdaget, ſom man indtil denne Time ikke 
er kommet efter den fande Sammenhæng. Da 
Godſet allerede dengang var ſolgt, ſaa fandt Hr. 
Kavitain von Koch, der foragtede den gemene 
Mands overtroiffe Sladder, det faa meget mindre 
Umagen værd, at lade med den mueligſte Noiag⸗ 
tighed efterfpore den oprindelige Kilde til denne 
ſpogende Larmen. Han overlod meget mere til 
Kieberen — Ar. v. Windheim — ifald det var 
denne om at giøre, ar Faffe fig, faa godt det var 
fam mueligt, dette — — —— fra Hals 
ſen. 


Hr. Landroſt von Windheim og hans 
Oeconomieforvalter Ar. Germar, vare ogſaa aft 
for udlærte Huusholdere og alt for lyſe Hoveder, 
til at de længere ffulde have fadet fig holde til 
Bedſte af Kornlyſtne Gøglere, De tenkte meget 
mere alvorlig paa,” hvorledes de ſaaſnart ſom 
mueligt og for beftandig kunde gigre en "Sune paa 
denne uforklarlige Larmen. 


J Synderlighed lod Hr. Germar fig være 
magtpaaliggende et udgrunde et Middel her: 
til Han var nu ogſaa meeſt interreſſeret herved 
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da han, ſom Forvalter maatte indeſtaae fin Her⸗ 
re, der endnu ikke felv var flyttet ind, for den 
hele Forraad af Korn. Han lod til den Ende, 
ſtrax efter at Hr. Landdroſt von Windheim havs 
de taget Godſet i Beſiddelſe, alle Tieneſteſolkene 
og de øvrige Godſet "tilhørende Daglonnere i 
Wilsleben, kalde for ſig, og holdt til denne 
For ſamling folgende Tale: 


Man fortæller mig om et Spøgelfe der 
om Natten fader fig høre oppe paa Kornloftet, 
og Det uagtet Dørene ere vel tillukkede. Jeg uns 
Drer mig over at J kunde vere faa enfoldige og 
dumme , sat holde denne Carmen, ſom en: liftig 
Korntyv eller og en anden Gogler har giort her, 
for en fpøgende Aans Virkninger. — Da jeg 
nu er en ſtor Fiende af faaledes at foruroeliges 
om Matten, og er tillige lykkeligriis et faafaldet 
Sondagsbarn, for hvem Spogelſerne, ſom I 
vel vide, ikke fan giore fig uſynlige, endog idet 
tykkeſte Morke, ſaa haaber jeg, at jeg aldrig ſtal 
faae denne Spegen at høre, Men ſkulde des— 
uagtet Spogelſet fage Loft til at fade fig igien 
hore, faarforfibrer jeg, at jeg til hvad Tid des 
(Pal være, vil gaae ham uforfagt imode, for med 
en dygtig Prygl for Fremtiden at betage ham al 
Lyſt til at ſpoge. Men (Fulde Spøgelfet, ved at fætte 
fig paa nogen voldfom Maade til Modverge, hin⸗ 
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dre mig i min Underſoqning og fra at give ham en 
tilſtrekkelig Revſelſe eller ogſaa kun vilde und⸗ 
lobe, maae jeg raabe til ham, at han ſkal blive 
ftaaende og give. ſig til Fange: ſaa erklerer jeg 
herved offentlig, at jeg vil brende en Piſtol, ſom 
ev ſkarp ladt med QErter 7" les paa Spogelſet. 
Herefter har nu enhver at rette ſig og, fon Skade at 
tage vare, Skeer der en Ulykke, at jeg maa⸗ 
fee fPyder Oinene ud paa Spogelſet, faa er jeg 
angerlss; J ere ve mine sne: at —— itide 
ren advaret eder. 7 


Hermed lod — —*** og Dai 
merne, for hvem han havde holdt denne Tale, 
gaae, og ventede roelig Spogelſets mæfte Komme. 
Men — Spoogelſet forſvandt ved denne det kiek⸗ 
ke Sondagsbarns forſte Trudſel. "Man hørde 
frå nu af aldrig mere om Natten nogen tverydig 
Larm paa Kornloftet, og Hr. Germar var ende⸗ 
Fig nødt til at føyde ſin i Piſtollobet kraſtige MRr⸗ 
teblanding bort i —* for at Slindderiffe ſkulde 
faſt. 


& + [SN 1 
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Nu er — Hoem var da vel 
dette Spogelſe, hvis Paafund man indtil denne 
Dag ikke faa egentlig har kundet komme paa Spor 
efter 2: Hoiſt ſandſynlig/ "hverken meer eller mins 
bre; enden ſnedig Korntyp. Jeg frulde heller 
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ikke troe, at nogen b(andemine Leeſere endnu et Hie⸗ 
blik kunde tvivle herbaa. Thi en Aand — og 
et Spøgelfe ſkal jo deg vere en Aand — vilde 
neppe. have. ladet fi ig. kyſe af en Tyrepidſk og en 
ſkarp ladt Piſtol. 

Bi vilde altſaa af denne Hiſtorie uddrage 
tvende Lerdemme: 

1) Om man ikke alletider er iſtand til at 
finde og opdage den ſande Sammenheng imellem 
en naturlig Aarſag, og: en efter Anſeende overs 
naturlig og ſpogerielignende Begivenhed; faa 
mage man dog endnu ikke flutte deraf, at der flet 
ingen naturlig Aarſag⸗er — at ikke en ſnild Be⸗ 
drager, har en Finger, med i Spiller; eller at i fan 
Tilfalde et virkeligt Spogelſe der * drevet ine 

overnaturlige Pudſerier. 


2) Naar Sondagsbarn have havt en fo 
nuftig Opdragelſe, da forftaae. de ſig ei allene paa 
at ſee Aander, men deres Natur er ydermere alle 
Spogelſer fan: ſerdels modbydelig, at de ſtrax og 
for: ſtedſe forfvinde: og fun da, naar et Sondags⸗ 
barn er. opvoren under allehaande grove Fordom⸗ 
me i Overtroe og Dumhed — fun da er dets 
Hoved ſvangert med. fanatiſfe Veer af unaturlige 
Misfoftre, og feer da ogſaa fortrinligviis Spegel⸗ 
for og — bvor der netop ingen ere. 


——— — SES — k 
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Bebiis, at et Menneſke virkelig underti⸗ 


den fan lade, fig fee paa tvende Ste⸗ 
der paa een og ſamme Tid. 


J Magdeburg levede endnu for faa War ſiden, 
Den velbeliendte Landbygmeſter Meineke, der paa 


den meeſt upaatvivlelige Maade forſtod den Kunſt 


at lade ſig ſee ſaa levende, ſom han gik her i Ver⸗ 
Den, paa tvende forſkiellige Steder, paa een og 
ſamme Tid. Af flere hidbenhørende Daadſager 
vil jeg fun fortælle følgende tvende, der paa den 
meeſt overtydende Maade beviſe Rigtigheden af 
det her anforte. 


Han kisrte engang i ſine Forretninger ud 
af Byen, med en Karl der juſt nyelig var kommen 
i pens" Tieneſte, til et nerliggende Landgods. 
Nevpe var han kommen ud af Porten og udenfor 
Magdeburgs Fæftningsverfer; førend han erin- 
drede fig at han havde glemt at legge et af fine mas 
themiariffe Inſtrumenter, ſom han juſt ved denne 
Leilighed Fulde bruge, med i Vognen. Holdt 
Kudſk raabte han; og? Fridetich — faa heedte 
dem nye Karl — maatte i Haſt løbe tilbage til 
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Staden, for at hente det Forglemte i hans Huus. 
Han gav ham Nøglen til Kammeret og beffrev 
ham noie Stedet hvor Inſtrumentet lage. Dens 
ne Noiagtighed fyntes ham, at være ſaa meget 
nodvendigere, Da Friderid) endnu iffe havde vee⸗ 
ret i dette Kammer, For nu at komme ret ſnart 
igien, fønndte han fig hiem, faa godt fom han 
kunde, og ſtied alle de Gienveie der fun var aft 
finde, Han naaede uopholdelig faafnart ſom mue⸗ 
ligt fin Herres Huns, aabnede Kammeret, hvor⸗ 
til han havde faaet Nøglen, og gif ind i ſamme. 
Men — ohHimmel! hvilfen beſynderlig Hændelfe 
mødte iffeden arme Friderid)! — Han ſaae den 
ſelvſamme Landbygmeſter Meineke, hvem han 
for et Hieblik ſiden havde forladt i Vognen uden 
ſor Staden, atter her, at ſidde ved Bordet og 
livagtig uden at ſlaae Oinene til Siden at leſe 
i en Bog. J 


Friderich blev gyſelig ſorſtrakket over dette 
hoiſt beſynderlige Syen, foer tilbage, og med 
en iiskold Gyſen ud igien af Doren, og blev af 
hans Medtienere funden i en Tilſtand, der grand⸗ 
fede til Afmagt og Maalløshev. Man vidfie 
iffe (vad der var hendtes ham, og lagde ham å i 
en Seng, Der forløb vel en Time, førend han 
nogenledes kom til fig felv igien, og inden man 
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kunde bringe et forſtaaelig —— Ord 
ud af ham. 

Landbygmeſteren uden for Staden tevede 
imidlertid, fyv lange og ſyg brede, efter Karlen. 
Da denne endelig fler ikke kom igien, fiørte han 
hoiſt fortrædelig ind i Staden tilbage til fit Huus. 
Han havde ogſaa tiltænfeden langſomme Kart, en 
Dygtig og felelig —— for hans utilborlige 
Borieblivelſe. | 


”Hvor er Frideridji” raabte han: ad⸗ 
ſkillige Gange, førend han vel var kommen inden 
for” —* 


Sa, —— — fe han til Svar —— 
ligger i ſin Seng, vi fandt ham halv Død liggen⸗ 
de udenfor den aabne Stuedor, og intet Menne⸗ 
ſke har endnu fundet faaet ud af ham, . hvad der 
vet fan være hændtes ham. 


Dette fan uventede Tilfælde beroeligede den 
opbragte Hosbond, han gik ſelv hen til Sengen, 
hvor Friderid) laae, for at fpørge ham, hvad der 
var tilfedt ham? 


*O Himmel” — raabte Friderich, da 
fon fane Landbygmefteren ved Sengen — Cr 
et den i Stuen eller paa den Vognen? 


ø 
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Landbygmeſteren fane ved dette Spørgsmaal 
fom han ikke ſtrax forſtod, og de vilde Blik Fride—⸗ 
rich kaſtede til ham, med forundringsfulde Øiue 
paa de andre, ſom havde fulgt ham til Sengen, 

"Jeg troer — fagde han — Karlen har havs 
den Ulykke at gaae fra fin:Forftand.” 
Forſt efter megen Sporgen hid og did Fe nalk 
Des endelig denne dunkle Hemmelighed, Landbyg⸗ 
meſteren havde nemlig ladet fig i Legemsſtorrelſe 
pouſſere i Bor, ; og Kunfineren havde meget, ligs 
nende truffet: ham, ; Dette Voxbillede, ſom fad 
ved et Bord med en Bog i Haanden, og ſyentes 
at læfederi med Opmerkſomhed, var opftiller i ſelv 
famme Kammer, hvorfra Friderich ſkulde hente 
det forglemte Inſtrument, og hvori han, ſom ſagt, 
aldrig før havde: veret. Han havde overhovedet 
heller aldrig tilforn feer flige: altid hderſt ſtuffende 
Borarbtid. Det falde ham derfor heller ikke ind 
at.tænfe paa noget ſaadanne Bedragerig 3. og have 
de da han traadte ind i Kammeret, hvori: denne fræk 
kende Voxdukke ſtod, intet viſſere troet, end at 
den lyslevende Landbygmeſter, ſom han havde 
ladet ſidde i Wognen uden for Porten, kunde ſom 
et Spogelſe lade fig fee pan tvende forſkiellige 
Steder; pan cen og ſamme Tid. Ved at lobe 
ſteerkt var han meget ophidſet, og dette forøgede 
naturligons den ſtadelige Indflydelſe, denne * 
fPræffelfe havde paa hans Legeme. 
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En andengang frelfte dette ſamme Voxbil— 
lede fin Herre fra at blive beftiaalet. En omløs 
bende Spidsbub, der ſueeg fig ind i Huſene og 
anbefalede fin Tieneſte, ſom Signetſtikker, for at 
lure paa Leilighed til at ſtiele, kom i ſamme Hen⸗ 
figt, blandt andre ogfaa i Landbygmeſterens Huus, 
Da han juſt fod færdigeg vilde gage ud, Denne 
viifte ham firar bort, og gif i det ſamme felv ud 
af Stuen og Huſet. — Tyven havde lagt Mere 
fe til, at Landbyggeren da han gik ud, forglemte 
at luffe fin Kammerdor i, og beſluttede firar at 
benhtte fig af Denne Omſtandighed. Han faae 
forſt efter hvor Landbyggeren vilde gaae hen, og 
da han faae han dreiede omkring Hiørnet paa en 
Gade, ſaa troede han nu at kunde ganfØe ſikker 
gaae ind igient fans Huus, og at turde (ride til 
at udføre Plenen for fit Tyverie, — Hau fom lyk⸗ 
felig, og — i det mindſte efter fans Meening 
— ubemærfet lige til den aabne Stue. Da 
han iffe vidfte om der kunde være nogen derinde, 
faa pikkede han ſorſt et Par gange forfiatig paa 
Deren. Der var: til hans Glæde ingen ſom 
raabte: Herind. Han tog nu Tiden iagt, aab» 
nede fagte Døreniog traadte indenfor, — Men, o 
Jammer! med et frygteligt Skrig, og zittrende 
over fit hele Legeme, ſtyetede han i ſamme Hieblik 
ud igien af dette forberede Varelſe, og rendte ſom 
Menneffe der var blever gal ned af Trapperne, 
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for at finde Gadederen og i cen Haft af undlobe. 
En af Huſets Foli, der heldigviis få Øie pag 
Krabaten, ſtyrtede i en Haft efter ham, for at hol: 
de ham an, ſom en Huustyv, Dette forøgede 
overordentlig hans Angeſt for Spogelſet, fom Gan 
i hiin Voxdugge troede at have feet, Thi da han 
iffe havde Mod til at fee, fig tilbage, og vidſte 
iffe at man var bleven ham'vaer, faa troede han 
nemligen, at den ſom forfulgte fam, ilke kunde 
være nogen anden, end Den forberede — 
meſter. 


Imidlertid kom nu ogſaa —— 
Nummer Een hiem, han havde da han var kom⸗ 
met et lille Stykke fra Huſet, erindrer fig at fan 
havde ſorglemt at luffe fir Kammer og: var ders 


fore vendt tilbage iglen. Tyven foer med Gyſen 


tilbage for ham, og det ev ubdefPrivelige i hvilfen 
kiendelig Angeſt han geraadede ven der blotte Syn 
af begge Landbygmeſterne. Han zittrede ſom et 
Efpelov, ſaae vilde omkring fig, ſom om hans 
Blik føgte Landbygmefteren Gan havde feet oppe 
paa Kammeret og forſikrede, under tufinde 


Eeder, at fan iffe havde ſtiaalet ſaameget ſom en 


Knappenaal. 
Tieneftebuddet, der havde holdt Øie med 
Gam, medens han gif paa Tyveriet, ftadfæftede vel 
3 


$ 


denne Forfifring, ſaaſom Landbyamefteren Num⸗ ; 
mer To havde jaget ham ud af Stnen med ufor⸗ 
retter Gag; man lagde, ſom Sandhed var, til 
at — hans Henfigt til at ſtiele havde været al⸗ 
* umstiendelig. | 
Ga 
Herren i Huſer ſmilte ved denne naragtige 
Begivenhed, og lod det beroe ved, paa Stedet at 
paatrykke Signetſtikkeren et føretigt Inſegl med 
fir SpanfFrør og derefter at kaſte ham paa Ho⸗ 
vedet ud af Døren. | 


Bil nu denne Karl iffe warge paa, at der gi⸗ 
ves Menneffer der paa ſelv ſamme Tid kan lave 
fig ſee paa tvende forffiellige Steder 2 — Bil 
han ikke med ſaa mange andre der meene, at sind 
— — ſi ige: 


Jeg gar aldrig lade mig —* hvad 
jeg med mine egne ſunde Øine har feet, og med 
Mine Sandſer fornummet.” 
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